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CHAPITRE   I 

LHOMME 

Balzac  est  né  le  20  mai  171)U  '. 

Il  est  ne  à  Tours,  mais  ses  parents  irélaieut  point 
oi'iginaires  de  la  Tonraine,  et  Ini-mrmc  n'y  a  passé  que 
les  premières  années  de  sa  vie.  11  a|)parlieid.  moins  à 
(•••s  provinces  du  flentre,  dontla  saine  raison.  ré(piilil)re 
intellectuel  et  le  sens  de  la  mesure  sont  les  ({iialil<''s 
caractéristiques,  (ju'an  pays  de  son  père,  an  Languedoc. 
Par  sa  verve  jaillissante  et  triviale,  par  sa  fougue,  sa 
mobilité  d'esprit  et  ses  perpétuelles  illusions,  Balzac  est 
un  Français  du  Midi. 

.\près  ISiiO,  il  a  l'ail  pr(''C(''d('r  son  nom  d'iiur  |i;u'li- 
cule,  il  a  sil^mk'-  :  llouon'-  de  l!al/ai',  cl  poiii-  itr(>iiv(>r 
rpiil  en  avait  le  di'oit  il  a  écrit  toute  une  préface,  celle 
du  f.ys  dans  la  vallée.  A  l'en  croire,  il  serait  issu  d'une 

1.  Sur  sa  naissance,  sdii  nmn,  sa  famille,  vnjr  llnnurr  de 
liiilziir,  ])iiv  M.  l'MrndiKJ  iiin''. 
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«  vieille  famille  gauloise  d'où  sont  sortis  les  d'Entrai- 
gues  »,  et  le  Trésor  des  Chartes  parlerait  d'un  monastère 
fondé  au  y"  siècle  par  ses  ancêtres  «  aux  environs  de  la 
petite  ville  de  Balzac  ».  Mais  les  actes  de  l'état  civil  sont 
des  documents  plus  sûrs  qu'une  préface.  La  «  vieille 
famille  gauloise  »  n'était  en  réalité  qu'une  famille  de 
paysans  fixée  au  hameau  de  la  Nougaïrié,  dans  le  Tarn, 
et  dont  le  nom  est  tour  à  tour  écrit  Balsa,  Balsas  et 
Baissa  dans  les  archives  paroissiales  du  .\viii«  siècle. 
L'orthographe  actuelle  du  nom  date  de  Bernard  Balzac, 
père  du  romancier. 

Bernard  Balzac,  que  son  extrait  de  baptême  dit  fils 
du  «  laboureur  »  Baissa  et  filleul  de  villageois  «  illettrés  », 
avait  reçu  de  l'instruction,  et  il  était  homme  de  loi 
quand  la  Bévolution  éclata.  Avait-il  été  «  secrétaire  du 
Grand  Conseil  sous  Louis  XV  »,  comme  le  prétend  sou 
fils,  ou  «  avocat  au  Conseil  sous  Louis  XVI  »,  comme  le 
veut  sa  fille?  Bien  ne  le  prouve  :  s'il  eût  porté  un  de  ces 
deux  titres,  il  figurerait  dans  les  Almanachs  royaux, 
lesquels  ne  font  de  lui  nulle  mention.  Il  figure,  en 
revanche,  avec  son  titre  d'homme  de  loi  dans  VAlmanach 
national  de  1793,  il  y  figure  même  deux  fois  :  d'abord 
parmi  les  officiers  municipaux,  et,  plus  loin,  parmi  les 
membres  du  Conseil  général  de  la  Commune,  section 
des  Droits  de  l'homme.  Ceci  ne  s'accorde  guère  avec  ce 
que  ses  enfants  nous  disent  de  son  royalisme  incorrup- 
tible. Il  est  probable  qu'il  nainiait  pas  bcauc^oup  à  rap- 
peler devant  eux  ses  jours  d'ivresse  républicaine,  ou  peut- 
être  prétendait-il,  peut-être  même  croyait-il  à  distance 
n'avoir  coiffé  le  Itonnet  rouge  en  Ulî  que  jxnu'  mieux 
servir  la  cause  de  la  royauté.  11  n'avait  pas  dû  êti'C,  en 
tout  cas,  un  bien  larouche  révolutionnaire.  La  tradition 
de  famille  est  qu'il  se  rendit  suspect  à  Bobespierre  en 
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essayant  de  soustraire  à  la  guillotine  quelques  malheu- 
reux «  ci-devant  »,  et  qu'il  eût  péri  si  un  conventionnel 
de  ses  amis  ne  l'eût  fait  envoyer  à  la  frontière,  à  l'armée 
du  Nord,  avec  mission  d'organiser  le  service  des  vivres. 
Attaché  dès  lors  à  l'administration  de  la  guerre,  il 
épousa  en  1797,  à  Paris,  la  fdle  dun  de  ses  chefs, 
Laure  Sallambier,  de  trente-deux  ans  plus  jeune  que 
lui.  L'année  suivante,  il  était  nommé  à  Tours,  où  il 
remplit  de  1804  à  1812  les  fonctions  d'administrateur 
de  l'hospice  général. 

Ce  fils  de  paysans  était  un  homme  robuste.  11  contait 
que  dans  sa  jeunesse,  clerc  chez  un  procureur  et  prié 
de  découper  une  perdrix  à  la  taJjle  de  son  jiatron,  du 
premier  coup  de  couteau  il  avait  tranché  la  perdrix, 
fendu  le  plat,  coupé  la  nappe,  et  entamé  le  Ijois  de  la 
laljle.  11  avait  quatre-vingt-trois  ans  lorsqu'il  mourut, 
en  1829,  »  par  accident  ».  11  devait  à  son  origine  méri- 
dionale une  gaieté  bavarde  et  hâbleuse  (|ue  l'âge  ne  put 
kirir  :  «  Papa  est  bien  i)ortant,  écrit  Balzac  en  1822; 
tout  à  l'heure  il  a  mancpié  me  faire  étouffer  de  rire  par 
ses  saillies  «.C'était  un  esprit  vif,  original,  mais  vantard, 
chimérique  et  mal  équilibré.  La  légende  de  la  vieille 
famille  gauloise  et  des  prétendus  documents  découverts 
dans  le  Trésor  des  Charles  est  de  son  invention,  et  sur 
ce  i)oint  la  préface  du  Lys  dans  la  vallée  n'eut  (jifun  écho 
riMiforcé  de  ses  gasconnades.  II  était  fécond  en  récits 
inexacts,  en  projets  irréalisables,  et  en  théories  saugre- 
nues dont  quehpjcs-unes  ont  passé  dans  les  œuvres  de 
son  (ils'.  Un  l'f've  enchanta  et  soutint  sa  longue  vieil- 
lisse. 11  a\ait  [ilar('' jadis  une  partie  de  sa  fortune  dans 
l;i   loiiliiie  Lafarge.  Son  rc've.  son  idi'-e  li\e,  était  de  sur- 

1.  LelLrr.t  à  l'Elramjrrc,  p,  1117;  Ihtizac,   pur  M""  Siiivillc. 
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vivre  aux  autres  actionnaires  et  de  partager  alors  avec 
l'État  l'immense  capital  de  la  tontine.  11  y  comptait;  il 
avait  «  calculé  »  que  sa  vie  devait  aller  à  cent  ans  et 
plus;  déjà  il  croyait  tenir  les  millions  qui  hantaient  sa 
pensée  et  dansaient  devant  ses  yeux.  Au  demeurant,  un 
aimable  monomane,  le  premier  monomane  que  Balzac  ait 
rencontré  dans  la  vie,  —  lui  qui  a  fini  par  en  voir  partout. 
M'"^  Bernard  Balzac,  née  en  1778,  n'est  morte  qu'en 
1853,  trois  ans  après  son  fils,  à  qui  elle  eut  la  douleur  de 
fermer  les  yeux.  Parisienne,  petite  femme  active  et  ner- 
veuse, tracassière,  irritable,  mais  d'un  dévouement  sans 
bornes  et  que  les  siens  soumirent  à  de  rudes  épreuves, 
elle  avait  plus  de  bon  sens,  plus  de  sens  pratique  que 
son  mari,  et  entre  eux,  assurément,  les  différences 
étaient  assez  grandes.  On  a  cru  pouvoir  expliquer  par 
là  les  contradictions  que  présente  le  génie  de  Balzac. 
On  a  dit  :  voilà  la  double  origine  et  la  double  nature, 
le  Languedoc  et  Paris,  l'imagination  et  l'instinct  réa- 
liste :  «  Le  père  et  la  mère  jirolongent  les  disparates 
du  ménage  dans  le  cerveau  contrasté  de  leur  enfant  '.  » 
L'explication  est  séduisante,  et  peut  contenir  une  part 
de  vérité.  Je  ne  sais  cependant  si  ces  délicats  problèmes 
d'hérédité  comporlent  des  solutions  si  nettes,  si  rigou- 
reuses; l'Ame  d'un  homme,  et  surtout  d'un  homme  de 
génie,  est  (pu'Upie  chose  de  plus  ijue  l'addition  et  la 
combinaison  de  deux  Ames.  Ne  nous  exagérons  pas, 
d'ailleurs,  le  contraste  entre  les  parents  de  Balzac. 
Il  ressort  de  ses  Ici  très  et  avec  i)leine  évidence  (pie. 
pour  mettre  de  l'ordre  dans  ses  comptes,  pour  payer 
ses  dettes,  jjour  sauvegai'der  ses  intérêts  et  son  hon- 
neur, sa  nirre  apprit  à  se  débrouiller  parmi  les  chilfreK 

1.  Balzac  imprimeur,  par  MM.  liaiiolaux  el  Vicaire. 
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et  le  papier  timbré;  il  en  ressort  qu'une  mère  est  capable 
de  tout,  même  de  devenir  homme  d'affaires  :  il  n'en  res- 
sort pas  que  la  sienne  eût  le  goût  des  chiffres,  qu'elle 
fût  un  esprit  positif  et  froid,  et  il  croyait,  quant  à  lui, 
tenir  d'elle  autant  que  de  son  père  l'ardente  imagina- 
tion qui  a  fait  sa  gloire  et  son  tourment  :  «  Pauvre 
mère!  cette  imagination  quelle  in  a  donnée  la  jette  perpé- 
tuellement du  Nord  au  Midi  et  du  Midi  au  Nord:  de  tels 
voyages  fatiguent;  je  le  sais  aussi,  moi  '  !  » 

Un  peu  de  cette  imagination  se  retrouvait  chez  son 
frère  et  chez  l'une  au  moins  de  ses  deux  sœurs,  l'ahiée, 
Laure,  qui  devint  M^ie  Surville  et  fut  souvent  son  inspi- 
ratrice ou  même  sa  collaboratrice  -.  De  la  cadette, 
Laurence,  on  ne  sait  pas  grand'chose,  si  ce  n'est  qu'elle 
épousa  un  employé  supérieur  de  l'octroi  de  Paris, 
M.  Michaut  de  Saint-Pierre  de  Montzaigle,  et  mourut 
jeune,  en  182G.  (Juant  à  son  frère  Henri,  une  imagina- 
tion déréglée  fit  de  lui  un  véritable  aventurier.  Il  s'en 
alla  aux  colonies,  en  ramena  une  femme  tout  à  fait  oxo- 
li(iue,  y  retourna,  et  finalement  y  mourut  après  avoir 
fait  le  désespoir  des  siens,  de  sa  mère  surtout,  dont  il 
était  le  favori  et  l'enfant  gâté '. 

Balzac  semble  avoir  l'ir  moins  choyé  dans  son  enfance  ; 
sa  sœur  ]"a  dil,  et  il  l'avait  dit  avant  elle.  11  l'avait  dit 
non  seulement  (huis  ses  lettres  *,  mais  dans  plusieurs 

1.  Cone.spoii<l(tncA'.  di;  II.  dn  liahar,  p.  121). 

2.  Vitir,  dans  la  Coi-respoudmice,  les  lettres  relatives  au  Croi/nrpll 
et  au  Vicaire  îles  Ardeiines.  I>2n  ISU."},  elle  l'aide  à  «  souder  »  les 
Deit.r  rencontres  aux  autres  (chapitres  de  la  Femme  de  trente  ans; 
en  1842,  il  lui  demande  des  sujets,  el  elle  lui  fournit  eolui  de 
In  di'hal.  dans  lu  rie,  s\\'\i\\.  (|u"elle  a  repris  ensuite  et  développé  à 
sa  l'aeon  dans  un  petit  récit  intitulé  le  Vniiiuje  en  rniicou. 

'A.  Lettres  à  V Etraniji^re,  |).  20i.  2.">'.l. 

4.  «  llien  ne  peut  duntier  une  id('e  de  ma  vie  jusiprà  viufrl- 
deu.\  ans  ■•  (Curr.,  p.  TiO).  Lettres  à  l'I'.trdmjih-e,  p.  :iS  et  128. 
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de  ses  romans.  L'histoire  de  ses  jeunes  années  y  est 
contée  d'un  ton  un  peu  trop  larmoyant,  il  y  faut  faire 
la  part  de  l'arrangement  littéraire  et  du  désir,  chez  lui 
trop  manifeste,  de  poétiser  sa  propre  image,  de  se  poser 
en  jeune  frère  de  René,  en  «  enfant  sublime  »  et  en  génie 
martyr;  à  cela  près,  l'histoire  est  exacte,  elle  est  même 
des  plus  circonstanciées. 

Confié  d'abord,  selon  l'usage  du  xviii'^  siècle,  à  une 
nourrice  de  campagne  chez  laquelle  il  passa  ses  trois 
premières  années,  dès  l'âge  de  cinq  ans  il  commença 
sa  vie  d'écolier  dans  l'externat  de  Tours  que  nous  fait 
connaître  une  page  du  Lys  dans  la  vallée,  puis  fut  envoyé, 
en  1807,  au  collège  de  Vendôme.  Dans  Louis  Lambert,  il 
décrit  ce  vieux  collège  d'Oratoriens  qui  conservait 
l'aspect,  la  règle  et  les  habitudes  d'un  établissement 
quasi  monastique.  Il  en  dit  les  rigueurs,  —  et  elles 
étaient  réelles,  puisque  les  élèves  ne  pouvaient  quitter 
le  collège  qu'à  la  fin  de  leurs  études,  et  qu'il  a  passé 
six  ans  sans  revoir  un  seul  jour  le  logis  familial.  II  en 
dit  la  discipline  sévère,  les  lettres  aux  parents  et  la  con- 
fession obligatoires  à  de  certains  jours,  les  coups  de 
férule,  les  séjours  au  cachot.  Mais  il  en  dit  aussi  les 
douceurs  et  les  plaisirs,  l'immense  jardin  où  chaque 
élève  avait  sa  cabane  et  ses  pigeons,  les  représentations 
théâtrales  aux  jours  de  fête,  les  séances  académiques, 
les  courses  à  échasses,  les  glissades,  les  joyeux  bavar- 
dages du  réfectoire,  et  les  échanges  de  jdals  entre 
amateurs  de  dessert  et  amateurs  de  haricots  rouges. 
Tout  cela  est  i)cint  grassement  et  conté  avec  bonhonii(\ 
l'jisuilc,  les  choses  se  gâtent  un  peu.  Après  avoir  parlé 
en  son  nom,  évoqué  ses  souvenirs,  il  introduit  en  scène 
son  héros,  Louis  Lambert,  et  il  entend  bien  que  nous  le 
reconnaissions  sous  les  traits  de  Lambert,  de  l'adoles- 
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cent  rêveur  et  pensif  dont  l'intelligence  effraie  ses 
maîtres,  qui  rédige  à  douze  ou  treize  ans  un  traité  de  la 
volonté  destiné  à  renouveler  la  science,  et  qui  promène 
sur  la  vie  un  regard  si  désenchanté.  Déjà,  dans  la  Peau 
de  chagrin,  il  avait  parlé  de  ce  Ti^aité  de  la  volonté,  et  sa 
sœur  affirme  qu'il  en  avait  réellement  écrit  un  à  Ven- 
dôme ^  Néanmoins,  la  réalité  est  ici  un  peu  moins 
poétique  que  ne  le  ferait  supposer  son  récit,  et  il  y  a  lieu 
de  croire  qu'il  ne  s'était  fait  remarquer  à  Vendôme  ni 
par  des  éclairs  de  génie,  ni  par  sa  grâce  rêveuse  et  son 
précoce  désenchantement.  En  18*J5,  le  directeur  du  col- 
lège de  Vendôme  adressait  à  Armand  Baschetune  lettre 
qu'il  n'est  pas  mauvais  de  relire  après  Louis  Lambert  : 

Monsieur, 

...  Je  répondrai  par  ordre  à  vos  huit  questions. 

"  1"  En  quelle  année,  etc.  » 

Le  vieux  registre  d'entrée  que  j'ai  conservé  porte  tcxtiielle- 
lement  :  n"  400.  Honoré  Balzac,  âgé  de  huit  ans  et  cinq  moi?: 
a  eu  la  petite  vérole;  sans  infirmités;  caractère  sanguin, 
s'échaulïant  facilement;  est  sujet  à  quelques  fièvres  de 
chaleur.  Entré  au  pensionnat  le  22  juin  1807.  S'adresser  à 
M.  Balzac,  son  père,  à  Tours. 

Sorti  lo  22  avril  181.'}. 

«  2°  Quelle  classe,  etc.  » 

Huitième,  septième,  sixième,  cinquième,  quatrième,  troi- 
sième et  partie  de  la  seconde. 

"  3°  Avait-il  un  goût  réel  pour  l'étude?  • 

Pendant  les  deux  premières  années,  on  ne  pouvait  rien 
tirer  de  lui,  ni  leçons,  ni  devoirs;  répugnance  invincible  à 
s'occuper  d'aucun  travail  commandé.  Il  a  passé  une  partie  do 
ce  temps  en  pénitence,  soit  dans  sa  cellule,  soit  dans  un 
l)ùchcr  où  il  fut  emprisonné  une  semaine  entière.  On  le  regar- 
dait comme  l'inventeur,  du  moins  potu"  le  collège  de  Ven- 
dôme, de  la  plume  ;i  trois  i)ecs  avec  lacpiellc  il  avait  coutume 
de  faire  ses  j)cniiiim!i.  Il  lui  vint  ensuite  la  pensée  de  devancer 

1.  \oir  aussi  le  Lijs  ddiis  la  vullér,  p.  :i'.)8-400  (édition  déllni- 
tivo). 
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les  occupations  des  classes  de  grammaire  par  des  coni|)osi- 
tions  anticipées,  telles  qu'il  en  voyait  faire  ou  en  entendait 
lire  aux  séances  publiques  par  les  seconds  ou  les  rhélori- 
ciens.  Aussi,  dès  la  quatrième  son  pupitre  était  comble  de 
paperasses;  sa  réputation  d'auteur  était  faite  par  ceux  de  sa 
classe  ou  des  classes  inférieures,  mais  contestée  par  les  classes 
plus  élevées,  qui  se  plaisaient  à  répéter  un  essai  malheureux 
qu'il  avait  fait  d'un  poème  sur  les  Incas,  dont  le  vers  suivant 
est  resté  : 

O  Inca,  ô  roi  infortuné  et  malheureux!  i 

«  4'  Se  faisait-il  remarquer  sous  un  point  de  vue  quel- 
conque? » 

Ce  qui  précède  était  le  plus  remarquable... 

«  8°  Sa  tournure  et  son  caractère?  >■ 

Un  gros  enfant  joufflu  et  rouge  de  visage.  L'hiver,  couvert 
d'engelures  aux  doigts  et  aux  pieds.  La  férule,  alors  quelque 
peu  encore  en  usage,  fut  obligée  de  l'épargner  assez  souvent 
en  raison  de  cette  incommodité  :  et  la  peine  était  commuée 
en  détention.  Grande  insouciance,  laciturnité,  pas  de  méchan- 
ceté, originalité  complète  "-. 

Un  gros  enfant  ronge,  joufflu,  couvert  d'engelures, 
mauvais  écolier  aux  yeux  de  ses  maîtres,  déjà  grand 
auteur  aux  yeux  de  ses  jeunes  camarades,  voilà,  selon 
toute  vraiscnd^lance,  comment  il  faut  se  figurer  Balzac 
à  Vendôme,  J'ajoute  qu'il  lisait  avec  passion,  avec  fré- 
nésie, grâce  à  la  complaisance  ou  à  la  faiblesse  du 
bibliothécaire'  qui  lui  laissait  enqiorter  à  son  gré  tous 

1.  Dans  Louis  Lambert,  Ual/ac  a  gahnf'nt  avoué  ce  poème  et 
ce  vers. 

2.  Uis/oire  des  œuvres  de  //.  de  Balzac,  par  M.  le  Vicomte  de 
S|iii'll)erch  de  Lovcnjoul.  En  citant  pour  lu  première  fois  ici  cet 
excellent  ouvrage  que  j'aurai  à  citer  sans  cesse,  je  prie  l'auteur 
d'agréer  l'expression  de  ma  gratitude.  Je  ne  saurais  oublier  ni  ce 
(jue  je  dois  à  ses  travaux  d'i-rudition  l)al/acicnne,  ni  la  bonne 
grâce  avec  hwpielie  il  m'a  ouvert  ses  précieuses  archives. 

'■i.  Celui-ci  lui  (Idimail  lies  leç(uis  parliculières  de  niatliéfnaliijues; 
voir  Louis  Ltuu/irrl. 
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les  livres  de  la  vieille  et  riche  bibliothèque,  romans, 
drames,  traités  de  chimie  ou  même  d'alchimie,  livres 
d'histoire,  livres  mystiques,  etc.  11  lisait  tout,  il  lisait  à 
s'en  rendre  malade  ;  et  soudain,  en  1813,  il  maigrit, 
pâlit,  tomba  dans  une  espèce  de  coma  si  inquiétant  qu'il 
fallut  en  toute  hâte  le  rendre  à  sa  famille.  11  avait  eu, 
selon  la  spirituelle  expression  de  M"^^  Surville,  une  con- 
gestion d'idées  :  «  Il  ressemblait  à  ces  somnambules 
qui  dorment  les  yeux  ouverts;  il  n'entendait  pas  la  plu- 
part des  questions  qu'on  lui  adressait,  et  ne  savait  que 
répondre,  quand  on  lui  demandait  brusquement  :  à  quoi 
pensez-vous?  où  étes-vous  '  ?  » 

Après  quelques  mois  de  liberté,  de  grand  air,  de  jeux 
et  de  gambades  avec  sa  sœur  Laure,  il  est  rétabli.  Il 
achève  ses  études,  cette  fois  en  qualité  d'externe,  au  col- 
lège de  Tours,  puis  à  Paris,  à  la  pension  Lepitrc  -. 
En  1810,  il  commence  son  droit  ;  il  travaille  dix-huit  mois 
chez  un  avoué,  M.  Guillonnet-Mervillc,  qui  déjà  parmi 
ses  clercs  avait  compté  Eugène  Scribe,  et  dix-huit  autres 
mois  ('hez  un  notaire,  M.  Passez.  Jusqu'alors,  on  ne 
faisait  i»as  gi-nnd  fonds  sur  lui  dans  son  entourage,  et 
seule  sa  so'ur  Laure,  sa  gian(h)  amie,  ne  riait  pas  quand 
il  annonçait  qu'il  remplirait  l'univers  de  son  nom.  On  le 
considérait  comme  un  bon  garçon,  gai,  facile  à  vivre, 
sans  avenir,  (jui  i)Ourrait  à  la  rigueur  être  expédition- 
naire dans  (piehpie  bureau,  parce  (pi'il  avait  «  une  l»ell(^ 
main  »...  Pauvre  Balzac!  Kn  voyant  ce  (piéhiil  dcxcune 
son  <'critur(^  «piinze  ou  vingt  ans  phis  tard  à  force  de 
noircir  des  milliers  et  des  milliers  de  pages,  qui  se  dou- 

1.  Hiilzac,  \)nv  .M"'"  Siiivillc;  Luiiis  Lambert. 

2.  Sur  la  [wiisiori  l.('|)ilr<',  vftir  le  Lys  (hms  la  vrillre.  —  ,\  la  lin 
il((  1SI4,  l(î  iiiTc  (le  Mal/.iic  avait  fil-  iioiiiiiii'  à  l'aris,  l'i  la  Dircrlidii 
dos  vivres  do  la  prciiiiùrc  djvisiiin  niiljlairc. 
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ternit  que  dans  sa  jeunesse  il  avait  une  belle  main  '  ? 
En  1819,  après  lui  avoir  vu  passer  son  premier  examen 
de  baccalauréat  en  droit-,  son  père,  qui  s'était  désolé 
naguère  de  ne  pouvoir  faire  de  lui  un  polytechnicien, 
reprend  un  peu  confiance;  il  lui  semble  que  dans  le 
notariat  Honoré  ne  ferait  pas  mauvaise  figure.  Déjà,  il 
a  en  vue  une  étude  de  Paris  qu'un  de  ses  amis  songe  à 
vendre...  Aux  premiers  mots  de  son  père,  Honoré  jette 
les  hauts  cris,  et  résolument  déclare  qu'il  veut  être 
homme  de  lettres.  Son  père  se  fâche.  Honoré  supplie  ; 
bref,  après  bien  des  discussions,  bien  des  larmes,  il 
obtient  un  délai  de  deux  ans  pour  tenter  la  chance  et 
faire  ses  preuves  de  talent.  Seulement,  comme  il  s'agit 
pour  lui  de  démontrer  que  le  métier  d'écrivain  en  vaut 
un  autre  et  qu'il  peut  gagner  sa  vie  avec  sa  plume, 
comme,  en  outre,  le  désir  de  sa  famille  est  de  le  voir 
bientôt  guéri  de  ses  ambitions  littéraires,  on  l'installe 
l)lus  ([ue  modestement  rue  Lesdiguières,  près  de  l'Ar- 
senal, dans  une  mansarde  meublée  d'un  lit,  d'une  table, 
de  deux  ou  trois  chaises  de  paille,  et  on  lui  alloue  une 
pension  qui  lui  eût  tout  juste  permis  de  mourir  de 
faim,  si  une  vieille  servante,  la  mère  Comin,  n'eût  été 
chargée  de  lui  apporter  de  temps  à  autre  quelques  pro- 
visions. 

H  reste  là  tout  seul,  loin  de  ses  parents  qui  s'étaient 
i-etirés  à  Villcparisis,  en  Seine-et-Marne.  Il  manque  de 
loul,  il  est  sans  feu,  il  n'a  pour  se  réchauffer  en  travail- 
lant qu'un  vieux  carrick  de  son  père,  et  s'il  s'en  enve- 
loppe les  jambes,  ses  épaules  gèlent.  N'importe!  11  est 
heureux,  il  est  gai,  il  »''ci'il  des  Iclli'os  folles  : 

1.  Voir  au  lomo  XXIV  ilc  rcdilion  (l(''lliiitiv('  lo  f<ic-!tnnilp  d'uno 
de  SCS  Ifttros  do  183!». 

2.  Seul  cxaiucn  di'  droit  ([iTil  ;iil  i);issé;  \o\v  Ualzac  imprimeur. 
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Tu  veux,  ma  chère  sœur,  des  détails  sur  mon  emménage- 
ment et  ma  manière  de  vivre,  en  voici! 

J'ai  répondu  à  maman  sur  les  achats:  mais  tu  vas  frémir, 
c'est  bien  pis  qu'un  achat  :  j'ai  pris  un  domestique! 

—  Un  domestique!  Y  penses-tu,  mon  frère? 

—  Oui,  un  domestique.  Il  a  un  nom  aussi  drôle  que  celui 
du  docteur  iVacquart  :  le  sien  s'appelle  Tranquille;  le  mien 
s'appelle  Mni-Même.  Mauvaise  emplette  vraiment!...  Moi-Méme 
est  paresseux,  maladroit,  imprévoyant.  Son  maître  a  faim,  a 
soif  :  il  n'a  quelquefois  ni  pain  ni  eau  à  lui  ofTrir:  il  ne  sait 
pas  même  le  garantir  contre  le  vent,  qui  souffle  à  travers  la 
porte  et  la  fenêtre,  comme  Tulou  dans  sa  flûte,  mais  moins 
agréablement. 

Dès  que  je  suis  éveillé,  je  sonne  Moi-Méme,  et  il  fait  mon 
lit.  Il  se  met  à  balayer  et  n'est  guère  adroit  dans  cet  exercice. 

—  Moi-Méme! 

—  Plaît-il,  monsieur"? 

—  Regardez  donc  cette  toile  d'araignée  où  cette  grosse 
mouche  pousse  des  cris  à  m'étourdir!  ces  moulons  qui  se 
promènent  sous  le  lit!  cette  poussière  sur  les  vitres  qui  m'a- 
veugle ! 

—  Mais,  monsieur,  je  ne  vois  pas... 

—  Allons,  taisez-vous,  raisonneur! 
Et  il  se  tait. 

Il  bat  mes  habits,  balaye  en  chantant,  chante  en  balayant, 
rit  en  causant,  cause  en  riant.  Au  total,  c'est  un  bon  gar(;on... 

Le  feu  a  pris  rue  Lesdiguières,  n°  9,  à  la  tôte  d'un  pauvre 
garçon,  et  les  pompiers  n'ont  pu  l'éteindre.  Il  a  été  mis  par 
une  belle  femme  qu'il  ne  connaît  jtas  :  on  dit  qu'elle  demeure 
aux  Quatre-Nations,  au  bout  du  pont  des  Arts;  clic  s'appelle 
la  Gloire  '. 

Avec  quelle  allc^'gresse  et  quelle  vaillauce  il  est  enlrr 
dans  sa  dure  carrière,  jetant  le  défi  à  la  fortune!  Klles 
sont  charmantes,  ces  lettres  de  1819  et  1820  à  sa  mère 
et  à  sa  sœur;  elles  sont  l'aimable  et  honnête  commen- 
taire du  refrain  que  Béranger  venait  de  mettre  à  la 
mode  :  «  Dans  un  g^renier  (proii  est  bien  à  vingt  ans!  » 
t;i    puis,  (jiio  de   |ir(''cifMix  (h'-tiiiis  sur    son   Iravail,  ses 

1.  Curr.,  p.  1.2,  17. 
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projets,  ses  promenades,  —  ses  promenade  orientées 
tantôt  vers  le  Jardin  des  Plantes,  tantôt  et  de  préférence 
vers  le  cimetière  du  Père-la-Chaise,  oîi  il  allait  déchiffrer 
des  épitaphes,  s'approvisionner  de  noms  expressifs  et 
authentiques  pour  ses  créations  de  demain,  où  il  allait 
rêver,  a  faire  des  études  de  douleur  »,  demander  aux 
morts  leur  histoire,  leurs  secrets,  et  contempler  Paris 
du  haut  de  la  grande  allée,  en  murmurant,  à  peu  près 
comme  Rastignac  à  la  fin  du  Père  Goriot  :  «  A  moi  ce 
monde  que  je  comprends  '  !  *  INIais  ses  promenades 
étaient  rares  et  furtives;  ses  parents,  soit  pour  ménager 
son  amour-propre  en  cas  d'insuccès,  soit  pour  le  pré- 
server des  tentations  mondaines,  le  disaient  absent  de 
Paris,  et  il  fallait  éviter  les  rencontres. 

A  peine  installé  dans  sa  chambrette,  il  se  met  en 
devoir  de  prouver  à  sa  famille  et  d'apprendre  au  monde 
entier  qu'il  est  un  homme  de  génie.  11  a  en  tète  des 
opéras-comiques,  une  comédie  :  les  Deux  philosophes, 
deux  romans  :  Stella  et  Coqsigrue.  De  tant  de  chefs- 
d'œuvre  projetés,  du  Coqsigrue  de  Balzac  comme  de  la 
(juiqueiKjronne  de  Hugo,  il  n'a  jamais  existé  que  le  titre  : 
«  Coqsigrue  dépasse  présentement  mes  forces,  écrit-il 
à  sa  sœur;  il  faut  le  ruminer  et  attendre  pour  l'écrire.  » 
Il  se  décide  pour  une  tragédie  de  Cromiuell,  et  il  y  tra- 
vaille plusieurs  mois,  ne  bougeant  de  sa  chambre,  ne 
vivant  que  de  pain  sec  et  de  limonade,  rimant  ou 
chevillant  à  tour  de  liras,  en  homme  (jui  n'en  est  pas 
à  son  coup  d'essai  et  qui  a  déjà  écrit  :  «  0  Inca, 
ô  roi,  etc.  »  Il  a  des  jours  d'ivresse  oîi  ce  Cromiuell  lui 
semble  deslini'  à  devenir  «  le  t)réviaii'i'  ih's  i)euples  et 
des  rois  »,  et  où  il  veul  «  tiiic  cela  soit  sublime  tout  du 

1.  Con:,  p.  0,  IS;  lialzac,  i);ir  M"'"  Survilli-. 
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long,  dans  le  genre  de  ÏAtala  et  de  Girodot  en  pein- 
ture »  ;  il  a  des  jours  tristes  où  il  aperçoit  chez  son 
enfant  «  des  défauts  de  conformation  '  ».  Il  envoie  à  sa 
sœur  le  plan  de  sa  pièce,  dans  une  lettre  au  haut  de 
laquelle  il  y  a  :  «  Pour  toi  seule!...  »  et  qui  se  termine  ainsi  : 

Il  faut  d(''buter  par  un  chef-d'œuvre  ou  me  tordre  le  cou! 

Je  te  supplie,  par  notre  amour  fraternel,  de  ne  jamais  me 
dire  :  C'est  bien.  Ne  me  découvre  (jue  les  fautes;  quant  aux 
beautés,  je  les  connais  de  reste. 

Si  quelques  pensées  l'arrivcnt  chemin  faisant,  écris-les  en 
marifc;  laisse  les  jolies,  il  ne  faut  que  les  sublimes. 

11  est  impossible  que  tu  ne  trouves  pas  ce  jtlan  su|»erbc! 
Quelle  belle  exposition!  Comme  l'intérêt  jïrandit  de  scène  en 
scène!  L'incident  des  fds  de  Cromwoll  est  admirablement 
trouvé!  .J'ai  aussi  inventé  fort  heureusement  le  caractère  du 
lils  de  StralTord.  La  magnanimité  de  Charles  I"  rendant  à 
Cromwell  ses  fils  est  plus  belle  que  celle  d'Auguste  pardon- 
nant à  Cinna. 

11  y  a  bien  encore  quelques  fautes,  mais  elles  sont  légères 
et  je  les  ferai  disparaître... 

Pourvu  que  le  Château  -  n'aille  |»as  défendre  ma  tragédie!... 

Ce  qui  me  coûte  lo  plus,  c'est  l'exposition.  Il  faut  que  ce 
luron  fie  Slrafford  fasse  le  ])ortrait  du  régicide,  et  Bossuet 
m'épouvanlo. 

Cependant,  j'ai  déjà  quelques  vers  qui  ne  sont  i)as  mal 
tournés. 

Ah!  sœur!  sœur!  (juc  d'csiiérances  et  de  déceptions... 
peut-être  ■'! 

La  déception  ne  se  lit  pas  attendre.  Au  priulenips  de 
1821  *,  Balzac  convoque  ses  parents,  ses  amis,  à  \'ille- 

1 .  Cov)\,  p.  7,  10. 

2.  Les  Tnih'iies,  in  rour. 

3.  Sur  le  manuseril  du  Crottiiiell,  quv  |H)ssè(lo  M.  de  Spieli)pr('h 
de  LdveMJntil,  (h's  noies  in(li(|uent  les  uiodilications  (lu  coupures 
(|ui  pourraient  élre  lailes  à  la  représentation,  mais  l'auteur 
recouMiiaiide  de  ne  loucher  au  lexle  ipi'avec  les  plusuramls  uiéiia- 
genionls. 

4.  .M'""  Surville  dil  :  en  avril  1S20,  mais  c'est  une  erreur  ou  une 
failli'  d'itupressiori  ;  voir  Corr.,  p.  \\K 
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parisis,  et  leur  lit  sa  pièce.  Elle  tombe  à  plat,  au  milieu 
d'un  morne  silence  et  d'une  stupéfaction  générale.  11 
proteste;  on  soumet  son  manuscrit  à  un  vieil  ami, 
ancien  professeur  à  l'École  polytechnique.  Celui-ci  lit  le 
manuscrit,  et  malgré  lincident  des  fils  de  Cromwell, 
malgré  le  iils  de  Strafford,  malgré  la  magnanimité  de 
Charles  P''  plus  belle  que  celle  d'Auguste,  il  vient  dire 
à  l'auteur  :  «  Faites  quoi  que  ce  soit,  excepté  de  la  litté- 
rature '.  » 

L'auteur  ne  se  tint  pas  pour  battu,  et  ses  parents 
voulurent  bien  lui  laisser  le  loisir  d"une  revanche.  Ses 
longs  mois  de  mansarde  l'ayant  fort  amaigri,  ils  le  gar- 
dèrent auprès  d'eux,  à  Villeparisis;  quant  à  de  l'argent 
il  restait  entendu  qu'il  n'en  devait  attendre  que  de  sa 
plume  ^. 

C'est  alors  qu'en  l'espace  de  quatre  ou  cinq  ans,  il 
produisit,  soit  seul,  soit  avec  des  collaborateurs  aussi 
jeunes  que  lui  '^,  un  nombre  effroyable  de  volumes,  — 
sa  sonir  dit  :  «  plus  de  quarante  »,  —  romans  à  la  dou- 
zaine qu'il  signait  :  lord  R'hoone  (anagramme  d'Honoré), 
ou  Horace  de  Saint-Aubin,  et  qu'il  n'a  jamais  avoués 
depuis,  jamais  signés  de  son  nom,  quoiqu'il  en  ait  fait 
réimprimer  quelques-uns  en  1836  et  1837.  On  est  émer- 
veillé, en  les  lisant,  qu'il  ait  réussi  à  trouver  des  libraires 
pour  les  publier  et  les  lui  payer.  Car  ils  lui  ont  été  payés, 
le  premier,  l'Héritière  de  Birague  :  800  francs;  le  second, 
Jean-Louis  ou  la  fille  Iroiwce  :  1  300;  le  troisième,  Clolililc 
de  Lnsi(iiuin  on  le  bcdii  Juif:  2  000  '*.  Hésultat  nalteur,  mais 

1.  lUUzdc,  par  .M'""  Survilk".  —  Chaiiillcury  dit  que  le  lecleur 
rri'lail  aulrtMiu'Aiulrieu.v  {Grandes  fKjufcs  d'hier  el  d'aujourd'Iiui), 

2.  lliilzac,  iiar  M'""  Surville. 

3.  Le  Pdilevin  de  i'Kgreville,  Ijurace  Uaisson,  Etienne  Arago. 

4.  Curr.,  [>.  12.  —  Il  y  avait  aldis,  dit-il  dans  une  de  ses  lettres 
de  1822,  "   disette  de   romans  ».  Toutefois,  pour  la  Dernière  fée 
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trop  faible  encore  pour  lui  donner  Tindépendance  et 
convaincre  ses  parents,  qui  ne  se  consolaient  toujours 
pas  de  n'avoir  i)as  un  fils  notaire.  11  maudissait  la 
nécessité  où  il  se  voyait  de  faire  «  de  la  littérature  mar- 
chande ».  tt  Je  commence  à  tàter  et  à  reconnaître  mes 
l'orces.  Sentir  ce  que  je  vaux,  et  sacrifier  la  fleur  de  mes 
idées  à  de  i)areilles  inepties!  c'est  navrant!  Ah!  si 
j'avais  la  pâtée,  j'aurais  bien  vite  ma  niche,  et  j'écrirais 
des  livres  qui  resteraient  peut-être  '  !  » 

Était-il  bien  déjà  en  état  de  i)roduire  de  ces  livres  qui 
restent,  déjà  mùr  pour  les  chefs-d'œuvre?  On  en  peut 
douter.  Quoi  qu'il  en  soit,  dans  l'espoir  de  s'affranchir 
en  s'enrichissant,  et  encouragé,  entrauié  par  un  ami  qui 
s'offrait  à  lui  avancer  les  premiers  fonds,  en  lb>2:j  il  se 
lance  tète  baissée  dans  des  entreprises  commerciales 
auxquelles  il  n'entend  rien.  11  s'associe  avec  le  libraire 
Urbain  Canel  pour  l'édition  d'un  Molière  et  d'un 
La  Fontaine  in-8"  qui  lui  coûtent  près  de  10  000  francs  et 
dont  il  ne  se  vend  pas,  en  un  an,  «  vingt  (î.xcmplaircs  >.. 
Pour  se  rattraper,  il  achète  une  inqjrimerie  et  s'y 
installe,  rue  des  Marais-Saint-Germain  (rue  Visconti), 
laissant  à  Barbier,  ancien  prote,  le  soin  de  la  partie 
technique,  et  se  réservant  celui  de  la  comptabilité  pour 
hupielle  il  se  sent  une  vocation  spéciale.  Au  bout  de 
deux  ans,  l'actif  de  la  maison  est  de  07  000  francs 
et  le  passif  de  113  000.  11  s'entête,  il  prend  un  nouvel 
associé,  Laurent,  et  à  riniprimerie  qui  pé-riclile  il  joint 
une  fonderie  de  caractères.  Mais  les  commandes  sont 
rares,  les  clients  payent  mal,  les  créanciers  se  fâchent, 

071  la  nouvelle  Inmpe  merveilleuse,   1rs  Irais  (l'iiiiiircsninii   l'iiicol 
il  sa  cliai-f^c  (Une  jid'je  perdue  de  II,  dr  lUilzur,  par  M.  de  S|iil'I- 
liiTch  (le  I.dvciijiiul). 
1.  <'orr.,  |).  /(.i. 
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la  caisse  se  vide  ;  en  échange  de  son  argent  ou  de  sa 
marchandise  on  lui  fait  accepter  d'étonnantes  valeurs, 
des  ci'éances  sur  trois  librairies  en  pleine  déconfiture, 
un  stock  d'OEuvres  complètes  de  Pausanias,  de  Colin 
d"Harleville,  de  Gilbert,  de  Colardeau,  etc.  L'un  après 
l'autre,  ses  associés  se  retirent,  pressentant  la  débâcle 
prochaine;  et  dans  l'été  de  1828,  au  milieu  d'angoisses 
qu'il  n'avait  pas  oubliées  neuf  ans  plus  tard  lorsqu'il 
écrivit  César  Birotleau,  il  se  voit  acculé  à  la  faillite,  si 
personne  ne  vient  à  son  secours  '. 

Quelqu'un  vint,  et  il  est  à  peine  besoin  de  dire  que  ce 
fut  sa  mère. 

Ouanil  on  lit  la  Correspondance  de  Balzac,  on  est  quel- 
quefois assez  choqué  de  la  façon  dont  il  parle  de  sa 
mère,  analysant  et  soulignant  ses  bizarreries,  lui  repro- 
chant d'être  fantasque,  exigeante  et  défiante  ;  on  est 
même  un  peu  plus  que  choqué  de  lui  entendre  dire  qu'elle 
lui  a  fourni  quelques-uns  des  traits  dont  il  a  composé 
le  caractère  d'une  de  ses  plus  odieuses  héroïnes,  la  cou- 
sine 15(»tte'.  Alors  qu'elle  habitait  cliez  lui  à  Paris, 
après  iS30,  on  peut  également  trouver  qu'il  la  fait 
trotter  beaucoup,  un  jour  chez  l'huissier,  le  lendemain 
chez  le  directeur  de  revue  ou  l'éditeur,  et  qu'il  lui  joue 
de  singuliers  tours,  comme  de  la  laisser  aux  prises  avec 
les  créanciers  devant  lesquels  il  a  pris  la  fuite,  et  de  lui 
écrire,  une  fois  arrivé  à  Sache  ou  à  Frapesle,  qu'il  doit 
iiOO  francs  à  l'épicier'.  Qu'on  ne  se  presse  pas  trop  de 
le  juger  et  de  le  condamner;  dans  ces  choses  du  cœur 
il  esl  bien  téméraire  de  juger  autrui  sur  un  mot,  sur 
«piclqufs  lignes  (récrihirc.  Si  hi  dcdicalesso  du  cœur  a 

1.  \tHV  piiur  plus  dt'  tl(''t;uls  Balzac  inij)rimru)\ 

U.  W.,  I).  111-114,  117-122,  20G,  etc. 
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peut-être  manqué  à  Balzac  autant  que  celle  de  l'esprit, 
il  avait  pourtant  du  cœur,  un  cœur  chaud,  un  cœur 
expansif  et  bon,  des  élans  qui  rachetaient  en  une  fois 
toutes  ses  petites  négligences  ou  ses  petites  cruautés. 
Cette  mère  qui  l'avait  sauvé  du  naufrage  en  1828,  et  qui, 
en  1838,  «  se  saignait  encore*»  pour  lui,  cette  mère, 
qui  veillait  de  son  mieux  sur  son  pauvre  grand  fou  et 
grand  homme  et  qui,  tandis  cju'il  écrivait  la  Recherche  de 
l'absolu,  tandis  qu'il  sentait  «  s'embraser  »  son  cerveau, 
venait  lui  baigner  le  front  de  baume  tranquille,  cette 
mère,  Balzac  a  eu  maintes  fois  pour  elle  de  ces  mots 
qui  payent  tout  ^. 

A  la  fin  de  1828,  après  la  vente  désastreuse  de  son 
imprimerie  et  de  sa  fonderie,  voici  quelle  était  sa  situa- 
tion :  il  ne  possédait  rien,  il  ne  pouvait  rien  espérer  de 
sa  famille  qui  venait  de  faire  pour  lui  l'impossible,  et  il 
devait  90  000  francs,  tant  à  sa  mère  qu'à  une  personne 
amie.  L'intérêt  de  la  somme  due  était  de  6  000  francs 
par  an,  il  lui  en  fallait  par  an  3  000  à  peu  près  pour 
vivre  :  total,  9  000  francs  à  gagner  et  sans  que  le  chiffre 
de  sa  dette  en  dût  être  diminué.  Un  autre  eût  perdu 
courage,  songé  au  suicide.  S'il  y  songea,  si  c'est  lui  peut- 
être  que  nous  voyons  aux  premières  pages  de  la  Peau  de 

1.  Corr.,  p.  282. 

2.  «  Sdipiic  ta  sanl('',  itia  iik'tc;  il  faiil  (pic  In  vives  pmii'  (\\.u\ 
jf  j)iiiss('  rri"ac(|uitt('r  oiivcrs  lui.  Oh!  coiiitiic  je  ['(Miilirasscrais  si 
lu  dais  là!  (Jiiollc  praliludc  n'ai-jc  pas  jioiir  les  bons  cti'urs  (|iii 
arraclicnl  (nicltincs  (•|)in('s  do  ma  vin  et  aciniicisscnt  le  clutiiin 
par  leur  alTn'li(tn!  Mais,  force'  do  lu  lier  sans  ocsso  contre  le  sort. 
je  n'ai  pas  toujours  le  lomps  pour  exprimer  un  sentiment.  .le  n'ai 
pas  voulu  toutefois  ([u'un  jour  se  passAl  sans  que  tu  saches  ([uelle 
tendresse!  les  derniers  dévouements  excitent  en  moi.  (»n  met  plu- 
sieurs l'ois  ses  enfants  au  monde,  n'est-ce  pas,  ma  mère?  ..  {(]orr., 
p.  13")).  Voir  aussi  la  lettre  à  sa  sœur  dont  je  cite  plus  loin  quel- 
(|ues  lipnes. 

BALZAC.  2 
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chagrin  prêt  à  enjamber  le  parapet  du  pont  Royal,  ses 
lettres  attestent  qu'il  fut  prompt  à  tourner  le  dos  à  la 
Seine  et  à  recouvrer  toute  son  énergie.  11  sentait  sa  force 
et  n'était  pas  de  ceux  qui  cèdent  au  destin.  Il  va  reprendre 
haleine  un  instant  en  Bretagne,  chez  un  vieil  ami  de  sa 
famille,  le  général  baron  de  Pommereul  '  ;  puis,  il  rentre 
à  Paris,  se  loge  tant  liicn  que  mal  rue  Cassini,  dans  un 
quartier  encore  désert,  entre  le  Luxembourg  et  l'Obser- 
vatoire, et  en  1829  il  publie  les  Chouans,  le  premier  de 
ses  écrits  qu'il  ait  signé  de  son  nom,  le  premier  en  date 
de  tous  ceux  qui  formeront  la  Comédie  humaine.  La  même 
année,  il  fait  paraître  la  Physiologie  du  mariage,  qui  obtient 
un  succès  de  scandale.  Son  éditeur  le  présente  à  Emile 
de  Girardin,  rédacteur  en  chef  de  la  Mode  ;  des  journaux, 
des   revues   commencent  à  solliciter  sa  collaboration  ; 
et  désormais,  sans  trêve  ni  relâche,   les  œuvres  vont 
succéder  aux  œuvres. 
C'est  le  moment  de  pénétrer  un  peu  plus  avant  dans 

1.  La  page  dans  laquelle  M'""  de  Pommereul  a  raconté  son 
arrivée  est  le  plus  vivant  portrait  que  nous  possédions  de  Balzac 
jeune  :  "  C'était,  dit-elle,  un  tout  petit  homme  avec  une  grosse 
taille,  ([u'un  vêlement  mal  lait  rendait  encore  plus  grossière;  ses 
mains  étaient  magnifiques;  il  avait  un  bien  vilain  chapeau;  mais 
aussitôt  (lu'il  se  découvrit,  tout  le  reste  s'elîaça.  Je  ne  regardai 
plus  que  sa  tête;...  vous  ne  [)ouvez  pas  comprendre  ce  Iront  et  ces 
yeux-là,  vous  qui  ne  les  avez  ])as  vus  :  un  grand  front  où  il  y 
avait  comme  un  rellet  de  lampe  et  des  yeux  hruns  remplis  d'or, 
(jui  e.\|)rimaient  tout  avec  autant  de  netteté  (jue  la  parole....  Que 
vous  dirai-je?  11  y  avait  dans  tout  .son  ensemble,  dans  ses  gestes, 
dans  sa  manière  de  ])arler,  de  se  tenir,  tant  de  confiance,  tant  de 
bonté,  tant  de  naïveté,  tant  de  franchise  qu'il  était  impossible  de 
1(!  coniiaitre  sans  l'aimer,...  une  bonne  humeur  tellement  exubé- 
rante qu'elle  devenait  contagieuse.  En  dépit  des  malheurs  ({u'il 
venait  de  subir,  il  n'avait  i)as  été  un  quart  d'heure  au  milieu  de 
nous,  nous  ne  lui  avions  pas  encore  montré  sa  chambre,  et  déjà 
il  nous  avait  fait  rire  aux  larmes,  le  général  et  moi.  ■■  (Bfdzac  en 
brelai/ue,  par  M.  du  Ponlavice  de  Heussey.) 
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son  intimité,  d'analyser  le  tempérament  de  l'homme,  et 
de  marquer  les  traits  essentiels  de  sa  physionomie. 


Deux  de  ces  traits  se  voient  et  frappent  dès  le  premier 
abord  :  l'un  est  la  vulgarité,  l'autre,  la  force. 

Les  airs  penchés  qu'il  aime  à  se  donner,  ne  sauraient 
faire  illusion.  Par  nature,  par  tempérament,  Balzac  est 
un  homme  positif,  matériel,  foncièrement  prosaïque  et 
commun;  et  pourquoi  se  ferait-on  scrupule  de  le  dii'e, 
puisque  de  là  vient  en  partie  son  originalité,  puisque, 
s'il  avait  eu  la  distinction  d'un  Lamartine,  la  fine  désin- 
volture d'un  Musset,  rélévation  d'esprit  et  les  pudeurs 
d'àme  d'un  Vigtiy,  il  n'eût  pas  été  le  grand  réaliste  qu'il 
est  par  moments  et  que  nous  admirons  en  lui? 

Au  physique,  il  était  laid.  Ne  le  jugeons  pas  sur  le 
portrait  l'ort  idéalisé  qu'il  a  tracé  de  lui-nu'me  dans 
Albert  Saixirus,  niais  sur  ceux  qu'avaient  peints  Louis 
Boulanger  et  Devéria',ou,  plus  sûrement  encore,  sur  le 
daguerréotype  de  1842  reproduit  par  la  gi'avure  au 
tome  XXIV  de  l'édilion  (h'-finitive.  11  est  laid  :  uiu'  grosse 
tète,  des  cheveux  noirs,  gras  et  plats,  qui  laiss(>nt  à  peine 
deviner  le  large  développement  du  front;  des  joues 
épaisses,  comme  bouffies;  des  yeux  hardis  et  francs"-; 
un  sourire  moqueur  sous  une  toul(»  pelile  nu)uslac[ie 

1.  L(^  porlrail  pciiil  |);ir  Dcvcii.i  csl  n'|ii(i(liiil  dans  Balzac 
huprimeur.  C'est  Balzac;  au.x  environs  de  la  vingl-cimiiiiètnt'  année; 
laid,  cela  va  sans  dire.  Mais  ((uels  lieanx  yeux,  (|ue!le  honne 
(Igure  ouverte,  (léhoniantf^  d(!  vie,  et  eomiiien  la  jeunesse  est  aima- 
ble, inthnf!  sous  les  traits  di;  l'e  gros  gari;on  d'Honoré! 

2.  «  Quant  ù  ses  yeux,  il  n'en  exista  jamais  de  pareils,  lis 
avaient  une  vie,  une  lumirre,  un  ma^rnétisme  inconcevables.  • 
(Théophile  (iaulier.  l'urlmils  cuitlcnipurdins.) 
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noire;  plusieurs  mentons.  Au  repos,  une  face  de 
Bouddha;  s'il  s'anime,  s'il  rit,  une  face  de  bon  géant, 
de  Gargantua  ou  de  Pantagruel;  s'il  s'irrite,  la  face  léo- 
nine, le  mufle  frémissant  d'un  Mirabeau  ou  d'un  Danton. 
Là-dessous,  une  encolure  d'athlète,  de  fort  de  la  Halle; 
des  épaules,  comme  on  dit,  à  porter  un  monde  et  qui, 
en  effet,  en  ont  porté  un.  Il  a,  le  mot  est  de  lui,  une 
santé  de  taureau.  11  est  gros,  court  et  pataud;  jeune, 
il  essaie  d'apprendre  à  danser,  et  se  jette  parterre  à  son 
premier  bal.  Dès  1834,  les  petits  journaux  plaisantent  de 
son  embonpoint;  un  de  ses  éditeurs,  Hetzel,  l'appelle  : 
«  Mon  gros  père  »,  ou  :  «  Votre  Grosseur  ».  Il  parle 
fort,  et  rittrèshaut.  Il  est  naturellement  gai,  d'une  gaîté 
tutoyeuse  et  débraillée,  joviale  et  lourde,  qui  se  répand 
en  calembours,  queues  de  mots,  gauloiseries,  charges 
de  rapin  ou  de  saute-ruisseau'.  Son  mol  est  exubérant, 
débordant;  il  livre  les  secrets  qu'il  aurait  le  plus  d'intérêt 
à  garder  '-.  Une  conversation  n'est  pour  lui  qu'un  long 
monologue,  de  même  que  dans  ses  lettres  il  n'est  ques- 

1.  Dans  une  de  ses  lettres  de  1822  à  sa  sœur  :  »  Dans  peu,  lord 
R'hoonc  sera  l'homme  à  la  mode,  l'auteur  le  plus  fécond,  le  plus 
aimable,  et  les  dames  l'aimeront  comme  la  prunelle  de  leurs  yeux. 
Alors,  le  petit  brisquet  d'Honoré  arrivera  en  équipage,  la  tête 
liante,  le  regard  fier  et  le  gousset  plein;  à  son  approche,  on  mur- 
murera de  ce  murmure  llatteur  d'un  puldic  idolâtre  et  l'on  dira  : 
C'est  le  Irère  de  M'""  Surville!  —  Alors,  les  hommes,  les  femmes, 
les  enfants  et  les  embryons  sauteront  comme  des  collines.  Kt  j'aurai 
des  bonnes  fortunes  en  foule;  c'est  dans  cette  vue  que  j'éco- 
nomise pour  user  au  besoin.  Depuis  hier,  j'ai  renoncé  aux  douai- 
rières, et  je  me  rabats  sur  les  veuves  de  trente  ans.  Expédie  toutes 
celles  que  lu  trouveras  à  «.  lord  ll'hoone,  à  Paris  »,  cela  suffit!  11 
est  connu  aux  barrières  !  Nota  :  Les  envoyer  franches  déport,  sans 
fêlure  ni  soudure;  qu'elles  soient  riches,  aimables;  pour  jolies,  on 
n'y  lient  pas.  Le  vernis  passe,  et  le  fond  du  pot  reste!  »  —  C'est 
déjà  la  verve  canaille  des  boniments  de  Vautrin. 

2.  Par  exemjjle,  dans  l'aU'aire  des  mines  de  Sardaigne,  dont  il 
sera  (juestion  j)lus  loin. 
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tion  que  de  lui.  Il  a  une  vanité  énorme,  puérile,  affamée 
de  réclame  et  de  bruit  ;  il  accable  le  public  de  prospectus, 
de  notices  et  d'annonces,  où  les  mots  :  «  chef-d'œuvre, 
—  prodige  de  l'esprit,  —  narration  ravissante,  —  quel 
conteur!  —  quel  analyste!  »,  etc.,  sont  ceux  qui  lui 
servent  à  juger  ses  œuvres  et  à  se  définir.  Et  il  lui  paraît 
tout  simple  d'écrire  à  M"io  Hanska  :  «■  Beethoven  est  le 
seul  homme  qui  me  fasse  connaître  la  jalousie.  » 

«  Savez-vous  ce  que  c'est  qu'un  butor  de  génie?  deman- 
dait Latouche  à  Henri  Monnier  en  le  conduisant  chez 
Balzac.  Je  prétends  vous  en  montrer  un.  » 

Ce  qu'il  y  a  de  vulgaire  en  lui,  n'apparaît  jamais 
mieux  que  lorsqu'il  vise  à  l'élégance,  au  dandysme  aris- 
tocratique. Il  y  a  visé  fréquemment,  en  particulier  à 
l'époque  où  il  essayait  de  plaire  à  la  duchesse  de  Cas- 
tries.  On  le  voit  alors  traîner  à  sa  suite  dans  les  rues  du 
faubourg  Saint-Germain  un  petit  Savoyard  dont  il  a  fait 
son  groom,  et  ({u'il  alfulde  de  l)ottes  à  revers,  d'un  cha- 
peau haut  d(^  lorme,  et  du  nom  d'Anchise.  Le  soir,  il 
passe  une  heure  ou  deux  à  l'Opéra,  dans  la  «  loge  des 
Tigres  »,  où  les  pi'inces  de  la  mode  viennent  étaler  leurs 
grâces.  II  a  les  clieveux  1res  longs,  (|iioi(|ur  loujours 
très  plats,  et  I  air  aussi  fatal  <juele  permettent  sa  corpu- 
lence et  son  C(doris;  il  est  vêtu  dun  lial)it  l)leu  à  bou- 
tons cror;  enlin,  il  lient  dans  sa  main  une  grosse  canne 
à  pomuH;  d"or  ciselée  et  enrichit;  de  turquoises,  «  à  él)ul- 
litionde  tur(nu>ises  »,  eaïuie  fastueuse,  canne  légendaire, 
({ni  a  ins|iir('-  nn  petit  roman  à  M""'  de  (lirai-din,  et  à 
hupielle  j(;  ne  sais  i)liis  (piel  jeune  fou  (leiiiaiidail  un  soir 
la  permission  d(!  pn'senter  sa  |)ropi'e  cainie  '.  Si  ou  en 
veut  savoii-  davanlagti  sur  le  goût  de  .M.  de  lîal/.ae,  qunii 

i.  Scciiiiilc  ludi'icr  (lu  l.i/s  dans  Ui  uiilléc. 
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lise  dans  la  Fille  aux  yeux  d'or  la  description  qn'il 
y  a  donnée,  en  1833,  de  son  mirifique  salon  blanc  et 
rouge  *. 

Mais  si  la  vulgarité  n'est  chez  lui  que  trop  apparente, 
elle  n'est  qu'un  aspect,  Taspect  déplaisant  de  cette  forte 
nature.  Elle  n'est  que  la  rançon  de  sa  puissance.  Elle  se 
compense  en  force,  en  activité  passionnée,  en  inépui- 
sables ardeurs.  Ce  gros  homme  endimanché  est  le  même 
qui  écrivait,  en  août  1822,  à  M"^*^  Surville  : 

Merci,  ma  sœur;  le  dévouement  des  cœurs  aimés  nous  fait 
tant  de  bien  !  Tu  m"as  rendu  celte  énergie  qui  m'a  fait  sur- 
monter jusqu'ici  les  difficultés  de  ma  vie!  Oui,  tu  as  raison, 
je  ne  m'arrêterai  pas,  j'avancerai,  j'atteindrai  le  but,  et  tu  me 
verras  un  jour  compté  parmi  les  grandes  intelligences  de 
mon  pays!... 

J'espère  avoir  achevé  bientôt  la  Balaillc  et  les  Conrersalions 
entre  onze  heures  et  minuit.  L'argent  qui  m'en  reviendra  doit 
suffire  à  tout.  Après  ce  grand  et  exorbitant  travail,  je  ferai 
un  voyage  à  pied.  Il  le  faudra  pour  ma  santé.  Puis,  au  lieu 
de  repo;^,  là  où  j'aurai  trouvé  un  gîte,  je  commencerai  les 
Trois  cardinaux,  (pie  j'entrelacerai  de  petits  contes  drolati- 
ques. C'est  tout  ce  que  je  puis  faire  d'ici  à  cet  hiver;  et  cet 
hiver,  si  ma  position  n'est  pas  changée,  je  suis  décidé  à  faire 
du  théâtre,  et  à  sortir  ma  pauvre  mère  de  sa  situation.  Je 
lui  sacrifierai  mon  avenir  politique;  ne  lui  en  dis  rien... 

Dis  à  ma  mère  que  je  l'aime  comme  lorsque  j'étais  enfant. 
Des  larmes  me  gagnent  en  t'écrivant  ces  lignes,  larmes  de 
tendresse  et  de  désespoir,  car  je  sens  l'avenir,  et  il  me  faut 
cette  mèie  dévouée  au  jour  du  triomphe!... 

Je  l'embrasse,  chère  consolatrice  qui  m'apitortes  l'esjté- 
rancc,  baiser  de  tendre  reconnaissance  :  ta  lettre  m'a  ranimé  ; 
après  sa  lecture,  j'ai  poussé  un  hourra  joyeux  et  crié  :  En 
avant,  lrou|>ier!  jette-toi  en  travers  dans  la  bataille! 


i.  Il  (Ml  eut  un  jtlus  tard.  rii(>  Fdrliinét',  de  damns  linntim  d'or. 
Voir,  dans  les  Lettres  à  VKliangih'e,  p.  il."),  la  (lt'scri|)tiun  do  son 
f^riis  encrier  de  malachite,  (irni-  d'éldilos  et  de  devises  sentimen- 
tales. 
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C'est  là,  c'est  dans  la  bataille  qu'il  faut  suivre  Balzac, 
et  non  dans  la  «  loge  des  Tigres  »,  où  il  n'a  fait,  en 
somme,  que  de  brèves  apparitions.  II  faut  le  suivre  dans 
le  cabinet  de  travail  où  s'est  écoulée  presque  toute  sa  vie. 
Là,  il  est  tel  qu'il  avait  posé  devant  le  peintre  Boulanger, 
tel  que  le  sculpteur  Rodin  a  récemment  essayé  de  nous 
le  rendre;  là,  il  est  véritablement  Balzac,  le  grand 
ouvrier  de  lettres,  le  lutteur  intrépide  aux  prises  avec  la 
pauvreté,  avec  la  haine  et  l'envie,  avec  toutes  les  diffi- 
cultés et  toutes  les  angoisses  de  la  création.  11  porte  une 
ample  robe  blanche,  de  cachemire  ou  de  grosse  laine, 
qu'une  corde  noue  autour  de  ses  reins,  robe  de  moine 
sous  laquelle  il  n'est  pas  sans  ressembler  à  frère  Jean 
des  Entomeures,  le  gaillard  et  héroïque  moine  de  Rabe- 
lais. Il  est  levé  depuis  minuit;  depuis  minuit  il  travaille, 
couvrant  des  pages  et  des  pages  de  sa  petite  écriture 
hâtive.  11  travaillera  ainsi  jusfiu'à  cinq  heures  du  soir, 
dînera  sobrement,  d'une  faible  quantité  d'aliments  pesés 
avec  soin,  sans  une  goutte  de  vin  ni  de  liqueur  *,  se  cou- 
chera aussitôt,  «  avec  son  dîner  dans  le  bec  ».  et  après 
six  heures  de  sommeil  se  relèvera  de  nouveau  à  minuit, 
l)0ur  recommencer  le  lendemain  et  pendant  dos  vingt- 
cinq  et  trente  jours  de  suite  le  même  tour  de  force. 
Autour  de  lui  s'(;mpilent  les  manuscrits  et  les  liasses 
d'épreuves  fraîches;  sa  table  est  usée  à  reM(h(>il  où  le 
bras  qui  lient  la  plume  va  et  vient  continuellement;  en 
18.'}'},  il  en  est  à  son  second  fauteuil  «  tué  sous  lui  ».  De 

t.  il  ^(■  rallia  liait  à  ses  jours  de  loisir,  l'I  sa  prossi'  nalurc 
rcprcnail  lo  dessus.  Daus  Porlrail  iiilime  de  lialztic,  l^duMind 
Wordct  doiind  le  menu  d'un  dîner  coiiiinnndc  clioz  Vorv  pour 
Bai/nc  ol  son  (•(lilcur  cl  ciifiiouli  prcs(|Ui'  tout  entier  par  llalzac  : 
un  cent  d'huîtres  d'Osteude,  douze  côtelctles  de  lué  snlc,  un 
catieton  au.\  navets,  deux  |ierdreau.\,  une  sole  normande,  une 
douzaine  de  [)oires,  etc. 
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temps  en  temps,  il  se  lève,  il  s'accoude  cinq  minutes  à 
l'appui  de  la  croisée,  un  peu  pour  aspirer  une  bouffée 
d'air,  plus  encore  pour  écouter  la  respiration  de  la  grande 
ville  endormie,  et  voir  à  ses  pieds,  comme  naguère  du 
haut  du  Père-la-Chaise,  «  ce  Paris  qu'il  veut  dominer  », 
«  qu'il  veut  se  soumettre  un  jour  »:  puis,  il  reprend  sa 
tâche,  allant  au  travail  «  comme  le  joueur  au  jeu  »  *. 

Dira-t-on  encore  qu'il  est  commun  et  qu'il  est  laid? 
Je  crois,  au  contraire,  qu'on  le  trouvera  très  beau  et 
très  grand. 

Il  n'y  a  presque  aucune  exagération  à  dire  que  telle 
a  été  sa  vie  depuis  1829,  sinon  môme  depuis  1822  -. 
Ses  fugues  à  Sache,  à  Angoulême,  à  Frapesle,  à  la  Bou- 
leaunière,  n'étaient  jamais  bien  longues;  vite,  il  reve- 
nait à  son  établi.  Qu'on  feuillette  sa  Correspondance;  on 
verra  que  son  régime  n"a  guère  varié.  En  1831  :  «  Je  me 
lève  à  minuit,  et  je  travaille  seize  heures  de  suite.  »  — 
En  1833  :  «  Je  ne  dors  que  cinq  heures;  de  minuit  à 
midi,  je  travaille  à  mes  compositions,  et  de  midi  à 
quatre  heures  je  corrige  mes  épreuves.  »  —  En  1834  : 
a  Je  ne  dors  plus  que  cinq  heures,  j'en  travaille  dix- 
huit.  »  —  Et  il  en  va  ainsi  d'année  en  année,  d'un  bout 
à  lautre  du  recueil.  En  1840,  quatre  ans  avant  sa  mort, 
on  le  voit  encore  se  lever  chaque  jour  à  une  heure  et 
demie  (hi  matin.  11  hii  ari'ive  de  rester  vingt-cinq  heures 
de  suite  à  son  bureau.  11  ne  se  soutient  qu'à  force  de 
café  ^,  et   n'échappe  à  la   congestion   cérébrale  qui  le 

1.  Lctlrcs  à  i'Klraiiffère  cl  Coriespondance,  paxsim;  Balzac  en 
pantou/len,  par  Léon  Gozliiii. 

2.  Dans  unt;  li'ltre  du  IS  aoùl  1S22  :  «  J'ai  Wann-C/ilore  à 
fournir  pour  oilohrc!  à  llulicrl;  j'ai  à  l'aire  h;  Vicaire  des  Ardennes 
il  mesure  qu'on  Piniprirnera,  el  à  corriger  le  Savant  (le  Centenaire) 
sur  les  epicuvcs.  » 

3.  L'euipreinle  île  sa  lasse   à  calé  resle  visible  sur  ses  inanus- 
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guette  qu'à  force  de  bains  ou  même  de  sinapismes  et 
de  sangsues. 

Je  sais  qu'il  ne  faut  pas  toujours  le  croire  sur  parole; 
je  sais  qu'il  est  du  Midi,  qu'il  y  a  des  fanfaronnades 
dans  ses  lettres,  qu'il  aime  à  se  poser  en  «  Cyclope  du 
travail  »  et  à  faire  admirer  ses  biceps.  Mais  quand  nous 
n'aurions  pas  le  témoignage  de  sa  sœur  et  de  tous  ses 
amis  pour  confirmer  le  sien,  quand  nous  n'aurions  pour 
nous  renseigner  rien  que  ses  manuscrits  zébrés  de  ratu- 
res, rien  que  ses  épreuves  surchargées  d'additions  et  de 
corrections*,  rien  môme  que  la  liste  de  ses  œuvres,  ne 
serait-ce  pas  plus  qu'il  n'en  faut  pour  nous  remplir 
d'étonnementet  je  dirais  presque  pour  nous  épouvanter? 

La  liste  de  ses  œuvres,  une  simple  table  alphabétique, 
une  suite  de  titres,  occupe  dans  le  livre  de  M.  de  Spo;l- 
berch  de  Lovenjoul  quatorze  grandes  pages.  Rien  que 
pour  l'année  1830,  cotte  liste  coni[)rend  97  numéros;  elle 
en  comprend  S'>  pour  l'année  suivante.  El  aussi  bien,  un 
peu  d'arithmétique  ne  sera  pas  de  trop  ici;  les  chiffres 
ont  leur  éloquence.  Oulre  ses  OEnvrcs  de  jeunesse,  incom- 
plètement rassemblées  anjourd'hui  en  10  volumes,  outre 
la  Comédie  huinaiiw  <[xn  est  la  réunion  de  W  ouvrages 
(liffé'nMits -,  Hal/ac  a  produil  '■'>  pir('es  de  lli('';\lre,  —  il  en 


crils;  dans  celui  do  Sérnpliild,  cerlairics  [in^cs  (nil  jus(|i]"ii  (|ii.ilro 
ou  ciiuj  d(!  CCS    ronds  hruiis. 

1.  Voir  lu  fuc-sirnilc  d'une  de  ics  ciireuves  corrigées  par  lui  dans 
Balzac,  sa  mi-.lluxle  de  Iraoail,  par  Chaïupilcury. 

2.  M.  de  S|)(clljercli  de  Lnjenvoul  n'en  compte  que  ,8().  Mais 
l)lusieurs  romans  de  la  (Joinédie  /iiiniaine  en  ci)m|)rennenl  deux, 
Irois,  ou  nièmc!  ([ualre,  (|ui  oui  paru  separémenl.  (|ui  ont  leur  lilre 
distinct;  cl  puis(|ue  les  CiHihataircs  (l'ierrelie,  le  Curé  de  Tours,  la 
Ikiliouilleuse),  comptent  pour  trois  dans  le  calcul  du  savant  hihlio- 
graplie,  on  ne  voit  |)as  |)ouri|uoi  d'autres  groupes  de  romans,  les 
Parents  pauvres,  l'ilisloire  des  Treize,  etc.,  ne  comitlcraieiit  (pie 
pour  un. 
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comptant  l'École  des  ménages  qui  n"a  jamais  été  publiée, 
mais  dont  le  texte  existe,  —  30  Contes  drolatiques,  et  314 
articles  en  opuscules,  les  uns  réimprimés  sous  le  titre 
général  d'OEuvres  diverses  clans  l'édition  définitive,  les 
autres  recueillis  dans  l'Histoire  des  œuvres.  Parmi  ces  arti- 
clesou  opuscules,  il  en  est  de  très  courts;  mais  les  Souvenirs 
d'un  paria  ont  184  pages  in-8°;  la  Théorie  de  la  démarche  en 
a  50;  le  Code  des  gens  honnêtes,  112;  le  Petit  dictionnaire  des 
enseignes  de  Paris,  74;  VHistoire  impartiale  des  jésuites,  80, 
et  les  trois  numéros  de  la  Revue  parisienne,  revue  dont  il 
constituait  à  lui  seul  toute  la  rédaction,  ont  220  pages*. 
Or,  sauf  les  dix  volumes  des  Œuvres  de  jeunesse  et  six 
opuscules  qui  datent  du  même  temps,  Balzac  a  produit 
cette  énorme  masse  d'écrits  en  moins  de  vingt  ans, 
de  1829  à  1848  ^.  C'est  une  moyenne  de  quatre  à  cinq 
volumes  par  an,  c'est  une  moyenne  de  deux  mille  pages 
par  an  pendant  dix-neuf  ans,  —  et  il  n'est  pas  un  de  ces 
volumes,  il  n'est  ptud-ètre  pas  une  de  ces  pages  qu'il  ait 
écrite  de  premier  jet  :  pour  Pierrette,  par  exemple,  un 
de  ses  moindres  récits,  il  n'a  délivré  le  bon  à  tirer  que 
sur  la  vingt-septième  épreuve  ^. 

Avouons  qu'il  avait  qualité  pour  parler  du  rôle  que 
joue  la  volonté  dans  la  création  de  l'œuvre  d'art.  «  Il 
n'existe  i)as  de  grands  talents  sans  une  grande  volonté  », 
avnit-il  dil  en  1843  dans  la  Muse  du  département;  et  il 
disait,  en  I8î(i,  dans  In  Cousine  Bette  : 


1.  iin'^nc/.  à  (cl.i  ."l'iU  Icllrcs  (|iii  fuiincnl  deux  i^ros  vdluiiics  in-S", 
et  des  cenla'ines  (fuiilrcs  lettres  encore  im'dites  i|ui  stuit  entre  les 
mains  de  M.  i\i\  Spielhercli  do  Lovenjoul. 

2.  Dans  les  deux  dernières  années  de  sa'^vie,  en  184U  et  18.")0, 
alisent  de  Paris  et  très  malade,  il  n"a  rien  publié. 

'■\.  Voir  Monsieur  de  lialzac,  jtar  Pesnoiresterres,  et  Portraits 
cnnlrmporains,  par  Th.  Gautier. 
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Le  travail  moral,  la  chasse  dans  les  hautes  régions  de 
l'intelligence,  est  un  des  plus  grands  efforts  de  l'homme.  Ce 
qui  doit  mériter  la  gloire  dans  l'art,  car  il  faut  comprendre 
sous  ce  mot  toutes  les  créations  de  la  pensée,  c'est  surtout 
le  courage,  un  courage  dont  le  vulgaire  ne  se  doute  pas,  et 
qui  peut-être  est  expliqué  j^our  la  première  fois  ici...  Penser, 
rêver,  concevoir  de  belles  œuvres  est  une  occupation  déli- 
cieuse... L'œuvre  apparaît  alors  dans  la  grâce  de  l'enfance, 
dans  la  joie  folle  de  la  génération,  avec  les  couleurs  embau- 
mées de  la  fleur  et  les  sucs  rapides  du  fruit  dégusté  par 
avance.  Telle  est  la  conception  et  ses  plaisirs.  Celui  qui  peut 
dessiner  son  i)lan  par  la  parole  passe  déjà  pour  un  homme 
extraordinaire.  Celte  faculté,  tous  les  artistes  et  les  écrivains 
la  possèdent.  Mais  produire!  mais  accoucher!  mais  élever 
laborieusement  l'enfant,  le  gorger  de  lait  tous  les  soirs,  l'em- 
brasser tous  les  matins  avec  le  cœur  inéi)uisé  de  la  mère,  le 
lécher  sale,  le  vêtir  cent  fois  des  plus  belles  jaquettes  qu'il 
déchire  incessamment;  mais  ne  i)as  se  rebuter  de  cette  folle 
vie  et  en  faire  le  chef-d'œuvre  animé  qui  parle  à  tous  les 
regards  en  sculpture,  à  toutes  les  intelligences  en  liltéralure, 
à  tous  les  souvenirs  en  peinture,  à  tous  les  cœurs  en  musique, 
c'est  l'exécution  et  ses  travaux...  Oue  les  ignorants  le  sachent! 
Si  l'artiste  ne  se  précipite  pas  dans  son  œuvre,  comme  Cur- 
tius  dans  le  goulïre,  c(jmnie  le  soldat  dans  la  redoute,  sans 
réfléchir;  et  si,  dans  ce  cratère,  il  ne  travaille  pas  comme  le 
mineur  enfoui  sous  un  éboulciiient;  s'il  contemple,  enfin,  les 
difficultés  au  lieu  de  les  vaincre  une  à  une,  à  l'exemple  de 
ces  amoureux  des  féeries  qui,  pour  obtenir  leui's  princesses, 
combattaient  des  enchantements  renaissants,  l'reuvre  reste 
inachevée,  elle  périt  au  fond  de  l'atelier  où  la  reproduction 
devient  impossible,  et  l'artiste  assiste  au  suicide  de  son  talent. 

Je  suis  bien  Unii  d"av(jir  dil  Icnil  ce  (juii  y  avait  eu  lui 
de  ténacité  et  de  passion,  de  vie  intense  et  de  volonté. 
Pour  en  donner  une  idt-e  juste,  il  l'audrait  raconter  sa 
vie  entier*'  année  par  année,  jour  pai*  jour.  Il  faudrait 
le  inoidi'er  se  déballant  au  milieu  des  usuriers,  îles 
recors,  voire  même  des  land)ours  de  la  ^'ai'de  nationale 
(\\i\  le  Irafpieid  cl  le  pourcliassent.  lenani  tt'te  à  la  meule 
des   joiinialisics   ipii   alioiciit    a[)rès    lui,  cl    duii   ciiui) 
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d'épaule,  d"un  coup  de  boutoir,  les  rejetant  dans  la 
boue.  Il  faudrait  rappeler  ses  incessants  procès,  que 
plus  dune  fois  il  a  plaides  lui-même,  avec  les  directeurs 
de  revues  ou  de  journaux,  avec  les  libraires  ou  les 
contrefacteurs;  sa  bruyante  intervention  dans  l'affaire 
Peytel;  ses  démêlés  avec  la  Société  des  gens  de  lettres, 
et  ses  allées  et  venues,  ses  pétitions  aux  Chambres,  ses 
appels  à  l'opinion,  ses  efforts  endiablés,  pour  obtenir 
du  législateur  une  loi  qui  garantît  la  propriété  litté- 
raire. Après  quoi  il  resterait  encore  à  constater  qu'à 
travers  tant  de  soucis,  de  travaux  et  de  combats,  il 
trouvait  le  temps  d'écrire  de  longues  lettres  cordiales 
et  vibrantes,  d'explorer  tous  les  mondes,  de  visiter  tous 
les  quartiers  de  Paris,  de  faire  des  voyages  aux  quatre 
coins  de  la  France  ou  même  aux  quatre  coins  de  l'Eu- 
rope... La  tête  tourne  à  considéi*er  trop  longtemps  et 
de  trop  près  ce  qu'il  appelait  en  riant  «  la  furie  balza- 
cienne ï.  Regarder  dans  un  pareil  cerveau,  c'est  péné- 
trer dans  une  usine  à  vapeur  où  cinquante  machines 
marchent  à  la  fois  avec  un  fracas  assourdissant. 


Le  secret  de  sa  force  était  moins  dans  la  vigueur  do 
son  tempérament  que  dans  la  puissance  de  son  imagi- 
nation. Imagination  prodigieuse,  qui  s'est  développée 
sur  ce  fonds  d'instincts  i»ositifs  et  vulgaires,  et  déve- 
loppée presque  jus(|ii":'i  l;i  folie. 

L'imagination  de  IJalzac  est  un  de  ces  dons  de  nature, 
une  de  ces  mystérieuses  formes  de  l'atavisme  qui  échaf)- 
peiil  ;'i  l'analyse;  mais,  (huis  nue  eerlahie  mesure,  elle 
est  aussi  le  produit  des  circonstances  au  milieu  des- 
quelles il    a  grandi.  Il  api)articnt  à  la  génération  ilc 
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Hugo,  de  Michelet,  de  Dumas  père,  de  M'""  Sand,  disons 
encore  de  Saint-Simon  et  de  Fourier  qui,  par  la  date 
de  leurs  ouvrages,  sinon  par  celle  de  leur  naissance, 
sont  bien  du  même  temps.  Il  appartient  à  une  généra- 
tion qui  avait  grandi  dans  la  fièvre.  Comment  s'étonner 
qu'elle  ait  compté  tant  de  sublimes  rêveurs,  tant  de  fous 
généreux  et  de  visionnaires,  cette  génération  élevée 
avec  des  récits  d'épopée  qui  semblent  des  fables  et  qui 
étaient  de  l'histoire?  Enfant,  Balzac  avait  entendu 
raconter  les  grandes  scènes  de  la  Révolution  par  des 
gens  qui  en  avaient  été  les  acteurs  ou  les  témoins;  il 
avait  vu  venir  chez  son  père,  en  ISlîi,  Bertrand  de  Mol- 
leville,  un  des  derniers  ministres  de  Louis  XVI  '  ;  il 
avait  connu  des  «  aristocrates  »  naguère  prisonniers  à 
la  Force  ou  aux  Madelonnettes.  A  l'hôpital  militaire  de 
Tours  et  plus  tard  dans  les  rues  de  Paris,  il  avait  ren- 
contré les  soldats  d'Austerlitz  et  de  Wagram;  et  quand 
on  est  né,  qu'on  a  vécu  en  de  pareils  jours,  quand,  à 
seize  ans,  on  a  vu  le  retour  de  l'île  d'Elbe  et  le  départ 
pour  Sainte-Hélène,  on  a  le  droit  d'avoir  la  tête  un  peu 
troublée  et  de  croire  tout  possible. 

De  toutes  les  âmes  qu'avait  enivrées  Napoléon,  il 
n'en  est  guère  chez  qui  l'ivresse  ait  été  plus  forte  et 
plus  durable  que  chez  Balzac.  La  redingote  grise  appa- 
raît mainte  fois  dans  son  œuvre,  dans  les  Souvenirs  d'un 
paria,  la  Vendetta,  la  Femme  de  trente  ans,  Une  ténébreuse 
affaire,  etc.;  et  que  serait-ce,  s'il  avait  assez  vécu  pour 
achever  la  (Comédie  humaine,  pour  rédiger  ces  Scènes  de  la 
vie  militaire  dont  il  n'a  laissé  que  les  titres  :  les  Français 
en  Egypte,  la  Garde  consulaire,  la  Plaine  de  Wagram,  la  Cam- 
pagne de  France,  le  Dernier  champ  de  halnillc,  (Me?  AilhMU's, 

1.  Secoiidc  jin'f.icc  du  Lys  ddiis  la  vallée. 
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il  a  montré  le  rellet,  l'empreinte  de  Napoléon,  dans  le 
caractère  des  jeunes  ambitieux  de  1820  ou  de  1830;  et 
sur  lui-même  cette  empreinte  n'cst-elle  pas  assez  mar- 
quée? 11  avait  dans  son  cabinet  de  travail  une  statue  de 
son  dieu,  au  socle  de  laquelle  il  avait  écrit  :  «  Achever 
par  la  plume  ce  qu'il  a  commencé  par  l'épée.  »  Il  notait 
sur  un  carnet,  au  jour  le  jour,  au  hasard  de  ses  lectures, 
les  paroles  les  plus  remarquables  de  Napoléon;  il  en 
avait  composé  peu  à  peu,  de  1831  à  1838,  tout  un  recueil, 
qu'il  finit  par  vendre  4  000  francs,  dans  un  jour  de  misère, 
à  un  ancien  bonnetier  désireux  de  publier  quelque  chose 
et  de  se  l'aire  décorer.  On  le  surprend,  en  cinquante 
endroits  de  ses  lettres,  en  proie  à  la  même  obsession, 
éternellement  préoccupé  d'imiter  l'Empereur,  et  au  point 
de  demander  sans  trop  sourire  qu'on  appelle  sa  mère 
«  Madame  Mère  »  comme  jadis  M'"^  Laetitia;  on  le  sur- 
l)rend  dans  ses  rêves  d'empire,  dans  sa  pose  constante 
au  Napoléon  de  la  littérature;  et  on  se  persuade  que 
l'épopée  impériale  n'a  pas  peu  contribué  à  l'extraordi- 
naire développement  de  son  imagination  •. 

Philarète  Chastes  l'appelait  «  un  halluciné  qui  a  porté 
dans  SCS  actions  l'hallucination  de  sa  pensée  ».  Rien  de 
plus  juste.  Il  a  vécu  dans  une  sorte  de  vertige  et  de 
songe  ininterrompu.  Les  êtres  imaginaires  qu'il  créait, 
étaient  pour  lui  des  vivants  avec  qui  il  conversait.  II 
venait  donner  de  leurs  nouvelles  à  ses  proches,  comme 
s'il  se  fût  agi  d'êtres  réels  :  «  Savez-vous  qui  Félix  de 
\  andenesse  épouse?  leur  disait-il.  Une  demoiselle  de 
(iranville.  ("est  un  excellent  mariage  qu'il  l'ait  là;  les 
Granville  sont  riches,  malgré  ce  que  M""  de  Bellefeuille 


1.  Lellres  à  rKlnin</i}rc,  [>.  C2,  ITiS,  l.^S,  281,  341),  442,  490,  494, 
.'504;  —  Corr.,  p.  242,  348,  382,  etc. 
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a  coûté  à  leur  famille.  »  Et  un  jour  que  Jules  Sandeau 
lui  parlait  de  sa  sœur  malade  :  «  Tout  cela  est  bien, 
mon  ami,    répond-il  après    l'avoir  écouté   un  instant; 
mais  revenons  à  la  réalité,  parlons  d'Eugénie  Grandet.  » 
Comme  tous  les  hommes  d'imagination,  il  n'est  point 
de  contradiction  ni  d'enfantillage  dont  il  ne  soit  capable. 
La  pensée  de  la  mort,  les  hautes  et  graves  inquiétudes 
de  l'àme,  le  sentiment  religieux,  en  un  mot,  lui  fait  à  peu 
près  défaut;  il   n'y  en   a   pas    trace   dans    ses   lettres, 
quoique  d'ailleurs  il  ait  toujours  affecté  d'être  dans  ses 
romans  ou  plutôt  dans  ses  préfaces  le  champion  de  la 
religion  catholique  ;  il  est  le  matérialisme  fait  homme  ; 
mais,   à   la   suite  des  lectures  auxquelles  l'ont  obligé 
Louis  Lambert  et  Séraphita,  il  s'éprend  des  mystiques,  des 
illuministes,  de    Saint-Martin,    de    Swedenborg,    et  il 
déclare  gravement  :  «  Je  ne  suis  point  orthodoxe,  et  ne 
crois  pas  à  l'Église  romaine;  le  swedenborgisme  est  ma 
religion  *  ».     La  Comédie  humaine  presque    tout  entière 
n'est  qu'une  longue  satire  du  règne  de   Louis-Philippe, 
et  dans  plusieurs  de  ses   lettres  il  parle  de  ce  même 
Louis-Philippe  comme  du  sauveur  de  la  France  2.  Voilà 
I)Our  les  contradictions,  et  voici  pour  les  enfantillages. 
En  1841,  il  s'en  va  chez  un  «  très  fameux  sorcier  »,  se 
fait  tirer  par  lui  les  cartes,  et  revient  tout  troublé  de  ses 
réponses.  Il  croit  aux  somnambules,  il  a  en  elles  «  la 
plus  grande  confiance  »  et  veut  «  en  avoir  constamment 
quelques-unes  à  lui  ».  Il  leur  fait  rechercher  la  place  des 
trésors  enfouis  et  jx'i-dus;  il  leur  demande,  en  1832,  les 
causes  de  l'épidéinic  de  choléra  qui  dévaste  Paris;  il  les 
consulte  sur  sa  santé,  en  leur  envoyant  par  linlermé- 


1.  Lettres  à  VÉlranyère,  p.  403. 

2.  Corr.,  p.  312,  551. 
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diaire  de  sa  mère  des  morceaux  de  flanelle  qu'il  a  portés 
sur  l'estomac  ;  et  il  écrit  à  M""'  Ilanska  :  «  Je  vous  en 
supplie,  quand  vous  ou  M.  de  Hanski  ou  votre  Anna 
seront  (sic)  malades,  écrivez-moi...  Des  faits  tout  récents 
m'ont  prouvé  que  je  possède  un  bien  grand  pouvoir 
mag-nétique,  et  que,  soit  par  une  somnambule,  soit  par 
moi-même,  je  puis  guérir  les  personnes  qui  me  sont 
chères  '  ». 

Mais  il  a  beau  se  perdre  quelquefois  dans  les  brumes 
de  Swedenborg,  il  a  beau  s'intéresser  à  tout  ce  qui 
concerne  les  sciences  occultes,  là  n'est  point  la  pente 
naturelle  de  son  imagination.  Son  imagination  n'a  pu 
spiritualiser  le  fond  de  son  être  et  avoir  raison  de  son 
humeur  native;  c'est  de  cette  humeur,  au  contraire, 
qu'elle  reçoit  sa  forme,  et  elle  offre  cette  singularité 
d'être  une  imagination  très  matérielle  en  même  temps 
que  très  cliimérique  et  très  désordonnée.  L'objet  auquel 
elle  s'attache,  c'est  souvent,  je  le  veux  bien,  un  idéal 
d'art  et  de  gloire:  c'est  bien  plus  ordinairement  une 
réalité,  c'est  le  succès  immédiat,  le  succès  et  toutes  ses 
jouissances  positives,  célébrité,  honneurs,  bonnes  for- 
tunes, luxe,  argent;  et  à  voir  comme  elle  s'y  attache,  à 
voir  comme  elle  se  complaît  dans  son  rêve  d'opulence 
et  de  souveraineté,  il  est  permis  de  se  demander  s'il  n'y 
avait  pas  dans  le  cas  de  Balzac  un  lieu  de  mégalo- 
manie -. 

Mégalomane  bien  amusant,  bien  bon  enfant,  et  à  qui 
son  imagination  jouait  de  plaisants  tours. 

1.  Lettres  à  VÉlrangèrc,  p.  121,  152,  2(jl,  2(14,  \\f)2;  Corr.,  p.  lOG- 
107,  l.'il).  ••le. 

2.  Dc'jii,  dans  ses  loUrcs  do  1S21  ol  1822,  on  lit  :  ..  CoUo  annro, 
j"cs|)('n'  finpncr  les  20  000  francs  (|ui  doivent  eomuioncer  ma 
lorliini"  »....  '■  La  Inrhinc  inc  viendra,  je  n'en  doulc  pas  »,  etc. 
Mi^-nic  n'Iiiiiii  ii  chaiiiic  paj^c  de  sa  Corirspoiidance. 
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Elle  est,  au  fond,  la  principale  et  la  vraie  cause  des 
embarras  pécuniaires  au  milieu  desquels  il  s'est  débattu 
toute  sa  vie.  Elle  n'en  est  pas  la  seule  cause  :  la  mauvaise 
chance  parfois  s'en  est  mêlée,  soit  sous  la  forme  d'une 
faillite  comme  celle  de  son  éditeur  Mame,  soit,  en  1830 
et  en  1848,  sous  la  forme  d'une  révolution  qui  arrêtait 
pour  quelque  temps  la  vente  de  ses  livres;  parfois  aussi, 
étant  bon  et  serviable,  il  a  pris  à  son  compte  et  ajouté 
au  total  de  ses  dettes  celles  de  Jules  Sandeau  ou  de  son 
libraire  et  ami  Werdet,  et  cela  est  trop  à  son  honneur 
pour  qu'on  puisse  l'oublier.  Mais  il  faut  toujours  en 
revenir  à  constater  que  s'il  avait  eu  la  tête  plus  froide, 
s'il  avait  été  moins  pressé  de  posséder  la  fortune  et  d'en 
jouir,  sa  vie  aurait  été  tout  autre. 

Il  suffit  pour  s'en  convaincre  de  regarder  un  peu  dans 
ses  comptes,  qu'il  qualifiait  de  «  mélancoliques  »  par 
<)[)position  à  ses  Contes  drolatiques,  mais  qu'il  eût  pu  qua- 
lifier plus  justement  de  fantastiques  par  analogie  avec 
ceux  d'Hoffmann. 

J'ai  rappelé  son  désastre  de  1828,  désastre  auquel  il 
s'était  en  quelque  sorte  condamné  lui-môme  en  se 
lançant  à  l'étourdie  dans  des  affaires  dont  il  n'avait  nulle 
entente.  A  l'en  croire,  ce  serait  cette  dette  de  1828  qui 
aurait  dès  lors  pesé  sur  toute  sa  vie,  et  dont  son  courage, 
dont  son  labeur  forcené  n'aurait  pu  le  libérer.  Mais  faut- 
il  l'en  croire?  faut-il  être  plus  crédule  que  sa  mère,  que 
sa  sœur,  que  M"'"  llanska,  qui  souriaient  de  ses  affir- 
mations et  qui  l'aimaient  bien  pourtant?  II  est  très  vrai 
qu'au  début  .ses  gains  ont  été  faibles,  et  il  se  peut 
qu'en  1829  les  Chouans  et  la  Physioloçjie  ne  lui  aient  été 
payés,  comme  il  le  dit,  que  1000  francs  chacun;  il  se  peut 
qu'en  1830  il  ne  fut  payé  au  journal  la  Mode  qu'à  raison 
de  î)0  francs  la  feuille  d'imprimerie,  c'est-à-dire  KO  Irancs 
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pour  seize  pages.  Mais  dès  1832,  et  peut-être  faudrait-il 
dire  dès  1831,  les  choses  changent.  II  touche  500  francs 
par  mois  à  la  Revue  de  Paris,  sans  compter  ce  que  ses 
œuvres,  déjà  si  nombreuses,  lui  rapportent  en  librairie. 
En  1834,  il  reçoit  d'un  seul  coup,  de  la  maison  Béchet 
qui  vient  de  lui  acheter  ses  Études  de  mœurs  au  xix^  siècle, 
50  000  francs,  et  il  annonce  qu'il  n'en  doit  plus  que  14  000. 
Il  gagne  25  000  francs  l'année  suivante,  et  d'année  en 
année  le  chiffre  de  ses  revenus  s'accroît  dans  une  impo- 
sante proportion.  Il  en  arrive  à  gagner  150  000  francs 
dans  la  seule  année  1840,  50  000  en  trois  mois  dans  le 
courant  de  1847  ;  et  tandis  que  le  Lys  dans  la  vallée  lui 
avait  été  payé  8000  francs  en  1836,  en  1846  la  publication 
des  Parents  pauvres  {la  Cousine  Bette,  le  Cousin  Pons),  dans 
le  feuilleton  du  Constitutionnel,  lui  rapporte  22  000  francs. 
Je  ne  cite  que  les  chiffres  les  plus  significatifs  qu'il  nous 
fournit  lui-même  dans  ses  lettres;  et  c'est  assez,  sans 
doute,  pour  prouver  qu'il  a  gagné  une  fortune,  une  très 
grosse  fortune,  avec  sa  plume. 

Cela  n'empêche  pas  qu'il  ait  vécu  dans  la  gêne,  qu'il 
ait  ruiné  ses  parents  et  ses  amis  ',  qu'il  eût  200  000  francs 
de  dettes  en  1838,  et  150  000  en  1841,  et  je  ne  sais  plus 
combien  encore  en  1847;  cela  n'empêche  pas  qu'il  ait  été 
obligé  presque  jusqu'à  sa  dernière  heure  à  des  prodiges 
d'activité  cérébrale,  à  des  «  efforts  de  lion  ».  Encore  est- 
il  bien  évident  que  sa  gêne  ne  s'explique  ni  par  le 
désastre  de  1828,  ni  parles  750  francs  que  la  faillite  de 
Mame  lui  a  fait  perdre  en  1830,  ni  par  les  quelques 
milliers  de  francs  généreusement  prêtés  à  Sandeau  ou  à 

1.  Il  a  à  pou  près  ruiné  M"""  do  Boriiy  ot  coinplôtemont  ruiné  sa 
mèro;  oello-ci  n'eut  pour  vivre,  lor.^iqu'il  lut  mort,  (ju'une  pension 
annuelle  de  3000  francs  <iuo  lui  servait  M'""  Hanska  (voir  Unepane 
perdue  de  //.  de  Balzac). 
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Werdet.  L  explication  est  ailleurs.  Elle  est  dans  cette 
imagination  dévorante  pour  laquelle  le  futur  n'existe 
pas*,  dans  cette  imagination  démesurée  qui  le  pousse 
constamment  à  dépenser  plus  qu'il  n'a  comme  à  entre- 
prendre plus  qu'il  ne  peut  faire. 

D'une  part,  en  effet,  dès  1831,  dès  le  temps  où,  selon 
le  mot  de  sa  sœur,  il  ne  se  soutenait  qu'en  faisant  des 
billets,  il  devient  mondain  et  se  pavane  dans  les  beaux 
atours  que  j'ai  décrits;  bientôt  il  a  des  chevaux,  deux 
voitures,  un  mobilier  d'agent  de  change  ou  d'actrice. 
En  1838,  il  achète  à  Ville-d'Avray  un  terrain  où  il  fait 
bâtir  le  pavillon  des  Jardies,  et  il  y  engloutit  près  de 
100  000  francs  en  trois  ans.  Ensuite,  il  devient  collec- 
tionneur, il  achète  des  bibelots,  des  œuvres  d'art,  des 
tableaux  du  Guide,  de  Bronzino,  de  Van  Dyck,  un  por- 
trait de  Greuze  dont  le  docteur  Yéron  lui  offre  en  vain 
10  000  francs,  des  meubles  précieux,  notamment  deux 
meubles  florentins  qu'un  marchand  d'antiquités  estimait 
GO 000  francs;  et  peu  à  peu  il  se  constitue  un  véritable 
musée  qu'il  évaluait  lui-même  en  1848  à  350  000  francs, 
et  qu'abritera  dans  les  derniers  temps  de  sa  vie  le  petit 
hùlel  de  la  rue  Fortunée.  Si  les  siens  s'étonnent  et  s'in- 
quiètent de  pareilles  dépenses,  il  leur  répond  qu'elles 
sont  destinées  à  soutenir  son  prestige,  à  éblouir  le  public, 
les  libraires  et  les  directeurs  de  journaux,  qu'elles  lui  font 
vendre  ses  livres  ou  ses  feuilletons  trois  fois  plus 
cher,  qu'elles  sont  donc  pour  lui  une  habile  réclame. 
La  vérité  est  qu'elles  sont  pour  lui  un  besoin. 


I.  •■  pour  lial/.ac,  le  IuLur  n'existait  ])as,  t(Uil  ctail  iircsciit; 
l'avenir  év(Miiié  se  (iég)if;eail  de  .ses  l)ruines,  et  prenait  la  nellele 
•  les  choses  palpables;  l'idét!  était  si  vive  qu'elle  devenail  réelle  en 
(|uel(|ue  sorte;  parlail-il  d'un  diner,  il  lo  mangeait  en  le  racon- 
tant. »  (Th.  Gautier,  Portraits  contemporains.) 
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Et  d'autre  part,  c'est  aussi  un  besoin  pour  lui  que  de 
concevoir  quatre  ou  cinq  romans  à  la  fois,  et  de  les 
commencer,  et  de  les  promettre  pour  une  date  très  rap- 
prochée. Les  sujets  lui  viennent  en  foule;  il  lui  en  vient 
tant  qu'il  soupire  :  «  Ah  !  j'ai  bien  du  regret  de  n'avoir 
pas  avec  moi  un  camarade  qui  puisse  développer  tous 
les  textes  que  je  conçois  M  »  A  peine  le  texte  est-il  trouvé 
que  toute  l'œuvre  s'ordonne  et  se  compose  dans  sa  tête, 
il  la  raconte  à  ses  amis  :  «  Ah  !  c'est  un  peu  joli  à  faire!  » 
Le  lendemain,  il  revient  :  «  Ah!  j'ai  trouvé  bien  autre 
chose  !  Vous  verrez  !  vous  verrez  !  Une  idée  mirobolante  ! 
Une  situation!  Un  dialogue!  On  n'aura  jamais  rien  vu 
de  pareil  ^  !  »  C'est  ainsi  que  dans  ses  lettres  nous  l'enten- 
dons cinquante  et  cent  fois  annoncer  la  publication 
prochaine  d'œuvres  dont  peut-être  il  n'avait  écrit  ni  une 
page  ni  même  une  ligne  :  «  J'achève  les  Trois  cardinaux... 
J'achève  la  Bataille.  »  Traduisez  :  «  Je  commence  »,  ou 
plutôt  encore  :  «  Je  me  propose  d'écrire  ».  Les  Trois  car- 
dinaux, la  Bataille,  les  Amours  d'une  laide,  le  Marquis  de 
Carabas,  Marie  Touchet,  Sœur  Marie  des  Anges,  Jules  ou  le 
nouvel  Abeilard,  etc.,  autant  de  romans  achevés  de  cette 
façon-là.  Ils  n'existent  que  dans  sa  tête;  mais  ils  figurent 
déjà  dans  le  calcul  de  ses  revenus.  En  1832,  il  rassure  sa 
mère  en  lui  adressant  le  détail  des  sommes  qu'il  touchera 
dans  le  courant  de  l'année,  et  la  Bataille  y  est  inscrite 
pour  2000  francs;  elle  reparaît  quelques  mois  après  dans 
un  autre  tableau  du  même  genre;  mais  celte  fois,  il 
semble  un  peu  moins  sûr  de  son  existence  et  ne  la 
compte  plus  que  pour  1  800  francs^. 

1.  Corr.,  p.  7.^. 

2.  Propos  de  table,  par  George  Sand  ;  Balzac,  par  M'""  Surville. 
:).  Il  roinptail  di!  inè'me  Sœur  Marie  des  Ani/es  pour  lUUO  durais 

(Lettres  à  l'Èlranyère,  p.  401),  521).  Il  est  bien  reyroUable   qu'il 
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Qu'on  ne  soit  pas  surpris,  après  cela,  de  le  voir  si 
souvent  en  querelle  avec  Amédée  Pichot  ou  Emile  de 
Girardin,  avec  le  Constitutionnel  ou  la  Presse,  la  Revue  des 
Deux  Mondes  ou  la  Revue  de  Paris;  qu'on  ne  soit  pas  sur- 
pris des  procès  que  lui  ont  faits  à  tour  de  rôle  à  peu 
près  tous  ses  éditeurs.  Avec  sa  fureur  de  signer  des 
traités  et  de  promettre  des  œuvres  qu'il  ne  livrait  pas, 
mais  dont  quelquefois  il  touchait  le  prix  par  avance, 
il  était  éminemment  propre  à  faire  le  désespoir  d'un 
éditeur.  Mais  les  siens  n'avaient  pas  le  désespoir  muet; 
ils  le  poursuivaient,  ils  le  faisaient  condamner,  et  il  en  est 
un  auquel  il  dit  avoir  remboursé  100  000  francs  en  1840  '. 

Voilà  les  tours  que  lui  jouait  son  imagination. 

Chose  plaisante  !  C'est  pourtant  sur  elle  qu'il  comptait 
pour  sortir  d'une  situation  à  laquelle  les  plus  vaillants 
efforts  de  sa  plume  ne  pouvaient  suffire  à  remédier  ; 
c'est  d'elle  qu'il  attendait  le  salut.  Il  ne  se  contentait  pas 
de  lui  demander  dos  expédients  pour  dépister  les  gardes 
du  commerce  lancés  à  ses  trousses,  et  pour  se  cacher  à 
Passy  sous  le  nom  de  «  M.  de  Breugnol  »  ou  à  Chaillot 
sous  celui  de  «  veuve  Durand  ».  11  ne  se  conlenlait  pas 
de  lui  demander  lart  difficile,  et  où  il  excellait  autant 
que  son  Mercadet,  de  (léchir  un  usurier,  de  charmer 
un  créancier,  et  d'emprunirr  d(^  l'ai'gent  au  fournisseur 
qui  apporte  sa  note-.  11  lui  (ionuuuiait  de  ces  projets 
grandioses,  de  ces  idées  «  qui  valent  un  million  tout 
net  ». 

Je  ne  garantis  pas  TaïuTdotc  des  ananas,  des  vingt 

irait  lias  écrit  ce  roman   dniil    le  |tlaii  clail  viaiini'iit  licaii   (iiirmi' 
recueil,  p.  224). 

1.  I.pllres  à  l'KIraiifjère,  p.  .'i.'i.'i. 

2.  II/.,  p.  :{41,  :{.")8;  .  Il  fascinait  tdut  li-  inonde,  nu^nie  les  usu- 
riers »,  dit  M'"'  Surville;  voir  aussi  Une  }>iitj'!  perdue  de  II.  de 
lialzar. 
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mille  pieds  d'ananas  qu'il  voulait  planter  dans  son  petit 
enclos  des  Jardies  et  qui,  selon  ses  calculs,  devaient  lui 
rapporter  400  000  francs  par  an*.  Léon  Gozlan  assure 
qu'après  la  première  représentation  de  Vaiilrin,  laquelle 
s'était  terminée  au  milieu  des  huées  et  des  sii'llets,  Balzac 
passa  toute  sa  journée  à  lui  parler  d'une  laiterie  modèle 
qu'il  installerait  aux  Jardies  et  qui  donnerait  un  revenu 
annuel  de  6  000  francs.  Mais  ce  n'est  pas  seulement  ce 
jour-là,  c'est  d'un  bout  à  l'autre  de  son  existence  que 
Balzac  a  commenté  la  Laitière  et  le  Pot  au  lait.  Un  jour,  il 
trace  à  son  ami  Raticr  le  plan  d'une  librairie  à  bon 
marché  qui  ne  peut  manquer  de  faire  d'eux  des  million- 
naires dans  le  plus  bref  délai  ^.  l'U  autre  jour,  il  propose 
à  M"'o  Hanska  une  affaire  où  il  y  a,  dit-il,  100  000  francs  à 
risquer  et  qui  peut  devenir  colossale  :  il  s'agit  de  s'asso- 
cier pour  publier  un  livre  encyclopédique  destiné  à  l'ins- 
truction :  «  Rien  qu'à  le  bien  rédiger,  il  y  a  la  renommée 
d'un  Parmentier,  car  c'est  un  livre  qui  est  comme  la 
pomme  de  terre  de  l'instruction...  J'ai  foi  dans  cette 
affaire,  et  je  m'occupe  en  ce  moment  du  manuscrit.  Cet 
ouvrage  aura  le  prix  Montyon  bien  certainement.  »  Tan- 
tôt il  annonce  qu'il  a  découvert  le  moyen  de  faire  pousser 
la  garance  en  Russie;  tantôt  il  veut  importer  en  France 
loiisles  bois  de  Russie,  et  là-dessus  une  page  d'additions, 
de  multiplications,  pour  bien  établir  quelebénélicc  sera 
de  1  200  000  francs  =>.  En  1833,  il  court  à  Besançon  et  de 
Besancon  à  Angoulèmc  à  la  recherche  d'un    nouveau 

1.  M.  de  lialzac,  \)nv  Dcsiidirosterros.  —  Do  iiii^mc,  l'IiisLoirc  des 
trésors  du  firnnd  Mo^ol  cl  de  la  bague  de  Prophète  dans  Balzac 
en  puvlouflt's,  ou  encore  celle  du  trésor  de  Toussaint  Louverturc 
dans  les  Porlrai/s  contemporains  de  Gautier  :  ce  ne  sont  là  (jue 
des  iKiiiiïonneries  de  Balzac  en  lielle  liuiiieur. 

2.  Histoire  des  n'iivres. 

.'I.  I.cllre.i  à  l'Iilraiif/èrc,  p.  ii'i;  Corv.,  |i.  ri(')2-r)04. 
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procédé  de  fabrication  du  papier.  En  1838,  il  s'embarque 
à  Marseille  avec  des  airs  de  conquistador,  pour  aller 
exploiter  en  Sardaigne  d'anciennes  mines  d'argent  qui 
datent  des  Romains  et  dont  les  scories  doivent  receler 
des  trésors'.  De  Sardaigne  comme  d'Angoulème  ou  de 
Besançon  il  revient  les  mains  vides,  mais  gai,  mais 
confiant,  certain  de  trouver  et  prompt  à  trouver  autre 
chose.  Successivement,  il  fonde  deux  revues,  la  Chonique 
de  Paris  en  1834  et  la  Revue  parisienne  en  1840;  l'une  végète 
quelque  temps,  l'autre  expire  au  troisième  numéro. 
N'importe!  il  partira  pour  le  Brésil  et  en  reviendra 
riche  :  «  C'est  un  projet  excessivement  arrêté  i,  —  et 
abandonné  dès  le  lendemain -.  En  1845,  il  veut  spéculera 
Paris  sur  les  terrains;  pour  90  000  franc^  il  aura 
1  500  toises  de  terrain  à  Monceau,  il  s'en  réservera  la 
moitié  pour  s'y  construire  un  hôtel,  et  dans  six  ou  huit 
ans  il  revendra  l'autre  moitié  400  000  francs  :  il  en  est  sûr, 
il  en  parle  à  tout  venant,  quitte  à  n'y  plus  penser  deux 
mois  après  ^. 

Et  peut-être,  après  tout,  i)armi  lant  d'idc'es  dont  il  se 
grisait,  s'en  trouvait-il  de  bonnes  et  de  réalisables; 
peut-être  a-t-il  pressenti,  ou,  comme  on  dit,  flairé  plu- 
sieurs spéculations  où  d'autres  se  sont  bel  et  bien 
enrichis.  Mais  qu'est-ce  en  pareille  matière  que  le  flair 
et  l'intuition  sans  la  pratique  des  affaires,  sans  la  pru- 
dence et  l'ordre  et  la  suite  dans  les  idées,  et  qui  en  a 
jamais  plus  manqué  que  lui?  Un  jour  qu'il  développait 
devant  Menri  Monnicr  un  projet  magnifique  au  bout 
duquel    il  y  avait  qiiiilor/.e   iiiillions  à   partager  enirc 

1.  lialznr,  p.ii-    .M Suivillc;    Curr.,   p.    ISl,    ISÎ,  IS;i,  2S2,  21)1, 

2'.i:i.  i'\i-. 

2.  LrUrcs  à  l'l''.l raii.t/i''rf,  p.  .')i2,  544. 
:t.  Curr..  V.  'i2i-4:(4'. 
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eux  deux,  Monnier  lui  répondit  avec  calme  :  «  Avance- 
moi  cent  sous  sur  ralïaire  '.  » 

Quand  Balzac  était  à  court  de  conceptions  financières 
ou  industrielles,  il  lui  restait  encore  deux  sûrs  moyens 
de  faire  fortune,  deux  »  petites  Californies  »  :  la  politique 
et  le  théâtre. 

Il  faut  admirer  les  hommes  graves  qui  consacrent  des 
articles  de  revues  aux  «  idées  politiques  »  de  Balzac, 
comme  si  dans  leur  incohérence  et  leur  incertitude 
elles  méritaient  d'être  discutées.  Mais  à  coup  sûr,  si 
quelqu'un  prend  un  jour  la  peine  d'écrire  une  bonne 
et  complète  biographie  de  Balzac,  l'histoire  de  ses 
ambitions  politiques  n'en  formera  pas  le  chapitre  le 
moins  piquant  -.  Dans  sa  très  belle  lettre  d'août  1832 
que  j'ai  citée,  se  rencontrait  un  mot  qui  a  pu  sur- 
prendre. Parlant  de  sa  mère  et  de  tout  ce  qu'il  est 
décidé  à  faire  pour  lui  prouver  sa  tendresse,  Balzac 
s'écriait  :  «  Je  lui  sacrifierai  mon  avenir  politique  !  » 
Peut-être  ne  savait-on  pas  qu'en  1832  il  eût  un  avenir 
politique.  11  avait,  en  tout  cas,  un  passé.  Il  avait  posé 
sa  candidature  aux  élections  législatives  de  1831,  et 
même,  pour  plus  de  sûreté,  dans  deux  arrondissements, 
celui  d'Angoulême  et  celui  de  Cambrai  ;  il  l'avait  posée 
de  nouveau  en  juin  1832,  à  Chinon;  et  à  chaque  fois  il 
avait  été  battu  avec  éclat,  sans  avoir  obtenu  une  seule 
voix,  sans  que  son  nom  figurât  dans  les  procès-verbaux 
du  scrutin.  Mais  bien  loin  de  faire  à  sa  mère  le  pénible 
sacrifice  auquel  sa  lettre  fait  allusion,  on  le  voit  s'affermir 
dès  lors  et  chaque  jour  davantage  dans  ses  espérances.  11 

1.  Balzac  en  pantoufles. 

2.  La  IAcIk;  serait  mijourd'luii  facile,  piïicc  aux  rcciiprclies 
pali(Mit(!s  cl  toujours  fructueuses  de  ^L  Hirc;  voir  Honoré  de  lialzac, 
cliap.  VI  et  vil. 
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aime  à  exposer  son  programme,  il  parle  de  «  son  parti  » 
qu'il  nomme  «  le  parti  des  intelligentiels  ».  Il  dresse  la 
liste  des  journaux  qui  ne  peuvent  manquer  de  le  sou- 
tenir, et  d'abord  il  compte  sur  l'appui  du  duc  de  Fitz- 
James,  oncle  de  M"^"  de  Castries,  ensuite  sur  Lamartine  : 
«  Lamartine  a  un  bourg  pourri  pour  moi  ^  »  En  1835,  il 
prend  deux  secrétaires,  deux  «  aides  de  camp  »,  le 
comte  de  Belloy  et  le  comte  de  Graniont,  et  se  croit 
déjà  député.  En  1836,  il  ne  se  soucie  plus  de  la  députa- 
tion;  il  n'entrera  à  la  Chambre,  il  le  dit  expressément, 
«  qu'en  qualité  de  ministre  ».  Son  plan  est  de  s'ouvrir 
«  à  coups  de  canon  »  la  porte  de  l'Académie  -,  d'arriver 
par  l'Académie  à  la  pairie,  par  la  pairie  au  ministère, 
et  «  d'entrer  au  pouvojr  par  le  pouvoir  même  ».  —  Ou'est- 
11  sorti  de  là?  Rien,  sinon  quelques  professions  de  foi 
envoyées  de  temps  à  autre  à  un  journal  ou  à  un  club  ; 
rien,  sinon  un  nouvel  échec  aux  élections  de  1848  ^  Mais 
pendant  près  de  vingt  années,  Balzac  s'est  endormi 
chaque  soir  avec  la  certitude  de  se  réveiller  député, 
pair  de  France  ou  ministre,  et  de  s'élever  au  sommet 
des  grandeurs. 

Chaque  soir  également,  il  s"cndormait  dans  l'espoir 
d'un  triomphe  prochain  à  la  Porte-Saint-Martin  ou  à  la 
Comédie-Française;  c'était  son  autre  «  dada  ».  Non 
qu'il  fît  grand  cas  de  l'art  dramatique  :  depuis  la  mésa- 
venture de  son  Cromiuell,  il  lui  gardait  rancune;  il  le 
tenait  en  médiocre   estime,  et  s'excusait  des  millions 

1.  Lettres  à  l'iilranf/ère,  p.  liTl,  288,327. 

2.  Il  s'y  est  pri'sciilr  deux  fois  sans  siiccôs. 

3.  (Icllc  fciis  cnciirc,  il  n'est  |i;is  iik"-!!!!'  miinmi''  cinns  le  pmcos- 
vcrlial  (le  I'cIitImui  ;  s'il  ,i  en  i|ii('l(|iii's  Vdix,  elles  siml  |iarini  les 
"  voix  perdues  ■•.  (Jiiel<|iies  Jdiiis  avaiil  reieclinn.  il  écrivait  ludile- 
iiieiil  ,111  (;iuli  de  la  l'"raleriiité  :  «  Il  y  a  des  hommes  (|iie  les  voles 
vunl  clicrclier,  il  y  c.w  a  d'autres  (|iii  vont  clienlier  les  votes  »,  etc. 
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qu'il  allait  lui  devoir.  Mais  comment  refuser  des  mil- 
lions si  désirés,  si  nécessaires?  «  J'ai  pris,  écrit-il  en  1832 
à  sa  mère,  bien  à  contre-cœur  et  dans  le  but  de  me  tirer 
tout  d'un  coup  d'affaire,  le  parti  de  composer  deux  ou 
trois  pièces  de  théâtre.  C'est  le  plus  grand  malheur 
qui  puisse  m'arriver;  mais  la  nécessité  est  la  plus  forte, 
et  il  est  impossible  de  m'en  tirer  autrement.  Je  verrai 
si  je  ne  pourrai  pas  me  servir  de  quelqu'un  pour  ne 
pas  compronlettre  mon  nom.  *  Et  en  effet,  il  se  choisit 
des  collaborateurs  qui,  au  besoin,  seraient  ses  prête- 
nom:  Jules  Sandeau,  Victor  Ratier,  puis  ce  Lassailly 
dont  la  falotte  silhouette  est  si  plaisamment  dessinée 
dans  Balzac  en  pantoufles,  et  qu'il  réveillait  à  deux  heures 
du  matin  pour  lui  développer  des  idées  de  pièces. 
Chaque  année  ou  chaque  mois,  il  a  en  tète  une  pièce 
nouvelle;  et  qu'elle  s'intitule  Gina,  Richard-Cœur-d'Éponge, 
Don  Philippe  et  Don  Carlos,  les  Courtisans,  la  Grande  Made- 
moiselle, Joseph  Prudhomme,  ou  bien  Prudhomme  bigame,  il 
est  entendu  que  les  Parisiens  «  viendront  voir  jouer 
cela  cent  fois  j,  et  que  sa  fortune  est  faite.  «  Cela  ira 
d'abord  à  la  Porle-Saint-Martin,  mais  il  est  impossible 
que  cela  n'aille  pas  à  la  scène  française;  c'est  magni- 
fique '  !  î  Quelques  mois  avant  sa  mort,  il  écrivait 
encore  à  un  ami  :  «  Une  scène  écrite  par  jour  fait  trois 
cent  soixante-cinq  scènes  par  an,  qui  font  dix  pièces; on 
tombàt-il  cinq,  trois  n'eusscnt-elles  que  des  demi-succès, 
resterait  encore  deux  succès  qui  feraient  un  joli  résul- 
tat. »  —  Le  malheur  est  qu'il  n'a  écrit  aucune  des  pièces 
dont  je  viens  de  citer  les  titres,  et  que  de  celles  qu'il  a 
fait  joiiei-,  Vautrin,  les  Ressources  de  Quinola,  Paméla 
Giraud,  la  Marâtre,  aucune  n'a  eu  même  un  «  demi-succès  ». 

1.  Cor,:,  \i.  i:iU. 
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On  sourit  d'une  telle  facilité  à  se  duper  soi-même, 
d'une  si  invincible  confiance  dans  le  lendemain,  et  il 
y  a  là  cependant  quelque  chose  qui  touche.  A  ceux 
qui  louaient  ses  œuvres  et  blâmaient  le  désordre  de  sa 
vie  matérielle,  il  répondait  avec  raison  :  «  On  doit 
accepter  les  malheurs  aussi  bien  que  les  avantages 
d'une  faculté  '.  »  Nous  ne  saurions  le  juger  avec  trop 
d'indulgence,  ce  grand  enfant  que  son  imagination 
abusait  sans  cesse;  et  au  lieu  de  lui  reprocher  ses 
dettes  ou  ses  engagements  pris  à  la  légère,  nous  ne 
nous  souvenons  bientôt  plus  que  de  ses  efforts  surhu- 
mains pour  tenir  parole  et  se  libérer. 


L'imagination  n'a  pas  joué  un  moindre  rôle  dans  ses 
amours,  quoiqu'ils  n'aient  jamais  rien  eu  de  très  poé- 
tique. 

Il  n'était  qu'un  adolescent  f[ue  déjà  la  femme  hantait 
et  enfiévrait  ses  songes.  Ardent,  mais  timide  et  surveillé 
de  près  par  ses  parents  qui  ne  le  laissaient  pas  même 
aller  seul  à  l'Ecole  de  droit,  il  rêvait  de  s'échai)per,  de 
courir  aux  Galeries  de  bois  du  Palais-Royal  qui  lui 
semblaient  i  un  Eldorado  d'amour  ».  ou  biiMi  de  faire 
au  bal  la  conqu<M(;  de  (pielcpic  Ix'lle  dauK^  «  de  haut 
rang,  jeune,  spiriludle,  gi'ari(>use  »,  <[u\  serait  sa  Héa- 
trice.  11  avail  «  un  ()r;ig(>  prêt  à  ('ha(int»  regard  poli 
f[u'on  pouvait  lui  adresser-  ».  En  1S21  ou  1822,  la  feuune 
d'un  magistrat,  M""'  de  lierny,  eut  un  regard  si  poli  (pie 
l'orage  éclata. 

1.  ('orr.,  |i.  1.")U. 

2.  Li;  Lys  ilans  la  vallée,  la  l'eau  de  r/iaf/rin. 
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Certains  biographes  se  sont  évertués  à  poétiser  cette 
première  liaison  de  Balzac;  ils  ont  évoqué  le  souvenir 
de  Rousseau  et  de  M"""  de  \Yarens*.  Imprudente  évoca- 
tion! Avec  sa  pauvre  longue  figure  tendre  et  fatiguée, 
M^ede  Berny  ne  ressemble  guère  au  «  visage  pétri  de 
grâce  j>  qu'une  page  des  Confessions  a  doué  d'une  éter- 
nelle jeunesse.  Celle  que  Balzac  appelait  la  Dilecta,  était 
mère  de  neuf  enfants:  elle  avait  vingt-deux  ans  de  plus 
que  lui,  elle  en  avait  quarante-cinq  quand  ils  se  lièrent, 
cinquante-cinq  quand  le  lien  se  dénoua,  et  ce  sont  là 
des  réalités  dont  Jean-Jacques  lui-même  n'eût  pu  faire 
de  la  poésie. 

Mais  il  faut  parler  d'elle  sans  ironie  et  sans  dureté, 
parce  qu'elle  fut  malheureuse  et  parce  qu'elle  fut  bonne. 
Elle  fut  maternelle  à  son  jeune  amant.  Elle  ne  se  borna 
pas  à  le  consoler  aux  heures  de  détresse;  elle  disciplina 
un  peu  cette  force  brute,  et  l'affina...  autant  qu'il  était 
possible  de  l'affiner.  Si  on  ne  sait  trop  que  penser  des 
services  d'argent  qu'il  accepta  d'elle  dans  ses  jours 
difficiles  de  la  rue  des  Marais-Saint-Germain,  s'il  est 
assez  déconcertant  d'apprendre  que  des  90  000  francs 
qu'il  devait  en  1828,  il  lui  en  devait,  à  elle,  la  moitié,  on 
ne  peut  nier  qu'elle  ait  eu  sur  le  développement  de  son 
génie  une  heureuse  influence.  Elle  relisait  ses  manus- 
crits, corrigeait  avec  lui  ses  épreuves,  et  «  quand  il  y 
avait  quelque  chose  de  bien  mauvais,  elle  ne  discutait 
pas,  elle  mettait  :  mauvais,  ou  :  phrase  à  refaire-  ».  Fille 
duM  maître  (le  harpe  de  Marie-Antoinette,  beUe-fille  du 
chevalier  de  Jarjayes,  très  renseigné(>  sur  la  société  île 

1.  linlzac  imjirimeur.  MM.  llancilaii.x  oL  Vicaire  ont  donné  dans 
Icui'  livre,  avec  beaucoup  de  détails  sur  M""  de  Berny,  la  n'pro- 
duition  d'un  [xirtrail  d'elk!  (|ui  avait  a|)parlenu  à  Bal/.ac. 

2.  Lettres  à  l'Étranyèrc,  p.  400. 
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l'ancien  régime  et  de  l'émigration,  elle  aida  l'informe 
barbouilleur  de  VHéritière  de  Biragiie  et  de  Jean-Loais  à 
devenir  le  grand  peintre  des  Chouans;  et  par  la  suite, 
lorsqu'il  s'égarait  de  nouveau,  elle  s'efforça  de  le  rame- 
ner dans  la  bonne  voie.  Elle  ne  lui  cacha  point  qu'elle 
ne  goûtait  ni  le  cynisme  de  la  Physiologie  du  mariage,  ni 
le  romantisme  échevelé  de  la  Peau  de  chagrin,  ni  le  gali- 
matias mystique  de  Séraphita  ;  tout  en  admirant  un  peu 
trop  le  Lys  dans  la  vallée,  elle  demandait  que  M'"''  de 
Mortsauf  mourante  exprimât  moins  crûment  à  Van- 
denesse  son  regret  de  ne  lui  avoir  pas  appartenu  '.  Peu 
de  maîtresses  eussent  été  assez  clairvoyantes  et  assez 
courageuses  pour  écrire  comme  elle  au  prétentieux 
auteur  de  Louis  Lambert  :  «  Fais,  mon  chéri,  que  toute 
la  foule  t'aperçoive  de  partout  par  la  hauteur  où  tu  le 
seras  placé,  mais  ne  lui  crie  pas  de  t'admirer'-.  » 

Elle  est,  au  fond,  la  seule  femme  qu'il  ait  aimée;  il 
l'aima  ardemment,  pieusement,  de  tout  son  cœur.  11  ne 
l'oublia,  ne  la  renia  jamais.  Il  souffrit  des  malheurs  qui 
s'abattaient  sur  elle  dans  les  derniers  temps  de  sa  vie; 
la  nouvelle  de  sa  mort,  en  1836,  l'accabla;  longtemps 
après  il  ne  prononçait  son  nom  qu'avec  larmes'.  11  avait 
pourtant  fini  par  s'apercevoir  qu'elle  ne  lui  donnait 
qu'un  ijonheur  incomplet,  un  bonheur  trop  calme.  11  se 
croyait  destiné  aux  grandes  passions  de  môme  qu'aux 
plus  hautes  fortunes  :  «  Comme  la  nature  m'a  fait  pour 
l'amour!  »  s'écrie-t-il  le  plus  sérieusement  du  monde 
dans  une  de  ses  lettres;  et,  depuis  1832.  il  s'était  remis 
en  quête  d'une  Béatrice. 

Il  en  eut  plusieurs,  succcssiveniciit  ou  en  même  temps, 

1.  Corr.,  p.  2H(i.  Lnllrrsà  l'ihimif/rre,  p.  293,  .'tTO. 

2.  Voir  toulc  crllL"  Irllre  dans  Halzdc  iinpriiiirur. 

:i.  Lellresà  l'rAranrjih-e,  p.  107,  187,  282,  34U,  418,  ulc. 
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car  il  était  homme  à  mener  de  front  plusieurs  grandes 
passions.  Il  soupira    pour   la  blonde    et  languissante 
duchesse  de  Castries  qui  s'amusa  un  moment  à  le  traîner 
après  elle  de  salon  en  salon  et  de  Paris  jusqu'à  Aix-les- 
Bains,  mais  qui   se   déroba  dès  qu'il  se   montra  trop 
pressante  Ensuite  vinrent  M""  Hanska,  Louise...  Mais 
qu'on  remarque  un  détail  qui  a  son  importance  :  c'est 
toujours  par  correspondance  que  s'engagent  ces  galantes 
aventures.  Balzac  s'éprend  avant  d'avoir  vu  celle  dont  il 
se  croit  épris.  II  n'a  pas  besoin  de  la  voir;  il  suffît  de 
quelques  billets  anonymes,  il  suffit  d'un  peu  d'écriture 
féminine,    de    quelques   lignes    tendres,   coquettes  ou 
mélancoliques,  pour  que  sa  tête  travaille  et  se  monte. 
M""'  de  Castries  avait  commencé  à  lui  écrire,  sans  signer 
ses  lettres,  le  5  octobre  1831;  elle  ne  se  démasqua,  elle 
ne  lui  fît  savoir  qui  elle  était,  qu'en  février  1832,  et  à 
cette  date  il  était  déjà  ivre  d'amour.  Quant  à  Louise,  si 
nous  ne  savons  que  son  prénom,  c'est  qu'à  la  vérité  il 
n'en  a  jamais  su  davantage.  Il  a  correspondu  avec  elle, 
en  1836  et  1837,  sans  l'avoir  une  seule  fois  aperçue,  sans 
connaître  son  vrai  nom.  Elle  lui  avait  écrit  la  première, 
en    anglais,    et  ne  lui  avait   rien   appris    d'elle-même, 
sinon  qu'elle   n'était  pas  heureuse  et  qu'elle  admirait 
passionnément  son  génie;  il  lui  adressait  ses  réponses 
sous  le   nom   d'emprunt  qu'elle   s'était  choisi;  et  cet 
échange  de  lettres  s'est  ainsi  prolongé  pendant  deux  ans, 
jusqu'au  jour  où  Louise  est  brusquiMiicnt  rentrée  dans 
l'ombre  et  le  silence  2. 

Même  avec  M™'^  Hanska,  les  choses,  au  début,  ne  se 
sont  point  passées  autrement.  Elle  était  Polonaise  et 


1.  Sur  M'""  (le  Caslrios,  voir  V Histoire  des  œuvres. 

2.  Curr.,  p.  247,  208. 
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mariée  à  un  grand  seigneur  russe  ;  elle  habitait  le  fin 
fond  delà  Russie,  au  château  de  Wierzchownia.  Lectrice 
enthousiaste  de  ses  romans,  elle  lui  adresse,  en  février 

1832,  chez  son  éditeur  Gosselin,  une  lettre  signée  : 
«  l'Étrangère  »  ;  d'autres  suivent.  11  ne  lui  répond  d'abord 
que  par  un  simple  accusé  de  réception  à  la  quatrième 
page  de  la  Quotidienne;  à  partir  de  janvier  1833,  il  lui 
envoie  de  longues  lettres  de  jour  en  jour  plus  lyriques, 
vraies  lettres  de  Saint-Preux,  i  Je  suis  mû,  lui  dit-il, 
par  le  sentiment  de  Ja  perfection  céleste  qui  doit  être 
en  vous  et  que  je  pressens  »;  et  il  en  est  bientôt  à  l'ap- 
peler :  «  Mon  ange  chéri...  »  ;  «  Ma  tlcur  chérie  »  ;  «  Mon 
éloquente  et  toute  gracieuse  étoile  »,  avant  d'avoir  seu- 
lement vu  un  portrait  d'elle.  Il  vit  M™^  Hanska  pour  la 
première  fois  en  septembre  1833,  à  Neuchàtel  '. 

Elle  tint  dès  lors  une  grande  place  dans  son  existence. 
Toutes  les  semaines,  presque  tous  les  jours,  au  milieu 
de  ses  occupations  excessives,  il  trouvait  quelques 
minutes  pour  lui  écrire,  lui  confiant  avec  le  plus  complet 
abandon,  et  comme  à  un  ami  très  sûr,  ses  soucis,  ses 
l)rojets,  ses  espoirs  :  minutes  de  détente  et  de  répit  que 
lui  comptait,  que  lui  mesurait  jalousement  le  réveille- 
matin  placé  ù  côté  de  lui  entre  les  paquets  d'épreuves  et 
le  manuscrit  commencé.  Non  que  son  affection  pour  elle 
fût  une  affection  exclusive  et  incapable  de  distractions. 
11  avait  de  fréquentes  distractions.  Tout  en  lui  écrivant  : 
«  Je  t'aime,  mon  ange  de  la  terre,  comme  on  aimai!  au 
moyen  Age!  »  il  écrivait  à  Louise,  essayait  de  recon- 
quérir M""-'  de  Castries,  faisait  la  cour  à  M"^°  Visconli 
ou  à  M""'  Marbouty,  et  recevait  daimables  visites.   11 

1.  Sur  M""  Hanslta,  voir  Uji  roman  d'amour,  par  M.  de  Spœl- 
i)ercli  de  Lovenjoul.  —  La  seconde  rencontre  eut  lieu  en  dcS-eniljre 

1833,  il  Genève;  il  en  revint  triomphant. 
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serait  amusant  d'opposer  aux  belles  affirmations  de  ses 
Lettres  à  l'Étrangère,  —  à  ses  :  «  Adorenms  in  œternum  », 
et  à  ses  :  i  Je  suis  chaste  comme  une  jeune  fille  »,  —  ses 
confidences  à  sa  sœur  et  à  M'»<^  Carraud,  les  deux  bonnes 
camarades  de  toute  sa  vie  '.  Il  restait  facile  à  séduire, 
facile  à  tromper,  et  son  amour  pour  M'"^  Hanska  ne 
l'empêchait  pas  de  répondre  à  bien  des  avances,  de  se 
prendre  à  bien  des  pièges  2. 

Mais  il  lui  revenait  toujours. 

Elle  avait  sur  ses  rivales  un  immense  avantage,  celui 
d'être  pour  lui  l'éternelle  absente,  le  symbole  même  de 
son  éternel  désir.  11  ne  la  voyait  presque  jamais;  il  ne 
l'a  pas  vue  de  1834  à  1842,  et  de  1842  à  1848  il  ne  la  vue 
qu'à  de  longs  intervalles  et  fort  peu  de  temps  chaque 
fois,  lorsqu'elle  l'appelait  impérieusement  à  Naples,  à 
Rome  ou  à  Dresde,  et  l'arrachait  sans  scrupule  à  ses 
grands  travaux.  Son  imagination  avait  beau  jeu  pour 
lui  prêter  de  loin  toutes  les  grâces  et  toutes  les  vertus. 
Notez  en  outre,  —  car  chez  lui  tout  se  mêle,  le  rêve  de 
l'amour  et  le  rêve  des  millions,  —  notez  que  sa  prin- 
cesse lointaine  était  une  princesse  russe  ou  quelque 
chose  d'approchant,  qu'elle  lui  avait  juré  de  l'épouser  à 
la  mort  de  son  vieux  mari,  et  qu'elle  le  berçait  de  l'es- 
poir de  régner  un  jour  avec  elle  sur  deux  ou  trois  mille 
l)aysans  de  l'Ukraine. 

L'attente  fut  longue.  Le  digne  M.  Ilanski  n'était  point 
du    tout   pressé   de  laisser  sa  succession  vacante;   il 

1.  Voir  dans  Un  roman  d'amour  sa  lettre  du  12  octobre  1833  à 
sa  suiur;  il  y  dresse  le  bilan  de  ses  amours  actuelles. 

2.  En  1837,  à  l'instigation  de  la  malicieuse  duchesse  de  Castrics, 
une  vieille  Irlandaise  «  horrible  »  lui  écrit  des  lettres  d'amour 
signées  ladyNevil  et  lui  donne  un  rendez-vous  ii  l'Opéra.  11  répond 
aux  lettres,  court  au  rendez-vous,  ne  trouve  personne  et  comprend 
qu'il  est  victime  d'une  niystillcution.  {LetlrcsàrÉlrangère,iii-ii5.) 
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ne  s'y  résigna  qu'en  1841.  Alors,  nouvel  obstacle  : 
]\jme  Hanska  voulait  marier  sa  fille  Anna  avant  de  se 
remarier  elle-même;  puis,  le  Tzar  désapprouvait  son 
union  avec  un  étranger  et  refusait  son  consentement. 
Pour  fléchir  la  volonté  impériale,  elle  dut  transmettre 
à  sa  fille  ses  titres  de  propriété  foncière  en  échange 
d'une  rente.  Tout  cela  prit  du  temps,  et  Balzac  ne  put 
l'épouser  que  le  14  mars  1850.  Il  semblait  que  tous  ses 
vœux  fussent  exaucés,  qu'il  eût  fini  de  haleter  après 
d'insaisissables  chimères,  qu'il  n'eût  plus  qu'à  goûter  «  ce 
loisir  et  ce  repos  si  attendus,  si  espérés  et  si  chèrement 
achetés  '  »,  qu'il  touchât  au  but...  C'est  au  terme  de  sa 
vie  qu'il  touchait. 

Qu'elle  est  émouvante,  poignante,  cette  fin!  Si  la 
mort  est  toujours  triste,  toujours  mystérieuse,  clic  n'(;st 
jamais  plus  mystérieuse  et  plus  triste  que  lorsqu'elle 
vient  frapper  ceux  qui  aiment  la  vie,  ceux  qui  veulent 
vivre,  et  dont  l'esprit  a  conservé  toute  sa  puissance, 
toutes  ses  ardeurs,  tandis  que  la  force  abandonnait  leur 
corps.  Balzac  voulait  vivre,  et  longtemps  il  avait  résisté 
aux  attaques  de  l'invisible  ennemie.  «  Haltc-là,  Madame 
la  Mort!  s'écriait-il  dès  1834.  Si  vous  venez,  que  ce  soit 
pour  recharger  mon  fardeau.  Je  n'ai  pas  encore  fini  ma 
tâche  -!  »  Mais  on  ne  se  livre  pas  impunément  aux  orgies 
d'imagination  ou,  comme  disait  son  méiU^cin,  aux 
«  déhanches  de  cervelle  »  et  aux  eflrayants  excès  de 
travail  an  niilicn  (Ies(iuels  il  se  consuniail.  Maintes  fois 
(h\jà,  il  (Ml  avait  (''II'  averli.  Kn  ls;{-_\  cnlraiil  à  r()p(''ni,  il 
a  un  étourdissenirnt  et  tombe  à  terre.  11  a  un  coup  de 
sang  à  Saclié,  en  ISIiG;  il  en  a  un  autre  à  Paris,  en  1SÎ4  : 
«  .l'ai  l'ait  Crsar  l'ÀraHeun  les  pieds  dans  la  nioularde.  et 

1.  Con-.,  p.  :t!)S. 

2.  /(/.,  p.  lU.S. 
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je  fais  les  Paysans  la  tète  dans  Topium  !»  Il  se  relevait 
après  chaque  assaut;  sa  «  santé  de  taureau  »  reprenait 
le  dessus.  Mais  après  le  cerveau,  après  le  foie,  en  1848 
voici  que  le  cœur  est  atteint;  une  hypertrophie  se 
déclare.  11  se  réfugie  chez  M"™^  Hanska  ,  à  Wierz- 
chownia,  et  avec  sa  belle  assurance  il  écrit  de  temps  en 
temps  à  ses  amis  :  «  Encore  un  mois  pour  être  guéri  », 
de  même  qu'il  leur  écrivait  naguère  et  d'année  en 
année  :  «  Encore  quelques  mois,  et  je  n'aurai  plus  de 
dettes.  »  Au  printemps  de  1850,  sitôt  son  mariage 
célébré,  il  se  met  péniblement  en  route  pour  Paris  avec 
sa  femme.  11  fait  mille  projets,  il  songe  à  son  petit 
hôtel  de  la  rue  Fortunée,  il  recommande  à  sa  mère  d'y 
mettre  tout  en  ordre  pour  l'arrivée  de  celle  qui  n'est 
plus  l'Étrangère  :  «  N'oublie  pas  les  fleurs!  »  Mais  il 
arrive  mourant,  et  le  recueil  de  ses  lettres  se  ferme  à  la 
date  du  10  juin  sur  cette  ligne  ajoutée  de  sa  main  à  une 
lettre  qu'il  venait  de  dicter  pour  Théophile  Gautier  : 
«  Je  ne  puis  plus  ni  lire  ni  écrire...  » 

Le  18  août,  à  la  tombée  de  la  nuit,  Victor  Hugo 
accourait  rue  Fortunée  et  entrait  dans  la  chambre  de 
son  ami.  lîalzac  n'avait  pas  encore  rendu  le  dernier 
soupir;  il  râlait,  la  face  violette,  presque  noire,  l'œil 
ouvert  et  fixe.  Près  de  son  lit  il  y  avait  une  femme,  une 
seule,  la  vieille  mère;  l'autre,  l'épouse,  la  «  chère  étoile  », 
voyageait  quelque  part  au  loin... 

Il  agonisa,  lutta  toute  la  nuit. 

A  l'aube,  il  s'endormit  du  sommeil  qu'avait  un  jour 
appelé  sa  lassitude,  «  du  sommeil  où  l'on  se  repose  de 
tout  et  surtout  de  soi-même,  enfin  '  !  » 

1.  Corr.,   |).  :W'J. 
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La  vie  de  Balzac  explique  son  œuvre,  elle  la  fait  con- 
naître par  avance. 

Cette  vie,  où  les  plus  romanesques  fictions  se  mêlent 
sans  cesse  aux  réalités  les  plus  vulgaires,  cette  vie  de 
chercheur  d'or,  de  «  chercheur  d'absolu  »,  où  le  drame 
de  l'argent  a  la  tragique  outrance  et  la  beauté  d'un 
drame  de  passion,  cette  vie  qui  est  hallucination  conti- 
nuelle et  continuel  paroxysme,  elle  est  le  plus  typique 
des  romans  de  Balzac,  elle  est  le  roman  balzacien  par 
excellence. 


CHAPITRE    II 


LES    ORIGINES    DU    ROMAN    BALZACIEN 


Il  n'y  a  rien  de  plus  intéressant  en  histoire  littéraire 
que  les  questions  d'origine.  Mais  à  propos  de  Balzac 
on  a  coutume  de  poser  le  problème  de  telle  façon  qu'il 
devient  presque  insoluble.  On  considère  Balzac  à 
l'époque  de  sa  maturité,  vers  1833  ou  1834,  au  moment 
où  il  donnait  ses  chefs-d'œuvre  d'art  réaliste,  Eugénie 
Grandet,  le  Médecin  de  campagne,  le  Père  Goriot;  on  semble 
croire  qu'il  a  débuté  par  ces  chefs-d'œuvre-là;  et  les 
opposant  alors  aux  romans  lyriques  du  premier  Empire 
ou  aux  romans  historiques  do  la  Restauration,  on  s'écrie  : 
«  Cela  ne  rcssendjle  à  rien!  C'est  de  tout  point  la  créa- 
lion  d'un  art  nouveau!  C'est  prodigieux!...  » 

Prodigieux,  certes;  le  génie  l'est  toujours.  Mais  tou- 
jours aussi  le  génie  a  ses  racines  dans  le  passé;  si 
hardi,  si  original  qu'il  jinisse  être,  et  qu'il  s'appelle 
Shakespeare  ou  Molière,  llousseau  ou  Lamartine,  le 
génie  doit  toujours  quelque  chose  à  quelqu'un.  En  ce 
qui  concerne  Balzac,  la  vérité  est  qu'il  est  arrivé  très 
Icnicnu'id,  plus  lenlemcnl  qu'aucun  autre  de  nos  grands 
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écrivains,  à  la  pleine  conscience  de  lui-même,  qu'il  n'y 
est  arrivé  qu'après  bien  des  tâtonnements,  après  onze 
ou  douze  ans  de  labeur  et  de  production  confuse,  et 
que,  loin  de  s'être  formé  tout  seul,  loin  de  ne  ressem- 
bler à  personne,  il  a  eu  les  maîtres  les  plus  divers. 

Il  en  a  eu  d'excellents;  il  en  a  eu  aussi  et  d'abord  de 
tout  à  fait  déplorables. 

Est-il  donc  si  difficile  de  s'en  apercevoir"?  D'une  part, 
sa  correspondance  nous  tient  au  courant,  année  par 
année,  et  dès  1819,  de  ses  relations,  de  ses  lectures  et 
de  ses  enthousiasmes.  D'autre  part,  son  œuvre  elle- 
même  est  là  qui  nous  renseigne,  et  pour  des  yeux  un 
peu  exercés  l'empreinte  des  leçons  qu'il  a  reçues  y  est 
si  visible  !  Elle  est  visible  en  maint  endroit  de  la  Comédie 
humaine,  c'est-à-dire  dans  les  romans  qu'il  a  composés 
de  1829  à  1848  et  tant  bien  que  mal  rassemblés  sous  ce 
titre  collectif;  elle  est  plus  visible  encore  dans  ses 
OEuvres  de  jeunesse,  dans  les  romans  qu'il  avait  publiés 
avant  1820,  sous  ]c  nom  de  lord  R'iioonc  ou  dliorace 
de  Saint-Aul)in. 


I 

N'en  déplaise  à  certains  admirateurs  de  Balzac  qui 
tremblent  sans  cesse  qu'on  ne  lui  manque  do  respect, 
le  roman  balzacien  est  sorti  du  roman  populaire. 

Le  roman  populaire  date  chez  nous  de  la  Révolution, 
du  jour  où  la  France  est  devenue  une  (h'-morralic '.  Il 
avait  ét(''  préparé,  quelques  années  auparavant .  pni" 
Hestif  de  la  Rrelonne,  dont  les  romans  sont  ce  qui  se 
peut  imaginer  de  phis  grossier  ou  de  i)lus  cynique;  il 

1.  Le  lioman  frunrais  au  xix"  sii'cle  avant  Balzar,  vhi\\).  v. 
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a  été  définitivement  fondé  entre  1793  et  1800  par  Pigault- 
Lelirnn  et  Ducray-Duminil. 

Peut-être  serait-il  injuste  de  les  confondre  et  de  les 
envelopper  dans  le  même  dédain.  Pigault-Lebrun  avait 
presque  du  talent,  à  force  d'avoir  de  la  verve  et  de  la 
gaîté;  Ducray-Duminil  n'était  qu'un  pauvre  barbouilleur 
de  papier.  De  plus,  autant  la  muse  faubourienne  de 
Pigault-Lebrun  était  rieuse  et  gaillarde,  autant  celle  de 
Ducray-Duminil  était  blafarde  et  funèbre.  L'un  est 
l'auteur  de  Mon  oncle  Thomas,  de  Monsieur  Botte,  etc.  ;  il 
nous  conte  d'ordinaire  la  burlesque  odyssée  de  quelque 
enfant  du  peuple  qu'il  marie,  au  dénouement,  à  la  fdle 
d'un  grand  seigneur  en  criant  :  <  "S^'ive  l'égalité!  »  et  ce 
ne  sont  chez  lui  c^u'inventions  bouffonnes,  galopades 
éperdues,  escapades  par  la  fenêtre,  dégringolades  par 
la  cheminée.  L'autre  est  l'auteur  de  Victor  ou  l'enfant  de 
laforèl,dGCœlinaou  l'enfant  du  mystère;  il  dit  les  angoisses 
d'une  innocente  victime  entre  d'invisibles  ennemis  qui 
la  persécutent  et  des  amis  inconnus  qui  s'efforcent  de 
la  défendre;  il  prodigue  les  noirs  complots,  les  incen- 
dies, les  tueries  affreuses,  les  nuits  sans  lune,  les 
manoirs  en  ruine,  —  jusqu'à  ce  qu'enfin,  au  tome  V,  il 
venge  la  vertu  opprimée,  châtie  le  traître  et  rende  à 
«  l'enfant  du  mystère  »  ses  mystérieux  i)arents. 

Mais  de  Pigault-Lebrun  à  Ducray-Duminil,  si  la  diffé- 
rence est  réelle,  elle  n'est  cependant  pas  très  profonde. 
11  y  a  des  traîtres  et  des  cadavres  chez  Pigault-Lebrun, 
et  jusque  dans  ses  plus  folles  pantalonnaties.  Au  fond, 
les  deux  rivaux  se  ressemblent,  et  surtout  par  ce  qui 
h'ur  mamiue.  Point  d'études  de  monirs  chez  eux,  point 
de  caractères,  nul  goid,  nulle  délicatesse  d'esprit  et  de 
style  :  tout  cela  ne  pourrait  agréer  qu'à  l'élite  du  public, 
et  ils  écrivent  pour  la   grande  foule  illettrée,  pour  le 
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peuple.  Du  roman  français  tel  qu'il  s'était  constitué  aux 
environs  de  1730,  ils  n'ont  gardé  que  ce  qui  en  était 
l'élément  le  moins  précieux,  la  péripétie,  l'aventure,  la 
fable  dramatique,  et  ils  ont  eu  soin  d'en  éliminer  tout 
ce  qui  s'y  mêlait,  chez  Lesage  et  chez  Prévost,  d'exquise 
poésie  ou  de  forte  vérité.  Un  comique  de  caserne  ou 
d'atelier,  un  pathétique  brutal,  une  sentimentalité  lar- 
moyante, mais  une  action  vive,  des  situations  outrées, 
des  coups  de  théâtre,  des  surprises,  de  l'extraordinaire, 
en  un  mot,  —  voilà  de  quoi  le  roman  populaire  s'est 
trouvé  fait  dès  le  jour  de  sa  naissance,  et  de  quoi  il 
devait  être  fait  pour  plaire  à  sa  clientèle. 

C'est  dire  qu'il  était  très  voisin  du  mélodrame,  lequel 
n'est  autre  chose  que  le  drame  populaire;  et  en  effet, 
ces  deux  genres  sont  nés  à  la  même  époque,  nés  des 
mêmes  circonstances.  11  fallait  un  théâtre  à  la  France 
démocratique  pour  la  même  raison  qu'il  lui  fallait  des 
romans.  Ici,  le  précurseur  na  pas  été  Restif  de  la  Bre- 
tonne, mais  son  digne  émule,  Sébastien  Mercier,  l'au- 
teur de  l'Indigent  et  de  la  Brouetle  du  vinaigrier;  quant 
au  fondateur,  il  s'appelait  Guilbert  de  Pixérécourt. 
Nom  jadis  glorieux!  Pendant  une  quarantaine  d'années, 
de  1799  à  1834,  Pixérécourt  s'est  entendu  appeler  «  le 
prince  du  boulevard  »,  «  le  Corneille  du  mélodrame  »; 
Boieldieu,  Meyerbecr  lui  demandaient  à  mains  jointes 
des  livrets  d'opéra,  et  il  passait  pour  l'éloquent  défen- 
seur, pour  le  sauveur  de  la  morale  publique  :  «  Je  l'ai 
vu,  dans  l'absence  du  culte,  s'écriait  le  bon  Nodier, 
suppléer  aux  instructions  de  la  chaire  muette!  »  De  son 
propre  aveu,  il  avait  produit  cent  vingt  pièces,  et  cha- 
cune d'elles,  en  moyenne,  avait  été  représentée  cinq 
cents  fois;  mais  l'Homme  à  trois  visages  avait  eu  JMS(]u'à 
mille  vingt  deux   rcprésentalions,  le  Chien  <(c  Montargis, 
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onze  cent  cinquante-huit,  la  Femme  à  trois  maris,  treize 
cent  quarante-six,  et  le  Pèlerin  blanc,  plus  de  quinze 
cents'.  Cette  grande  renommée  s'est  effondrée  soudain 
et  les  pièces  de  Pixérécourt  ont  brusquement  quitté 
l'affiche,  lorsque  le  drame  romantique  a  fait  son  appa- 
rition avec  Dumas  père,  Alfred  de  Vigny  et  Victor  Hugo  ; 
et  vraiment  je  crois  bien  qu'en  immolant  Pixérécourt 
le  romantisme  a  commis  un  de  ces  inconscients  parri- 
cides comme  il  y  en  a  tant  dans  le  répertoire  de  l'Ambigu, 
car  en  réalité,  sous  sa  cape  espagnole  et  son  panache, 
le  drame  romantique  était  fils  du  mélodrame. 

Roman  populaire  de  Pigault-Lebrun  et  de  Ducray- 
Duminil,  mélodrame  de  Pixérécourt,  voilà  le  fonds  fran- 
çais auquel  va  tout  d'abord  puiser  Balzac.  Mais  j'ajoute 
que,  dès  les  premiers  jours  du  xixe  siècle,  ce  fonds  fran- 
çais s'était  accru,  je  n'ose  dire  enrichi,  d'un  apport 
étranger  dont  il  y  a  lieu  de  tenir  ici  très  grand  compte. 

Le  fonds  national,  l'imagination  française,  même  dans 
ce  qu'elle  a  de  plus  fou,  ne  pouvait  plus  suffire  aux 
lîcsoins  des  âmes,  aux  besoins  d'une  génération  issue  de 
la  tourmente  révolutionnaire,  et  qui  avait  grandi  au 
JH'uit  du  tocsin  ou  du  canon  sous  une  perpétuelle  menace 
de  mort.  En  fait  d'émotions,  elle  avait  le  droit  d'être 
blasée  et  de  se  montrer  difficile;  il  lui  fallait  des  raffi- 
nements dans  l'atroce.  Et  sans  doute,  en  lui-même,  ce 
goût  de  l'atroce  n'était  pas  chose  entièrement  nouvelle  : 
on  le  voit  poindre  de  toute  part  en  Europe  avant  i750, 
en  France  chez  l'al^bé  Prévost  et  Crébillon  père,  en 
Angleterre  chez  Georges  Lillo  et  Richardson,  en  Alle- 
magne chez  lU'irger  et  autres  poètes  de  ballades  ma<'a- 


1.  Voir,  dans  la  Revue  d'histoire  littéraire  de  la  France  (1900), 
un  intéressant  article  de  M.  Jules  Marsan  sur  Pixérécourt. 
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bres;déjà  le  bel  équilibre  du  xvii'=  siècle  était  rompu, 
déjà  il  y  avait  quelque  chose  de  malade  dans  l'Ame 
humaine.  Mais  combien  la  grande  convulsion  qui  est 
venue  secouer  l'Europe  à  la  fin  du  xvin^  siècle,  combien 
la  Révolution  n'a-t-elle  pas  développé  ce  germe  mor- 
bide! Alors  apparaît  en  Angleterre  Anne  Radcliffe, 
escortée  de  Lewis  et  de  Maturin,  et  une  école  se  fonde, 
l'école  du  cauchemar,  qui  va  profondément  modifier  le 
roman  populaire. 

Si  cette  école,  dont  Taine  n'a  rien  dit  dans  sa  Lllléra- 
ture  anglaise,  a  un  jour  son  historien,  il  s'étonnera  de 
voir  tout  ce  que  le  romantisme  doit  à  M'"<'  Radcliffe,  à 
Lewis  et  à  Maturin;  il  s'étonnera  de  retrouver  leur 
empreinte  chez  Hoffmann  comme  chez  Walter  Scott, 
chez  Mérimée  comme  chez  Nodier,  chez  George  Sand 
comme  chez  Victor  Hugo,  et  de  constater  que  les  trois 
quarts  du  temps,  quand  nos  romantiques  croient  imiter 
Shakespeare  ou  Walter  Scott,  c'est  Maturin,  Lewis  ou 
Anne  Radcliffe  qu'ils  imitent.  Mais  je  ne  puis  ici 
qu'effleurer  le  sujet,  et  seulement  dans  son  rapport  avec 
l'histoire  du  roman  l)alzacien. 

i\Ime  Radcliffe  a  publié  ses  romans,  le  Sicilien,  les  Mys- 
tères du  château  (TUdolphe,  le  Confessionnal  des  pénilents 
noirs,  etc.,  de  1780  à  1797;  après  quoi,  effrayée  peut-être 
de  ce  qu'elle  avait  fait,  —  malremque  snus  conlerriiit  infans, 
—  elle  s'est  tue  jusqu'à  sa  mort.  Sans  analyser  ses 
fi'uvres  qui,  du  reste,  ont  gardé  des  lecteurs  et  se  réim- 
priment encore,  je  confesse  que  personne  n'a  jamais 
surpassé  ni  môme  égalé  la  somlne  horreur  de  ses  con- 
ceptions. Elle  demeure  la  reine  des  épouvanlenients,  et 
le  Confessionnal  des  pénitents  noirs  est  dans  son  genre  un 
chef-d'œuvre.  Intrigue  complicpiée  à  souhait  qui  se 
noue  et  se  dénoue  dans  le  sang,  dialogues  hah-lanls. 
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péripéties  sans  nombre,  succession  ininterrompue  de 
tableaux  propres  à  donner  la  chair  de  poule,  et  dont  les 
plus  riants  sont  des  scènes  d'agonie  dans  Vin  pace  d'un 
couvent  ou  de  torture  dans  les  prisons  de  l'Inquisition, 
—  que  demander  de  plus?  et  en  comparant  cela  aux 
timides  atrocités  de  Ducray-Duminil,  comment  ne  pas 
reconnaître,  selon  une  formule  naguère  à  la  mode,  la 
supériorité  des  races  anglo-saxonnes? 

Quelque  chose  pourtant  manquait  encore  :  le  surna- 
turel, le  fantastique.  Il  y  en  a  bien  un  peu  chez  M™'=  Rad- 
cliffe,  dans  les  Mystères  du  château  d'Udolphe,  par  exemple, 
mais  il  n'y  est  qu'une  illusion  aussitôt  détruite,  une 
pure  supercherie  :  les  revenants  ne  sont  pas  de  vrais 
revenants,  ce  sont  des  êtres  en  chair  et  en  os,  des  pro- 
meneurs inoffensifs  qui  faisaient  les  cent  pas  au  clair 
de  la  lune  sur  les  remparts;  et  après  nous  avoir  bien 
effrayés.  M™»  Radcliffe  nous  avertit  que  nous  avons  eu 
tort  d'avoir  peur.  Notre  plaisir  en  est  tout  gâté,  car  il  est 
agréable  d'avoir  peur,  mais  il  est  ennuyeux  de  se  savoir 
dupe.  Il  restait  donc  à  introduire  dans  le  roman  popu- 
laire les  spectres  et  les  démons,  les  esprits  infernaux,  les 
nuits  du  Walpïirgis,  les  pactes  avec  l'Enfer,  toutes  les 
formes  du  satanisme.  C'a  été  le  rôle  de  Lewis  et  de 
Maturin,  et  par  là  ils  sont  devenus  un  moment  presque 
célèbres,  surtout  Lewis,  dont  Byron  et  Walter  Scott 
s'honoraient  d'être  les  amis. 

Le  Moine,  de  Lewis,  a  paru  en  1701)  et  a  eu  un  succès 
européen.  Il  serait  impossil)le  d'en  donner  une  analyse 
suivie,  d'abord  parce  (ju'il  est  d'une  immoralité  pure- 
ment monstrueuse,  et  ensuite  parce  que  vingt  histoires 
différentes  s'y  croisent  et  s'y  enchevêtrent.  L'action  est 
en  Kspagne,  et  Mérimée  se  rai)pelait  l)ien  le  premier 
chapitre,  la  galante  rencontre  de  DonRamon  et  d'Agnès 
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de  Médina  dans  une  église  de  Madrid,  lorsqu'il  écrit  les 
Ames  du  purgatoire,  —  de  même  qu'en  écrivant  la  Vénus 
dllle  il  s'est  souvenu  de  la  <t  Nonne  sanglante  ».  La 
Nonne  est  un  spectre  qui  se  montre  la  nuit,  à  une  heure 
invariajjle,  dans  le  corridor  du  château,  voilé  comme 
une  religieuse,  un  couteau  dans  une  main,  une  lampe 
dans  l'autre.  Agnès,  qui  n'est  point  peureuse,  mais  cjui 
est  amoureuse,  et  qui  voudrait  bien  s'échapper  du  châ- 
teau pour  rejoindre  son  fiancé  Don  Ramon,  imagine 
certain  soir  de  jouer  le  personnage  du  spectre,  et 
d'elTrayer  ainsi  les  gens  qui  voudraient  s'opposer  à  sa 
fuite.  A  l'heure  convenue,  Ramon,  qui  faisait  le  guet 
devant  la  porte,  reçoit  dans  ses  bras  la  femme  qu'il  croit 
être  Agnès  :  horreur!  c'est  le  spectre,  c'est  la  «  Nonne 
sanglante  »,  et  Ramon  a  beau  fuir,  il  a  beau  presser  les 
flancs  de  son  cheval,  la  Nonne  s'attache  à  lui,  et  il  sent 
qu'elle  est  là,  derrière  lui,  sur  la  cioupedu  cheval.  Tout 
à  coup,  elle  disparaît.  Mais  la  nuit  suivante,  il  la  voit 
revenir  vers  lui  «  d'un  pas  grave  et  mesuré  »  ;  elle  entre 
dans  sa  chambre,  s'approche  de  son  lit,  l'appelle  son 
épou.x,  et  réclame  sa  place  auprès  de  lui  en  chantant  : 

Ramon,  Ramon,  tu  os  à  moi, 
Je  suis  il  toi  pour  la  vie. 

ï  ...  Mlle  leva  lentement  son  voile,  raconte  Uainon. 
(Ju«;  vois-je?  Un  corps  inaninn'';sa  ligui'e  était  longue, 
son  air  hagard,  ses  joues  et  ses  lèvres  étaient  totalement 
décolorées...  Je  voulais  api)eler  du  secours;  les  sons 
expiraient  sur  mes  lèvres...  »  A  deux  heures  (hi  mal  in, 
la  Nonne  se  retire,  laissant  Ramon  ('vanoui. 

(^et  épisode!  est  ce  ({u'il  y  a  de  nH)ins  mauvais  dans  /(■ 
Moine.  Le  i-este  es!  l'histoire  d'.Xinbrosio,  le  moine  infâme 
et  sacrilège  donl  ('.lande  l'idllo,  dans  h'olrc-Dniiic  de  Paris, 
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ne  sera  que  la  puissante  copie.  Après  avoir  aimé 
Mathilde  de  Villanegas,  après  avoir  fait,  mourir  Antonia 
dans  les  plus  affreux  supplices,  après  bien  des  crimes 
de  toute  sorte,  Ambrosio  finit  par  se  vendre  au  démon, 
et  le  démon  le  jette  au  fond  d'un  précipice.  Quelques 
romances  dans  le  goût  trombadour  se  mêlent  çà  et  là 
au  texte,  celle  de  Durandarte  et  Belerma,  celle  d'Alonzo 
et  Imogine  : 

Il  le  faut,  disait  un  guerrier, 
A  la  belle  et  tondre  Imogine  ; 
11  le  faut,  je  suis  chevalier, 
Et  je  pars  pour  la  Palestine... 

L"avouerai-je?  C'est  avec  quelque  émotion  que  je  l'ai 
découverte,  cette  fade  romance,  dans  la  traduction 
française  du  Moine;  car  je  la  connaissais  de  longue  date 
sans  en  connaître  l'auteur.  Et  qui  ne  la  connaît?  Qui 
ne  se  souvient  qu'elle  est  citée  dans  un  chapitre  des 
Misérables,  et  dans  un  chapitre  si  beau,  si  charmant,  si 
digne  de  Hugo  !  C'est  celui  où  Fantine,  devenue  mère 
et  obligée  de  confier  sa  petite  Cosette  aux  soins  d'au- 
Irui,  rencontre  à  Montfermeil,  à  la  porte  d'un  cabaret, 
la  mégère  qui  se  nomme  M"^''  Thénardier.  Les  deux 
petites  filles  de  M'"'=  Thénardier  sont  assises  sur  la  chaîne 
de  fer  d'un  fardier,  d'une  de  ces  charrettes  qui  servent 
à  transporter  les  troncs  d'arJn'es;  leur  mère  les  balance 
sur  la  lourde  chaîne  en  fredonnant  une  chanson,  —  et 
la  chanson  qu'elle  fredonne,  c'est  la  romance  d'Imogine 
dont  elle  ne  se  lasse  pas  de  répéter  les  premiers  vers  : 

H  le  laul,  (lisniL  un  guerrier, 
A  l.i  liclle  et  leniire  linogine  ... 

Melmolh  ou  l'Iioininc  errant,  de  MaUirin,  postérieur  de 
viiigt-cin(|  ans  au  Moine  de  Lewis,  est  une  autre  dia- 
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blerie,  qui  ne  vaut  ni  plus  ni  moins.  Sauf  le  prologue 
qui  est  un  morceau  de  joli  réalisme  humoristique,  ce 
roman  en  six  volumes  est  une  absurde  débauche  d'ima- 
gination, avec  ce  tour  froidement  cruel  qui  est  propre  à 
l'imagination  anglaise.  Le  héros  est  un  être  fabuleux, 
un  certain  Melmoth,  né  au  xv^  siècle  quoiqu'il  vive 
encore  au  xix^,  et  qui  reparaît  toutes  les  fois  qu'un 
membre  de  sa  famille  est  sur  le  point  de  mourir  :  telle 
la  dame  d'Avenel,  la  «  dame  blanche  »,  dans  le  Monastère 
de  Waltcr  Scott,  publié  la  même  année  que  Melmoth, 
en  1820.  Le  destin  de  Melmoth  est  de  vivre  éternelle- 
ment, à  condition  qu'il  livre  de  temps  à  autre  des  âmes 
au  démon.  Et  donc,  il  rôde  autour  de  tous  les  déses- 
poirs et  de  toutes  les  infortunes,  autour  des  criminels 
et  des  moribonds,  toujours  prompt  à  tenter,  à  séduire 
la  faiblesse  humaine,  et  à  proposer  l'abominal^le  marché. 
11  parcourt  le  monde  entier;  il  nous  mène,  lui  aussi, 
dans  de  vieux  cloîtres  déserts,  dans  les  prisons  de 
rinquisition,  dans  des  in  pace  où  de  jeunes  époux  sont 
ensevelis  vivants,  et  où  l'époux  finit  par  manger  réponse 
pour  lui  épargner  le  chagrin  de  rester  veuve  ;  il  nous 
conduit  on  Espagne,  aux  Indes,  je  ne  sais  où  encore: 
puis,  ne  trouvant  plus  personne  qui  consente,  même  en 
échange  des  plus  grandes  richesses,  à  lui  vendre  son 
ûme,  il  tombe  à  son  tour  entre  les  mains  du  t\rv,\<>u. 
N'était  le  surnaturel  qui  est  ici  prodigué,  on  croirait 
lire  un  de  ces  vieux  romans  d'aventures  qui  j)ullulaienl 
che/,  nous  au  commencement  du  xviii°  siècle,  Roselli  ou 
l'infortuné  Nnpolilain,  par  exeinph>  :  avec  les  romans  de 
Maturin  nous  reculons  jus(jue-ià. 

T(.>Iles  sont,  si  invraisemblable  (pie  la  chose  |)uisse 
paraître,  les  œuvres  dont  Halzac  sesl  inspiré  au  ik''hul 
de  sa  carrière;  tels  ont  été  ses  premiers  niodèUîs.  S'il 
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avait  pratiqué  aussi  d'autres  écrivains ,  Rousseau 
M™e  Cottin  et  M»"=  de  Staël,  Nodier,  Shakespeare,  Byron, 
il  n'avait  pris  deux  que  ce  qui  pouvait  se  plier  et 
s'adapter  aux  exigences  du  roman  populaire,  le  faux 
lyrisme,  l'emphase  sentimentale,  le  jargon  de  la  pas- 
sion romantique,  ou  bien  le  merveilleux,  les  visions 
épouvantables  et  les  fantasmagories.  Pigault-Lebrun, 
Ducray-Duminil  et  Pixérécourt,  Anne  Radcliffe,  Lewis 
et  Maturin  demeuraient  ses  vrais  guides.  On  pourrait 
citer  bien  des  passages  de  ses  lettres  ou  de  ses  œuvres, 
et  de  celles  même  qui  datent  de  1830  ou  1840,  oîi  s'affir- 
ment encore  ses  sympathies  et  sa  reconnaissance.  Il 
connaissait  personnellement  Pigault-Lebrun  et  Pixéré- 
court; il  avait  avec  eux  les  relations  les  plus  cordiales*. 
S'il  n'a  pu  connaître  de  la  même  façon  M'"''  Radcliffe, 
Lewis  et  Maturin,  si  môme  il  n'a  pu  lire  leurs  romans 
dans  le  texte,  faute  de  savoir  l'anglais,  il  les  avait  lus 
dans  des  traductions  et  il  a  dit  bien  haut  le  cas  qu'il 
faisait  d'eux.  Il  les  a  loués  sans  réserve  :  il  qualifie 
d'  «  admirables  »  les  romans  de  M™'=  RadclilTe;  il  cite 
ceux  de  Lewis  comme  des  chefs-d'œuvre  qu'égale  à 
peine  la  Chartreuse  de  Parme,  et  il  ne  lui  suffit  pas  d'avoir 
quelque  part  appelé  Maturin  «  l'auteur  moderne  le  plus 
original  dont  la  Grande-Bretagne  puisse  se  glorifier  », 
il  le  nomme  ailleurs  à  côté  de  Molière,  de  Gœthe,  et 
comme  «  un  des  plus  grands  génies  de  l'Europe ^  ».  Et 

1.  Corr.,  p.  171;  Lettres  à  l'Étrangère,  p.  147. 

2.  Voir  lu  Muse  dit  département,  Uonorine,  Sarrazine,  la  Revue 
parisienne,  les  Illusions  pnrdiws,  l;i  pit'I'aci!  de  ht  Peau  de  chagrin, 
les  JJlanics  romantiques,  Melrnotli  réconcilir,  l'Histoire  des  Treize^ 
le  Cabinet  des  antiifucs,  l'Eii.iir  de  longue  vie.  In  Correspondance, 
p.  124,  VUisloirc  des  a'urres,  p.  170,  de.  [Kii  1828,  il  roimpriiiia 
dans  SCS  ali'licrs  il(!  la  rue  des  .Marais-Saiiit-Gcrmaiii  la  traduclimi 
du  Jeune  Irlandais,  de  Malurin,  cl  s'aiipirlnil  à  n'impriiiici'  coilt? 
di;  Melmotli,  ([uaiid  surviiiL  la  dcliàcic. 
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par  le  fait,  il  ne  pouvait  parler  d'eux  autrement,  à 
moins  d'être  très  illogique  et  ingrat  :  car  on  n'a  qu'à 
entr'ouvrir  ses  premières  œuvres  pour  savoir  quelle  est 
l'importance  de  sa  dette  envers  eux,  ou  plutôt  jusqu'à 
quel  point  son  long  commerce  avec  eux  lui  a  été 
funeste. 

Les  premières  œuvres  de  Balzac  sont  VHérilière  de 
Birague  (1822);  —  Jean-Louis  ou  la  fille  trouvée  (même 
date);  —  Clotilde  de  Lusignan  ou  le  beau  Juif  (même  date, 
réimprimé  sous  ce  titre  :  V Israélite)  ;  —  le  Centenaire  ou 
les  deux  Beringheld  (même  date,  réimprimé  sous  ce  titre  : 
le  Sorcier)  ;  —  le  Vicaire  des  Ardennes  (même  date)  ;  —  la 
Dernière  fée  ou  la  nouvelle  lampe  merveilleuse  (1823)  ;  — 
Annette  et  le  Criminel  (1824,  réimprimé  sous  ce  titre  :  Argoiu 
le  pirate);  — et  enfin  Jane  la  pâle,  dont  le  titre  primitif, 
plus  romantique,  était  Wann-Chlore  (1823)  *. 

Essayons  de  les  feuilleter. 

L'Héritière  de  Birague.  La  préface  est  imitée  de  celle 

\.  En  (ircssant  la  lisLc  des  [)remiers  romans  de  Balzac,  M.  do 
Si)(rll)orcli  do  Lojonvoul  on  indicjno  plusieurs  autres  au.\(|uels 
Balzac  a  peut-être  collahoré  :  1rs  Deux  Hector  ou  les  deux  familles 
bretonnes  (1821),  Charles  Pointel  ou  mon  cousin  de  In  main  f/auclie 
(1821),  le  Tar/are  ou  le  retour  de  l'exilé  (1822),M/c//p/  et  Christine 
et  la  suite  (182.'}),  V Anonyme  ou  ni  père  ni  mère  (1823),  le  Cor- 
rupteur (1827).  lis  sont  signés  «  A.  de  Viollerglé  »  ou  :  «  A.  de 
Viollcrglé  Saint-Alnie  »,  —  et  ■■  Viellorp-lé  .■  est  ranapramine  de 
«  l'Epreville  »,  nnni  d'un  collaborateur  et,  je  crois,  d'un  cousin 
de  Balzac.  —  Mais  si  Balzac  a  collahoré  à  ces  ouvrafres,  il  est 
inipossiMo  de  dire  dans  quolle  mesure,  et  il  me  semble  prudent 
d(^  in'en  tenir  aux  volumes  ([ui  élaiotil  sif^nos  soit  des  deux  noms 
de  «  A.  d(^  Vi(!llerf;lo  ■■  et  do  ■•  lord  iriioime  »,  soit  mémo  du 
seul  nom  de  «  Icinl  ITIioono  •  ou  d'  •■  lloraco  de  Saint-Aubin  ■■. 
Au  surf)lus,  tes  Deux  Hector,  Charles  l'oinlel,  etc.,  sont  des  romans 
do  môme  ty|H!  ((ue  VHérilière  de  lliruf/ui'  nu  Jean-I.ouis,  et  ce 
que  je  dis  des  uns  |)out  me  dispenser  do  parler  <los  autres.  — 
Pour  ces  (|uosli(ins  d'allribtitinn,  <'oiisultor  Vllistoire  des  o'uvres, 
p.  2.')5,  2.")G  et  4."ir)-4.'i(i,  et  dite  })at/r  perdue  de  H.  de  llotzac. 
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de  Melinoth,  lequel  a  fourni  en  outre  Tépigraphe  de 
divers  chapitres;  la  donnée  est  celle  de  Cœlina,  sauf  que 
Faction  se  passe  sous  la  régence  de  Catherine  de 
Médicis.  Comme  Cœlina,  Aloyse  de  Birague  est  en 
butte  aux  persécutions  d'un  scélérat  qui  en  veut  à  sa 
dot,  qui  la  sépare  de  celui  qu'elle  aime  et  la  tient  séques- 
trée dans  sa  chambre;  comme  Cœlina,  elle  est  protégée 
par  un  être  mystérieux  et  masqué  qui,  malgré  son 
masque,  est  une  belle  tête  de  vieillard  et  qui  survient 
toujours  au  moment  opportun  :  si  au  dénouement 
celui-ci  ne  dit  pas  à  rhéro'ine,  ainsi  que  dans  Cœlina  : 
«  Je  suis  ton  père!  »  il  lui  dit  :  «  Je  suis  ton  grand- 
père!  »  et  l'effet  est  sensiblement  le  même.  Des  propos 
d'ivrogne,  de  grosses  facéties,  de  lourdes  gauloiseries 
dans  le  goût  de  Pigault-Lebrun  alternent  avec  des 
scènes  d'horreur  renouvelées  tantôt  deDucray-Duminil, 
tantôt  d'Anne  Radcliffc.  Trappes  qui  s'ouvrent  et  se 
referment  brusquement,  apparitions  et  disjjaritions  sur- 
prenantes, rendez-vous  nocturnes  au  pied  de  la  tour  du 
Nord,  descentes  à  tâtons  dans  un  caveau  où  gît  un  sque- 
lette qu'une  femme,  une  comtesse,  est  en  train  de  brûler, 
poignards,  lanternes  sourdes,  guets-apens,  tueries,  pen- 
daisons, mort  du  traître  et  mariage  des  deux  amants  à 
la  fin  du  récit,  —  toute  la  défroque  et  toutes  les  ren- 
gaines du  mélodrame,  toutes  les  traditions  du  roman 
populaire  se  retrouvent  là,  toutes,  jusqu'à  l'art  de 
couper  les  chapitres  et  de  les  terminer  sur  de  tragiques 
points  d'orgue  : 

Enfin,  la  jeune  fille  impalicnléc  se  hasarde  à  travers  les 
sombres  galeries  qui  sauvcrcnl  Mathieu  le  Rouge,  Depuis 
longtemps  le  comte,  ayant  devancé  l'heure,  était  assis  sur 
une  pierre  IVuide  à  la  grotte  des  Ossements.  Il  prête  l'oreille 
au  moindre  l)rLiit  et  s'enveloppe  il'un  manteau  d'une  couleur 
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rougeâtre  pour  se  préserver  de  l'humidilé  du  lieu.  La  com- 
tesse, appuyée  sur  la  margelle  de  la  citerne,  attendait  sa 
sa  fille.  Elle  vit  avec  surprise  la  chapelle  illuminée...  De  son 
côté,  l'Italien  s'achemine...  Minuit  sonne! 

Ainsi  se  termine  le  chapitre  xxv. 

Jean-Louis  ou  la  fille  trouvée  est  du  Pigault-Lelnnin  tout 
pur  ou  tout  cru  ;  vrai  roman  de  corps  de  garde  qu'anime 
une  grosse  verve  canaille.  Le  héros,  Jean-Louis,  fds 
d'un  charbonnier,  est  tendrement  épris  d'une  coutu- 
rière, Fanchette,  en  qui  le  duc  de  Parthenay  recon- 
naîtra finalement  sa  fille,  et  Jean  Louis,  devenu  colonel 
en  Amérique  pendant  la  guerre  de  l'Indépendance,  puis 
général  dans  les  armées  de  la  Révolution,  épousera 
Fanchette  malgré  l'opposition  du  duc.  Par  paren- 
thèse, je  note  que  l'auteur  place  en  1788  la  guerre  de 
l'Indépendance;  le  roman  po[)u]aire  est  coutumier  de 
ces  petites  étourdcrics.  Parmi  les  agréments  du  récit 
il  en  est  qui  ne  sont  pas  de  nature  à  être  détaillés  ici; 
je  me  contente  de  signaler  de  nombreuses  fuites  et 
poursuites  avec  bris  de  vaisselle  et  chutes  retentis- 
santes, plusieurs  empoisonnements,  divers  enlèvements, 
une  agonisante  qui  «  lape  la  tisane  répandue  sur  le 
carreau  sale  et  fétide  de  sa  mansarde  ».  un  Américain, 
ennemi  juré  du  beau  sexe  et  quelque  peu  sorcier,  sur 
la  poitrine  de  qui  s'ébrèchcnt  les  couteaux,  et  qui  »  ne 
portait  jamais  ses  gants  et  sa  culot (c  rpi'ils  ne  fussent 
faits  de  la  peau  de  femmes  anglaises  "... 

Le  Centenaire  ou  les  deux  Beringheld  vs\  une  iiuilaliou 
et  i)arfois  presque  une  traduction  de  MebnoUi  ou  l'homme 
errant.  Le  début,  qui  en  est  la  seule  i)artie  originale, 
est  d'une  absurdité  assez  réjouissante.  La  scène  est  en 
Tourainr,  hi  nuit,  dans  les  dei'uièrcs  années  de  l'Kmpii'e; 
uu(\  division   de   l'armées   d'I^spagne,  ipii  se  dirige  vers 
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Paris,  chemine  sous  ies  ordres  du  général  Tullius 
Beringheld.  Arrivé  près  de  Tours,  à  la  hauteur  de  Gram- 
mont,  le  général  s'arrête  pour  goûter  le  charme  de  la 
nuit,  sans  plus  se  soucier  de  ses  troupes  qui  continuent 
leur  route.  Il  reste  seul  avec  un  vieux  soldat,  Jacques 
Butmel,  lequel,  dit  le  texte,  «  s'était  assis,  et,  la  tête  sur 
l'herbe,  paraissait  ne  songer  à  rien  »  :  —  «  s'asseoir,  la 
tète  sur  l'herbe  »,  encore  une  façon  de  parler  propre 
au  roman  populaire.  Le  général  est  triste;  il  soupire  : 
«  Ah  !  Marianine,  m'es-tu  restée  fidèle  ?  »  Soudain,  il  aper- 
çoit une  jeune  fille  en  robe  blanche,  qui  s'avance  mys- 
térieusement dans  l'ombre.  Il  l'observe,  il  la  suit,  s'ap- 
proche : 

—  J'esprro,  mademoiselle,  dit  le  lîénéral,  que  vous  ne  trou- 
verez pas  étonnant  que  je  me  sois  empressé  de  venir  vous 
offrir  mon  secours  en  vous  voyant  seule,  à  la  nuit,  au  milieu 
de  ces  prairies,  lorsque  des  militaires  passent  à  chaque  ins- 
tant sur  cette  route.  Si  ma  présence  vous  importune  et  si 
mon  olTre  vous  jjarait  une  indiscrétion,  parlez...  Je  suis  le 
général  Bcrini;held;  ce  tilre  et  peut-être  ce  nom  vous  persua- 
deront que  vous  n'avez  rien  à  craindre  de  moi. 

Au  nom  de  Beringheld,  la  jeune  fille  se  rapprocha  du 
général,  et  sans  qu'elle  proférât  une  parole,  les  yeux  toujours 
fixés  sur  le  visage  du  célèbre  guerrier,  elle  s'inclina  respec- 
tueusement; mais  sa  révérence  portait  le  caractère  d'élon- 
nement  et  d'indécision  qui  régnait  sur  sa  figure;  en  se  relevant 
elle  regarda  encore  avec  rallcnlion  de  la  stupeur  les  traits 
(le  Tullius. 

Le  général,  à  l'aspect  de  ratlilude  extaliciue  de  la  jeune 
inconnue,  fut  convaincu  cette  fois  qu'elle  était  en  proie  à 
une  aliénation  mentale.  11  la  regarda  douloureusement  et 
s'écria  : 

—  Pauvre  malheureuse!...  quoicjue  je  n'aie  pas  sujet  de  me 
louer  de  la  constance  cl  de  la  raison  de  Ion  sexe,  je  ne  puis 
m'empccher  de  le  i)laindre.  Au  moins  ton  état  i)rouvc  que  tu 
ne  sentais  pas  faiblement  et  que  tu  aimais  avec  délire. 

—  Eh!  général,  (pii  vous  |)orte  à  penser  ainsi  sur  mon 
compte?...  L'élonnemenl  dans  lequel  je  suis  n'a  rien  que  de 
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très  naturel,  et  je  puis  facilement  vous  l'expliquer  sans  man- 
quer à  ce  que  j'ai  promis.  Je  vais  à  un  rendez-vous... 

—  Un  rendez-vous,  mademoiselle? 

—  Un  rendez-vous,  général,  répliqua  la  jeune  fille  d'un  ton 
et  d'un  accent  qui  suffirent  pour  déconcerter  Beringheld;  un 
rendez-vous  dont  je  me  fais  gloire;  mais  l'homme  que  j'attends 
vous  ressemble  tellement,  que  la  vue  de  votre  figure  m'a 
plongée  dans  un  profond  étonnement. 

A  peine  la  jeune  fille  eut-elle  prononcé  ces  paroles  que  la 
stupeur  qui  s'était  emparée  d'elle  j)assa  dans  Tàme  intrépide 
du  général;  il  pâlit,  il  chancelle,  et  à  son  tour  il  regarde 
l'inconnue  avec  des  yeux  égarés... 

—  Hélas!  mademoiselle,  je  vous  en  conjure  par  tout  ce  que 
vous  avez  de  plus  cher,  par  votre  mère,  par  vous-même, 
dites-moi  si  l'homme  qui  vous  fait  venir  à  cette  heure  dans 
un  lieu  écarté  est  jeune  ou  vieux...  s'il  est  vrai  qu'il  me  res- 
semble!... Je  frémis,  moi,  soldat  accoutumé  à  tout  ce  que  la 
guerre  a  de  périls  et  d'horreurs,  je  frémis  pour  vous...  Si 
c'était  lui!...  pauvre  enfant!... 


Tout  ceci  n'est  pas  très  clair;  mais  on  pressent  d<''jà 
confusément  qu'il  va  se  passer  quelque  chose,  et  quel- 
que chose  d'enVoyablc.  La  jeune  fille,  Fanny,  quille  le 
général  et  descend  dans  la  demeure  souterraine  d'un 
sorcier  qui  lui  a  promis  de  rendre  la  santé  à  son  père. 
Elle  ne  reparaît  plus;  le  général  entend  des  plaintes,  il 
voit  de  loin  le  sorcier  sortir  de  chez  lui,  les  bras  chargés 
d'un  fardeau  qui  semble  un  corps  humain  et  (jue  dévo- 
rent en  un  clin  d'fril  les  llainnu^s  d'un  bûcher  ;  il  com- 
prend qu'il  n'avait  que  trop  raison  de  frémir.  Ce  sorcier 
est  son  ancêtre,  un  comte  de  Beringheld,  né  au  xv«  siè- 
cle quoiqu'il  vive  encore  au  xw",  et  dont  le  destin  est 
de  vivre  <'tei'nelleuient,  à  condilion...  ou  sait  la  suite,  et 
(iéjj'i  on  a  reconmi  en  lui  le  .Mclnioth  de  Maturin.  Aii\ 
cliapitrrs  suivants,  en  effet,  le  Crnlriutire  n'es!  <pi  imc 
conlrt'fa(;on,  d'alMrurs  iiresipu-  aniusaule,  de  Melntolh. 
Cela   linit  par  une  grande  scètie  au   fnud   des  calarom- 
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bes  de  Paris,  où  le  Centenaire  a  entraîné  Marianine,  la 
fiancée  du  général,  et  où  il  légorge  sur  un  autel  tendu 
de  noir  afin  d'hériter  de  sa  vie. 

J'abrège;  je  passe  rai)idement  sur  Clotilde  de  Lusignan 
ou  le  beau  Juif,  qui  nous  transporte  en  Provence,  au 
xv  siècle,  et  où  il  y  a  des  tournois,  des  romances  ana- 
logues à  celle  de  la  belle  Iniogine,  des  combats,  des 
massacres,  des  bourreaux,  des  chevalets  de  torture,  une 
furie  qui  ouvre  avec  ses  ongles  la  poitrine  de  son 
ennemi  et  lui  arrache  le  (  ccur.  Je  passe  sur  le  Vicaire 
des  Ardennes,  œuvre  imitée  du  Moine  de  Lewis  et  de  même 
type  que  les  précédentes,  mais  informe,  mais  illisible, 
et  si  scandaleuse  que  le  gouvernement  en  fît  arrêter  la 
vente  et  détruire  les  exemplaires  qui  resl aient  en  maga- 
sin; je  passe  sur  la  Dernière  fée,  sur  Wann-Chlore,  sans 
rien  dire  du  style,  sans  prendre  le  temps  de  savourer 
les  déclarations  d"amour,  qui  semblent  une  parodie  de 
celles  de  Jean-Jacques  dans  la  Xouvelle  Hcloïse  ou  de 
M"^''  de  Staël  dans  Corinne  K 

Tout  est  faux  là  dedans,  ridiculement  faux.  On  com- 
mence son  histoire  en  disant  :  «  Je  suis  orpheline  et  je 
n'ai  jamais  connu  ma  mère  »,  ou  bien  :  «  Quels  furent 
mes  parents,  je  l'ignore.  »  On  ignore  toujours  son  nom 
et  sa  naissance  dans  ce  singulier  monde,  mais  peu  à 
peu  on  retrouve  toute  sa  famille;  on  retrouve  son  fds  au 
moment  où  l'on  vient,  sans  le  savoir,  de  le  livrer  au 
bourreau;  on  crie  :  «  iNIon  enlaul  !...  —  Ma  mère!...  »  et 
si  l'on  n'est  pas  reconnu,  coinuie  cluv.  IMxérécourt,  à 
une  croix  suspendue  à  un   ruban,  —  -^  la  croix  de  ma 

1.  1mi  vcul-iiii  un  rclianlilldu?  «  (Jiic  lu  es  licllc  cl,  i|U('  los  yeu.\ 
(li'Viirarils  (lanlciil  de  l'ciix!...  l/ilnilr  de  Vriuis  ri\'sl  jias  plus 
liiillarilc...  O  iiiiii>  ainiiur,  lais^c-iimi  luo  iiuycr  dans  le  lait  de 
l(in  sein  (lidicitMix.  ><  (L'hrurlile.) 
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mère!  ■»   —  on  est  reconnu,    dans  Jean-Louis  ou  la  fille 
trouvée,  à  une  fraise  qu'on  a  au  genou.  On  emploie  des 
poisons  dans  lesquels  il  suffit  qu'une    épingle  ait  été 
trempée  pour  que  sa  piqûre  donne  instantanément  la 
mort,  et  le  pirate  Argow  foudroie  ainsi  non  seulement 
deux  ou  trois  personnes,  mais  encore  un  taureau  qui 
allait  fouler  au  pied  sa  chère  Annette.  On  a  des  rêves  : 
«  Annette  vit  une  ligne  rouge  comme  du  sang  et  fixe 
comme  la  lame  d'un  couteau  qui  faisait  le  tour  du  cou 
de  son  époux  »,  et  le  lecteur  est  averti  par  là  qu'au  der- 
nier chapitre  il  aura  la  satisfaction  de  voir  guillotiner 
Argow.  On  enlre  à  l'église  pour  se  marier,  et  l'église  est 
toute  drapée  de  noir  pour  un  enterrement  :  sinistre  pré 
sage  !  On  est  en   proie  à  des  maladies  innommées  et 
bizarres  qui  prêtent  au  corps  l'aspect  d'un  cadavre,  à 
des  maux  torturants  que  les  sons  de  la  musique  peuvent 
seuls  cahuer,  et  que  quelqu'un  vient  tout  à  coup  guérir 
avec  des  «  sucs  salutaires  ».  Puis,  ce  sont  des  folles,  des 
Ophélies    de    mélodrame    qui    pleurent    un    fiancé  et 
s'occupent  à  creuser  pour  lui  une  fosse;  ce  sont  des 
duchesses   anglaises,    excentriques    et   fantasques,    — 
comme  le  sont,  paraît-il,  toutes  les  duchesses  anglaises, 
—  qui  se  coiffent  d'un  diadème,  prennent  en  main  une 
baguette  dorée,  et  se  font  passer  pour  des  fées  auprès 
d'un  jeune  homme  extrêmement  innocent.  Et  il  y  a  des 
calèches  versées,  des  diligences  arrêtées  i)ar  les  voleurs, 
des  chefs  de  liandits  (pii  se  carlicut  sous  de  faux  noms 
et   vont  au    bal   chez   le    iiriWrl;   il   y  a  des  anianis  ipii 
s'euqjoisonnciil ,  cl  (|iii.  en  ;il  |cii(l;i  ni   l'cncl   lin  poison, 
s'enivrent     lugiilii'cnicnl     iionr     (iiiMici-     une     infidèle 
amante;  il  y  a  de  lou<'lianl('S  ('"ponscs  ipii.  Iraliics,  alian- 
donn('es,  sv.  placent  connni'  l'eninies  de;   chambre  chez, 
leur  rivah'  poui'  lui  dispulei-  leui-  niaii  ;  el  il  y  a  des  assas- 
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sinats  par  douzaines,  des  agonies,  du  sang  à  flots,  de 
l'horriljle  à  bouche-que-veux-tu,  tout  ce  qui  pouvait 
allécher  les  fils  ou  les  filles  des  sans-culottes  et  des  tri- 
cotteuses  de  93,  tout  ce  qui  flatte  les  bas  instincts  de  la 
populace,  tout,  —  excepté  une  image  de  la  vie  humaine 
et  de  la  réalité.  \ 

Peut-être  ces  premières  œiWres  de  Balzac  ne  sont- 
elles  pas  sans  analogie  avec  fies  premiers  romans  de 
Nodier  et  de  Hugo,  avec  Jean  Sbogar  et  Sinarra,  Han  d'Is- 
lande et  Biig-Jargal,  qui  datent  à  peu  près  de  la  même 
époque.  Par  certains  côtés,  les  premières  productions 
du  romantisme  se  ressemblent  toutes;  elles  offrent 
toutes  le  même  caractère  d'invraisemblance  ou  de  folie. 
Avant  d'être  un  art,  avant  de  devenir  une  admirable 
expression  de  l'âme  moderne,  le  romantisme  a  d'abord 
été  une  insurrection,  un  défi  jeté  au  bon  goût  et  au  bon 
sens,  une  transposition  dans  l'ordre  littéraire  des  agita- 
tions sanglantes  et  de  l'anarchie  que  la  Révolution  avait 
fait  naître  dans  l'ordre  social.  Mais  il  y  a  cette  diffé- 
rence entre  les  premiers  romans  de  Balzac  et  ceux  de 
Hugo  ou  même  de  Nodier,  qu'à  travers  l'extravagance 
de  leurs  conceptions  Hugo  et  Nodier  montraient  du 
moins  quelque  souci  d'art,  quelque  amour  de  la  couleur 
et  du  style,  et  qu'il  n'y  en  a  pas  plus  de  trace  dans 
l'Héritière  de  Birague  que  dans  Jean-Louis,  le  Vicaire  des 
Ardennes  et  le  reste. 

En  conclurons-nous  que  de  telles  œuvres  ne  comptent 
pas,  et  qu'il  n'y  a  qu'à  les  passer  sous  silence?  Balzac 
lui-même  les  estimait  [xtur  ce  (juclles  valent,  puisqu'il 
n'a  jamais  voulu  les  signer  de  son  nom,  même  dans  la 
réimpression  qu'il  en  a  donnée  en  183G.  Il  les  a  écrites 
pour  gagner  de  l'argent  cl  conquérir  son  indépendance, 
il   les   ap|)elle   dans  la   pr(''l'ac(>   du    Vicaire   des  Ardennes 
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«  des  entreprises  de  littérature  marchande  »,  et  dans  une 
lettre  de  1822  il  qualifie  même  VHérllière  de  Birague  de 
«  véritable  cochonnerie  littéraire  ».  On  ne  saurait  mieux 
dire;  mais  il  n'en  demeure  pas  moins  qu'il  a  commencé 
par  faire  de  cette  littérature-là,  qu'il  s'est  posé  à  ses 
débuts  en  disciple  ou  en  rival  de  Ducray-Duminil, 
Maturin  et  consorts,  et  qu'un  romancier  n'apprend  pas 
impunément  son  métier  à  pareille  école.  On  ne  deman- 
derait pas  mieux  que  d'oublier  les  premiers  écrits  de 
Balzac,  s'ils  n'annonçaient  à  bien  des  égards  ce  qu'il  a 
publié  ensuite,  s'ils  ne  s'y  rattachaient,  sils  n'y  tenaient 
étroitement.  Peu  importerait  l'action  immédiate  que  de 
puérils  ou  grossiers  conteurs  ont  eue  sur  ses  ceuvres  de 
jeunesse,  si  elle  n'exjiliquait  l'action  lointaine  et  troj) 
forte  encore  qu'ils  ont  eue  jusque  sur  les  œuvres  de  sa 
maturité.  Et  qu'ils  en  aient  eu  une,  en  effet,  c'est,  hélas! 
ce  qui  ne  se  voit  que  trop. 

Qu'est-ce  dans  la  Comédie  humaine  que  des  titres  et 
sous-titres  comme  :  la  Grande  Breièche  ou  les  trois  ven- 
geances, —  les  Dangers  de  Vincondaile  ',  —  Où  mènent  les 
mauvais  chemins  ^,  —  le  Doigt  de  Dieu  ^,  —  qu'est-ce,  sinon 
un  legs  de  Ducray-Duminil  et  de  Pixérécourt?  Des 
scènes  d'horreur,  des  atrocités,  en  manque-t-il  dans  les 
Souvenirs  d'un  paria,  pseudo-mémoires  du  bourreau  San- 
son,  dans  l'Embuscade,  dans  le  Cornac  de  Carlsrahe  '^  où 
un  mari  jaloux  fait  manger  l'amant  de  sa  femme  par  ini 
ours,  dans  les  Marana  dont  le  héros  est   un  assassin, 

i.  Premier  litre  di'  (inbscck. 

2.  Tilro  (le  la  tniisiciiie  partie  «le  Sjilfndeiirs  et  viiséres  des 
CouitLsatins. 

3.  'rilr<!  (le  la  (|iiiiliii'iiH'  |i;nlic  de  la  lù'nmic  de  trente  fins. 

4.  Les  Siiiivi'nirs  d'un  iHirifi  (ISIIO),  l'l''ni/)uscii</i!  vl  le  Cornac  de 
Carlsriilie  (ISIJI),  n'iml  jias  été  classés  par  Hal/.ne  dans  la  Comédie 
Itunuiine;  vdir  aux  llh'.iirres  direrses. 
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dans  El  Venlugo  qui  nous  montre  un  Espagnol  de 
grande  naissance  obligé  de  décapiter  de  sa  propre  main 
son  père,  ses  frères  et  ses  sœurs?  De  la  féerie,  du  sur- 
naturel, du  satanisme,  en  voici  dans  VElixir  de  longue  vie, 
dans  la  Peau  de  chagrin,  dans  Melinoth  réconcilié,  et  même 
dans  Ursule  Mirouet  où  c'est  une  vision  nocturne  d'Ur- 
sule qui  fait  découvrir  le  crime  de  Minoret-Levrault.  Des 
aventures  incroyables ,  de  fatales  coïncidences,  des 
dénouements  providentiels,  des  reconnaissances  finales, 
en  voici  dans  YHistoire  des  Treize,  dans  la  Femme  de  trente 
ans,  dans  Albert  Savarus  et  dans  Ursule  Mirouet  encore  où 
le  «  doigt  de  Dieu  »  intervient  pour  couper  une  jambe  à 
la  perfide  M"'=  de  Wateville  et  les  deux  jambes  au  fils 
de  l'infâme  Minoret-Levrault';  dans  les  Petits  bourgeois 
où  La  Peyrade  reconnaît  sa  propre  cousine  dans  la 
pauvre  folle,  musicienne  hors  ligne,  que  voulait  lui 
faire  épouser  Du  Portail,  (lelle-ci  n'est  pas  la  seule  folle 
que  nous  présente  la  Comédie  humaine  ;  on  en  voit  une 
autre  dans  VAdieu.  On  revoit  les  étonnantes  duchesses 
anglaises  de  la  Dernière  fée  en  l'Arabella  du  Lys  dans  la 
vallée,  les  étranges  maladies  du  Centenaire  dans  l'Auberge 
rouge,  la  Cousine  Bette,  l'Envers  de  l'histoire  contemporaine, 
le  poison  foudroyant  d'Argoiv  le  pirate  dans  Splendeurs 
et  misères  des  courtisanes.  Et  d'une  façon  j»lns  générale, 
ne   savons-nous    i>as    ({uelle    place    occupent   dans    la 

1.  DiMKUH'iiicrils  tout  il  l'ail  dans  le  goùl  do  llestil'  de  la  Bretonne; 
dans  le  l'<n/iaii  perverti,  Edmond  expie  ses  déltauclies  et  ses 
(rimes  en  perdant  successivement  un  liras,  une  jambe,  un  œil, 
])uis  l'autre  (ei[.~  11  y  aurait  plus  d'un  ra|)proclienient  à  nianjiHT 
entre  lial/.ac,  et  Hestil'.  Les  rùles  de  Lucien  de  iluliemprc  et  de 
Vautrin,  dans  SpIcn'Icurs  et  'inis(''res,  correspondent  à  ceux 
d'Edmond  et  de  (îaudet  dans  le  Pdijsan  perver/i.  Les  digressions 
de  iJalzac  et  ses  considérations  sociales  ne  sont  pas  sans  rajipeler 
parfois  celles  de  lleslil',  insupportable  touchc-à-tout.  —  Sur  celui-ci 
voir  le  WoiiKtn  au  xvni°  siècle. 
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Comédie  humaine  les  machinations  ténébreuses,  les  com- 
l)lots  savamment  ourdis?  Qu'il  s'agisse  du  Père  Goriot, 
des  Paysans  ou  des  Parents  pauvres,  ne  savons-nous  pas 
le  rôle  qu'y  jouent  les  hommes-providence  et  les  traîtres? 
Et  s'ils  ne  se  nomment  plus  Melmoth,  Schedoni,  Ambro- 
sio,  mais  Goupil,  Fraisier,  Corentin,  Vautrin,  s'ils  ne 
sont  plus  des  ombres  vaines,  mais  des  vivants,  gens 
d'affaires,  usuriers,  policiers  ou  repris  de  justice,  n'est-il 
pas  vrai  qu'ils  mènent  toute  l'action,  et  que  les  sombres 
héros  de  Maturin,  de  M'"'=  Radcliffe  ou  de  Lewis  recon- 
naîtraient en  eux  leurs  élèves? 

Il  en  faut  bien  convenir  :  la  substance  et  les  procédés 
du  roman  populaire  et  du  mélodrame  ont  passé  chez 
Balzac  et  reparaissent,  sauf  d'heureuses,  mais  trop 
rares  exceptions,  jusque  dans  les  chefs-d'œuvre  du 
roman  balzacien.  Le  roman  balzacien  a  pris  là  les  res- 
sorts de  son  intrigue,  sa  péripétie,  et  trop  souvent  son 
style.  Quand  on  entreprendra  une  édition  critique  de  la 
Comédie  humaine,  il  faudra  s'armer  de  courage  et  lire 
a  ttentivement  les  vieilles  (  eu  vrcs  que  je  viens  d'exhumer'. 

Et  après  tout,  ne  pourrait-on  définir  Balzac  :  un 
romancier  populaire  qui  i)ar  instants  a  su. atteindre  au 
vrai  et  s'élever  jusqu'au  grand  art? 

1.  Ou  (raulri's  (iMivros  des  inriiips  ailleurs  :  par  cxcmplo,  le 
Jeune  Irlandais  de  Maluiin,  dnnt  lialzac  |irinit  sa  iiicrc!  do  lui 
envoyer  en  liàte  la  Iradiidion  à  Anpoiilèiiu!  (lettre  du  :t(l  juillet  1S:Î2). 
Le  Jeune  Irlandais  est  un  eiii|)liati(iue  et  niélii(lraiiiati(|ue  roiiiaii 
de  passion,  pauclieinenl  iiiiito  de  ceux  di;  l'alihé  l'n-vost.  Halzar 
semble  s'en  èlre  souvenu  à  la  lin  du  /-//v  dans  la  vaUce  (af.-(tnie 
passionnée  de  .M'""  de  MorlsauF,  tentative  do  Vandenesse  pour 
épouser  la  lille  après  avoir  aimé  la  mère).  Là  aussi,  il  n  pu  prendre 
la  principale  situation  de  Ikûdri.r,  une  jeune  femme  ipii  lâche  de 
recorir|iiérir  son  mari.  Mais  surtout  il  trouvait  dans  le  style  du 
traducteur  le  modèle  de  ce  ^alimalius  |)oéli(iue  i|ui  est  pour  lui  le 
langage  de  l'amour. 
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II 


Par  Jjonheur,  il  n'a  pas  tardé  à  suivre  de  meilleurs 
maîtres. 

Ceux-là  s'appelaient  Richardson,  Goldsmith,  Godwin, 
Sterne,  Walter  Scott,  Fenimore  Cooper  :  écinvains 
d'inégale  valeur  et  de  personnalité  bien  différente,  mais 
tous  écrivains  de  mérite,  et  entre  lesquels  il  y  a  ce  rap- 
port que,  de  plus  ou  moins  près,  ils  appartiennent  tous 
à  l'école  réaliste. 

On  sait  quel  avait  été  en  France,  dans  la  seconde 
moitié  du  xviii'^  siècle,  le  succès  des  romans  de  Richard- 
son.  «  Clarisse  Ilarloive,  Pamèla,  Grandisson,  trois  grands 
drames,  ô  mes  amis!  »  s'écriait  Diderot,  et  ses  amis  lui 
répondaient  en  mêlant  leurs  larmes  aux  siennes.  De  ces 
«  trois  grands  drames  »,  il  y  en  a  deux,  Pamèla  et  Gran- 
disson, qui  ne  méritaient  peut-être  pas  tant  d'admiration, 
et  dont  je  n'ai  pas  à  m'occuper,  puisque  Ralzac  les  a  lus 
pour  la  première  fois  en  1838,  à  la  bibliothèque  d'Ajac- 
cio,  et  qu'ils  lui  ont  paru  «  horriblement  bêtes  et 
ennuyeux'  ».  Je  ne  dis  point  qu'il  les  ait  mal  jugés,  et 
si  je  lui  faisais  un  reproche,  ce  ne  serait  pas  d'avoir 
baillé  en  les  lisant,  mais  bien  plutôt  de  s'être  enfermé 
pour  les  lii'e,  au  lieu  d'explorer  les  environs  d'Ajaccio 
qui  sont  d'une  si  charnuuite  sauvagerie,  et  de  gravir 
les  belles  montagnes  qui  dominent  la  rade.  En  revanche, 
il  y  avait  longtemps,  en  1838,  qu'il  avait  lu,  qu'il  admi- 
rait Clarisse  Ilarloivc,  el  s'il  n'a  pas  dit,  comme  M'""  de 
Staël,  que  «  l'enlèvemeul  (!<■  <;iarisse  avait  été  le  grand 

1.  Corr.,  p.  2SQ. 
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événement  de  sa  jeunesse  »,  une  de  ses  lettres  atteste 
que  dès  1821  le  clieWonivre  de  Richardson,  dont  il 
recommandait  la  lecture  à  sa  sœur,  lui  était  familier  et 
cher*.  lien  a  reparlé  dix-neuf  ans  plus  tard  avec  le  môme 
enthousiasme  dans  un  passage  de  Pierrette  qui  nous 
aide  à  deviner  ce  qu'il  goûtait  chez  Richardson  et  ce 
qu'il  a  pu  apprendre  de  lui.  Dans  Pierrette,  il  met  en 
scène  une  demi-douzaine  d'hypocrites  dont  les  perfi- 
dies, les  sourdes  persécutions  font  lentement  mourir 
une  douce  et  bonnete  fille,  et  tandis  qu'il  les  montre  à 
l'œuvre,  il  s'écrie  : 

Vouloir  rendre  les  circonloculions,  les  précautions  ora- 
toires, les  longues  conversations  où  l'esprit  obscurcit  la 
lumière  qu'il  y  porte,  où  la  parole  mielleuse  délaye  le  venin 
de  certaines  intentions,  ce  serait  tenter  un  livre  aussi  long 
que  le  magnifique  poème  appelé  Clarisse  Ilarlowe. 

La  phrase  est  de  quelqu'un  (jui  connaissait  liien 
Richardson,  et  qui  sentait  tout  ce  qu'il  y  a  de  patiente 
analyse,  de  consciencieux  et  minutieux  réalisme  chez  ce 
grand  peintre  de  la  vie  anglaise;  mais  la  phrase  est  de 
quelqu'un  aussi  qui  semble  un  peu  trop  disposé  à  lui 
pardonner  ses  insupportables  lenteurs,  ses  redites,  son 
besoin  de  tout  dire  et  de  tout  expliquer;  et  s'il  est  vrai 
qu'il  y  a  bien  des  lenteurs  et  des  longueurs  chez  Balzac 
lui-même,  peut-être  est-il  permis  de  |)enser  que  Richard- 
son n'a  pas  moins  agi  sur  lui  par  ses  défauts  que  par 
ses  qualités  -. 

Comparés  à  Clarisse  Ilarlowe,    (jui  nous  olTrc^    une    si 

1.  Corr.,  p.  :r2. 

2.  L'aventure  de  Clarisse,  séquestrée  dans  une  maison  d'a|)|)a- 
renee  honnête,  endormie  ù  l'aide  d'im  narcolitpie  et  livrée  ainsi 
à  Lovelac-e,  reparaît  dans  l'histoire  de  i.ydie  l't  i.a  l'eyrade  \^Siilru- 
(leurs  cl  >ni.ii}res  des  courtisanes,  les  l'eliLs  hourijrois). 
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vaste  image  de  la  vie  sociale,  le  Vicaire  de  Wakefield, 
publié  par  Golsdmith  en  17GG,  et  Cnleb  WUUnin,  de 
Godwin,  qui  date  de  1794,  ue  sont  que  des  croquis,  mais 
des  croquis  justes  et  fins  que  Balzac  estimait  Tort.  Dans 
le  Vicaire  de  Wakefield,  qui  est  l'histoire  d"un  bon  curé  de 
campagne,  il  admirait  la  vérité  avec  laquelle  sont  peintes 
les  mœurs  villageoises:  «  Le  villageois,  écrit-il  en  1830 
dans  Échantillon  de  causerie  française,  est  une  nature  admi- 
rable. Quand  il  est  béte,  il  va  de  pair  avec  l'animal; 
mais  quand  il  a  des  qualités,  elles  sont  exquises; 
malheureusement,  personne  ne  l'observe.  11  a  fallu  je  ne 
sais  quel  hasard  pour  que  Goldsmith  ait  l'ait  le  Vicaire 
de  Wakefield.  » 

Balzac  ne  faisait  pas  moins  de  cas  de  Caleb  William, 
œuvre  aujourd'hui  presque  oubliée,  où  Godwin  a  fine- 
ment analysé  les  remords  et  les  angoisses  d'un  coupable 
qui  a  laissé  condamner  à  sa  place  deux  innocents,  et  qui 
découvre  qu'un  jeune  paysan,  Caleb  William,  est  en 
possession  de  son  secret  :  «  En  général,  dit-il  dans  la 
préface  d'Argow  le  pirate,  l'on  ne  se  tire  d'affaire  dans  la 
composition  d'un  roman  que  par  la  multitude  des  per- 
sonnages et  la  variété  des  situations,  et  l'on  n'a  pas 
beaucoup  d'exemples  de  romans  à  deux  ou  trois  person- 
nages, restreints  à  une  seule  situation.  Dans  ce  genre, 
Caleb  William,  le  chef-d'a'uvre  du  célèbre  Godwin,  est, 
de  notre  éi)oque,  le  seul  ouvrage  que  l'on  connaisse,  et 
l'intérêt  en  est  prodigieux.  »  Preuve,  ce  me  semble, 
qu'en  lK2i,  au  temps  où  Balzac  a  composé  Anjow  le 
pirate,  il  n'avait  i)as  encore  lu  l'Adolphe  de  Benjamin 
Constant,  (|ui,  en  fait  de  «  romans  à  deux  ou  trois  \)cv- 
sonnages,  restreints  à  une  snûc  situation  »,  esl  un  bien 
autre  «  chef-d'ceuvre  »  que  Caleb  William.  —  Adolphe, 
Jialzac  l'a  lu  plus  tard,  il  l'a  même  paraphrasé  tout  au 
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long,  en  1843,  dans  la  Muse  du  département;  mais  en  1824 
il  s'en  tenait  encore  à  Caleb  William,  et  c'est  pourquoi, 
si  je  ne  nomme  pas  Benjamin  Constant  parmi  ses  pre- 
miers maîtres,  j'y  devais  au  contraire  nommer  Godwin. 

J'y  dois  aussi  nommer  Sterne,  et  peut-être  même  est- 
ce  le  nom  que  j'aurais  dû  citer  avant  tout  autre,  tant  ce 
nom  revient  volontiers  sous  la  plume  de  Balzac,  tant 
Balzac  a  aimé,  idolâtré  l'auteur  de  Trislram  Shandy  et  du 
Voyage  sentimental.  Il  a  parlé  de  lui,  il  l'a  loué,  non  pas 
dix  ni  vingt  fois,  mais  cincjuante  fois,  mais  cent  fois, 
dans  ses  lettres,  dans  ses  articles,  dans  ses  romans,  dans 
la  Grande  Brelèche,  Modeste  Mignon,  Ursule  Mirouet,  le  Curé 
de  Tours,  les  Illusions  perdues,  la  Fille  aux  yeux  d'or,  la 
Peau  de  chagrin^,  la  Recherche  de  l'absolu,  la  Physiologie  du 
mariage,  les  Petites  misères  de  la  vie  conjugale,  bref,  et  pour 
arrêter  l'énumération  qui  serait  interminalile,  à  toutes 
les  époques  de  sa  vie  et  presque  à  toutes  les  pages  de  la 
Comédie  humaine.  11  le  sait  i)ar  cœur,  littéralement,  et  il 
écrit  à  M""^  d'Abrantés  :  «  Vous  savez  sans  doute  Sterne 
par  cœur?  »,  comme  s'il  n'y  avait,  comme  s'il  ne  pouvait 
y  avoir  qu'une  manière  de  connaître  et  d'aimer  Sterne. 

Il  faut  quelque  effort  de  réllcxion  pour  saisir  les  rai- 
sons d'une  si  vive  et  si  durable  sympathie;  on  ne  voit 
pas  trop  quelle  parenté  peut  bien  unir  le  puissant  et 
pesant  Balzac  au  léger,  bavard  et  fantasque  Lawrence 
Sterne.  Sterne  passe  pour  le  prince  des  humoristes,  et 
qu'il  ait  de  l'esprit,  je  n'ru  disconviens  pas;  mais  comme 
il  le  cherche,   coiiiinc  il  conil   nprès,  et  comme  on  se 


1.  La  prcmicic  cdiliuii  de  la  l'eau  de  chaijriii  no  |)(irlait  point 
d'iiulro  sifiiKituro  quo  l'i-sprcc  de  conlciivnî  dcssint'c  au-dessous  du 
lilic  et  aicornpaf^nrc  de  ces  mois  :  «  Sloinc,  Tiistrain  S/idiidy, 
(11.  CGC.  XXII   ». 

2.  Corr.,  p.  'Mi, 
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fatigue  à  tant  courir  avec  lui  !  Quel  singulier  roman  que 
Tristram  Shandy  où  nous  entendons  annoncer  à  la  pre- 
mière page  cjue  Tristram  va  naître,  et  où,  à  la  page  320, 
il  n"a  pas  encore  tout  à  fait  fini  de  naître!  A  chaque 
instant,  la  narration  s'interrompt  pour  faire  place  à  des 
digressions  sur  tout  et  sur  rien,  aux  réflexions  du  narra- 
teur ou  aux  bavardages  de  ses  héros,  de  M.  Shandy  et 
du  docteur  Slop,  de  l'oncle  Tobie  et  du  caporal  Trimm. 
C'est  un  perpétuel  sautillement  d'esprit,  ce  sautillement 
que  Diderot  n'a  que  trop  imité  dans  Jacques  le  fataliste, 
et  dont  Xavier  de  Maistre  s'est  souvenu  à  son  tour,  avec 
plus  de  bonheur,  ce  me  semble,  dans  le  Voyage  autour  de 
ma  chambre. 

Mais  que  Sterne  nous  plaise  ou  non,  le  fait  est  qu'il  a 
séduit,  enchanté  Balzac;  et  en  y  regardant  de  plus  près, 
peut-être  peut-on  comprendre  pourquoi. 

Il  lui  a  plu  par  sa  verve  intarissable,  sa  drôlerie,  son 
génie  de  caricatui'iste,  dont  il  ne  serait  pas  impossible 
de  retrouver  çà  et  là  le  reflet  dans  la  Comédie  humaine, 
notamment  dans  les  bonnes  silhouettes  provinciales  que 
nous  présentent  la  Muse  du  déparlement  et  la  Vieille  fille; 
il  lui  a  plu  par  sa  sentimentalité  un  peu  fade,  et,  il  faut 
le  confesser,  par  ses  polissonneries;  par  cet  air  de  se 
moquer  constamment  et  du  lecteur  et  de  soi-même,  par 
ce  ton  d'ironie  un  peu  lourdement  imité  dans  les  Peines 
de  cœur  dune  chatte  anglaise  ;  par  certaines  de  ses  boutades 
que  Balzac  a  prises  au  sérieux  et  érigées  en  théories,  — 
entre  autres  la  boutade  de  l'oncle  Tobie  sur  le  rapport 
qui  existe  entre  notre  nom  et  notre  caractère  ou  notre 
destinée;  par  sa  tendance  à  ne  voir  dans  l'homme  que  la 
manie,  que  ce  (ju'il  appelle  le  dada.  Knfin  et  surtout,  il 
lui  a  plu  par  l'acuité,  par  les  minuties  de  son  observa- 
tion, <pii  sallachc  aux  jilus  pclils  détails  de  l'existence, 
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qui  s'attache  à  décrire  le  pli  d'un  habit  ou  la  forme  d'un 
bouton,  à  noter  les  moindres  gestes  d'un  personnage, 
et  l'influence  de  la  saison,  de  Theure  ou  du  costume  sur 
le  ton  de  nos  conversations  ou  la  couleur  de  nos  rêveries; 
par  son  «  observation  au  microscope  »  et  par  sa  «  pein- 
ture à  la  loupe  »,  par  les  raffinements  de  sa  curiosité, 
par  cet  art,  en  un  mot,  qu'Emile  Montégut  a  si  spirituel- 
lement défini  :  «  de  l'entomologie  morale  *  ».  —  «  Sterne, 
dit  Balzac  dans  son  Traité  de  la  vie  élégante,  est  l'admi- 
rable observateur  d'après  lequel  les  idées  de  l'homme 
barbifié  ne  sont  plus  celles  de  Thomme  liarbu.  »  Tel  est 
bien  l'art  de  Sterne,  telle  est  bien  sa  façon  d'observer  et 
de  peindre;  et  n'est-ce  pas  souvent  celle  de  Balzac? 

Mais  j'ai  hàtc  d'arriver  à  Walter  Scott  et  à  Cooper. 

Ils  étaient  l'un  et  l'autre  des  contemporains  pour 
Balzac.  Les  romans  de  Walter  Scott  ont  commencé  à 
paraître  en  1814,  ceux  de  Cooper  en  1821  ;  ils  étaient 
aussitôt  traduits  en  français,  et  je  remarque  en  passant 
que  la  traduction  était  éditée  soit  chez  Mame-Delaunay, 
soit  chez  Gosselin,  qui  ont  été  aussi  les  éditeurs  de 
Balzac.  Avec  quel  empressement,  ({iiel  ravissement,  il 
les  a  lus!  En  1821,  au  moment  où  paraissait  Kenihvorth,  il 
écrivait  à  sa  sœur  pour  lui  recommander  de  le  lire  : 
c  C'est  la  plus  belle  chose  du  monde.  »  Quant  à  Cooper, 
il  s'était  si  l)ien  grisé  de  ses  écrits,  qu'd  lui  venait  parfois 
l'envie  de  ronq)re  avec  la  vie  civilisée  et  de  s'enfuir  dans 
les  solitudes  de  l'Amérique  :  «  OIi  !  —  soupire-t-il  dans 
wno  lettre  datée  de  18.50,  au  retour  d'un  petit  voyage  en 
Bretagne,  —  mener  une  vie  de  IMohicau,  courir  sur  les 

1.  On  tronvorn  de  l)ion  jolies  pnpos  sur  Sterne  dans  lo  livre  de 
ce  pauvre  .Iiise|)li  TexU;,  (|ue  la  mort  nous  a  si  préinalurénient 
ravi  :  .lean-Jdcr/ues  Iluiinseau  cl  les  oriffines  du  cusinopulitisine 
lllléraive. 
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l'ochers,  nager  en  mer,  respirer  en  plein  Tair,  le  soleil! 
Oh!  que  j'ai  conçu  le  sauvage!  Oh!  que  j'ai  admirable- 
ment compris  les  corsaires,  les  aventuriers,  les  vies  d'op- 
position! Et  là  je  me  disais  :  la  vie,  c'est  du  courage,  de 
bonnes  carabines,  l'art  de  se  diriger  en  pleine  mer,  et 
la  haine  de  l'homme'  !  » 

Voilà  le  premier  enthousiasme  dans  sa  juvénile  effer- 
vescence et  dans  sa  naïveté.  Mais  à  dix,  à  quinze  ans  de 
là,  l'enthousiasme  de  Balzac  pour  Scott  et  Cooper  était 
toujours  aussi  vif  et  aussi  débordant.  En  1840,  le  Lac 
Ontario  lui  arrachait  de  véritables  rugissements  de  plaisir 
et  d'admiration  que  Léon  Gozlan  a  notés  dans  Balzac 
en  pantoufles;  en  1846,  sa  Correspondance  nous  le  montre 
occupé  à  relire  une  dernière  fois  Walter  Scott.  Il  serait 
long  d'énumérer  toutes  celles  de  ses  œuvres  où  se 
rencontre  quelque  louange  à  l'adresse  des  deux  roman- 
ciers -.  Le  morceau  de  critique  le  plus  considérable  qu'il 
leur  ait  consacré  est  un  de  ses  articles  de  la  Revue  pari- 
sienne (1840).  11  y  déclare  que  Cooper  est  le  seul  auteur 
digne  d'être  mis  à  côté  de  Walter  Scott,  et  que  son 
héros  Bas-de-cuir  est  sublime  :  «  Je  ne  sais  pas,  dit-il,  si 
l'œuvre  de  ^Yalter  Scott  fournit  une  création  aussi 
grandiose  que  celle  de  ce  héros  des  savanes  et  des 
forets  ï  ;  les  descriptions  de  Cooper  sont  «  l'école  où 
doivent  étudier  tous  les  paysagistes  littéraires  ;  tous  les 
secrets  de  l'art  sont  là  »;  mais  Cooper  est  inférieur  à 
"Walter  Scott  dans  son  comique,  dans  ses  personnages 
secondaires,  dans  la  i)répar;\li()ii  ihi  ilrame:  «  L'un  est 


1.  Corr.,  p.  711. 

2.  Voir  cil  parliculicr  sa  letiro  du  20  janvier  1838  à  M""^  Hnnska, 
V Avanl-prapos  di\  la  C'imédie.  hiiiiiainc,  1rs  Illusions  perdues^ 
Une  ténébreuse  affaire,  Mailre  Cor/iélins,  le  Curé  de  villar/c,  les 
Paysans. 
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l'historien  de  la  nature,  l'autre  celui  de  l'humanité  »,  — 
et  la  fin  de  l'article  est  un  dithyrambe  en  l'honneur  de 
Walter  Scott,  à  qui  Balzac  semble  dire  comme  jadis 
Dante  à  Virgile  :  «  Tu  es  mon  guide,  mon  seigneur  et 
mon  maître.  » 

Balzac  n'avait  pas  tort  de  voir  en  Walter  Scott  et  en 
Cooper  d'illustres  représentants  ou  tout  au  moins  d'il- 
lustres précurseurs  du  roman  réaliste.  Walter  Scott  est 
à  ses  heures  un  romancier  de  mœurs  égal  à  Dickens  et 
qui  mène  à  Dickens.  Dans  maint  chapitre  de  Waiverley, 
de  Guy  Mannering,  de  Rob-Roy,  de  V Antiquaire ,  il  a  peint 
avec  la  plus  aimable  sincérité  ce  que  ses  yeux  avaient 
pu  voir;  il  a  peint  la  vie  écossaise  telle  qu'elle  était  au 
xviii^  siècle  et  au  commencement  du  \\\°;  il  en  a  décrit 
l'immuable  décor  de  landes  et  de  forêts,  les  coutumes 
et  les  costumes,  les  types  si  accentués  et  si  variés, 
depuis  le  gentilhomme  campagnard  ou  le  bel  esprit  de 
salon  jusqu'au  petit  bourgeois  et  au  boutiquier,  jus- 
qu'aux paysans,  aux  pêcheurs,  et  aux  bonnes  commères 
de  la  ville  ou  du  village.  Qu'on  relise,  au  début  de 
VAntiquaire,  cette  jolie  scène  de  la  rue  entre  deux  voya- 
geurs qui  s'impatientent  d'attendre  la  voiture  publique 
et  la  buraliste  qui  lient  tête  hardiment  à  leur  mauvaise 
humeur  :  les  voyageurs,  la  buraliste,  et  le  bureau,  et 
même  la  voituri;,  tout  est  peint  avec  vérité,  tout  es! 
réel;  Dickens  et  Balzac  ne  seront  pas  plus  allentifs  aux 
réalités  vulgaires,  ni  i)lus  habiles  à  interpréter  la  phy- 
sif)iiomie  des  gens  et  des  choses,  à  nous  expliquer  toute 
wwr  existence  humaine  par  la  deseriplion  d'un  viMement 
ou  d'un  logis. 

Coopei'  n'est  pas  un  moins  grand  |teinlre  de  m(eurs. 
Né  aux  l'^lals-Unis,  marin,  i)uis  planlenr  et  lix(''  chez 
son  père  à  Coop(!rslown,  en  décrivant  les  nneurs  ik-s 
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Indiens  et  celles  des  colons  qui  leur  disputaient  le  ter- 
rain pied  à  pied,  il  a  peint  une  vie  qui  avait  été  sa  vie. 
11  avait  connu  l'humanité  qu'il  met  en  scène  dans  les 
Pionniers,  où  la  petite  ville  de  Templetown  est  la  fidèle 
image  de  Cooperstown,  et  où  il  a  tracé  le  portrait  de 
son  père  en  traçant  celui  de  M.  Temple;  et  si  ses  récits 
ont  survécu  à  ceux  de  Gustave  Aymard,  la  raison  en  est 
précisément  qu'ils  contenaient  une  part  très  grande 
d'impressions  personnelles  et  vraies. 

Peut-être  néanmoins  étaient-ce  encore  des  guides 
assez  dangereux  pour  un  apprenti  romancier  que  Feni- 
more  Cooper  et  Walter  Scott.  Ils  étaient  des  réalistes, 
mais  des  réalistes  qui  faisaient  du  roman  historique, 
du  roman  pittoresque,  et  toujours,  sous  une  forme  ou 
sous  une  autre,  du  roman  d'aventures.  C'est  une  réalité 
bien  particulière  et  bien  exceptionnelle  que  celle  que 
nous  peint  Fenimorc  Cooper.  Ses  romans  sont  des 
récits  de  guerre,  et  de  quelle  guerre  !  d'une  guerre  de 
Peaux-Rouges,  d'une  guerre  de  ruses  et  d'embuscades, 
où  les  combattants  brandissent  le  tomahawk  et  portent 
à  leur  ceinture  la  chevelure  des  ennemis  qu'ils  ont  tués. 
Les  cinq  volumes  des  Pionniers,  du  Dernier  des  Moliicans, 
de  la  Prairie,  du  Tueur  de  daims  et  du  Lac  Onlario  for- 
mont  assurément  un  beau  poème,  une  grandiose  épopée; 
ils  sont  l'histoire  d'une  fin  de  race,  d'une  fin  de  royauté, 
ils  disent  la  fin  de  l'humanité  libre.  Mais  outre  que  la 
fable  en  est  ordonnée  selon  les  plus  banales  traditions 
du  roman,  qu'y  a-t-il  là  d'analogue  à  nos  mœurs,  à  notre 
vie,  et  (juels  risques  ne  courrait  i)as  un  romancier  qui, 
voulant  étudier  les  hommes,  les  étudierait  chez  les 
Moliicans  ou  les  Ilurons  de  Cooper?  Et  en  efïct,  je 
crains  cpic  les  usuriers  de  Halzac,  que  ses  avoués,  ses 
baïKpiicrs,  ses  notaires  ne  se  ressentent  un  peu  trop 
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du  séjour  que  son  imagination  avait  fait  dans  la  hutte 
de  Bas-de-cuir  ou  le  wigwam  de  Ciiingachgook.  et  qu'il 
n'y  ait  dans  la  Comédie  humaine  trop  de  Moliicans  en 
spencer  ou  de  Hurons  en  redingote. 

Chez  Walter  Scolt  lui-même,  à  envisager  l'œuvre 
dans  son  ensemble,  condjien  la  vie  est  loin  de  se  pré- 
senter sous  son  aspect  le  plus  ordinaire  et  le  plus  vrai! 

Il  évoque  en  général  un  passé  très  lointain,  le 
XVU'^  siècle  dans  les  Puritains  et  Peveril  du  Pic,  le  XVF  dans 
le  Monastère  ou  dans  l'Abbé,  le  xv-  ou  les  siècles  anté- 
rieurs, le  moyen  âge,  dans  Quentin  Dunvard,  Ivanhoë,  le 
Talisman;  ou  s'il  lui  arrive  de  peindre  des  époques  plus 
récentes,  il  a  bien  soin  de  mêler  à  son  récit  des  faits  et 
des  personnages  de  1  histoire,  le  prétendant  Charles- 
Edouard,  la  bataille  de  Preston,  etc.  Mais  si  érudit  qu'il 
puisse  être  et  quel  que  soit  son  pouvoir  d'évocation, 
l'historien  chez  lui  fait  tort  au  romancier  comme  le 
romancier  à  l'historien,  (^est  manquer  de  respect  à 
l'histoire,  c'est  l'altérer  et  la  fausser  que  de  l'orner  de 
lictions,  et  c'est  fausser  le  roman  de  mœurs,  c'est  en  res- 
treindre la  portée  que  d'introduire  cette  étroite  et  courte 
vérité  qui  se  nomme  la  vérité  historique.  —  VA  puis,  il 
y  a  bien  du  romanesque  chez  Walter  Scott,  il  y  en  a 
môme  de  deux  sortes.  Il  y  a,  dans  Kenihvorlh  \m\v 
exemple  ou  dans  Guy  Mannering,  les  naissances  mysté- 
rieuses, les  déguisements,  les  rencontres  fortuites,  les 
noirs  complots,  les  visions  faulasticpies  ou  macabres, 
tout  le  romanesque  vulgaire  et  suranné  du  roman  popu- 
laire; et  d'aulre  part,  dans  Wavcriey  ou  dans  Iiof)-It(>y, 
il  y  a  un  roiiianes({ue  uouvcau.  l'ail  d'ar<'liaïsni(\  dlié- 
roïsme  et  lie  poésie,  (fue  Walter  Scolt  doit  en  parlie  à 
Ossian  et  à  15yi-on,  en  pai'lie  à  son  pays  natal,  à  la  Icrrc 
d'tcosse    :    monlaL,'-Mards,    hardis    r('-\ olb'-s   qui    p(»rlenl 
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une  plume  de  coq  à  leur  bonnet  et  meurent  vaillam- 
ment pour  la  cause  des  Stuarts,  bohémiennes,  bandits 
qui  n'ont  d'autre  abri  que  la  forêt  ou  les  rochers  du 
rivage  et  qui  cheminent  à  pas  furtifs  derrière  les  buis- 
sons de  la  route,  belles  amazones  qui  chevauchent  au 
milieu  des  highlanders  et  ne  s'interrompent  de  tirer 
des  coups  de  fusil  que  pour  prendre  une  harpe  et 
chanter  d'une  voix  plaintive  au  bord  d'un  torrent,  — 
toute  une  humanité  poétique,  chevaleresque  et  fausse 
dans  un  décor  de  lacs  bleus,  de  montagnes  et  de 
bruyères.  Rien  n'a  plus  contribué  à  l'enchantement  des 
premiers  lecteurs;  bien  des  jeunes  cœurs  ont  battu 
naguère  pour  Flora  Mac-Ivor  ou  pour  Diana  Vernon. 

Comment  des  éléments  si  divers  ont-ils  agi  sur  l'esprit 
de  Balzac?  Quelle  a  été  sur  lui  l'intluence  de  Scott  et  de 
Cooper? 

Il  serait  sans  intérêt  de  constater  que,  dans  VHérltière 
de  Birague  et  dans  Clolilde  de  Lusignan,  Balzac  avait 
affublé  ses  héros  de  défroques  historiques  empruntées 
de  Kenilworlh  el  dlvanhoê  :j'ai  assez  dit  l'insuffisance  ou 
plutôt  l'absurdité  de  ses  premiers  romans,  de  ceux  qui 
ont  paru  en  1822.  Mais  Argow  le  pirate,  qui  est  de  deux 
ans  postérieur,  mérite  d'être  examiné  d'un  peu  plus 
près.  C'est  une  œuvre  très  mauvaise  et  très  cui'icuse. 

La  donnée  est  le  repentir  et  la  conversion  d'un  bri- 
gand i)urifié  par  l'amour,  donnée  byronienne,  donnée 
éminemment  romantique,  qui  était  déjà  à  peu  près  celle 
(U\  la  Prison  d'Edimbourg  et  qui  avait  passé  de  là  dans 
Jean  Sbogar,  dans  Bug-Jargal,  voir  même  dans  le  Belvéder 
de  Pixérécourt.  Balzac  l'a  traitée  avec  une  fougue  ori- 
ginale, i)resque  avec  puissance  çà  et  là;  çà  et  là,  sa 
grande  imagination,  son  goût  dos  créations  gigan- 
tesques, commencent  à  se  révéler.  H  y  a  telle  scène  où 
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Argow  nous  fait  penser  au  Valjean  de  Hugo  et  au  Ras- 
kolnikoff  de  Dostoïewski  :  celle  où,  pris  de  remords, 
accablé  soudain  sous  le  sentiment  de  son  ignominie  et 
de  son  indignité,  il  avoue  à  sa  chère  Annette  qu'il  est 
un  criminel.  Plus  il  s'accuse,  plus  il  avoue  ses  crimes, 
et  plus  Annette  sent  combien  elle  l'aime;  elle  l'aime 
comme  Eloa  aime  l'ange  déchu,  comme  Sonia  aime  Ras- 
kolnikoff,  parce  qu'il  est  un  maudit,  un  damné  que  per- 
sonne si  ce  n'est  elle  n'aimera  jamais.  Et  résolue  à 
souffrir  avec  lui,  à  le  consoler  en  partageant  toutes  ses 
souffrances,  à  la  fin  de  cette  scène  bizarre,  mais  forte  et 
saisissante,  elle  lui  crie  :  «  Nous  marcherons  ensemble 
désormais  dans  une  voie  de  justice  et  dhumilité,  je 
prierai  et  pour  vous  et  pour  moi  »,  de  même  que  Sonia 
crie  à  Raskolnikoff,  dans  l'inoubliable  scène  de  Crime  et 
châUmenl  :  «  11  faut  souffrir,  souffrir  ensemble,...  prier, 
expier.  Dénonce-toi,  je  te  suivrai  au  bagne.  » 

Bien  que  surchargée  encore  de  folles  péripéties,  l'ac- 
tion est  conduite  ici  avec  beaucoup  plus  d'habileté  que 
dans  les  premiers  romans  de  Balzac,  et  c'est  un  progrès 
dont  il  scnd)le  l)ion  (juil  soit  redevable  à  Walter  Scott  : 
la  fin,  en  i)iirti('ulier,  où  rinlérct  devient  assez  vif,  est 
une  imitation  peu  dissimulée  de  celle  de  Waverley  et  des 
premiers  chapitres  de  la  Prison  d'Edimbourg. 

Il  y  a  mieux,  il  y  a  un  peu  d'observation  dans  deux 
passages  û'Arcjoio.  Dans  l'un,  Balzac  nous  peint  le  salon 
de  M"«  Sophy,  à  Valence,  en  1817,  une  i)elite  société  de 
province  jalouse  et  bavarde,  tout  occupée  à  deviser  du 
jjrochain,  aisément  blessée  du  bonheur  d'autrui,  prompte 
à  se  liguer  conlre  Aignw  el  .\nn(Mle  à  (jui  elle  ne  par- 
donne |)as  de  vivre  à  r<''c;irl  sans  faire  aucune  visite.  Oue 
de,  lois  depuis  Balz;ie  a  relr;H(''  le  l;ilile;Mi  des  coteries 
provinciales,  et  cluKpiefois  avec  plus  de  force,  de  vi'-rilé, 
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d'ironie  vengeresse,  dans  la  Vieille  fille,  le  Cabinet  des  anti- 
ques, les  Illusions  perdues,  etc.  !  Mais  la  première  esquisse 
était  heureuse,  et  si  Ton  se  reporte  à  la  description  que 
Walter  Scott  venait  de  donner  dans  les  Eaux  de  Saint- 
Ronan  '  de  la  petite  société  ombrageuse  et  médisante 
rassemblée  chez  lady  Pénélope,  on  n'aura  pas  de  peine 
à  y  reconnaître  le  modèle  que  Balzac  avait  sous  les  yeux 
en  1824.  L'autre  passage  à  extraire  d'Argoiu  est  celui  où 
apparaît  le  père  d'Annette,  sous-chef  dans  l'administra- 
tion des  droits  réunis  : 

Depuis  l'an  III  de  la  République,  M.  Gérard  avait  adopté 
un  costume  dont  il  ne  s'était  jamais  départi,  et  tous  les 
matins,  à  neuf  heures  trois  quarts,  les  habitants  de  la  vieille 
rue  du  Temple  voyaient  passer  rhonnète  sous-chef,  marchant 
du  même  pas,  portant  un  chapeau  à  la  viclime  et  un  gilet 
jaune,  un  pantalon  et  un  habit  de  couleur  marron  arrangés 
avec  une  telle  symétrie  que  jamais  l'habit  non  plus  que  le 
gilet  ne  se  dépassaient  l'un  l'autre,  et  que  l'on  ne  reconnaissait 
les  limites  du  pantalon  que  par  une  chaîne  d'acier  au  bout 
de  laquelle  la  cté  de  la  montre  avait  pour  accompagnement 
un  petit  coquillage  blanc  taché  de  brun...  Arrivé  à  son  bureau, 
IM.  Gérard,  depuis  un  temps  immémorial,  mettait  son  habit 
marron  dans  une  armoire  et  prenait  le  dernier  habit  marron 
auquel  il  avait  accordé  les  Invalides  en  le  consacrant  au  ser- 
vice du  biueau.  Là.  il  était  au  centre  de  son  existence,  car 
il  avait  fini  par  se  faire  un  véritable  plaisir  des  occupations 
de  sa  place,  et  l'or  de  la  séduction,  l'espoir  d'avancer,  ne  lui 
auraient  pas  fait  donner  injustement  le  pas  à  un  dossier  sur 
un  autre.  11  avait  l'amour  de  son  état,  et  ses  papiers,  ses  car- 
tons étaieril  rangés  avec  une  grosse  élégance,  avec  une  rigide 
projjreté  qui  sentait  l'artiste  bureaucrate. 

INb'me  pi-écisi(tn,  nu'me  souci  du  pclil  di'-lail  dans  les 
pages  ((ui  suivent  et  où  lialzac  décrit  U;  logenuMit  de 
M.  G('raril,  rue  Vieille-du-Temple,  où  il  trace  le  portrait 

1.  I.c  rli(  (-.rduvre  (le  WalliT  Sidll,  dK  lial/.ac,  «  coiiiine  (Iclail 
et  |iati('iiic  ilii  lini  »  (l'irrr.,  p.  I27(i). 


LES   ORIGINES   DU   ROMAN   BALZACIEN  87 

de  sa  femme,  de  sa  fille  et  de  son  neveu  Charles,  où  il 
peint  la  stupeur,  l'effondrement  du  bonhomme  à  la 
nouvelle  qu'il  vient  d'être  destitué,  son  départ  machinal 
le  lendemain  matin,  à  l'heure  habituelle,  pour  le  bureau 
qui  a  été  si  longtemps  le  sien,  sa  nostalgie  du  carton 
vert,  et  peu  à  peu  son  accoutumance  à  une  vie  de 
désœuvré,  la  transformation  du  vieil  employé  en 
badaud  parisien...  Tout  cela  sera  repris  par  Balzac  dans 
les  œuvres  de  son  âge  mûr,  dans  la  Monographie  du  ren- 
tier, dans  les  Employés,  dans  les  Petits  bourgeois;  tout 
cela,  c'est  déjà  du  Balzac,  du  Balzac  jeune,  spirituel, 
souriant. 

Mais  tout  cela,  c'est  aussi  du  Walter  Scott ',  ou  du 
moins  cela  en  est  très  voisin,  cela  en  vient  en  droite 
ligne;  c'est  l'œuvre  d'un  élève  qui  a  merveilleusement 
profité  des  leçons  du  maître,  et  qui  ne  tardera  pas  à  le 
dépasser. 

Le  profit  obtenu  est  plus  sensiltle  encore  dans  les 
Chouans  (1820),  la  |)rcniière  o^'uvre  de  réelle  valeur  (pic 
lîalzac  ait  i>ul)liée. 

Ici,  ses  modèles  n'ont  été  ni  la  Prison  et  Edimbourg  ni 
les  Eaux  de  Sainl-Ronan,  mais  Waverley,  Rob-Roy,  et  un 
peu  aussi  le  Dernier  des  Mohicans. 

Il  nous  conic  la  lin  des  guerres  de  cliouaniieri»'.  l'in- 
surrection de  la  Bretagne  en  1800,  insurrection  l)ientôt 
réprimée  par  Bonaparte  et  dans  Uupielle  le  chevalier  de 
Nougarède,  caché  sous  le  nom  d'Achille-le-Brun  et 
secondé  de  Picot  Limoèlan,  commandait  les  paysans 
(If  rilic-et-Vilnine.  Kn  un  cerlnin  sens  les  Chouans  sont 
donc    lin   idiniin  liisl()i'i(|iir,  iii.iis  oi'i.  (■(nniiic  (hiiis  llab- 

1,  Voir  dans  les  Chroniques  (/«■  la  ('iiiinni/ii/r.  I.inl  Idiiccs  par 
llalzac,  le  iioilrail  de  Mis.  .Maillic  iL  la  (l('S(ii|)linii  liitili'  •■  liaiza- 
cicriiu!  '•  (le  sa  itiaisdii. 
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Roy  et  Waverley,  le  roman  de  mœurs  tient  la  plus  grande 
place,  et  si  des  personnages  de  l'histoire,  Fouché,  Bona- 
parte, y  sont  nommés,  ils  ne  paraissent  pas  en  scène. 
L'action,  du  reste,  est  encore  trop  compliquée  et  théâ- 
trale :  les  amours  de  M"«  de  Verneuil  et  du  chef  des 
Chouans  qu'elle  avait  promis  de  livrer  aux  émissaires 
de  Fouché,  ses  efforts  pour  le  sauver,  les  ruses  du  poli- 
cier Corentin,  la  mort  tragique  des  deux  amants,  c'est 
du  bon  mélodrame  et  rien  de  plus. 

Mais  quelle  puissante  évocation  de  la  Bretagne  et  de 
l'époque  révolutionnaire  !  Combien  de  belles  descrip- 
tions, dont  Balzac  était  allé  recueillir  lui-même  les  élé- 
ments, en  1828,  aux  environs  de  Fougères!  Combien  de 
tableaux  réalistes,  bien  choisis,  bien  découpés  :  combat 
sur  les  hauteurs  de  la  Pèlerine,  —  attaque  du  courrier 
par  les  Chouans,  —  massacre  des  Bleus,  la  nuit,  dans 
le  château  de  la  Vivetière  où  ils  ont  été  traîtreusement 
attirés,  —  messe  en  plein  air  dite  par  l'abbé  Gudin,  au 
milieu  de  la  foret,  en  présence  des  Chouans  dont  il  bénit 
les  fusils,  —  exécution  d'un  Chouan  par  deux  de  ses 
camarades  qui  le  savent  coupable  de  trahison  '  !  Com- 
bien de  vivants  dialogues  qui  tiennent  lieu  d'explications 
et  de  récits,  et  si  je  ne  dis  pas:  combien  de  caractères! 
combien  du  moins  de  figures  de  haut  relief!  D'un  côté, 
les  Bleus,  le  commandant  llulot,  honnête  et  rude  gro- 
gnni'd  de  la  Bépublique,  ses  officiers,  ses  soldats,  Beau- 
l'icd,    La-Clé-des-Cœurs,   si   légers,   si    goguenards,   si 

1.  Colle,  ndiuiriihle  scène,  qui  est  sans  conteste  la  scène  capitale 
(lu  livre,  n'a  pas  été,  comme  on  ])()urrait  le  croire,  suggérée  à 
Halzac  par  le  Maltco  Falcone  de  Mérimée;  elle  l'a,  au  contraire, 
précédé  de  (luehiues  mois.  La  vérité  est  ([ue  là  comme  dans 
Mnltf'o  Falcone  l'inspiration  est  venue  de  Walter  Scott,  des  pages 
de  la  Prison  <l''E(linil)oiir(j  où  il  avait  raconté  la  mort  de  l'orteous 
jugé  et  exécuté  par  la  populace. 


LES   ORIGINES   DU   ROMAN    BALZACIEN  89 

braves!  —  et  en  face,  les  Chouans,  héroïques  eux  aussi 
à  leur  façon  : 

Paysans,  paysans!  hélas!  vous  aviez  tort, 

Mais  votre  souvenir  n'amoindrit  pas  la  France!... 

les  Chouans  ignorants,  superstitieux  et  féroces,  pieuses 
brutes  vêtues  de  peaux  de  biques,  Marche-à-terre,  Pille- 
Miche  et  les  autres,  moins  poétiques  que  les  highlan- 
ders  de  Walter  Scott,  que  ses  Rob-Roy  et  ses  P^ergus 
Mac-Ivor,  mais  frères  pourtant  de  ceux-ci,  comme  eux 
pittoresques  sous  leurs  guenilles,  comme  eux  familia- 
risés avec  le  bois,  le  ravin,  les  ajoncs  où  ils  s'embus- 
quent, comme  eux  prêts  à  mourir  pour  leur  religion  et 
leur  roi. 

Les  Chouans  ne  sont  pas  le  seul  des  romans  contenus 
dans  la  Comédie  humaine  qui  puisse  être,  au  moins  par 
endroits,  rapproché  de  ceux  de  Walter  Scott.  Les 
révoltés,  les  bandits  romantiques,  les  belles  guerrières 
ont  souvent  reparu  chez  Balzac,  et  M"o  de  Cinq-Cygnes, 
dans  Une  ténébreuse  affaire,  ne  ressemble  pas  moins  que 
M""  de  Verncuil  aux  Diana  Vernon  et  aux  Flora  Mac-lvor 
célébrées  par  Walter  Scott.  Le  poil  roux  qui  couvrait  les 
jambes  de  Rob-Roy  n'était  pas  plus  épais  que  la  fameuse 
«  palatine  »  de  Vautrin,  et  tous  deux  cachent  les  mêmes 
cheveux  rouges  sous  la  même  perruque  noire.  Les  pre- 
mières pages  d'Ursule  Mironel  ci  d'Un  début  dans  la  vie  rap- 
pellent de  bien  près  le  commencement  de  l'.\nliiiiiain\ 
dont  i\n  autf(;  chapitre,  renterrcnicnl  (hi  pc-cliciii- 
Sl('(;ni(',  a  luiinii  à  l!;il/,ac  une  ii'i'S  Im-IIc  scriir  du 
Médecin  de  cAUuixujnr,  v\{- .  V.n  souuue,  Walter  ScoU  a  iiili 
niment  ronlrilnii'-  à  enseigner  à  l?alzac  l'art  de  la  coin 
posilioM,  du  dialogue,  de  la  descripl  ion  el  du  poi'lrail, 
il    lui   a    ai»pris,   selon  nu    uidI    de    lîalzac    lui-iii(''me,   à 
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«  dramatiser  le  roman  ».  à  substituer  à  la  forme  un  peu 
surannée  du  roman-confession  ou  du  roman  épistolaire 
la  forme  narrative  et  scénique.  Il  lui  a  appris  à  préparer 
fortement  le  drame,  à  le  situer  dans  un  décor  déter- 
miné, à  le  peupler  de  types  expressifs;  et  il  est  le  déco- 
rateur, il  est  le  costumier  chez  qui  Balzac  est  allé  en 
apprentissage. 

Est-ce  à  dire,  comme  quelqu'un  Ta  dit  récemment', 
que  Balzac  soit  tout  entier  dans  \\'alter  Scott,  qu'il  lui 
doive  son  génie  et  ses  chefs-d'œuvre?  Des  procédés,  des 
leçons  de  métier,  le  sens  des  réalités  objectives,  et 
aussi  sans  doute  quelques  notions  de  psychologie  ou 
d'analyse,  voilà  ce  que  Balzac  doit  à  son  maître.  Mais 
loin  de  lui  tracer  sa  voie,  Walter  Scott  a  bien  plutôt 
failli  l'en  détourner.  On  frémit  en  songeant  qu'au  lieu  de 
la  Comédie  humaine  Balzac  avait  d'abord  projeté,  en 
1828  ou  1829,  d'entreprendre  une  série  de  romans  qui 
seraient  l'histoire  des  mœurs  françaises  depuis  le  moyen 
âge  jusqu'à  nous  ^.  N'est-ce  pas  déjà  trop  qu'il  se  soit 
glissé  quatre  ou  cinq  romans  historiques  parmi  ceux 
que  renferme  la  Comédie  humaine'?  Est-ce  dans  Catherine 
de  Médicis  ou  dans  Maître  Cornélius  que  nous  devons 
cluM'cher  Balzac?  Non,  son  domaine  est  autre,  et  quel 
que  fût  le  chemin  parcouru  de  Vllèritière  de  Birague  aux 
Chouans,  il  s'en  fallait  de  beaucoup  qu'après  avoir  écrit 
les  Chouans  il  fût  tout  préparé  à  écvirc  Eugénie  Grandet  on 
le  Père  Goriot.  Un  pas  restait  à  faire,  et  un  pas  décisif. 
11  ne  lui  restait  pas  seulement  à  se  perfectionner  dans 
cet  ai't  de  composer  et  de  peindre  qu'il  avait  appris  de 

1.  I.r  Homan  historii/uc  à  Vépoque  ro))ianlir/itn,  juiv  M.  Louis 
MnifiTon. 

2.  Stn-  Callinvinp.  di;  Mcdicis,  hiiroduclion;  —  Balzac,  i)ar 
M""'  Suivillc, 
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Wallor  Scott;  illui  restait  à  rompre  avec  Walter  Scott 
lui-même,  à  se  dégager  du  roman  historique,  et  à 
prendre  dans  le  présent  ses  couleurs,  ses  sujets,  ses 
modèles.  Pas  décisif,  en  effet,  car  la  gloire  de  Balzac 
est  dans  son  modernisme,  et  tant  qu'il  n'avait  pas  nette- 
ment pris  position  sur  ce  terrain-là,  tant  qu'il  n'en 
était  pas  franchement  venu  à  observer  et  à  représenter 
dans  ses  œuvi'cs  la  réalité  contemporaine,  les  Ames,  les 
mœurs,  les  choses  de  son  pays  et  de  son  siècle,  Balzac 
n'était  pas  véritablement  lui. 


On  néglige  trop,  quand  on  étudie  Balzac,  ceux  de  ses 
écrits  qui  ne  figurent  ni  dans  ses  Œuvres  de  jeunesse  ni 
dans  la  Comédie  humaine,  c'est-à-dire  les  articles,  nou- 
velles ou  préfaces,  qui  remplissent,  sous  le  titre  général 
d'OEuvres  diverses,  les  tomes  XX,  XXI,  XXII  et  XXIII  de 
l'édition  définitive.  Il  y  a  là  bien  du  fali-as,  bien  de  la 
hâtive  et  fastidi(nise  «  copie  ».  La  plupart  de  ces  j)ages 
ont  été  écrites  en  1830  et  is:n,  à  l'instant  le  phis  critique 
de  sa  vie,  alors  qu'il  s'efforçail  de  réparer  avec  sa  plume 
ses  premiers  désastres  financiers  et  travaillait  éi)erdu- 
nienl.  Mais  l'inslaut  crilitpie  dr  sa  vie  est  aussi  l'instant 
criti(puî  de  sa  carrière,  et  il  peut  se  rencontrer  là,  il  s'y 
rencontre,  pai-mi  beaucoup  de  choses  médiocres,  de 
précieuses  iiidicalions  sur  ses  lendances,  ses  idées 
d'alors,  sur  l'oricnlaf ion  nouvelle  (pie  son  esiirit  était 
en  li':iin  de  preiidic. 

J'y  reniar(pie,  (ont  daboi'd,  un  dc'sir  de  jnur  en  jour 
plus  visible  d(î  secouer  le  joug  du  roniaidisme.  il  lal- 
taf|ue  à  plusieurs  repi-ises  en  [H'.W,  lanlùl  dans  le  joui-nal 
lu  ('.iirifdliirc,  liinlùl  d;ins  le  l'enillflnii  tics  iiitiriiniLr  iioliliiiiirx. 
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II  écrit,  sous  le  titre  de  Litanies  romantiques,  une  bur- 
lesque parodie  du  style  à  la  mode,  ou  bien  il  consacre 
à  Hernani,  qui  vient  d'être  joué  et  on  sait  au  milieu  de 
quelles  batailles,  deux  articles  de  lourde  raillerie  dont 
la  conclusion  est  que  «  tous  les  ressorts  de  cette  pièce 
sont  usés,  le  sujet  inadmissible,  les  caractères  faux,  la 
conduite  des  personnages  contraire  au  bon  sens  »,  etc. 
En  voilà  plus  qu'il  n'en  fallait  en  1830  pour  scandaliser 
les  ateliers  et  les  cénacles,  pour  ameuter  après  soi  les 
hordes  chevelues  des  Jeune-France,  et  s'attirer  les  qua- 
lificatifs de  «  perruque  t>,  de  «t  philistin  »  ou  d'  «  épicier  ». 
Il  revient  à  la  charge  en  août  1831  dans  la  préface  de 
la  Peau  de  chagrin,  et  là,  en  vérité,  il  semble  bien  que 
son  dessein  soit  de  répondre  à  la  préface  de  Cromwell 
qui  avait  été  comme  le  manifeste  du  romantisme,  et  de 
se  poser  à  son  tour  en  chef  d'école  en  face  de  Victor 
Hugo.  Il  développe  toute  une  théorie  de  l'art  littéraire, 
art  qui  suppose,  dit-il,  outre  le  don  de  l'observation  et 
de  l'expression,  un  mystérieux  pouvoir  de  seconde  vue, 
le  pouvoir  de  «  deviner  la  vérité  dans  toutes  les  situa- 
tions possibles  »,  et  «  d'inventer  le  vrai  par  analogie  »; 
—  en  d'autres  termes,  et  comme  tous  les  théoriciens  de  la 
littérature,  en  définissant  l'écrivain  idéal  il  se  définit  lui- 
même,  sinon  tel  qu'il  est  encore,  du  moins  tel  qu'il  veut 
être  et  tel  qu'il  sera,  grand  observateur  et  grand  voyant 
capable,  en  effet,  de  deviner  la  vérité  et  d'inventer  le 
vrai.  Il  ajoute  : 

L'auteur  de  ce  livre  ('lioi'clic  à  lavorisor  la  réaction  litté- 
raire que  préparent  certains  bons  esprits  ennuyés  de  noire 
vandalisme  actuel...  De  tous  côtés  s'élèvent  des  doléances 
sur  la  couleur  sanguinolente  des  écrits  modernes.  Les 
cruautés,  les  supplices,  les  gens  Jetés  à  la  mer,  les  pendus, 
les  gil)cts,  les  (•ondanuiés,  les  atrocités  chaudes  et  froides, 
les  bourreaux,  tout  est  devenu  boulTon  !  Naguère,  le  public  ne 
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voulait  plus  sympathiser  avec  les  jeunes  malades,  les  conva- 
lescents, et  les  doux  trésors  de  mélancolie  contenus  dans 
rinfirmcrie  littéraire.  Il  a  dit  adieu  aux  tristes,  aux  lépreux, 
aux  langoureuses  élégies.  Il  était  las  des  bardes  nuageux  et 
des  sylphes,  comme  il  est  aujourd'hui  rassasié  de  l'Espagne, 
de  l'Orient,  des  supplices,  des  pirates,  et  de  l'histoire  de 
France  waller-scotlée. 

Il  eût  été  facile  de  répondre  à  Balzac  cju'il  n'y  avait 
pas  grand  accord  entre  ses  théories  et  sa  pratique.  Il 
avait  donné  autant  ou  plus  que  personne  dans  les  modes 
qu'il  raillait  là,  dans  les  atrocités  «  chaudes  et  froides  » 
comme  dans  la  mélancolie,  dans  les  i)irates  comme 
dans  l'histoire  de  France  «  walter-scottée  ».  11  y  avait 
donné  à  ses  débuts,  il  y  donnait  encore  au  moment  même 
où  il  parlait  de  la  sorte.  Il  est  piquant  c[ue  ce  désaveu 
du  romantisme  serve  de  préface  à  la  Peau  de  chagrin, 
qui  est,  au  fond,  un  conte  fantastique  dans  le  goût 
d'Hoffmann  '  ou  de  INIalurin...  En  rappellerai-je  le  sujet? 

1.  On  serait  hien  tenté  de  voir  dans  la  l'eau  de  c/iaf/rin,  uu 
même  dans  fElixir  de  lonr/ue  vie  publié  l'année  précédente,  une 
imitation  des  Contes  d'iiofîinann,  dont  la  traduction  française 
venait  de  paraître  (18.30).  Pourtant  l?alzac  assure  (Corr.,  p.  !)1) 
(|u'il  ne  connaissait  pas  llodinann  (|uand  il  a  conçu  la  Peau  de 
cluigrin,  et  c'est  sculciiicnt  le  2  novendire  183.3  (pi'il  écrit  à 
M"'"  Ilanska  :  «  J'ai  lu  IlolTinann  en  entier  ».  I*eul-étre  ne  devait- 
il  qu'il  Maturin  ce  qu'il  y  a  pour  nous  d'  •  liollinanncsque  »  dans 
ses  premiers  récils.  Plus  lard,  l'inlluciice  d'Holïniaïui,  s'ajoulant 
à  celle  de  Malurin  et  aussi  de  Swcdenhory-  dont  rall'olait  Itaixac, 
a  ccrLainement  contriliué  à  entretenir,  àdévelopi)er  cliez  lui  ce  i;-oùt 
du  merveilleux  et  des  sciences  occultes  (pi'il  a  ^ardé  jusiiue  dans 
son  âge  mùr.  11  a  plusieurs  l'ois  cité  et  loué  le  conteur  allemand, 
dans  Sarrazine,  dans  le  Cabinet  des  antiques.  \\  ne  serait  pas 
sans  intérêt  de  compan^r  la  Chaîne  des  destinées  cl  la  Banque  du 
pliaraun,  d'iloUmann,  avec  les  Maranu  de  Balzac,  —  le  lioi 
Tra/jarchio  avec  les  Paysans  et  l!7ie  ténébreuse  a/faire,  —  liert/iold 
le  /'ou  et  les  Aventures  du  jeune  Trauijotl  avec  le  C/ief-d'a-uvre 
inconnu,  —  Annunziala  avec  lùicino  Cane,  Sarrazine  et  Massiinilla 
Uoni,  —  enlln,  certains  lypes  de  joueurs  ou  d'alcliimisles  passionnés. 
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Un  jeune  homme,  Raphaël  de  Valentin,  pauvre,  mou 
rant  de  faim,  résolu  au  suicide,  entre,  en  attendant 
l'heure  de  se  tuer,  dans  un  magasin  d'antiquités;  le 
marchand,  vieillard  à  mine  de  sorcier,  lui  remet  un 
morceau  de  peau  de  chagrin  qui  est  un  talisman  mer- 
veilleux, et  dès  lors  Raphaël  n'a  qu'à  formuler  un  vœu 
pour  le  voir  aussitôt  réalisé  :  qu'il  souhaite  la  fortune 
ou  l'amour,  il  l'obtient.  Mais  à  chaque  vœu  qu'il  for- 
mule et  qui  se  réalise,  la  peau  de  chagrin  se  rétrécit, 
diminue,  et  avec  elle  lisent  diminuer  ses  forces  vitales;  il 
sent  qu'il  vieillit,  qu'il  s'épuise,  qu'il  meurt,  tandis  que, 
par  contre,  le  vieil  antiquaire  rajeunit  et  à  l'instar  de 
Melmoth  semble  hériter  de  la  vie  qui  échappe  à  sa  vic- 
time. Finalement,  et  malgré  sa  peur  de  la  mort,  malgré 
les  précautions  cju'il  prend  pour  se  mettre  à  l'abri  de 
toute  tentation,  pour  ne  plus  connaître  le  désir,  Rajjhaël 
cède  une  dernière  fois,  une  dernière  fois  il  dit  :  «  Je 
veux  !»  Et  la  peau  de  chagrin  achève  de  s'anéantir  en 
môme  temps  qu'il  rend  l'ame. 

Ceci  prouve  assez  qu'en  1831  Balzac  était  encore,  et 
beaucoup  plus  qu'il  ne  le  croyait,  imprégné  de  roman- 
tisme, et  en  plus  d'un  sens  il  est  vrai  de  dire  qu'il  en 
est  resté  imprégné  toute  sa  vie.  Il  est  resté  romantique, 
en  ce  sens  que  jusque  dans  la  Comédie  humaine  il  se  ren- 
contre des  romans  fantastiques  tels  que  VElixir  de  longue 
vie,  Jésus-Christ  en  Flandre,  Melmolh  réconcilié,  et  des  romans 

<|u"lliiirnianri  n  mis  en  sci-nc  dans  la  Baiique  du  pharaon  ol  dans 
Coppélitts,  avec  les  terribles  iiionoiiianes  de  la  Comédie  hwnaine, 
Clai's  ou  Grandet.  «  A  ses  derniers  moments,  —  dit  llolVmann  en 
racontant  la  mort  du  vieux  joueur  Vertua,  —  ses  doigts  se  cris- 
paient comiuc  pour  tailler,  couperet  tirer  les  cartes,  et  la  dernière 
parole  t|ui  s'échappa  de  ses  lèvres  avec  son  dernier  soupir  fut  un 
cri  de  crou|)ier  :  Perd!  Gagne!  »  Qu'on  se  rappelle  l'agonie  et  les 
dernières  paroles  de  Grandet  et  de  Clai's. 
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historiques,  tels  que  Sur  Catherine  de  Médicis,  les  Proscrits, 
le  Chef-d'œuvre  inconnu,  Maître  Cornélius,  V Enfant  maudit.  Il 
est  resté  romantique  jusque  dans  ses  tableaux  de  la  vie 
moderne,  en  ce  sens  qu'il  y  a  introduit  les  effets  violents, 
les  antithèses,  les  figures  colossales  chères  à  Hugo  et  à 
ses  disciples,  en  ce  sens  qu'il  y  a  fait  entrer  toutes  les 
audaces  et  tous  les  clichés  du  romantisme  :  couleur 
locale,  goût  de  l'horrible  et  du  monstrueux,  lyrisme  de 
la  passion,  esprit  de  révolte,  saintes  courtisanes  réha- 
bilitées par  l'amour,  hardis  réfractaires  en  lutte  avec  la 
société,  etc.  Mais,  d'une  part,  qu'est-ce  qu'une  dizaine 
de  romans  historiques  ou  fantastiques  au  milieu  de  la 
masse  énorme  de  ses  productions  et  quand  la  Comédie 
humaine  à  elle  seule  comprend  quatre-vingt-seize  romans? 
Et  d'autre  part,  ce  qu'il  retient  de  l'esthétique  ou  de  la 
morale  romantique,  voyez  comme  il  le  transpose, 
comme  il  le  modernise.  La  couleur  locale  n'est  plus  chez 
lui  couleur  exotique  ou  gothique,  elle  n'est  plus  faite 
de  «  tirades  en  vers  d'or  et  d'argent  plaquées  », 

De  villes  aux  toils  hleus  et  de  lilanches  mosquées, 
Avec  rhorizon  roujic  et  le  ciel  assorti... 

elle  n'est  autre  chose  qu'une  exacte  et  minutieuse  des- 
cription du  décor  dans  lequel  se  déroule  la  vie  française 
au  XL\«  siècle.  L'horrible  ne  réside  plus  dans  des  scènes 
féodales  de  carnage  ou  de  torture,  mais  dans  l'agonie 
d<'  (pielque  «  cousin  Pons  »,  autour  de  laquelle  rôde 
l'impatiente  convoitise  des  héritiers  et  des  gens  d'affaires. 
Le  monstrueux  ne  jjrend  plus  la  forme  d'iin  lian  d'Is- 
lande ou  d'un  Oiiasimodo,  mais  celle  de  quehpu'  bour- 
geois corrompu  jiisfpiaux  moelles,  celle  d'un  M.  .Mar- 
iicffr  ou  d'iiii  Icii'oii  llulol.  Le  sunmliirt'l  des  féeries  el 
des   dial)leries,   visions,    sabltats,    pacles    avec    l'enfer, 
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se  ramène  aux  modestes  proportions  d'une  séance  chez 
la  somnambule  par  qui  la  Cibot  se  fait  tirer  «  le  grand 
jeu  »;  et  les  bandits  poétiques,  les  Jean  Sbogar  et  les 
Hernani,  font  place  à  Vautrin,  comme  les  Lucrèce 
Borgia  et  les  Marion  Delorme  se  changent  en  Valérie 
Marneffe  ou  en  Esther  Gobseck. 

Que  ces  transpositions  soient  de  tout  point  excellrntes, 
je  ne  le  prétends  pas;  et  même  ainsi  modernisées,  ou 
précisément  peut-être  parce  qu'il  les  modernise,  parce 
qu'il  les  adapte  à  des  scènes  ou  à  des  types  de  la  réalité, 
les  outrances  de  l'imagination  romantique  ne  sont  pas 
sans  gâter  l'œuvre  de  Balzac.  11  y  a  chez  lui  trop  de 
colosses,  trop  de  passions  déchaînées,  trop  de  monstres, 
trop  d'anges  en  robe  décolletée  et  de  démons  en  habit 
noir;  et  il  serait  à  souhaiter  que  ses  soupers  de  jour- 
nalistes et  d'actrices,  dans  la  Peau  de  chagrin  ou  dans  les 
Illusions  perdues,   ressemblassent   un    peu  moins  à  des 
nuits  de  Walpïirgis.  Il  se  peut  que  la  folie  romantique 
ainsi  embourgeoisée  soit  parfois  plus  ridicule  qu'elle 
ne  l'était  sous  son  manteau  couleur  de  muraille  ou  sous 
son  feutre  Louis  XIII.  Mais,  quel  que  soit  le  résultat, 
l'intention  n'en  est  pas  moins  évidente,  moins  évidente 
la  volonté  de  Balzac,  à  dater  de  1830  ou  1831,  de  s'éta- 
blir  et  de  se   maintenir   désormais   en   pleine   réalité 
moderne,    de    renoncer    aux    évocations    toujours    si 
hasardeuses   des    siècles  antérieurs    ou    des  contrées 
lointaines,  au  moyen  âge  de   Walter  Scott  comme  à 
l'Orient  de  Hugo  ou  à  l'Espagiu^  et  à  lltalie  de  Musset, 
aux  Smarras  et  aux  Guzlas  comnu;  aux  Cinq-Mars  et  aux 
Chroniques  de  Charles   L\\    et    dy    renoncer    pour    aller 
chercher  dans  la  vie  de  sou  lemps  el  de  sou  i)ays  toute 
la  matière  du  roman. 

Oïl  peut  s'en  convaincre  en  cojisullant  la  iisle  de  ses 
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œuvres  à  partir  de  la  Physiologie  du  mariage,  qui  a  paru 
en  décembre  1829.  Pour  ne  citer  que  quelques-unes  des 
premières  :  la  Paix  du  ménage,  la  Maison  du  chat-qui-pelote, 
le  Bal  de  Sceaux,  Gobseck,  Une  double  famille,  en  1830; 
VAuberge  rouge,  les  premiers  chapitres  de  la  Femme  de 
Irenle  ans,  en  1831  ;  Madame  Firmiani,  le  Colonel  Chabert,  la 
Femme  abandonnée,  Louis  Lambert,  le  Curé  de  Tours,  la 
Grenadière,  en  1832  :  —  autant  de  récits  qui  mettent  en 
scène  des  Français,  provinciaux  ou  parisiens,  peu 
importe,  des  Français  de  l'Empire  et  de  la  Restauration; 
et  je  ne  cite  là  que  des  œuvres  inscrites  dans  la  Comédie 
humaine,  mais  j'en  trouverais  beaucoup  d'autres,  sinon 
de  môme  valeur,  du  moins  de  même  nature  et  de  même 
signification,  dans  les  OEuvres  diverses. 

Voilà  lofait,  et  on  n'en  saurait  exagérer  l'importance 
dans  l'histoire  du  roman  l'rançais.  Dira-ton  qu'à  pro- 
prement j)arler  ce  n'était  pas  là  rompre  avec  l'école 
roman lique,  mais  la  devancer  en  quelque  sorte  dans  sa 
marche,  et  di'velopper  i)lus  vile  qu'elle-même  son  propre 
programme?  Ce  serait  un  i)cu  jouer  sur  les  mots  et,  au 
l'ond,  ne  rien  dire  de  plus  que  ce  que  j'ai  dit.  Oui,  les 
hardiesses  du  réalisme  et  du  modernisme  étaient  impli- 
citement contenues  dans  la  doctrine  romantique,  puis- 
({u'elle  aClirmait  avant  tout  autre  principe  la  liberté  de 
l'art  et  rinfinie  diversité  du  beau,  puis(iu'ellc  admettait, 
puis(iu'elle  gl(jri(iait  le  beau  sous  toutes  ses  formes, 
sous  sa  forme  réelle  aussi  bien  que  sous  sa  forme  idéale, 
et  sous  sa  forme  actuelle  aussi  bien  que  sous  sa  forme 
archa'ùpie.  Dès  1827,  Hugo  avait  dit  en  définissant  l'art 
nouveau  :  «  Tout  ce  (pii  existe  dans  le  monde»,  dans 
l'histoire,  dans  la  vie,  dans  l'JKunmc,  tout  doit  et  peut 
s'y  réll(''<'liir.  »  FI  il  est  certain  (\iw  le  romanlismc  s'est 
élevé  peu  à  peu  jus(ju'à  celle  intelligente  conception  du 
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beau,  dans  laquelle  l'humble  et  triste  beauté  de  la  vie 
moderne  peut  elle-même  trouver  place;  il  est  certain 
qu'il  a  fini  par  aboutir  avec  Musset  aux  Nuits  et  à  la 
Confession  d'un  enfant  du  siècle,  avec  Lamartine  à  Jocelyn, 
avec  Hugo  aux  Conlemplaliuns,  aux  Pauvres  gens,  aux  Misé- 
rables. Mais  si  nos  poètes  en  sont  arrivés  là,  ils  y  sont 
arrivés  par  le  chemin  des  écoliers  et  des  poètes;  ils  y 
sont  arrivés  sans  se  presser,  les  uns  vers  183j  ou  1840, 
les  autres  vers  dSoO  ou  18G0.  Pourquoi  se  seraient-ils 
pressés?  Le  poète,  comme  disait  La  Fontaine  après 
Platon,  est  chose  légère  qui  vole  à  tous  les  vents  et 
l'ait  de  toute  fleur  son  miel,  il  est  lil)re  de  suivre  sa 
fantaisie,  et  les  charmants  caprices  oîi  s'est  égarée 
d'abord  la  muse  du  romantisme  n'ont  nul  besoin 
d'excuse  :  Dernier  chant  du  pèlerinage  d'Harold,  Orientales, 
Contes  d'Espagne  et  d'Italie,  tout  est  précieux  et  déli- 
cieux de  ce  qu'elle  nous  a  donné  dans  sa  première 
jeunesse. 

Mais  croirons-nous  que  le  roman  jouisse  du  même 
privilège,  et  qu'il  eût,  lui  aussi,  le  droit  de  s'attarder 
dans  le  rêve,  dans  de  vagues  et  chimériques  visions? 
Les  maîtres  qui  l'ont  fondé  au  xviii"  siècle  et  qui  tous 
ont  été,  en  leur  temps,  de  grands  modernistes,  labbé 
Prévost,  Jean-Jacques,  Diderot  et  Laclos,  lui  avaient 
tracé  son  domaine  et  assigné  sa  mission;  (>t  s'il  ne  s'en 
était  que  trop  écarté  au  commencement  du  mx*^  siècle, 
s'il  avait  eu  le  tort  de  se  confondre  tour  à  tour  avec  le 
lyrisme  dans  Obermann  ou  Kcné  et  avec  l'histoire  dans 
les  Mnrlyrs  ou  dans  Cinq-Mars,  l'originalité  de  Balzac, 
aux  environs  de  1830,  est  just(>nu'nt  de  l'avoir  ramené 
dans  sa  voie  et  d'avoir  l'cnoiié  hi  Iradilion. 

Si  l'on  veut  savoir  pounjuoi  c'est  à  celte  date  h  peu 
près  que  Balzac  a  conunencé  à  s'engager  dans  le  bon 
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chemin,  qu'on  se  reporte  d'abord  à  l'histoire  de  sa  vie. 
Certes,  par  sa  nature  même,  par  son  tempérament 
positif,  par  son  goût  du  réel  et  son  esprit  d'observation, 
il  était  pour  ainsi  dire  prédestiné  au  rôle  qu'il  a  joué. 
Mais  encore  fallait-il  que  l'âge  fût  venu,  que  la  vie  eût 
mûri  el  développé  ses  dons.  Un  jeune  homme  de  vingt- 
cinq  ou  même  de  vingt  ans  peut  être  poète  et  grand 
poète;  il  ne  saurait  éfre  peintre  de  mœurs.  En  18.50, 
Balzac  a  trente  et  un  ans,  il  est  dans  sa  pleine  maturité; 
et  si  les  entreprises  commerciales  ou  industrielles  dans 
lesquelles  il  s'était  aventuré  de  182:j  à  1828,  viennent  de 
le  réduire  à  la  misère,  elles  ont  eu  l'avantage  de  le  jeter 
dans  la  mêlée  humaine,  de  le  mettre  en  contact  avec  la 
vie,  avec  la  société  de  son  temps,  avec  des  gens  de  toute 
condition,  et  de  lui  révéler,  de  façon  un  peu  brutale, 
les  réalités  de  l'existence.  La  première  impulsion  lui  est 
venue  de  là,  de  sa  propre  vie,  et  ceci  est  trop  évident 
pour  qu'il  soit  nécessaire  d'y  insister. 

Une  autre  impulsion,  plus  forte  encore  et  plus  déci- 
sive peut-être,  lui  est  venue  de  son  époque.  On  se  laisse 
aller  trop  volontiers,  en  évoquant  la  F'rance  de  Char- 
les X  ou  de  Louis-Philippe,  à  n'y  plus  voir  que  le  groupe 
des  rêveurs,  [)Octesou  révolutionnaires,  qui  acclamaient 
Ilernani  et  se  faisaient  tuer  aux  Journées  de  Juillet  ou 
sur  les  barricades  de  1832.  C'est  un  point  de  vue  bien 
trompeur.  L'époque  à  laquelle  appartient  Balzac  était 
assez  saturée  d'esprit  scientifupic  et  d'esprit  bourgeois 
pour  qu'un  art  réaliste  y  pût  facilement  germer  et 
s'épanouir. 

II  n'est  pas  bien  sûr  que  Balzac  eût  Ix.'aucotip  pra- 
liqu»;  (Àivier  et  (icoffroy  Saint-IIihiire,  (pioiiiiie  leur 
iiDMi  revienne  souvent  sous  sa  plume  et  (piil  ait  nn'-me 
(li'ilii-  au  second  un   de  ses  pins   beaux   romans,  !<•  l'ire 
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Goriot^.  Mais  il  avait  lu  et  relu  les  travaux  de  Gall  et  de 
Lavaler.  «  J'ai  acheté  un  superbe  Lavater  »,  écrivait-il  à 
sa  sœur  dès  1822;  et  quant  au  docteur  Gall,  qu'il  a  mis 
en  scène,  avec  son  jargon  mi-français,  mi-allemand, 
dans  les  Souvenirs  d'un  paria,  il  s"olïrait  en  183."i  à  écrire 
sa  notice  dans  la  Biographie  Michaud  ^.  Ni  Gall,  ni 
surtout  Lavater  ne  sont  de  grands  savants,  ils  n'ont 
pas  fondé  une  science;  mais  ils  ont  essayé  d'en  fonder 
une,  et  s'ils  ont  commis  plus  d'une  bévue,  ils  ont  cepen- 
dant fait  faire  quelques  pas  à  la  physiologie.  Tous  deux 
étudiaient  les  rapports  qui  unissent  en  nous  l'être  phy- 
sique et  la  personne  morale.  Leurs  travaux,  publiés 
d'abord  en  langue  allemande,  venaient  d'être  traduits 
en  français.  Lavater  était  l'apôtre  de  la  physiogno- 
monie  et  Gall  le  père  de  la  phrénologie,  c'est-à-dire 
qu'ils  se  piquaient  de  découvrir  le  caractère,  de  sur- 
prendre le  secret  de  l'âme,  l'un  dans  les  traits  du  visage, 
dans  la  démarche  ou  le  geste,  l'autre  dans  la  forme  du 
crâne  et  dans  ses  bosses  qu'il  étiquetait  avec  soin. 
Recherche  périlleuse,  tentative  souvent  décevante,  et 
Lavater  put  s'en  douter  le  jour  où,  recevant  un  portrait 
(ju'il  croyait  être  celui  d'un  assassin  récemment  con- 
danmé  à  mort,  mais  qui  était  en  réalité  celui  d'un  hon- 
nête musicien  allemand,  il  y  découvrit  tous  les  indices 
révélateurs  d'une  Ame  scélérate,  et  déclara  qu'avec  de 
pareils  traits  il  était  impossible  de  n'être  pas  pendu.  11 
a  pu  lui  arriver,  ainsi  qu'au  docteur  Gall,  plus  d'une 
mésaventure  du  même  genre.  Nos  traits  savent  mentir; 


1.  Pcul-Mro  nllnil-il  quclquofois  h  leurs  cours  vers  1820,  nlors 
(|u'il  lialiilait  rue  besdif^uiiTCs;  mais  c'est  une  conJecUire  plutôt 
(prune  ccililudi'  (vdii'  /'/  l'en//  de  c/irii/riii).  M.  de  Siurllicrch  de 
Lojcrivoul  possède  des  lellres  de  (iedllidv  Saiiil-ll  ilaire  à  l!al/.(ic. 

2.  Carr.,  p.  21. "t. 


LES    ORIGINES    DU    ROMAN    BALZACIEN  101 

ils  savent  cacher  ce  que  nous  ne  voulons  pas  livrer  de 
notre  Ame,  et  seule  peut-être  la  mort  l'ait  tomber  le 
masque.  M.  Sully-Prudhomme  Ta  dit  admiraldement 
dans  une  de  ses  Soliliides.  la  dernière  et  la  plus  doulou- 
reuse de  toutes  : 

Dans  cette  mascarade  immense  des  vivants, 

Nul  ne  parle  à  son  gré  ni  ne  marche  à  sa  guise; 

Faite  pour  révéler,  la  parole  déguise, 

Et  la  lace  n'est  plus  qu'un  masque  aux  traits  savants... 

Vraie  ou  fausse,  la  doctrine  de  Gall  et  de  Lavater 
avait  frappé  Balzac,  et  on  en  trouverait  la  preuve  jusque 
dans  ses  chefs-d'œuvre,  où  il  a  si  attentivement  étudié 
l'extérieur  de  ses  personnages  et  tâché,  si  je  puis  dire, 
d'expliquer  le  dedans  par  le  dehors.  Peut-être  en 
trouve-t-on  une  preuve  encore  plus  directe  dans  quel- 
ques-uns des  petits  écrits  qu'il  publiait  en  1830  ou  1831, 
FAnde  de  mœurs  par  les  gants,  Traite  de  la  vie  élégante.  Théorie 
de  la  démarche  '.  Y  joindrai-je  sa  Physiologie  de  la  toilette, 
((ui  dat(;  du  même  temps?  Ici,  je  crois  sentir  rinllucncc 
d'un  autre  maître,  celle  de  Brillât-Savarin,  l'auteur  de 
cette  Physiologie  du  goût  (pii  est  un  livre  presque  célèbre 
et  qui  venait  de  paraître  en  182!i.  Balzac  était  grand 
admirateur  de  Brillât-Savarin.  Moins  docte  et  moins 
p(''daiit  (jue  Lavater  ou  Gall,  Brillat-Savarin  est  lui 
aussi,  à  sa  manière,  un  physiologiste;  il  est  même  uni- 
quement cela,  puisqu'il  n'a  observé  dans  l'homme  que 
ce  que  sa  vie  a  de  plus  matériel  ou  de  plus  animal, 
l)uisqu'il  ne  l'a  vu  et  ne  nous  l'a  montré  qu'à  table,  une 
serviette  sur  les  genoux  et  la  fourchette  à  la  main.  Mais 
il  l'a  bien  vu  sous  cet  asi)ect-là;  cl  ni  sa  Une  sensualitt-, 
ni  sa  bonne  humeur,  ni  son  goùl  des  iqihorismes  n'ont 

1 .    I, avaler  v  est  cilc. 
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été  sans  effet  sur  Balzac  au  temps  où  celui-ci  composait 
après  une  Physiologie  du  mariage  une  Physiologie  de  la  toi- 
lelle,  après  une  Physiologie  gaslronoiniqiie  un  Traité  des 
excitants  modernes,  et  je  ne  sais  combien  d'autres  Physio- 
logies  encore,  celle  des  positions,  celle  de  Vadjoint,  celle 
du  cigare,  etc. 

Mais  l'esprit,  le  véritable  esprit  de  son  époque,  ce 
n'est  pas  tant  un  esprit  scientifique  qu'un  esprit  terre  à 
terre  et  bourgeois.  Dans  l'histoire  des  mœurs,  ce 
que  1830  représente  avant  tout,  c'est  l'avènement,  le 
triomphe  de  la  bourgeoisie,  de  cette  bourgeoisie  pour 
laquelle  avaient  travaillé  sans  le  vouloir  les  hommes 
de  89  et  que  la  Révolution  avait  enrichie  des  dépouilles 
de  la  noblesse  et  du  clergé.  Pendant  les  années  de  dic- 
tature jacobine,  d'épopée  napoléonienne  ou  de  terreur 
blanche,  elle  avait  dû  s'effacer,  se  faire  humble;  ras- 
surée à  présent,  victorieuse  et  couronnée  en  la  personne 
de  Louis-Philippe,  elle  se  hâtait  de  s'installer  orgueil- 
leusement dans  sa  conquête.  11  fallait  qu'elle  eût  ses 
peintres,  ses  historiographes  respectueux  ou  narquois, 
et  elle  les  a  eus,  en  pleine  période  romantique.  Voici 
venir  Eugène  Scribe,  Stendhal,  Mérimée,  Henry  Mon- 
nier,  Daumier,  Grandville,  Gavarni. 

Il  n'y  a  pas  à  s'occuper  de  Stendhal  et  de  Mérimée, 
si  leurs  œuvres  n'ont  pas  eu,  si  elles  n'ont  pu  avoir  d'ac- 
tion sur  le  génie  de  Balzac,  ou  si  elles  n'ont  agi  sur  lui 
que  lorsque  son  génie  était  déjà  formé.  Quand  Balzac 
a  publié,  en  avril  1830,  les  premières  Scènes  de  la  vie 
privée,  Mérimée  n'était  encore  que  l'auteur  de  la  Chro- 
ni(jue  de  (Charles  IX,  (h;  Malleo  Falcone  ou  des  Ami-s  du 
Purgatoire  :  la  Double  méprise  date  de  1833.  Pour  SIcndhal, 
avant  le  liuuge  et  le  I\'oir,  pul)lié  seulement  en  décembre 
1830,  il  n'avait  donné  d'aulre  roman  que  son  Armance  ou 
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quelques  scènes  d'un  salon  de  Paris,  et  dans  cette  œuvre  de 
sèche  analyse,  issue  des  Liaisons  dangereuses  et  dWdolphe, 
on  ne  voit  vraiment  rien  qui  ressemble  à  du  Balzac  ou 
qui  ail  pu  éveiller  la  vocation  de  Balzac  '.  Aussi  serait-on 
presque  tenté  d'attribuer  plus  d'importance  à  Scribe  ou 
ù  Picard  qu'à  Stendhal  ou  à  Mérimée  :  car  Picard  et 
Scribe  ont  tous  deux  devancé  Balzac;  tous  deux,  si 
gauchement,  si  imparfaitement  que  ce  soit,  ont  avant 
lui  essayé  de  peindre  les  mœurs  bourgeoises,  et 
Balzac  a  dit  très  haut  tout  le  bien  qu'il  pensait  de 
Scribe  -.  Mais  le  nom  auquel  il  faut  s'arrêter,  ce  n'est 

1.  En  IS40,  dans  sa  Revue  parisienne,  IJalzac  a  fait  grand  i'1oj;c 
de  la  Chartreuse  de  Parme,  et  pout-Alre  n'a-t-il  renoncé  à  écrire 
la  IkiLaille  que  parce  que  Stendhal  l'avait  devancé  en  appliquant 
la  niélliode  réaliste  au  récit  de  Waterloo;  voir  sa  lettre  à  Slliendal 
du  20  mars  1839.  —  Mais  en  1831,  dans  ses  Lettres  sur  Par/s,  il 
ne  parlait  de  Roiiqe  et  Noir  qu'avec  froideur  et  sécheresse. 

2.  Lettres  sur  Paris  (1830-1831);  préface  de  la  Peau  de  chagrin; 
les  Petits  howfjeois.  —  Dans  le  théâtre  de  Picard,  Duhautcours 
ou  le  contrat  d'union  (1801)  serait  à  comparer  avec  le  Mercadet 
de  Balzac,  avec  la  Maison  Xurini/en  et  plusieurs  aulres  de  ses 
"  romans  financiers  ».  La  pièce,  assez  mal  intriguée,  est  l'histoire 
d'un  lianfiuier,  Durville,  ([ui  essaie  de  s'enrichir  en  faisant  han- 
(jucroule  et  en  obtenant  de  ses  créanciers  un  «  contrat  d'union  », 
ou,  connue  on  dit  de  nos  jours,  un  concordat.  Durville  est  plus 
faihie  que  fripon;  le  vrai  fripon,  le  Du  Tillet  ou  le  Nucingen  de 
la  pièce  c'est  Duhautcours,  qui  a  conihinr'  toute  cette  escroipierie, 
(|uien  surveille  l'exécution,  et  entend  hien  en  empocher  le  béné- 
fice ;  pcrsonnaf;c  balzacien,  mais  sans  relief,  sans  vie.  —  Quant 
il  .Scrilie,  et  pour  ne  parler  (|ue  de  ses  premières  pièces,  il  y  aurait 
à  citer  :  le  Coiffeur  et  le  perrutjuier  (1824)  ;  il  y  est  ([ueslion  de  celte 
«  huile  de  Macassar  »  si  souvent  nommée  dans  César  Birotleau; 

—  les  Adieux  au  comptoir  (1824);  la  scène  est  dans  la  boutiques 
d(!  M.  Dubrenil,  marchand  d'élolTcs,  rue  Sainl-Dcnis  :  la  première 
scène,  dialogue  cuire  Dubrenil  et  sa  femme  (|ui  le  supplie  de  se 
retirer  des  alTaircs  et  de  vivre  en  rentier  cossu,  n'est  jias  sans 
(|uel(|iie  analogie;  avec  les  premières  pages  de  César  Uirolteau; 

—  le  liai  champêtre  ou  les  r/risnltes  à  lu  campagne  (1824);  le 
lieu  de  la  scène  est  un  de  ces  bals  de  banlieue  que  Ital/ac  allait 
bicnlùt  décrire  dans  le  liai  de  Sceaux;  —  U;  Charlatanisme  (182;)); 
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pourtant  ni  celui  de  Scribe,  ni  celui  de  Picard  :  c'est 
celui  d'Henry  Monnier. 

Singulière  destinée  que  celle  de  Monnier!  Le  héros 
qu'il  a  créé,  Joseph  Prudhomme,  est  universellement 
connu,  et  lui-même  est  à  peu  près  oublié.  Il  y  a  des 
gens  qu'on  définit  en  disant  :  a  C'estlc  fils  de  son  père  », 
et  il  faut,  au  contraire,  dire  de  Monnier  :  «  C'est  le  père 
de  son  fils  »,  pour  que  son  nom  rappelle  quelque  chose. 

Monnier  a  été  tout  à  la  l'ois  un  écrivain  et  un  dessi- 
nateur; mais  qu'il  manie  la  plume  ou  le  crayon,  toujours 
il  est  un  caricaturiste,  et  un  excellent  caricaturiste,  de 
même  famille  que  Daumier  ou  Gavarni,  le  premier  qui 
se  soit  amusé,  au  xix«  siècle,  à  noter  les  types  et  les 
mœurs  de  la  bourgeoisie  ou  du  petit  peuple.  11  était  à 
peu  près  de  l'âge  de  Balzac.  Comme  lui,  il  avait  été 
d'abord  placé  dans  une  étude  de  notaire,  puis  il  était 
entré  dans  l'administration,  dans  les  bureaux  du  minis- 
tère de  la  justice.  Bientôt  il  en  sort,  et  il  en  rapporte, 
en  1828,  un  premier  cahier  d'images  intitulé  Mœurs  admi- 
nistratives dessinées  daprès  nature.  Tous  les  types  du 
])ureaucrate  sont  là,  depuis  le  haut  fonctionnaire  si  plat 
avec  son  ministre,  si  insolent  avec  ses  inférieurs,  jusqu'à 
l'humble  expéditionnaire  pour  qui  la  vie  de  bureau  con- 
siste à  lire  le  journal  auprès  du  poêle  et  à  envoyer  pro- 
mener le  public.  C'est,  par  avance,  comme  l'illustration 
des  Employés  de  Balzac.  Après  l'album  des  Mœurs  admi- 
nistratives vient  celui  des  Grisettes,  et  toutes  les  lithogra- 
phies, toutes  les  bonnes  charges  publiées  dans  la  Cari- 
cature et  autres  journaux  auxquels  collaborait  en  même 
t(Mnps  Balzat;. 

suJL'l  d(!  la  pi('c,(!  :  la  ivclamo  à  Paris  par  les  journaux  cL  les  rela- 
tions iiioiidaiucs;  peliln  csiiuisse  du  roninii  do  Balzac,  Un  grand 
hoiin>ic  (If;  uruvince  à  l'aris;  —  etc. 
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Mais  Henry  Monnier  ne  se  bornait  pas  à  sa  besogne 
de  lithographe,  il  faisait  un  peu  tous  les  métiers,  il  était 
auteur  et  acteur.  Pour  ses  débuts  dans  les  lettres,  il 
donne,  en  1830,  ses  Scènes  populaires,  qui  vont  grossir 
d'édition  en  édition  et  finiront  par  former  huit  volumes. 
Au  théâtre  il  fait  jouer  ou  plutôt  il  joue  lui-même,  sur 
la  scène  du  ^'audeville,  sa  Famille  improvisée,  où  il  rem- 
plit à  lui  seul  plusieurs  rôles,  ayant  au  plus  haut  degré 
l'art  de  se  grimer  et  de  changer  de  peau.  Dans  les  Scènes 
populaires  comme  dans  la  Famille  improvisée  apparaît  déjà 
Joseph  Prudhomme.  Sa  figure  n'a  pas  encore  toute 
l'ampleur,  toute  la  grandeur  symbolique  dont  Monnier 
l'a  revêtue  plus  tard  dans  Grandeur  et  décadence  de  Joseph 
Prudhomme,  comédie  en  cincj  actes  qui  ne  fut  représentée 
qu'en  1853  :  là  se  trouvera  la  phrase  bien  connue  :  «  Ce 
sabre  est  le  plus  beau  jour  de  ma  vie  »;  etc.  Mais,  dès 
1830,  la  figure  était  posée  et  arrêtée  dans  ses  lignes  essen- 
tielles, symbolisant  l'emphatique  niaiserie,  la  solennelle 
bôtise  du  bourgeois.  Prudhomme,  c'est  Jocrisse  en 
redingote  noire  et  cravate  blanche,  c'est  M.  Diafoirus, 
mais  M.  Diafoirus  halnllé  à  la  moiW  de  1830,  cravaté 
comme  Royer-Collard,  coillé  en  toupet  commeM.  Thiers, 
et  armé  du  parapluie  de  Louis-Philippe;  c'est  une  créa- 
tion à  la  fois  comique  et  grandiose.  Dans  la  Famille 
improvisée,  le  maître  de  la  maison  le  surprend  juste  à 
l'instant  où  il  faisait  l'aimable  avec  la  bonne  et  venait 
de  recevoir  un  retentissant  soufllet;  sans  s'émouvoir, 
sans  se  Irouldcr,  il  déclin(>  ses  titr<\s  et  qualités  :  «  iMon- 
sieur,  je  vous  i)r(''senfe  mes  civilités,  —  Joseph  Pru- 
dhomme, professeur  d'écriture,  élève  de  P.rard  et  Sainl- 
Omer,  cxpei'l  ass(M'uu'id(''  |irès  l(;s  cours  et  ti'iluinaux,  et 
(pii,  iionr  le  iiionicnl,  plaisanlait  avec  la  l)oiine  ».  'l'cl  il 
r(')>;ir;iîl  d;uis  phisicurs  des  Scènes  ixiimtaircs,  ù  crilc  dif- 
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férence  près  qivil  ne  s'y  permet  plus  aucune  plaisanterie 
du  même  genre,  qu'il  y  est  toujours  noble  et  digne, 
prompt  aux  apostrophes,  prompt  à  maudire  l'ombre  de 
«  l'usurpateur  corse  »,  et  à  célébrer  «  le  Roi,  les  auto- 
rités constituées  et  la  gendarmerie  ». 

Il  y  a  bien  d'autres  acteurs  dans  les  Scènes  populaires  : 
des  épiciers  retirés  des  affaires,  des  rentiers,  des  séna- 
teurs, des  magistrats,  des  domestiques,  des  concierges, 
disons  d'un  mot  :  toute  l'humanité  que  va  peindre 
Balzac.  Tantôt  la  scène  s'intitule  :  le  Roman  chez  la  por- 
tière, et  nous  assistons  à  une  lecture  à  voix  haute  de 
Cœlina  ou  l'enfant  du  mystère  (la  lectrice  dit  à  tort  :  Venfant 
du  ministère),  dans  la  loge  d'un  portier,  en  présence  de 
son  épouse,  de  quelques  voisines,  et  de  quelques  loca- 
taires du  rez-de-chaussée  ou  du  sixième;  leur  costume, 
leurs  allures,  leurs  intonations  et  leurs  défauts  de  pro- 
nonciation, tout  est  exactement  noté;  —  et  si  l'on  se 
rappelle  comment  Balzac  a  fait  parler  ses  porlicrs  ou 
ses  portières.  M"^'^  Yauthicr  ou  M"'"=  Cibot,  on  ne  i)0urra 
douter  du  plaisir  que  lui  causait  la  M"^'=  Desjardins 
d'Henry  Monnier  en  ne  manquant  pas  une  occasion  de 
dire  «  le  cintième  »  ou  bien  i  le  collidor  ».  —  Tantôt  la 
scène  est  à  la  cour  d'assises,  où  des  juges,  des  avocats, 
des  témoins,  des  jurés  et  des  gendarmes  ahurissent  à 
tour  de  rôle  de  leurs  questions  ou  de  leurs  éloquentes 
tirades  une  espèce  d'idiot,  Jean  Iroux,  accusé  de  meurtre 
sans  qu'il  comprenne  pourquoi.  Encore  une  création 
légendaire  que  celle  de  Jean  Iroux,  une  création  des- 
tinée à  faire  fortune  et  à  s'enrichir  de  bien  des  drôleries 
qu'y  ajoutera  la  jeunesse  des  ateliers  ou  du  quartier 
lalin.  i'uis,  c'est  une  scène  d'exéciilioii.  avec  dialogue 
entre  deux  gamins  de  Paris  qui  sont  venus  voir  guillo- 
tiner, et  là  se  rencontre  le  mot  cité  par  Hugo  dans  les 
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Misérables,  comme  par  Balzac  dans  un  de  ses  articles  : 
«  N'ayez  pas  peur,  gendarme,  —  crie  le  gamin  qui, 
malgré  la  défense,  a  grimpé  au  réverbère,  —  j'me  tiens 
bien,  je  n'tomberai  pas!  »  Et  le  gendarme  de  répondre  : 
«  Je  m'importe  peu  que  tu  tombes...  »  Ou  bien  encore, 
c'est  une  scène  de  déménagement,  des  querelles  entre 
époux,  des  propos  d'enfant  terrible,  un  voyage  en  dili- 
gence avec  tout  ce  qui  se  pouvait  échanger  en  cours  de 
route  de  réflexions  banales,  do  propos  aigres-doux,  de 
niaises  galanteries...  Bref,  partout  et  toujours,  c'est  du 
réalisme  caricatural,  mais  plein  de  comique  et  de  saveur. 

On  ne  saurait  croire,  à  moins  d'avoir  lu  de  près  les 
œuvres  de  l'un  et  de  l'autre,  la  séduction  et  rinlluoncc 
que  Monnier  a  exercées  sur  Balzac.  Balzac  lui  a  consacré 
de  nombreux  articles,  et  n'a  jamais  parlé  de  lui  qu'avec 
un  véritable  enthousiasme.  Les  facéties  de  Monnier  fai- 
saient ses  délices.  Cond)icn  de  fois  n'a-t-il  pas  cité  la 
sentence  de  Prudhonnne  :  «  Otcz  l'homme  de  la  société, 
vous  l'isole/,!  »  Il  a  élé  littéralement,  et  jjcndant  toute 
sa  vie,  obsédé,  hanté  du  souvenir  de  Prudliomnie.  Il  Ta 
mis  à  son  tour  en  scène,  en  1830,  dans  sa  Comédie  du 
diable;  il  a  projeté  diverses  pièces  de  théâtre,  Joseph 
Prudhoinine,  Prudhoinine  bigame,  etc.,  où  il  lui  eût  donné 
le  princii)al  rôle  '  ;  entin,  il  l'a  dessiné  de  nouveau  dans 
les  Peiils  bourgeois,  sous  le  nom  de  Phellion,  —  et  la 
copie  est  peut-être  supérieure  à  l'original,  mais  il  reste 
que  c'est  une  copie. 

Et  sa  dette  envers  .Monnier  ne  s(^  borne  pas  l;'i,  il  s'en 
faut.  Ses  Œuvres  diverses  -  renferment  quarante  ou  cin- 
quante chroniques  ou  saynettes,  i)ubli<''es  (mi  ls:U)et  18.'H 


1.  Lettres  à  tÉtrangère,  p.  lî)7,  42:1,  ^2^,  431,  433,  443,  447,  U8. 

2.  Voir  (iiissi  les  nrlidcs  cilés  diiiis  Vllistoire  des  (H-'iivres. 
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dans  la  Caricature,  dans  le  Voleur,  la  Mode,  la  Silhouette,  et 
qui  semblent  autant  de  pages  détachées  des  Scènes 
populaires  :  elles  sont  intitulées  l'Épicier,  le  Gar(;oii  de 
bureau.  Tableau  d'un  intérieur  de  famille,  la  Reconnaissance 
du  gamin.  Une  garde  (dialogue  entre  deux  gardes  natio- 
naux), le  Départ  d'une  diligence,  etc.  L'analogie  est  telle 
avec  la  manière  d'Henry  Monnier  que  certains  biblio- 
graphes s'y  sont  trompés  et  ont  attribué  à  celui-ci  des 
articles  de  Balzac,  ou  réciproquement.  Aucun  de  ces 
petits  écrits  n'est,  du  reste,  très  bon  ;  ils  n'ont  d'autre 
valeur  que  de  nous  montrer  en  quelque  sorte  le  point 
de  départ  du  réalisme  balzacien.  Mais  qu'on  relise 
après  les  Scènes  populaires  les  Petites  misères  de  la  vie  con- 
jugale, dont  Balzac  a  publié  les  divers  chapitres  de 
1830  à  184:J  et  dont  le  titre  même  est  un  emprunt  fait  à 
Monnier,  à  son  album  des  Petites  misères  humaines  (1829)  : 
on  verra  mieux  encore  ce  que  l'auteur  de  la  Comédie 
humaine  doit  au  père  de  Joseph  Prudhomme. 

Je  ne  dis  rien  de  Daumier,  de  Grandville  ou  de 
Gavarni,  parce  que,  s'ils  ont  eu  une  influence  sur  Balzac, 
elle  a  agi  dans  le  même  sens  que  celle  de  Monnier,  et 
que  la  sienne  a  été  la  plus  forte,  la  plus  féconde.  Mais 
ce  que  je  ne  puis  ni  ne  veux  oublier,  c'est  la  part  qui 
revient,  dans  l'éducation  intellectuelle  de  Balzac  et  dans 
l'heureuse  évolution  de  son  génie  de  1829  à  1833,  à  nos 
grands  classiques  français.  Déjà  ils  lui  étaient  familiei-s 
et  chers,  et  il  a  constamment  tendu  depuis  lors  à  se 
rai)procher  d'eux,  à  se  pénétrer  de  leurs  leçons.  11  a  fait 
mieux  que  les  imiter  :  il  est  peu  à  peu  arrivé  à  les  con- 
tinuer, à  enrichir  de  plus  d'un  chapitre  l'histoire  qu'ils 
avaient  entreprise  de  l'Ame  humaine  et  des  mœurs  fran- 
çaises. Plus  on  avance  dans  l'dMivre  de  Balzac,  et  plus 
on  y  rencontre,  dans  Eugénie  Grandet  ou  dans  le  Médecin 
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de  campagne,  dans  le  Cousin  Pons  ou  dans  les  Petits  bour- 
geois, do  CCS  morceaux  qui  font  dire  :  «  C'est  du  La 
Bruyère...  C'est  du  Molière...  j,  ou  :  «  C'est  du  Dide- 
rot... »  Mais  dès  1830,  dans  Gobseck  par  exemple,  il  y 
avait  chez  Balzac  de  ces  morceaux  excellents  dont  il  ne 
faudrait  pas  plus  faire  honneur  à  Monnier  qu'à  Walter 
Scott.  lien  faut  faire  honneur  à  de  plus  illustres  maîtres. 

Personne  n'a  pratiqué  Rabelais,  personne  ne  l'a  aimé 
plus  que  ne  faisait  Balzac.  Pour  lui,  Rabelais  n'était 
pas  seulement  un  grand  génie,  c'était  un  compatriote, 
un  Tourangeau  comme  lui,  et  il  y  avait  dans  son  culte 
pour  Rabelais  quelque  chose  de  l'amour  qui  nous 
attache  à  la  ville  ou  au  village  où  nous  sommes  nés,  à 
la  petite  patrie.  Il  avait  lu  aussi,  il  chérissait  les  romans 
de  Prévost;  il  avait  lu  Lesage  et  Regnard,  il  lisait  Saint- 
Simon,  si  bien  fait  pour  lui  plaire;  mais,  avec  Rabelais, 
ses  vrais  maîtres  français,  dès  1829  ou  1830  et  désor- 
mais jusqu'à  la  fin  de  sa  vie,  ont  été  La  Bruyère,  Molière 
et  Diderot. 

Le  premier  livre  qu'il  ait  voulu  éditer,  en  i82o,  quand 
il  s'est  trouvé  pour  son  malheur  à  la  tète  d'une  impri- 
merie, c'a  été  un  Molière.  Dans  ses  articles  de  1830,  il  en 
est  plus  d'un,  CHommc  malheureuo',  le  Charlatan,  etc.,  qui 
sont  faits  comme  des  «  caractères  »  de  La  Bruyère  et 
qui,  très  évidrinniciil,  y  pn^ciidiMit.  Xolons  enlin  ([ue, 
loin  d'être  oubliés  ou  démo(h''S,  les  contes  et  romans  de 
Diderot,  (•hefs-d'u'uvre  exfpiis  d'ai't  réaliste,  —  Ceci  n'est 
pas  un  rontr,  les  Deux  amis  de  Hourhonnc,  etc.,  —  étaient 
dans  tout  l'crlat  et  tontcî  la  fraîcheur  de  leur  nouveauté 
à  la  (in  de  la  Restauration.  La  plupart  d'entre  eux  avaient 
él*';  pid)li«''s  pour  la  prcnn'rre  fois  dans  les  derniers  jours 
(lu  Wni'"  siècle,  et  le  plii^  |)e;iu  de  tous,  le  iSercu  de 
liamcdu,  vi'Uiiit  seideiueid  de  lV-|ic,  eu   IN2.!. 
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Grâce  à  Diderot,  grâce  à  La  Bruyère  et  à  Molière,  ce 
que  Balzac  n'avait  encore  fait  qu'entrevoir,  il  va  le  voir 
clairement;  grâce  à  eux,  des  ébauches  caricaturales  d'un 
Henry  Monnier,  il  va  dégager  l'œuvre  de  vérité.  La 
période  des  tâtonnements  est  pour  lui  close;  devant  lui 
la  Comédie  humaine  se  dresse,  «  i)lus  vaste  que  la  cathé- 
drale de  Bourges  *  ». 


1.  Corr.,  p.  420.  —  H  y  aurait  touto  une  étude  à  ('crire  sous  ce 
titre  :  «  Balzac  et  les  elassi([ues  »  ;  je  me  borne  à  queNjucs  indica- 
tions. Balzac  se  rapproche  de  Rabelais  par  son  goût  des  créations 
i;ig-antesques  et  des  basses  ou  «  drolatiques  »  plaisanteries,  par  son 
matérialisme  et  son  esprit  satirique.  — 11  ne  se  rapproche  t^uère  de 
Prévost  que  par  son  amour  des  péripéties  compli(iuées;  une  scène 
de  la  Peau  de  char/rln,  le  réveil  des  convives  au  iendeniain  de 
l'orgie,  semble  lourdement  imitée  des  Mémoires  d'un  honnête 
homme,  un  des  derniers  romans  que  Prévost  ait  écrits,  et  accuse 
les  diirérences  qui  les  séparent.  — Il  se  revendique  de  Lesage  dans 
la  préface  de  Splendeu>^s  et  misères,  et  il  songeait  à  Turcaret  en 
peignant  Nucingen,  à  M'"'  ha  Ressource  en  peignant  M"" Nourrisson 
et  M""  de  Sainte-Estéve.  Mais  il  songeait  plus  encore  à  Frosinc  et 
<ï  Géronte  auquel,  dans  la  même  préface,  il  compare  Nucingen. — . 
D'année  en  année,  il  se  montre  plus  jaloux  de  rivaliser  avec 
Molière.  Les  scènes,  les  figures  et  les  répliques  dignes  de  Molière 
abondent  dans  les  Parents  pauvres;  la  Cibot,  c'est  Béline  concierge  ; 
Fraisier,  c'est  M.  Bonncfoi;  M""  Camusot  de  Marville,  c'est  M"'  de 
Sottenviiie.  11  n'y  a  peut-être  pas  une  seule  des  grandes  œuvres 
de  Jlolière  à  h-Kpieile  ne  (-(irresponde  une  icuvre  de  Balzac.  H  a 
refait  Harpagon  en  Grande!  et  M""'  Jourdain  en  M'""  .Mercadet;  il  a 
refait  le  Tartuffe  dans  les  Petits  bourgeois,  où  Molière  est  nonuné 
di.\  fois,  le  Malade  imafjinaire  dans  la  Marâtre,  les  Précieuses 
ridicules  et  les  Femmes  savantes  dans  la  Muse  du  département. 
Son  erreur  a  été  d'oublier  que  les  e.xagérations  et  les  outrances 
qu'e.xige  l'optique  théâtrale,  sont  moins  à  leur  place  dans  le  roman. 
• —  Il  a  fort  bien  parlé  de  Diderot  romancier  dans  un  article  de 
sa  Revue  parisienne.  Le  Neveu  de  Hameau  est  cité,  loué  et  tant 
bien  cpie  mal  imité  dans  la  Maison  Nucingen.  \\  y  aurait  de  même 
à  comparer  avec  les  verveuses  tirades  de  Rameau  celles  de  Vautrin 
dans  le  Père  Goriot,  celles  de  G(d)scck  et  de  Gambara.  Dans  Ectian- 
tillon  de  causerie  f'rani:aise,  diins  les  Marti/rs  ignorés  (histoire 
de  B(iuju),  dans  l'Envers  de  r/iistiàre  contemporaine  (récit  de 
M.  .Alain),  dans  les  récits  anecdoti(iues  du  Médecin  de  campagne. 
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les  procédés  de  narration  sont  ceux  do  Diderot.  Ceci  n'est  pas  un 
conte  se  reflète  dans  la  Muse  du  département.  L'Auberge  rouge  al 
un  de  ces  «  cas  de  conscience  »  qu'alTcctionnait  Diderot.  —  Rous- 
seau a  eu  sur  Balzac  une  influence  moins  heureuse.  Dans  sa  jeu- 
nesse, il  l'avait  souvent  entendu  louer  et  commenter  par  son  père. 
11  s'est  souvenu  de  la  Nouvelle  Héloïse  dans  les  Mémoires  de  deux 
jeunes  mariées,  le  Lys  dans  la  vallée,  le  Curé  de  village,  où 
M'""  Graslin  s'applique  à  copier  Julie  de  Wolmar,  le  Médecin  de 
campagne,  m\  Bônassis  est  un  Wolmar  cidibataire.  Mais  s'il  avait 
raison  d'admirer  le  réalisme  hourgeois  de  la  Nouvelle  Héloïse  et 
s'il  a  eu  raison  de  l'imiter,  Jean-Jacques  lui  a  été  funeste  par  son 
emphase  seniiuientale,  par  ses  abus  de  la  description,  surtout 
par  sa  misanthropie,  ses  parado.xes,  son  humeur  prédicante,  qui 
ont  passé  dans  la  Comédie  humaine  et  ([ue  n'y  viennent  ])as 
racheter,  comme  chez  Jean-Jacques,  les  ell'usious  d'une  ;nne  ^\v 
poète. 


CHAPITRE    III 


GENESE  ET  PLAN  DE  «  LA  COMEDIE  HUMAINE  » 

Si  Balzac  avait  beaucoup  travaillé  depuis  1829,  il 
avait  travaillé  à  peu  près  au  hasard  et  sans  vue 
d'ensemble.  Il  n'existait  aucun  lien  entre  ses  multiples 
récits.  Tout  ce  qu'on  peut  dire,  et  je  l'ai  dit,  c'est  qu'au, 
milieu  d'une  production  si  hâtive  et  si  confuse,  se 
remarquaient  déjà  quelques  fortes  études  de  mœurs, 
comme  le  portrait  de  l'usurier  dans  Gobseck  ou  celui 
de  la  dévote  dans  Une  double  famille;  c'est,  en  d'autres 
termes,  que  son  génie  commençait  à  s'affirmer  et 
tendait  de  plus  en  plus  à  se  rapprocher  du  réel.  Telle 
était  en  particulier  la  tendance  des  six  petits  romans  qui, 
au  lieu  de  paraître  comme  ses  autres  écrits  dans  des 
revues  ou  des  journaux,  avaient  paru  le  13  avril  18.30 
en  deux  volumes  intitulés  Scènes  de  la  vie  privJe  K  En 
1832,  les  Scènes  de  la  vie  privée  avaient  eu  une  seconde 
édition,  celle-là  en  quatre  volumes  et  grossie  de  quelques 
romans,  les  uns  inédits,  les  autres  qui  venaient  d'être 
publiés  dans  la  Revue  de  Paris  ou  dans  la  Mode  -. 

1.  La  Vendclta,  Gobseck,  le  Uni  de  Sceaux,  la  Maison  du  Chat- 
fjui-pelole,  Une  double  famille^  la  Paix  du  ménage. 

2.  Le  Messar/e,  la  Bourse,  VAdieu,  le  Curé  de  Tours,  v[  iilusiciirs 
l'Ii.-iiiilrcs  (le  la  Femme  de  Ireiile  ans. 
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Rien  de  plus  épars,  jusque-là,  rien  de  plus  fragmen- 
taire et  de  plus  composite  que  l'œuvre  de  Balzac. 

Mais,  à  la  fin  de  1832,  il  est  en  pleine  possession  de 
ses  dons,  il  touche  au  point  culminant  de  sa  carrière. 
Il  vient  d'écrire  le  Curé  de  Tours  et  un  admirable  chapitre 
de  la  Femme  de  trente  ans  '  ;  il  va  écrire  en  1833  le  Médecin 
de  campagne  et  Eugénie  Grandet,  en  1834  la  Recherche  de 
l'absolu  et  le  Père  Goriot.  Ses  lettres  d'alors  nous  le  mon- 
trent tout  frémissant  d'ardeur  et  d'espérance,  et  nous 
font  assister  au  travail  qui  s'accomplissait  dans  sa  tête. 
Elles  sont  pleines  de  mots  comme  ceux-ci  :  «  Je  sens 
l'avenir  »,  —  «  Je  suis  dans  une  grande  veine  »,  —  «  Me 
voilà  entre  trente  et  quarante,  c'est-à-dire  dans  toute 
ma  force;  il  faudrait  maintenant  écrire  mes  plus  beaux 
sujets  »,  —  «  Je  vis  dans  une  almos{)hèrc  de  pensées, 
d'idées,  de  plans,  de  travaux,  de  conct-ptions,  qui  se 
croisent,  bouillent,  pétillent  dans  ma  tiHe  à  me  rendre 
fou  »;  —  et  enfin  ce  mot  qui  résume  tout  le  reste  :  «  J'ai 
aujourd'hui  la  conscience  de  ce  que  je  suis  et  de  ce  que 
je  serai.  » 

Il  dit  vrai  :  son  heure  était  venue.  «  Ce  ne  fut,  raconte 
]y[mo  Surville,  «pie  vers  1833,  lors  de  la  publication  de 
son  Médecin  de  campagne,  qu'il  pensa  à  relier  tous  ses 
personnages  pour  former  une  société  complète.  Le 
jour  où  il  fut  illuminé  de  cette  idée  fut  un  beau  jour 
pour  lui!  11  part  de  la  rue  Cassiiii,...  et  accourt  au 
faubourg  Poissonnière  (pie  j'habitais  ah^rs  :  Saluez-moi, 
nous  dit-il  joyeusement,  car  je  suis  tout  bonnement  en 
train  de  devcnii'  un  génie!  —  Il  nous  déroule  alors  son 
plan,  (pii  l'elTrayait  bien  un  jjcu  :  (|ucl(pie  vaste  que  fût 


1.  Le  Iroisii'iiic  dans  le  Icxti-    ilcliiiilir  de  cet  clrniip-  {iiiviajrc 
tant  do  fois  rofondii. 
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son  cerveau,  il  fallait  bien  du  temps  pour  y  emménager 
ce  plan-là!  —  Que  ce  sera  beau  si  je  réussis!  disait-il  en 
se  promenant  par  le  salon  (il  ne  pouvait  tenir  en  place, 
la  joie  resplendissait  sur  tous  ses  traits).  Comme  je  me 
laisserai  tranquillement  traiter  de  faiseur  de  nouvelles,  à 
présent,  tout  en  taillant  mes  pierres!  Je  me  réjouis 
d'avance  de  1  etonnement  des  myopes,  quand  ils  verront 
le  grand  édifice  qu'elles  forment.  » 

Le  Médecin  de  campagne,  achevé  le  26  mai  1833,  a  été 
publié  en  septembre;  c'est  probablement  entre  ces  deux 
dates  qu'il  faut  placer  la  scène  rapportée  par  M"""^  Sur- 
ville. C'est  à  ce  moment  que  Balzac  a  eu  la  révéla- 
tion de  son  génie,  et  que,  dans  une  espèce  de  vision  à 
la  Hugo,  il  a  vu  devant  lui  toute  la  Comédie  humaine,. 
comme  une  immense  cité  dont  les  toits  et  les  clochers 
émergent  soudain  de  la  brume.  C'est  à  ce  moment 
qu'il  a  pour  la  première  fois  couru  le  projet  de 
rassembler  ses  premières  esquisses,  à  partir  des 
Chouans  et  de  la  Physiologie  du  mariage,  de  les  rassembler 
et  de  les  compléter,  de  façon  que  rcnseml)lc  constituât 
le  tableau  de  la  société  française  au  .\i.v'  siècle  '. 

Mais  dès  lors  il  ne  lui  suffisait  plus  d'intituler  ses 
romans  :  Scènes  de  la  vieprivée;  il  lui  fallait  une  formule 
plus  compréhensivc.  Il  en  trouve  une  en  1833,  celle 
(l'Éludes  de  mœurs  au  xix"  siècle,  titre  sous  lequel  il 
propose  au  libraire  Gosselin  d'entreprendre  une  édition 
do  ses  œuvres  en  douze  volumes;  et  les  Études  de  mœurs 
au  xw^  siècle  paraissent  effectivement,  quoique  avec  un 
peu  de  retard  et  chez  un  autre  édibun-,  de  1834  à  1837, 

1.  A  la  rigueur,  on  iiiiiiir.iil  \oir  une  prciiiirri^  ;iniionce  de  la 
Comédie  hutnuina  dans  sa  IcLlrc  d'adùL  is:il  ù  iMouliilcmbort 
(lieviie  hlfun  du  14  iinvcMihrc  l'.lOl]).  Mais  l'auuonco  est  bien 
rnprécisc,  et  sa  lellro  ne  prouve  que  son  désir  de  «  l'aire  grand  >•. 
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divisées  en  Scènes  de  la  vie  privée.  Scènes  de  la  vie  de  pro- 
vince. Scènes  de  la  vie  parisienne.  La  formule  était  encore 
insuffisante,  elle  ne  pouvait  embrasser  toutes  ses  pro- 
ductions de  la  veille  ou  du  lendemain.  Parallèlement  à 
la  série  des  Études  de  mœurs  au  xix"  siècle,  il  en  publie  une 
autre,  d'abord  sous  le  titre  de  Contes  et  romans  philoso- 
phiques, puis,  de  1835  à  1840,  sous  celui  d'Études  philoso- 
phiques. Restait  toujours  à  trouver  le  titre  collectif  sous 
Icfiuel  il  réunirait  les  deux  séries  en  cours  de  publica- 
tion. Il  hésite,  il  cherche.  Il  est  sur  le  point  de  s'arrêter 
au  titre  d'Études  sociales  ,11  en  parle  dès  1834àM™''Hanska, 
il  lui  en  reparle  en  1837,  et  annonce  que  les  Études 
sociales  auront  à  peu  près  cinquante  volumes.  En  réalité, 
aucune  édition  de  ses  œuvres  n'a  porté  le  titre  d'Études 
sociales.  Mais  en  1841,  Auguste  de  Belloy  qui  revenait 
d'Italie,  et  qui  en  revenait  fort  épris  de  Dante,  ému  d'une 
récente  lecture  de  la  Divine  comédie,  lui  suggère  le  mot  de 
«  Comédie  humaine  *  »  dans  lequel  Balzac  reconnaît 
aussitôt  la  formule  si  longtemps  cherchée,  la  formule 
magique,  et  il  s'en  empare.  «  La  Comédie  humaine,  écrit-il 
en  septembre  1841  à  M""^  Hanska,  tel  est  le  titre  de  mon 
histoire  de  la  société  peinte  en  action.  »  Et  sous  ce  titre, 
en  effet,  jjaraît  de  18i2  à  184G.  en  seize  volumes  in-8'',  la 
grande  édition  illustrée  où  viennent  se  fondre  les  deux 
séries  ant(''ri(!ures  des  Éludes  de  vururs  nu  xix"  siècle  et  des 
Études  phil(miphi(iucs;  sous  ce  titre  paraîtra  en  18'j5.  cinq 
ans  api'ès  la  mort  de  Balzac,  l'i^dilioii  plus  coniplèle  d(; 
la  m;usr»u  lloiissiaux;  sous  ce  lilic  encore  paraîtra,  (h' 


I.  I.i-  r.iil  parait  cortniii  ;  vtiir  Vlli.tloire  <h's  œuvres,  p.  414.  Mais 
n-  iiiul  (iniiii  ami  hii  a  soufllô  en  1841,  on  lient  dire  (jnc  Balzac, 
l'avait  depuis  luii^lenips  sur  les  lèvres.  Il  avait  dit  en  IS:i4,  dans 
la  Fillr  aux  yeux  d'or  :  •>  l'aris,  enfer  ipii  iienl-èlre  un  jour  aura 
soti  Dante  »... 
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1869  à  1876,  l'édition  Calmann-Lévy  dite  «  édition  défini- 
tive »  et  conforme  aux  dernières  annotations  de  Balzac  : 
à  dater  de  1842  et  pour  toujours  Balzac  s'appelle  l'au- 
teur de  la  Comédie  humaine. 

Le  titre  était  heureux,  et  plus  on  étudie  Tteuvre,  plus 
on  pénètre  dans  l'enfer  balzacien,  plus  on  en  goûte 
l'appellation  dantesque.  Mais,  sous  un  titre  ou  sous  un 
autre,  le  fait  est  que  depuis  1833  Balzac  avait  tendu 
constamment  au  même  but,  constamment  aspiré  à  nous 
donner  a  une  histoire  de  la  société  peinte  en  action  ». 
Sur  ce  point,  ses  affirmations  sont  formelles,  elles  sont 
fréquentes,  et  elles  sont  invariables.  «  Mon  œuvre, 
écrit-il  en  1834  à  M™"^  Carraud,  doit  contenir  toutes  les 
figures  et  toutes  les  positions  sociales  »  ;  elle  doit 
«  représenter  tous  les  effets  sociaux,  sans  que  ni  une 
situation  de  la  vie,  ni  une  physionomie,  ni  un  caractère 
d'homme  ou  de  femme,  ni  une  manière  de  vivre,  ni  une 
profession,  ni  une  zone  sociale,  ni  un  pays  français,  ni 
quoi  que  ce  soit  de  l'enfance,  de  la  vieillesse,  de  l'Age 
mûr,  de  la  politique,  de  la  justice,  de  la  guerre,  ait  été 
oublié  ».  Même  définition  à  peu  près,  en  1840,  dans  un 
petit  billet  adressé  à  un  directeur  de  journal,  en  1842 
dans  Y  Avant-propos  de  la  Comédie  humaine,  et  en  184G  dans 
une  curieuse  lettre  adressée  à  Hippolyte  Castille,  où  il 
dit  entre  autres  choses:  «  J'ai  entrepris  l'histoii'e  de 
toute  la  société.  Jai  exprimé  souverd.  mon  plan  dans 
cette  seule  phrase  :  une  génération  est  un  drame  à 
quatre  ou  cinq  mille  personnages  saillants.  Ce  drame, 
c'est  mon  livre.  » 

Ouoique  de  si  imposantes  déclarations  sentcMit  un  peu 
le  prospectus,  personne  ne  blâmera  Balzac  d'avoir  cru 
à  la  grandeur  de  son  onivrc  et  de  s'en  être  enivré.  Per- 
sonne ne  raillera  le  soin  qu'il  a  piis  de  dédier  chacun 
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des  romans  rassemblés  dans  l'édition  de  1842  à  quelque 
célébrité  de  son  temps,  Geoffroy  Saint-Hilaire  ou  Victor 
Hugo,  Mm''  Sand  ou  Berlioz,  pour  achever  de  faire  de  la 
Comédie  humaine  la  représenta  lion  exacte  et  glorieuse  de 
l'humanité  contemporaine.  Il  y  a  quelque  chose  de  plus 
surprenant  que  les  fanfaronnades  de  Balzac,  et  c'est  la 
puissance  de  son  génie.  Oui,  il  avait  le  droit  d'être  enivré 
de  son  entreprise.  Il  est  très  vrai  qu'elle  lui  a  fait  gravir 
tous  l(^s  étages  de  l'édilice  social,  qu'il  a  observé,  décrit, 
l'empreinte  de  presque  toutes  les  professions  ou  de 
presque  tous  les  milieux  sur  l'homme  et  sur  la  femme, 
sur  leur  corps  aussi  bien  que  sur  leur  Ame,  et  que 
jamais  romancier,  jamais  écrivain  ou  artiste  n'avait 
tenté  si  long  voyage  à  travers  la  société.  —  Peut-être, 
cependant,  cette  grande  histoire  de  la  vie  française  dans 
la  première  moitié  du  nix*"  siècle  n'est-ellc  pas  aussi 
cohérente  ni  aussi  comi)lète  qu'il  la  voulu,  qu'il  l'a  dit, 
et  que  ses  admirateurs  l'ont  dit  après  lui. 


Dans  1(!  discours  (pie  \'ictor  Hugo  a  prononcé  le 
22  août  18'jO,  sur  la  tondje  de  Balzac,  il  y  a  x^nc  magni- 
lique  phrase,  une  pliras(!  comme  en  savait  éci'ire  Hugo, 
et  dans  laquelle  il  résume  ainsi  l'o'uvre  du  rf>mancier  : 

Tous  SCS  livres  ne  l'oniiciil  ([u'uii  livre,  li\  r>''  vivant,  luini- 
iicux,  jjrofond,  où  l'on  voit  aller  cl  venir  cl  marcher  cl.  se 
mouvoir,  avec  je  ne  sais  quoi  (reff.irc  et  de  Icrrililc  mêle  au 
réel,  loulc  iiotn;  ('Ivilisalion  coiilcmpoi'.'iiiic  :  livre  iiicrvcillcnx, 
(|iic  le  [)()cl,e  inlilulc  Comédie  et  <iu'il  aur.iil  i)u  iiililiiler 
ilisloirc,  qui  pi-cini  loiilcs  les  formes  cL  tous  les  styles,  qui 
(li'qcisse  T.wilc  cl  (|iii  v.i  jiisciu'à  Siiélonc,  qui  l,r;iV(M'sc  Hcau- 
m.'in-li.'iis  cl  qui  \n  jusqu'à  lî;ili('l.ii-<;  li\ic  qui  c--l,  l'oliscr- 
\alioii  cl  i|iii  est.  rimaginulion  ;  (|iii  inodii^iic  le  vr.ii,  rintime, 
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le  bourgeois,  le  trivial,  le  matériel,  et  qui,  par  moments,  à 
travers  toutes  les  réalités  brusquement  et  largement  déchi- 
rées, laisse  tout  à  coup  entrevoir  le  plus  sombre  et  le  plus 
tragique  idéal. 

La  phrase  eût  été  bien  agréable  à  Balzac,  s'il  eût  pu 
l'entendre  ;  car  faire  de  tous  ses  livres  un  seul  livre,  en 
faire  les  diverses  parties  d'un  tout  harmonieux  et  don- 
ner à  ce  tout  la  vivante  unité  de  l'œuvre  d'art,  c'avait 
été  sa  grande  ambition  et  son  grand  souci.  De  là  sa 
joie  le  jour  où  il  avait  rencontré  le  titre  qui  lui  sem- 
blait unifier  l'œuvre;  de  là,  huit  ans  plus  tôt,  son  cri  de 
triomphe,  son  :  «  Saluez-moi!  »  le  jour  où  l'idée  lui  était 
venue  de  lier  ses  romans  les  uns  aux  autres  en  y  fai- 
sant reparaître  les  mêmes  personnages. 

Créer  tout  un  monde  fictif  qui  serait  limage  du 
monde  réel,  et  où  chaque  classe  sociale  serait  repré- 
sentée par  un  certain  nombre  d'individus,  que  le  lecteur 
retrouverait  de  volume  en  volume  dans  des  situations 
et  à  des  âges  différents,  mais  toujours  sous  le  même 
nom  et  toujours  reconnaissables,  —  l'idée,  assurément, 
était  grande  et  originale.  Elle  a  été  reprise  depuis  par 
un  romancier  qui  n'est  que  la  grossière  caricature  de 
Balzac;  mais  au  temps  de  Balzac  elle  était  neuve.  Elle 
consistait  à  assimiler  le  roman  aux  travaux  de  l'histo- 
rien qui  écrit  les  annales  de  son  épocpie.  aux  Mémoires 
de  Saint-Simon  par  exemple,  ces  Mémoires  que  Balzac 
venait  i)récisémenl  de  demander  à  son  éditeur  Gosselin 
et  qu'il  lisail  dniis  Vr[r  de  1833  "...  Oui  sait?  sa  géniale 
insj)ii'ation  lui  est  peut-être  venue  de  Saint-Simon.  Chez 
celui-ci,  toute  une  société  revit  en  quelques  centaines 
(le    lii^iii'cs,    soigncMisciiiciil     cliiiisit's    et    piiiss;iiunu'nt 

1.  Corr.,  |).  ITÎ). 
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peintes,  dominées  toutes  par  celle  de  Louis  XIV;  ces 
figures  reparaissent  d'année  en  année,  modifiées  par 
Fâge  ou  les  passions,  par  les  petits  ou  grands  événe- 
ments du  siècle,  de  sorte  cju'en  arrivant  à  la  fin  du 
livre  le  lecteur  a  la  sensation,  l'illusion  d'avoir  vécu  la 
vie  de  toute  une  génération  humaine.  Balzac  a  voulu 
procéder  de  même  et  donner  la  même  illusion. 

Le  procédé  avait  ses  inconvénients. 

La  réapparition  trop  fréquente  de  certains  acteurs, 
dans  la  Comédie  humaine,  ne  va  pas  sans  nous  agacer  un 
peu.  Il  est  assez  impatientant  de  voir  la  belle  société 
éternellement  représentée  par  les  ^'andenesse,  Rasti- 
gnac,  Maxime  de  Trailles,  M"'=  d'Espars,  M'"''  de  Mau- 
frigneuse,  etc.  11  y  a  chez  Balzac  des  gens  qu'on  prend 
en  grippe  dès  la  première  rencontre,  entre  autres  le 
pédant  Bianchon,  et  l'on  se  dispenserait  bien  de  renouer 
connaissance. 

En  outre,  chaque  biographie  se  présente  en  un  tel 
désordre  et  comporte  tant  de  renvois,  cju'il  y  a  de  quoi 
s'y  perdre.  Tel  héros,  au  rebours  de  ceux  que  raillait 
Boileau,  est  barbon  au  premier  volume  et  jeune  homme 
au  dernier;  au  tome  II  on  assiste  à  son  enterrement, 
et  au  tonic  III  ;'i  son  mariage.  On  a,  de  l'aveu  même  de 
Balzac-,  «  le  milieu  dune  vie  avant  son  commencement, 
le  commencement  ajjrès  la  fin,  l'histoire  de  la  mort 
avant  celle  de  la  naissance  »,  —  ce  qui  lui  faisait  dire 
en  riant  que  la  Comédie  humaine  avait  besoin  d'une  «  lable 
des  matières  biographiques  »,  et  qu'un  joui'  peut-être 
quelqu'un  lui  en  frriiil  une  '.  II  in-  pensait  pas  être 
si  bon  iiroplirlc.  Ses  iidoriilcins  oui  pris  au  sérieux 
cette  l)oidiHli\  cl  aujourdliiii    la   hdiic   cxisle.  Elle  a  été 

1.  l'ivlacc  de  Vue  fille  d' Lee,  iS'M. 
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publiée  en  1893  par  MM.  Cerfljoer  et  Christophe,  sous 
le  titre  de  Répertoire  de  la  Comédie  Juunaine.  Rastignac, 
Vautrin,  Claparon,  e  tulli  quanti,  les  plus  humbles  com- 
parses de  même  que  les  grands  premiers  rôles,  y  ont 
leur  notice,  faite  de  minutieux  renseignements  sur  leur 
naissance,  leurs  alliances,  leurs  aventures,  leur  mort. 
Cela  est  rédigé  avec  une  conscience  exemplaire  et  une 
imperturbable  gravité,  et  cela  forme  un  gros  volume  de 
503  pages;  énorme  travail  qui  ne  laisse  pas  que  de 
sembler  un  peu  puéril  et  assez  inutile.  Il  est  douteux 
que  les  lecteurs  de  Balzac  prennent  jamais  Thabitude 
de  s'y  reporter.  Ils  continueront  à  s'aventurer  à  travers 
la  grande  foule  qui  peuple  la  Comédie  laimaine  sans  autre 
guide  que  Balzac  lui-même,  en  enrageant,  comme  par 
le  passé,  de  lire  «  Thistoire  de  la  mort  avant  celle  de  la 
naissance  »  ;  et  en  enrageant,  en  s'embrouillant  à  chaque 
pas,  ils  continueront  d'admirer  le  puissant  cerveau  qui 
a  porté,  qui  a  contenu  et  marié  entre  eux  ces  deux  mille 
héros  imaginaires.  Deux  mille!  il  y  en  a  même  un  peu 
plus  de  deux  mille.  Et  lui,  il  ne  s'y  est  jamais  embrouillé'. 
Il  s'est  rappelé  ce  qu'il  avait  dit  de  chacun  d'eux  dans 
les  œuvres  précédentes;  il  s'est  rappelé  leurs  actes, 
leurs  discours,  leurs  habitudes,  leur  humeur,  et  leur 
généalogie,  leurs  parentés  jusqu'au  troisième  ou  qua- 
trième degré!  Certes,  il  pouvait  s'écrier  ensuite  avec 
orgueil  qu'il  faisait  «  concurrence  à  l'état  civil  ».  On  ne 
se  penche  pas  sur  une  pareille  création  sans  éprouver 
un  peu  de  vertige. 


1.  Snuf  une  l'ois  jxuil-rln',  (l;uis  la  FcDone  de  Ircnle  uns.  Mi'^mp 
dans  le  tcxto  corriji-o  de  l'^dilion  (Irfiiiitive,  on  ne  voit  ])a.s  trop 
connnent  il  dressiiit  lo  coinplc  de  Imis  les  (miIVuiIs  ([u'il  pnHr  à 
M""  d'Aigictnotil  ;iijx  clinpilics  iv,  v  cl  vi  :  clic  cii  ,\  deux,  il  s'en 
noie  un,  cl  il  en  rcsle  Iroi.s. 
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Mais  enfin,  le  titre  unique,  le  retour  de  scène  en 
scène  des  mêmes  personnages,  les  liens  de  parenté 
qui  les  unissent,  tout  cela  sulfit-il  à  donner  à  la  Comédie 
humaine  l'unité  véritable,  l'unité  de  l'œuvre  d'art? 


A  en  juger  par  l'apparence,  il  n'y  aurait  pas  d'œuvre 
plus  simplement  et  plus  logiquement  composée. 

Elle  est  divisée  en  trois  parties  :  première  partie. 
Eludes  de  mœurs,  divisées  elles-mêmes  en  Scènes  de  la  vie 
privée,  de  la  vie  de  province,  de  la  vie  parisienne,  de  la  vie 
militaire,  de  la  vie  poliUqne,  de  la  vie  de  campagne;  — 
deuxième  pai-tie.  Études  philosopJiiques  ;  ■ —  troisième 
partie.  Eludes  analytiques. 

On  ne  peut  s'ompèclier  de  remarquer  déjà  cpi'il  y  a 
l)ien  de  la  disproportion  entre  ces  trois  parties,  jjuisquc 
la  première  remplit  quatorze  volumes  dans  l'édition 
définitive,  tandis  que  la  seconde  n'en  a  fourni  que  deux 
et  demi,  et  la  troisième  la  moitié  d'un.  On  ne  peut 
s'empêcher  surtout  de  se  demander  si  ces  divisions, 
dont  la  netteté  et  la  simplicité  flattent  l'esprit,  ne  sont 
pas,  au  fond,  un  |)ou  bien  arbitraires  et  artificielles. 

Halzac  tenait  fort  à  prouver  le  contraire  et  à  justifier 
son  plan.  «  f.es  Etudes  de  mœurs,  éci"it-il  en  18.34  à 
M""'  Ilanska,  représenteront  tous  les  effets  sociaux...  La 
seconde  assise  est  les  Éludes  philosophiques,  car  après 
les  effets  viendront  les  causes.  Je  vous  aurai  peint  dans  les 
Etudes  de  mœurs  les  sentiments  et  leur  jeu,  la  vie  et  son 
allure.  Dans  les  Etudes  philosophiques  je  dirai  pourquoi  les 
sentiments,  sur  (pioi  lu  vie;  quelle  est  la  partie,  quelles 
S(»nl  les  coiidilions  au-di'là  des(pi(>lli's  ni  la  société 
ni    riioiiinie  n'existent;   (;t  après  Tavoir  parcourue  (la 
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société)  pour  la  décrire,  je  la  parcourrai  pour  la  juger. 
Aussi  dans  les  Éludes  de  mœurs  sont  les  individualités  typi- 
sées;  dans  les  Éludes  philosophiques  sont  les  types  indivi- 
dualisés. Ainsi,  partout,  j'aurai  donné  la  vie  :  du  type, 
en  l'individualisant,  à  l'individu,  en  le  typisant.  J'aurai 
donné  de  la  pensée  au  fragment  :  j'aurai  donné  à  la 
pensée  la  vie  de  l'individu.  Puis,  après  les  effets  et  les 
causes  viendront  les  Études  analytiques  dont  fait  partie  la 
Physiologie  du  mariage,  car  après  les  effets  et  les  causes 
doivent  se  rechercher  les  principes.  Les  mœurs  sont  le 
spectacle,  les  causes  sont  les  coulisses  et  les  machines. 
Les  principes,  c'est  l'auteur.  » 

On  ne  sait  si  M'"''  Hanska  comprit  l'explication  ;  elle 
eût  été  excusable  de  ne  pas  entendre  grand'chose  à  ces 
effets,  à  ces  causes  et  à  ces  principes. 

A  la  même  époque,  Balzac  chargeait  un  de  ses  jeunes 
et  de  ses  plus  ardents  disciples,  Félix  Davin,  d'expliquer 
sa  pensée  au  public  dans  l'Introduction  des  Éludes  de 
mœurs  au  A7A''-  siècle  et  dans  celle  des  Études  philosophiques. 
11  s'est  expliqué  lui-même  une  fois  encore,  en  1842,  dans 
ï  Avant-Propos  de  laComédie  humaine,  et  dans  Y  Avant-Propos 
ainsi  que  dans  les  deux  Introductions  on  voit  bien  son 
désir  de  ramener  tant  d'œuvres  différentes  à  l'unité,  de 
])rouver  l'excellence  et  la  forte  logique  de  son  plan; 
mais,  en  vérité,  la  démonstration  n'y  est  pas  plus  claire 
que  dans  sa  lettre  à  M'"'=  Hanska. 

11  en  n'sulte  que  les  Scènes  de  la  vie  privée  «  représentent 
l'enfance,  l'adolescence  et  leurs  fautes  i>,  en  \\n  mot,  les 
passions  naissantes;  les  Scènes  de  la  vie  de  province,  «  l'âge 
des  passions,  des  calculs,  des  intérêts  et  de  l'ambition  », 
en  un  mot,  les  passions  mûries;  les  Scènes  de  la  vie  pari- 
sienne, «  les  goûts,  les  vices  et  toutes  les  choses  effrénées 
qu'excitent  les  mœurs  i)articulières  aux  capitales  »,  en 
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un  mot,  les  passions  excessives.  Belles  phrases,  belles 
phrases  bien  creuses.  Car  on  ne  voit  pas  ce  que  peut 
être  la  «  vie  privée  »,  si  elle  n'est  ni  «  vie  de  province  i> 
ni  «  vie  parisienne  »,  —  ni  où  les  passions  pourraient 
naître  en  France  si  ce  n'est  en  province  ou  à  Paris,  — 
ni  pourquoi  elles  mûriraient  moins  à  Paris  qu'en  pro- 
vince, —  ni  même  pourquoi  elles  ne  seraient  pas  excessives 
ailleurs  qu'à  Paris  et  au  village  tout  autant  qu'à  la  ville. 

Et  cela  est  si  vrai  que  Balzac  a  passé  sa  vie  à  se 
démentir  lui-même  en  classant  ses  œuvres  dans  les 
divers  compartiments  de  la  Comédie  humaine. 

Si  les  Scènes  de  la  vie  privée  doivent  représenter  les  pas- 
sions naissantes,  d'où  vient  qu'elles  renferment  le  roman 
aujourd'hui  intitulé  Béalrix,  mais  intitulé  primitivement 
Béatrix  ou  les  amours  forcés,  et  destiné  à  peindre,  Balzac 
le  dit  en  pro{)res  termes  dans  une  de  ses  lettres,  «  les 
galériens  de  l'amour  »,  et  non  pas  tant  la  naissance  d'une 
passion,  l'éveil  d'un  cœur,  que  les  ennuis,  les  dégoûts, 
le  supplice  des  vieilles  liaisons  impossibles  à  rompre? 

Si  les  Scènes  de  la  vie  parisienne  doivent  représenter  les 
passions  excessives,  comment  est-ce  aux  Scènes  de  la  vie 
de  province  qu'appartient  lliistoiro  de  Tavarc  Grandet, 
du  terrible  monomane? 

l*;t  qui  ne  s"étonnerait.  par  contre,  de  ne  point  trouver 
dans  les  Scènes  de  la  vie  de  province,  mais  dans  les  Éludes 
j)hilosoj)hi<iues,  celle  Recherche  de  l'absolu  où  la  vie  lla- 
iiiiinde,  où  les  mœurs  provinciales  sf)nt  si  Iiien  peintes? 

On  va  ainsi  de  surprise  en  surprise  en  explorant  la 
Comédie  humaine,  et  la  sur|tris('  augnienlcrail  encore  si 
r<tii  savait  Ions  les  iTniaiiienieiils  <|ue  Balzac  lui  a  fait 
siihii'.  Il  sciihiil  liii'ii  ce  (|iril  y  a  de  coiil  riidicloii-c  ou 
d'incertain  dans  ses  cbisscninds.  ri  il  les  niodiliait 
sans    cesse.    C.'élait    un    perpt'luel     va-et-vieid    <le     ses 
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romans  d'une  section  à  l'autre,  de  celle  des  passions 
«  mûries  »  à  celle  des  passions  «  naissantes  »,  ou  de 
celle  des  «  effets  »  à  celle  des  «  causes  »,  et  vice  versa. 
Madame  Firiniani  et  le  récit  intitulé  Étude  de  femme  ont 
tout  à  tour  figuré  dans  les  Romans  et  contes  philosophiques 
en  1831-1832,  dans  les  Scènes  de  la  vie  parisienne  en  1835, 
dans  les  Scènes  de  la  vie  privée  à  partir  de  1842.  —  Gobseck 
et  Une  double  famille  figurent  en  1830  dans  les  Scènes  de  la 
vie  privée,  en  1835  dans  les  Scènes  de  la  vie  parisienne,  et 
reviennent  en  1842  dans  les  Scènes  de  la  vie  privée.  — 
VAdieu.  puMié  en  1830  avec  le  sous-titre  de  «  souvenirs 
soldatesques  »  et  par  là  désigné,  semble-t-il,  pour  les 
Scènes  de  la  vie  mililairc,  n'y  est  jamais  entré,  mais  a 
voj'agc  des  Scènes  de  la  vie  privée  aux  Eludes  philosophiques. 
—  Une  passion  dans  le  déserl.  petite  facétie,  lourde  gascon- 
nade  d'un  vieux  soldat  (jui  conte  ses  aventures,  n'est 
entrée  dans  les  Scènes  de  la  vie  militaire  qu'après  un  séjour 
dans  les  Etudes  philosophiques  \  — L'Interdiction  a  passé  des 
Éludes  philosophiques  aux  Scènes  de  la  vie  parisienne  et  de 
là  aux  Scènes  de  la  vie  privée.  —  Le  Père  Goriot,  enfin,  le 
plus  curieux  et  le  plus  hardi  tableau  de  Paris  que  Balzac 
ait  tracé,  celui  qui  nous  montre  la  conquête  de  Paris 
par  Rastignac  et  tous  les  excès,  toutes  les  bizarreries 
ou  toutes  les  monstruosités  de  la  vie  de  Paris,  le  Père 
Goriot  n'est  pas  resté  dans  les  Scènes  de  la  vie  parisienne  où 
il  semblait  si  bien  à  sa  i)lace  :  Balzac  a  voulu  qu'il 
entrât  dans  les  Scènes  de  la  vie  privée,  et  c'est  là  que  nous 
le  lisons  aujourd'hui. 

Peut-être,  au  surplus,  et  quoique  la  question  lui  parût 
capitale,  importe-t-il  assez  peu  de  savoir  sous  quelle 
rulirique  il  a  classé  ses  œuvres.  Importc-t-il  peu  aussi 
de  savoii'  coinmenl  il  les  a  choisies,  et  s'il  n'a  mis  dans 
lu  l'.nnirdir  hiiniiiiiic  (iiic  ce  (iii'il  coiix cnail  d'y  mettre? 
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Des  trois  parties  de  l'ouvrage,  il  y  en  a  une  qui, 
presque  tout  entière,  y  est  de  trop  et  qui  en  rompt 
l'unité.  C'est  la  seconde,  celle  qui  est  censée  contenir 
des  Éludes  philosophiques.  Les  deux  autres,  en  dépit  de 
quelques  historiettes  insignifiantes  ou  folles  qui  s'y  sont 
glissées  ',  constituent  réellement  cette  «  histoire  privée 
d'une  nation  »  que  doit  être  le  roman  2,  cette  <i  histoire 
en  action  de  la  société  française  »  que  Balzac  avait  résolu 
d'écrire  et  qu'on  pouvait  attendre  de  son  génie.  Tel  est 
i^ien  le  caractère  des  Éludes  de  mœurs,  qu'elles  nous  pei- 
gnent la  vie  politique  ou  la  vie  militaire,  la  vie  de  Paris 
ou  celle  de  nos  provinces  ou  celle  de  nos  campagnes. 
Tel  est  encore  le  caractère  des  Éludes  analyliques,  puis- 
ciu'elles  ne  comprennent  que  la  Physiologie  du  mariage  et 
les  Peliles  misères  de  la  vie  conjugale.  Ceci  est  réalisme, 
souvent  même  excellent  réalisme,  ceci  peint  le  Français 
de  1820  ou  de  1840,  et  presque  à  toutes  les  heures  de 
son  existence,  presque  sous  tous  ses  aspects. 
En  est-il  de  même  des  Éludes  philosophiques'] 
Sauf  de  rares  exceptions,  telles  que  la  Recherche  de 
l'absolu,  Louis  Lambert,  V Auberge  rouge,  Gambara,  elles  ne 
nous  offrent  que  des  romans  d'un  caractère  absolu- 
ment autre,  et  dont  IMM.  Cerfbeer  et  Christophe  ont  dû 
exclure  les  personnages  de  leur  Réperloire  de  la  Comédie 
humaine,  des  romans  qui  nous  peignent  tant  bien  que 
mal  des  époques  lointaines  ou  des  nations  étrangères, 
ou  mémo  qui  nous  emportent  hors  de  toute  réalité,  en 
pleine  fiction.  Voici  l'Italie  dans  Massimilla  Dont  et  l'Es- 
pagne  dans    /„'/   Vcrdugo,   —   le   xvir'    siècle   et    Nicolas 

1.  Par  o.xi'miilc,  Madame  Vlrmiani,  la  Messe  de  l'alliée,  Facino 
Cane,  Sarrazinc,  in  liojumc  d'a/fah-es,  Gaiidissavt  II,  Une  passioji 
dans  le  désert. 

2.  M(il  de  Ualznc  diins  les  Petites  nUsèrcs  delà  vie  conjugale. 
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Poussin  dans  le  Chef-d'œuvre  inconnu,  —  le  xvi^  siècle 
dans  Catherine  de  Médicis,  —  le  xv"  et  Louis  XI  et  Plessis- 
lès-Tours  dans  Maître  Cornélius,  —  le  xiv%  Dante,  et  la 
vieille  Sorbonne  dans  les  Proscrits,  —  Tâge  gothique, 
la  chevalerie,  et  les  vieux  manoirs  dans  l'Enfant  maudit; 
—  et  voici  la  féerie,  la  sorcellerie,  le  surnaturel,  dans  la 
Peau  de  chagrin,  Jésus-Christ  en  Flandre,  Melmoth  réconcilié, 
VElixir  de  longue  vie,  Séraphita. 

Fâcheux  alliage,  et  qui  gâte  tant  soit  peu  la  Comédie 
humaine. 

Et  pourquoi  cet  alliage?  pour  quelles  raisons  Balzac 
a-t-il  introduit  dans  l\euvre  des  éléments  si  étrangers  à 
la  nature  même  de  l'œuvre?  Des  raisons,  il  en  a  eu  plu- 
sieurs, dont  aucune  n'est  bonne.  La  première  est  dans 
les  incertitudes  et  les  écarts  de  son  goût.  Il  n'a  jamais 
été  pleinement  maître  de  son  génie,  de  son  imagina- 
tion. «  Je  connais  mon  devoir!  dit  un  personnage  de 
comédie;  je  le  connais,  —  mais  je  ne  le  ferai  pas!  »  C'est 
parfois  le  cas  de  Balzac.  Il  sait,  il  comprend  que  sa  mis- 
sion est  de  peindre  les  mœurs  de  son  pays  et  de  son 
siècle;  mais  parfois  il  s'échappe,  il  se  laisse  entraîner 
par  Walter  Scott,  Hoffmann  ou  JMaturin. 

Et  puis,  à  ces  entraînements  il  y  avait  aussi  une  très 
prosaïque  raison  d'argent.  Balzac  a  toujours  eu  besoin 
d'argent,  et  il  lui  arrivait  de  consulter  le  goût  du  public 
plus  que  son  propre  goût,  de  perdre  de  vue  l'objet  et 
le  plan  de  la  Comédie  humaine,  d'oublier  sa  «  cathédrale  », 
pour  exploiter  les  genres  en  faveur.  Le  besoin  d'argent 
explique  en  grande  partie  les  défauts  de  la  Comédie 
humaine  et  notamment  ses  défauts  de  composition.  Car 
si  Balzac  a  fait  reparaître  les  mêmes  œuvres  tantôt  sous 
un  litre  et  tantôt  sous  un  auti'e,  et  tantôt  dans  la  série 
des  Scènes  de  la  vie  privée,  tantôt  dans  celle  des  Études  de 
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mœurs  au  XIX"  siècle  ou  dans  celle  des  Éludes  philoso- 
phiques, c'était  avant  tout  pour  tirer,  comme  on  dit, 
plusieurs  moutures  du  même  sac,  et  pour  tromper 
l'acheteur  qui  faisait  l'emplette  d'un  livre  déjà  lu  en 
croyant  acheter  un  nouveau  livre;  petite  ruse  plus  ou 
moins  louable  cjue  ses  contemporains  lui  ont  maintes 
fois  reprochée,  mais  qui  lui  réussissait  trop  bien,  malgré 
tout,  pour  qu'il  y  renonçât.  Le  même  besoin  d'argent 
l'a  poussé  à  grossir  la  première  édition  de  la  Comédie 
humaine  en  y  recueillant  la  plupart  des  récits  qu'il  avait 
composés  de  1829  à  1833,  alors  qu'il  n'avait  pas  encore 
conçu  son  œuvre  et  pris  nettement  position  sur  le  ter- 
rain de  l'observation  et  du  modernisme.  Mais  il  se  dou- 
tait bien  qu'il  avait  tort  de  les  y  recueillir,  et,  au  fond, 
toutes  ses  Introductions  ou  celles  qu'il  dictait  à  Davin, 
toutes  ses  tirades  sur  la  recherche  des  causes,  sur  les 
coulisses  et  les  machines,  sur  les  individus  typiscs  et  les 
types  individualisés,  n'avaient  pour  but  que  de  masquer 
l'erreur  commise.  Je  défie  les  plus  enragés  «  balzaciens  » 
(le  découvrir  dyns  le  Chef-d\cuvre  inconnu  ou  dans  l'Elixir 
de  longue  vie  une  pensée  i)hi!osophi(iue  qui  soit  comme 
la  clé  de  voùle  de  la  Comédie  humaine  et  y  justifie  la  pré- 
sence de  semblables  récits. 

Mais  si  on  regrette  de  les  y  trouver,  on  regrette  plus 
encore  peut-être  de  n'y  pas  trouver  certaines  pages  de 
lialzac  qui  eussent  été  bien  dignes  d'y  prendre  place. 
lit  cette  fois  il  ne  faut  plus  dire  :  raison  d'argent;  mais 
il  faut  se  rappeler  au  milieu  de  quelle  fièvre  lialzac  a 
vécu;  et  dans  sa  hAtc,  dans  son  luaiMiuc  de  loisir,  on 
v(;rra  une  dernière  raison  du  d('-s()rdre  cpii  règne  rà  et 
là  dans  son  a*uvre.  Sa  vie  a  rlr  trop  courte,  et  elle 
a  été  trop  occupée,  trop  fiévreuse,  pour  i|u'il  pût  se 
reconnaître  parmi  ses  inn<)ml)rables  prodiulioiis,  pour 
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qu'il  pût  les  juger,  et  éliminer  de  la  Comédie  humaine  ce 
qui  n'y  devait  pas  entrer,  en  y  admettant  tout  ce  qui 
méritait  d'en  faire  partie. 

Signalerai-je  quelques-uns  des  morceaux  qu'on  aime- 
rait à  y  trouver,  et  qu'on  est  obligé  aujourd'hui  d'aller 
chercher  dans  les  Œuvres  diverses  ou  dans  les  Œuvres  de 
jeunesse^  Je  serais  presque  tenté  de  citer  en  premier 
lieu  Anjow  le  pirate,  qui,  sans  être  un  roman  bien  fait, 
était  déjà  par  endroits  une  bonne  étude  de  mœurs 
bourgeoises,  et  qui,  à  tout  prendre,  vaut  bien  tel  roman- 
feuilleton  de  la  Comédie  humaine  comme  Ferragus  chef 
des  Dévorants.  Les  Souvenirs  d'un  paria  (1830)  renferment 
une  belle  scène  dialoguée  où  paraît  Napoléon,  et, 
malgré  bien  des  folies  ou  bien  des  violences,  ils  valent 
les  divers  spécimens  du  «  genre  atroce  »,  El  Verdugo, 
les  Marana,  etc.,  épars  dans  la  Comédie  humaine.  Mais 
notre  plus  vif  regret  doit  être  pour  le  petit  ouvrage  inti- 
tulé Éclianlillon  de  causeries  françaises  que  Balzac  avait 
publié  en  1832  dans  les  Contes  bruns^.  11  a  eu  plus  d'une 
fois  l'intention  de  lui  chercher  une  place  dans  la  Comédie 
humaine,  et  il  est  mort  sans  avoir  eu  le  temps  de  lui  en 
assigner  une,  si  bien  que  YÉchantillon  de  causeries  fran- 
çaises en  demeure  exclu.  Cela  est  dommage.  Ce  petit 
écrit  est  formé  de  sept  ou  huit  récits  qui  sont  des 
modèles  de  narration  réaliste,  et  où  l'on  sent  partout 
la  main  d'un  maître.  Le  premier  est  un  récit  de  bivouac 
égal  à  ceux  qu'a  pu  écrire  Mérimée;  le  second  est  plus 
beau  encore  et  digne  de  Diderot. 

1.  YoliiMic  ;iii(iii_viiit',  par  Balzac,  IMiilaii'ti'   Cliaslcs  cl  Charles 
Hahou. 
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On  serait  déjà  en  droit  de  conclure  que  la  Comédie 
humaine  est  moins  un  monument  qu'un  chaos  gran- 
diose, et  que  l'édition  détinitive  est  celle  dune  œuvre 
demeurée  à  l'état  de  gigantescjue  ébauche. 

Faut-il  objecter  qu'il  n"en  est  ainsi  que  parce  que  la 
mort  est  venue  trop  tôt  interrompre  Balzac?  11  est  vrai 
qu'il  jugeait  son  ti-avail  inachevé,  et  qu'il  y  projetait 
des  agrandissements  considérables.  Il  existe  un  cata- 
logue, rédigé  de  sa  main,  des  ouvrages  que  devait  con- 
tenir la  Comédie  humaine  telle  qu'il  la  rêvait.  Aux  quatre- 
vingt-seize  romans  dont  elle  se  compose,  il  en  voulait 
ajouter  encore  une  cinquantaine,  et  parmi  ceux  (|u'il  se 
proposait  d'écrire,  il  en  est  dont  le  titre  est  bien  fait 
pour  nous  donner  des  regrets.  On  voudrait  qu'il  eût 
écrit  Gendres  et  belles-mères,  Une  actrice  en  voyage,  VAllaché 
d'ambassade,  Comment  on  fait  un  ministère,  et  toutes  ces 
pages  de  notre  épopée  nationale  :  les  Soldats  de  la  Répu- 
blique, les  Vendéens,  les  Français  en  Egypte,  la  Plaine  de 
Wagram,  Moscou,  la  Campagne  de  France,  etc.  '. 

1.  Vdir  cotto  liste  dans  Vllislaire  dis  œuvres,  p.  217-220;  xoir 
aussi  Un  roman  d'uni oui\  \).  14U-lil,  l'i-i-IK).  — M.  de  Spd'llifrch 
(II'  Lnvcnjoul  |)()SS('<I<'  les  iiiaïuiscrils  (rime  douzaiiir  de  loiiiaiis 
(•onirnt'iicrs  par  Hal/ac.jcn  voici  les  tilrcs  (ju'il  a  liicn  miuIii  me 
(■uinmuiii(|ucr  :  Mademoisrlli'  ilii  Vissarl  ou  la  France  sous  le  Con- 
sulat, —  le  l'riilre  culholii/ue,  -  la  Femme  auteur,  —  le  Tlicdfre 
comme  il  est,  —  la  Modiste,  —  les  Héritiers  lioisrouqe,  —  la  Fre- 
lore,  —  les  Deux  amis,  —  Un  caractère  de  femme,  —  le  l'ro- 
(iramme  (V une  jeune  veuve.  —  Aucun  des  iiiaiiuscrits  ne  se  rap- 
porte aux  Scihies  de  la  vie  mililairc ;  jdusieurs  de  ces  Scènes 
étaient  pourtant  éliaucliées;  mais,  à  la  mort  de  llal/ac.  Iicaucoup 
de  ses  papiers  se  soiil  [)enlus  par  la  fauli-  de  sa  \eii\e.  la  1res 
m'f;lif;enti'  .M'""   llauska. 

ItAL/.AC.  9 
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Mais  quand  il  eut  réalisé  tous  ses  rêves,  quand  il  eut 
traité  tous  les  sujets  que  son  cerveau  ne  se  lassait  pas 
de  concevoir,  il  resterait  encore  des  lacunes  dans  la 
Comédie  humaine;  elle  ne  serait  pas,  elle  ne  pourrait  être 
cette  image  complète  de  la  vie  humaine  qu'il  a  prétendu 
nous  donner.  Elle  ne  le  pourrait  pas,  parce  que  la  vie 
est  trop  compliquée  et  trop  vaste  pour  que  le  génie 
d'un  homme,  fût-ce  Balzac,  l'embrasse  et  la  contienne 
tout  entière;  et  elle  ne  le  pourrait  pas,  parce  que  le 
génie  de  Balzac,  en  dépit  de  sa  puissance  et  de  sa  com- 
préhension, a  ses  limites. 

Quelqu'un  l'a  dit  et  fort  bien  dit  :  «  Balzac  est  gros- 
sier, et  cela  le  limite  '.  » 

Il  a  échoué  piteusement  dans  la  peinture  des  élé- 
gances mondaines,  de  la  grâce  féminine  et  du  dan- 
dysme. Ses  jeunes  filles  du  grand  monde  jouent  du 
piano  tt  d'une  façon  désespérante  »;  ses  dandys  ont 
«  une  figure  raphaëlesque  »,  et  portent  un  lorgnon  à 
ruban  noir  «  qui  flotte  sur  un  gilet  d'une  coupe  distin- 
guée ».  Sa  duchesse  de  Maufrigneuse  apostrophe  le 
vieux  marquis  d'Esgrignon  et  sa  vénérable  sœur,  qu'elle 
voit  pour  la  première  fois,  d'un  :  «  Mes  chers  enfants  », 
et  elle  compare  les  femmes  qui  mettent  leur  amour- 
propre  à  paraître  aimées,  «  à  ces  pauvres  jeunes  gens 
qui  jouent  avec  un  cure-dent  pour  faire  croire  qu'ils 
ont  dîné  ».  —  «  Vous  n'avez  jamais  dansé  depuis  votre 
mariage  qu'avec  votre  mari?  demande  quelqu'un  à  la 
toute  gracieuse  Mm«  Desmarets.  —  Oui,  monsieur,  son 
bras  est  le  seul  sur  lequel  je  me  sois  appuyée,  et  je  n'ai 
jamais  senti  le  contact  d'aucun  autre  homme.  »  Le  jeune 

1.  Jouimal  des  IhHxils,  du  14  sopicml)!!'  IflOO;  arlitlc  de 
M.  André  Ilullays. 
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baron  de  Nueil  s'introduit  sous  un  prétexte  quelconque 
chez  M"''^  de  Beauséant;  il  ne  la  connaît  pas,  mais  il  sait 
qu'il  y  a  eu  un  roman  dans  sa  vie  :  à  peine  entré,  il  lui 
avoue  que  la  curiosité  et  le  désir  d'aimer  l'ont  seuls 
conduit  chez  elle;  elle  le  met  à  la  porte;  deux  minutes 
après,  il  revient,  et  cette  fois  elle  le  l'ait  asseoir,  l'écoute, 
reçoit  ses  aveux  et  lui  raconte  toute  sa  vie  '... 

Encore  s'il  ne  manquait  à  Balzac  que  le  tact  et  le 
sentiment  des  élégances  ou  des  convenances  mon- 
daines! Il  lui  manque  bien  autre  chose.  Tout  ce  qu'il  y 
a  de  poésie  dans  la  vie,  tout  ce  qu'il  y  a  d'idéal  mêlé  au 
réel,  est  hors  de  son  domaine.  Qu'on  ne  soit  pas  dupe 
de  la  belle  phrase  de  Hugo  où  il  dit  entrevoir  dans  la 
Comédie  humaine,  «  à  travers  les  réalités  brusquement 
déchirées,  le  plus  sombre  et  le  plus  tragique  idéal  k. 
Hugo  parle  ici  du  pouvoir  qu'avait  l'imagination  de 
Balzac  de  grandir  démesurément  le  drame  de  la  vie 
quotidienne,  et  de  répandre  l'intérêt  d'une  tragédie 
antique  sur  nos  plus  laides  querelles  d'intérêt,  sur  nos 
plus  misérables  débats  autour  d'une  place  à  obtenir  ou 
d'une  succession  à  partager.  Mais  la  poésie  de  la  vie,  le 
poème  de  l'enfance  et  du  foyer,  celui  de  la  jeunesse  et 
de  l'amour,  celui  de  la  mort,  les  élans  généreux,  les 
nobles  tristesses  et  les  hautes  aspirations  de  l'Ame 
humaine,  tout  cela  est  absent  de  son  amvre,  ou,  chose 
l>liis  fâcheuse  peut-être,  tout  cela  y  est  traité  de  telle 
manièi'(;,  qu'il  vaudrait  certes  mieux  ([u'il  n'eut  pas 
même  essayé  d'y  toucher. 

Il  n'a  daigii(''  ou  n";i  su  l'Ii^c  riiilcrprèlc  d'aucun  des 
beaux  enthousiasmes  (htnt  paipitaicn!  auloiir  de  lui  lanl 

1.  fjC  liai  do  Sceaur,  la  Fille  aux  yeux  d'or,  le  Cabinet  des 
aniiijurs,  les  Secrets  de  la  princesse  de  Cadignan,  Ferragus  clief 
des  héi'oraiits,  la  Femme  abandonnée. 
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de  jeunes  cœurs.  Son  Michel  Chrestien  est  la  seule 
expression  qu'il  ait  donnée  de  lesprit  républicain 
entre  1830  et  1848,  et  c'est  une  figure  à  peine  esquissée 
qui  reste  dans  l'ombre.  11  n'a  raconté  ni  les  journées  de 
Juillet,  ni  les  incessantes  émeutes  du  règne  de  Louis- 
Philippe.  Saint-simonisme,  fouriérisme,  humanitarisme, 
toutes  ces  formes  diverses  d'un  même  rêve  de  bonheur 
et  de  fraternité,  lui  ont  paru  choses  négligeables,  et  il 
n'y  a  fait  allusion,  en  passant,  que  pour  s'en  moquer. 
Il  appelle  la  peine  de  mort  «  ce  grand  soutien  des 
sociétés  »  et  le  Dernier  jour  d'un  condamné  «  un  inutile 
plaidoyer  »  ;  il  raille  les  «  négrophiles  »  qui  parlent 
d'émanciper  les  noirs;  il  jette  l'anathème  aux  «  philan- 
thropes »  qui  compromettent  l'ordre  social  en  plaidant 
la  cause  des  petits  '. 

Dans  Louis  Lambert,  il  a  tenté  d'exprimer  le  tourment 
de  l'infini.  Il  a  tenté  d'écrire  le  roman  d'un  grand  pen- 
seur incompris,  écrasé  sous  le  poids  même  de  son  génie 
et  l'énormité  des  problèmes  qu'il  veut  résoudre.  Il  est 
tombé  dans  le  plus  fastidieux  galimatias,  longues 
tirades  sur  la  volonté  et  la  pensée,  méditations  pessi- 
mistes renouvelées  d'Oberinann,  suites  d'axiomes  et  de 
formules  inintelligibles  ou  involontairement  comiques. 
Louis  Lambert  se  pose  des  questions  comme  celle-ci  : 
«  Si  la  chevelure  (jui  se  décolore,  s'éclaircit,  tombe  et 
disparaît  selon  les  divers  degrés  de  déperdition  ou  de 
cristallisation  des  pensées,  ne  constituait  pas  un  sys- 
tème de  capillarité,  soit  absorbante,  soit  exhalante, 
tout  électrique.  »  —  Franchement,  on  aime  mieux 
lîalzac  analysant  l'huile  céphalique  de  César  Birolleau. 

Le  galimatias  est  encore  pire  dans  Séraphila,  éton- 

1.  Le  Curé  de  village,  le  Député  d'Arcis,  les  Paysiins. 
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nante  histoire  qui  commence  par  la  biographie  ou  le 
panégyrique  de  Swedenborg,  devient  le  roman  d'un 
ange,  de  sexe  indécis,  aimé  à  la  fois  d'un  jeune  homme 
et  d'une  jeune  fdle,  et  se  termine  par  «  l'Assomption  » 
de  Séraphita-Séraphitus,  avec  description  du  Paradis, 
grand  concours  d'anges  et  d'archanges,  etc.  Il  y  a  là 
des  sermons  mystiques  de  vingt  et  vingt-cinq  pages  qui 
eussent  guéri  Swedenborg  lui-même  de  son  mysticisme. 
Toutes  les  fois  que  Balzac  veut  être  poétique,  il  est 
exécrable.  On  en  peut  juger  par  ses  romans  d'amour, 
qu'ils  s'intitulent  le  Bal  de  Sceaux,  le  Message,  Béatrix,  ou 
le  Lys  dans  la  vallée.  Il  était  très  fier  du  Lys  dans  la  vallée: 
il  se  piquait  d'y  avoir  parlé  «  le  langage  de  Massillon  », 
d'en  avoir  fait  i  un  bréviaire  femelle  »  et  «  l'œuvre  la 
plus  parfaite  comme  style  '  ».  Quand  il  le  fit  paraître, 
en  1836,  la  Revue  de  Paris,  qui  venait  d'avoir  un  procès 
avec  lui  et  n'avait  pas  ou  gain  de  cause,  publia  une 
j)arodie  de  l'ouvrage-.  Parodie  spirituelle  et  amusante, 
mais  bien  superllue  :  le  Lys  était  déjà  une  parodie,  celle 
de  la  Nouvelle  Iléloïse,  de  Claire  d'Albe,  de  Valérie,  d'Indiana, 
celle  de  l'amour  romanti(pie.  A  vingt  ans,  Félix  de  Van- 
denesse  est  assis  dans  un  bal  auprès  i]c  M'""  de  Mortsauf 
qu'il  ne  connaît  pas;  il  voit  ses  blanches  épaules,  et 
aussitôt  :  «  Je  me  plongeai  dans  ce  dos,  raconte-t-il, 
coMime  un  enfant  qui  se  jette  dans  le  sein  de  sa  mère, 
et  je  baisai  toutes  ces  épaules  en  y  roulant  ma  Ic'Ie. 
Cette  femme  poussa  un  cri  perçant  (|ue  la  musi((ue 
enq)êclia  d'cnlcndrc...  lllle  s'en  alla  par  un  mouvement 
de  r<'iuc.  »  Il  s'en  va.  lui.  \\vr  (i'aiiioui'.  tu  niiii  li'  con- 
duil  clic/,  clic;  il   l;i    rcNoil,  il    r('C()iilc.   en  cxiasc  :   «  Sa 


1.  Lellres  à  Vf'.lvaiuji-rr,  p.  277-27S,  :i02,:tl0. 

2.  l'îllc  l'st  rcprcdiiilc  diiiis  ['llisloirr  df.t  iriines. 
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façon  de  dire  les  terminaisons  en  i  faisait  croire  à 
quelque  chant  d'oiseau  ;  le  ch  prononcé  par  elle  était 
comme  une  caresse,  et  la  manière  dont  elle  attaquait 
les  t  accusait  le  despotisme  du  cœur.  —  Son  front 
arrondi...  paraissait  plein  d'idées  inexprimées',' de  sen- 
timents contenus,  de  fleurs  noyées  dans  des  eaux 
amères.  »  Il  ne  songe  bientôt  plus  qu'à  elle  :  «  Je  vou- 
lais vivre  et  attendre  l'heure  du  plaisir  comme  le  sau- 
vage épie  l'heure  de  la  vengeance.  Je  voulais  me  sus- 
pendre aux  arbres,  grimper  dans  les  lianes,  me  tapir 
dans  l'Indre.  »  Ils  ont  de  longs  entretiens:  il  tend  la 
main  pour  recevoir  les  larmes  qu'elle  verse,  et  il  les 
boit  «  avec  une  avidité  pieuse  ».  —  t  Elle  me  regarda 
d'un  air  doucement  stupide  :  ^'oici.  lui  dis-je,  la  pre- 
mière, la  sainte  communion  de  l'amour  ».  Il  lui  parle 
de  son  amour;  elle  lui  répond  en  lui  offrant  d'épouser 
plus  tard  sa  lille,  et  elle  lui  dit  :  «  Aimez-moi  comme 
m'aimait  ma  lanto.  »  Et  c'est  ainsi  jusqu'à  la  fin.  jus- 
qu'à ce  qu'il  lui  crie  :  «.  Je  t'aime  comme  t'aimait  la 
tante  »,  et  qu'elle  meure  du  regret  d'avoir  été  trop  bien 
obéie.  Voilà  la  poésie  de  Balzac,  voilà  ce  qu'il  appelle 
«  de  la  poésie  suave  comme  une  rose  du  Frangistan  ». 

Eugénie  Grandet  est  la  seule  page  de  la  Comédie  humaine 
où  il  y  ait  un  peu  de  poésie  vraie. 

Et  pourtant,  si  ses  romans  d'amour  sont  détestables, 
s'ils  sont  ridicules,  ce  n'est  pas  que  Balzac  ne  comprît 
rien  à  la  passion.  11  n'y  a  aucun  fait  de  notre  vie  morale 
dont  on  puisse  dire  (lu'il  n'y  comprend  rien.  Il  est  un 
très  intelligent  et  très  luoroiid  moraliste;  il  a,  comme 
on  eût  dit  au  xvii^  siècle,  une  admirable  science  du 
cœur  humain;  le  Lys  même  l'atteste  en  maint  endroit.  Il 
cr)iin!nl  la  marche  des  i)assi(ms  ;  il  sait  comment  elles 
nnisscul  el  conunent  elles  m(MU'(Mit.  (lommeiil  elles  nais- 
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sent,  il  l'a  indiqué  avec  la  plus  rare  sûreté  d'analyse 
dans  le  troisième  chapitre  de  la  Femme  de  trente  ans,  cette 
œuvre  bizarre  qui  contient  de  si  grandes  beautés  au 
milieu  de  si  absurdes  fictions.  Comment  elles  meurent 
et  comment  elles  s'expient,  il  l'a  dit  avec  la  même  jus- 
tesse et  la  même  force  dans  Une  fille  cVÈve,  dans  la  Femme 
abandonnée,  dans  la  Muse  du  département,  dans  le  dernier 
chapitre  de  la  Femme  de  trente  ans  intitulé  :  la  Vieillesse 
d'une  mère  coupable.  Rien  de  plus  vrai,  rien  de  plus  fort 
que  les  pages  de    la   Femme    de   trente   ans  où   il   met 
^fme  (l'Aiglemont  en  présence  de  Charles  de  Vandenesse. 
jyjmo  d'Aiglemont  a  aimé  déjà,  elle  a  aimé  d'un  amour 
très  pur,  très  chaste,  que  la  mort  de  lord  Grenville  est 
venue  briser;  mais  voici  qu'elle  a  trente  ans,  voici  trois 
ans  qu'elle  porte  le  deuil  de  son  amour,  —  et  de  nou- 
veau son  cœur  va  s'ouvrir,  et  c'est  ce  chaste,  ce  pur 
amour  d'autrefois  (|ui  aura  préparé  sa  chut(\  Ouant  à 
Vandenesse,  qui  croit  auprès  d'elle  n'être  qu'un  curieux, 
qu'un  blasé  en  (piête  de   plaisir,  et  «pii  i)eu  à  i)eu  en 
vient  à  se  prendre  à  son  jeu,  à  aimer  de  toute  son  âme 
celle  qu'il  observait  en  scepti(iue,  avec  des  yeux  de  désir 
et  dironic,  —  il  n'est  pas   moins  fortement  étudié,  il 
n'est  pas  moins  vi-ai   (pie  M""'  d'Aiglemont.   dans   ces 
pages  que  lîalzac   npi)elle  «    une  leron   ou    plutùt   une 
étude  faite  sur  l'écoi-ché  ». 

Mais  justement,  c'est  une  étude,  c'est  une  leeou,  et  il 
a  raison  de  dire  :  «  Cette  histoire  explique  les  dangers 
et  le  mécanisme  de  l'amour  plus  qu'elle  ne  le  peint.  » 
11  parle  eu  nioi'alislc,  en  grand  chirurgien,  en  grand 
ualurnlislc  de  l;i  \  ic  morale;  il  ;iii;dvsc.  il  dissècpie,  il 
l'Iiililil  (1rs  |(»is  ipic  rc\p(''rifiicr  V(''iilii'  :  mais  le  poème 
"|iii  clKinlc  ;iii  cifiir  de  Ses  [m'-pos  ou  de  ses  li(''r()ïli('S,  il 
III'    pi'ut  le  h-adiiirc;  dès  (pTil   vriil   \r  Iraduirr.  il  (•crit 
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comme  M'"''  Cottin.  Et  ne  croyons  pas  rendre  compte 
de  son  impuissance  en  disant,  comme  on  l'a  si  souvent 
et  si  légèrement  répété  :  Balzac  écrit  mal.  Ceux  qui 
disent  cela  prouvent  seulement  qu'ils  ne  connaissent 
pas  Balzac.  Personne  n'écrit  mieux  que  l'auteur  d'Eu- 
génie Grandet  et  du  Curé  de  Tours,  quand  le  sujet  qu'il 
traite  est  conforme  aux  instincts  de  son  génie;  et  on  ne 
saurait  trop  admirer  alors  la  vigueur,  la  vérité,  l'excel- 
lence de  son  style.  Mais  s'il  écrit  mal  lorsqu'il  écrit  une 
scène  d'amour,  s'il  écrit  mal  lorsqu'il  fait  parler  ceux 
qui  aiment,  ou  qu'il  veut  parler  en  leur  nom  et  dire 
leurs  joies,  leurs  rêves,  leurs  troubles  délicieux,  leurs 
souffrances,  c'est  c{ue  l'amour  est  poésie,  c'est  que 
l'amour  est  presque  toute  la  poésie  de  la  vie,  et  que  la 
poésie  de  la  vie  est  fermée  à  Balzac. 


La  Comédie  humaine  n'est  donc  pas  une  œuvre  aussi 
homogène  ni  aussi  complète  qu'il  le  prétendait.  Ce 
tableau  de  la  vie  française  au  xi.\"  siècle,  outre  qu'il 
contient  des  hors-d'œuvre,  des  éléments  étrangers,  pré- 
sente d'incontestables  lacunes.  Mais  limiter,  c'est  définir, 
et  l'on  voit  à  i)eu  près,  dès  maintenant,  ([uel  est  le 
domaine  (h;  Balzac.  11  est  le  peintre  des  réalités  vul- 
gaires, l'historien  bourgeois  d'une  société  bourgeoise, 
et,  au  total,  le  plus  grand  peintre  de  mœurs  (pie  la 
France  ait  produit  depuis  .Molière,  La  Bruyère  et  Saint- 
SiuKJU. 


CHAPITRE   IV 


L'OBSERVATION    DANS    «  LA    COMEDIE   HUMAINE  » 


A  propos  d'un  dranid  de  Balzac,  celui  de  la  Marâtre, 
représenté  en  1848  sur  la  scène  du  Théâtre  historique, 
le  directeur  de  ce  théâtre,  Hippolyte  Hostcin,  raconte 
ceci  dans  ses  UislorieUes  et  souvenirs  : 

...  Je  le  iiriai  de  me  dire,  si  cela  était  possible,  quelques 
mots  du  sujet  nouveau  (ju'il  nous  destinait. 

—  Ce  sera  une  chose  atroce,  reprit  Balzac. 

—  Comment,  atroce? 

—  Entendons-nous,  il  ne  s'agit  pas  d'uii  t^ros  mélodrame 
où  le  traître  hrùle  les  maisons  et  perfore  à  outrance  les 
habitants.  Non,  je  rêve  une  comédie  de  salon  où  tout  est 
calme,  tranquille,  aimable.  Les  hommes  jouent  paisiblement 
au  whist,  à  la  clarté  de  bougies  surmontées  de  leurs  petits 
abat-jour  verts.  Les  femmes  causent  et  rient  en  tiavaillant  à 
des  ouvrages  de  broderie.  On  prend  un  thé  patriarcal.  En 
un  mol,  tout  aimom^i'  la  règle  et  riiarmonie.  Eh  bien,  là- 
dessous  les  passions  s'agitent,  le  drame  marche  et  couve, 
juscju'à  ce  qu'il  éclate  comme  la  naiiimc  diiri  incendie.  Voilà 
ce  que  je  veux. 

—  Vous  èl(!S  dans  \utrc  l'h-niciil,  iiiailri'.  Alms,  \nlri' 
donnée  est  Iroiivccî  ? 

—  (■.onq)lèteiiient.  C'est  le  hasard,  notre  coliaixiratciir 
habituel,  qui  me  l'a  fournie.  Je  connais  une  fanntic  ^  je 
ne   la  nonuuerai  jias  —  composée  d'un  mari,  d'une   lillc   que 
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le  mari  a  eue  d'une  ]iremière  union,  et  d'une  bclle-nière, 
jeune  encore  et  sans  enfant.  Les  deux  femmes  s'adorent.  Les 
soins  empressés  de  l'une,  la  tendresse  mignonne  et  cares- 
sante de  l'autre  font  l'admiration  de  l'entourage. 

Moi  aussi,  j'ai  trouvé  cela  charmant...  d'abord.  Ensuite,  je 
me  suis  étonné,  non  point  qu'une  belle-mère  et  sa  bru  fussent 
bien  ensemble,  —  cela  n'est  pas  précisément  contre  nature, 
—  mais  qu'elles  fussent  trop  bien.  L'excès  gâte  tout. 

Malgré  moi,  je  me  pris  à  observer;  quelques  incidents 
futiles  me  maintinrent  dans  mon  idée.  Enfin,  une  circonstance 
plus  grave  m'a  prouvé,  un  de  ces  derniers  soirs,  que  je 
n'avais  point  porté  un  jugement  téméraire. 

Comme  je  me  présentais  dans  le  salon,  à  une  heure  où  il 
ne  s'y  trouvait  presque  plus  personne,  je  vis  la  bru  sortir 
sans  m'avoir  remarqué.  Elle  regardait  sa  belle-mère.  Ouel 
regard!  Ouelque  chose  comme  un  coup  de  stylet.  La  belle- 
mère  était  occupée  à  éteindre  les  bougies  de  la  table  de 
whist.  Elle  se  retourna  du  côté  de  sa  belle-fdle;  leurs  yeux 
se  rencontrèrent,  et  le  plus  gracieux  sourire  se  dessina  en 
même  temps  sur  leurs  lèvres.  La  porte  s'étant  refermée 
sur  la  bru,  l'expression  du  visage  de  l'autre  fenuiie  se  chan- 
gea subitement  en  une  amère  contraction. 

Tout  cela  prit,  vous  le  pensez  bien,  le  temps  d'un  éclair, 
mais  ce  temps  m'avait  suffi.  Je  me  dis  :  Voilà  deux  créatures 
qui  s'exècrent!  —  Que  venait-il  de  se  passer?  Je  n'en  sais 
l'ien,  jamais  je  ne  voudrai  le  savoir;  mais  partant  de  là,  un 
drame  tout  entier.se  déroula  dans  mon  esprit  i. 

Pour  pou  qu'on  se  rappelle  la  Marâtre,  cette  page  doit 
sembler  rurieuse;  et  elle  l'est,  en  effet.  Elle  permet  do 
saisir  sur  le  vif  \e  procédé  de  travail  de  Balzac.  Sur 
une  donnée  de  l'observation,  —  et  ici  la  donnée  était 
des  plus  brèves,  —  sur  cinekpies  indices  d'antipathie  ou 
de  liaine  enli'e  deux  r(Munies,  son  imagination  écliafande 
soudain  tout  un  drame  domestique,  drame  noir,  à  péri- 
|)éli(?s  violentes,  (pu  met  aux  pi-ises  belle  inère  et  belle- 
fille  dans    une   rivalib'^   d'amour  el    S(>    Irrmine    par   le 

\.  Il/sluiri:  f/t's  iriivri's. 
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suicide  de  la  belle-fille.  En  même  temps,  sa  pensée 
intervient  pour  donner  au  drame  sa  signification,  sa 
portée  sociale;  il  en  fait  une  sorte  de  réquisitoire  contre 
la  vie  bourgeoise,  et  il  fait  dire  à  un  des  personnages 
qu'il  met  en  scène  :  «  Dans  toutes  les  familles,  j'ai  vu  de 
vilains  côtés.  Le  public  aperçoit  un  extérieur  décent, 
d'excellentes,  d'irréprochables  mères  de  famille,  des 
jeunes  personnes  charmantes,  de  bons  pères,  des  oncles 
modèles;  on  leur  donnerait  le  bon  Dieu  sans  confession, 
on  leur  confierait  des  fonds...  Pénétrez  là  dedans  :  c'est 
à  épouvanter  un  juge  d'instruction.  » 

Telle  est  la  marche  qu'a  suivie  l'esprit  de  Balzac  dans 
le  drame  de  la  Marâtre,  et  qu'il  s'agisse  de  ses  drames 
on  de  ses  romans,  telle  est  la  marche  habituelle  et  nor- 
male de  son  esprit,  telle  est  la  genèse  et,  si  le  mot  n'est 
pas  trop  ambitieux,  la  loi  de  toutes  ses  grandes  créations. 
11  s'inspire  de  la  réalité,  il  y  i)rend  son  point  de  départ; 
mais  sur  .-ette  réalité,  sur  ces  faits  ])nrti(iiliers  qu'il  a 
recueillis  viennent  travailler  son  imagination  et  sa 
pensée,  —  son  imagination,  pour  les  agrandir  et  les 
développer  puissamment  ou  même  démesurément,  — 
sa  pensée,  pour  les  interpréter  dans  un  sens  plus  ou 
moins  pessimiste  et  les  rattacher  à  sa  conception  géné- 
rale de  la  vie.  Observation,  imagination,  pensée,  ce  sont 
là  les  trois  éléments  dont  la  combinaison  constitue  le 
roman  balzacien. 

Essayons  fout  d'abord  tl'y  faire  la  part  de  l'observa- 
tion, puisque,  aussi  l)ien,  là  est  la  vraie  gloire  de  Halzac, 
puisque,  en  d(''j)it  de  tous  ses  défauts,  ce  (pii  nous 
empèclieia  toujours  de  le  confondre  avec  les  romanciers 
populaii-es,  c'est  (|uil  ;i  ('•li',  et  jusque  ilans  ses  piivs 
feuilletons,  un  i^M'and  ol>sei-val<'iir. 
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On  peut  s'étonner  qu'il  en  soit  un.  Ce  «  galérien  de 
plume  et  d'encre  »,  ainsi  qu'il  se  nommait  lui-même,  ce 
Balzac  en  robe  de  moine,  enfermé  dans  son  cabinet  de 
travail  comme  dans  une  cellule  de  couvent  et  assis  à  son 
bureau  de  minuit  à  cinq  heures  du  soir,  on  peut  se 
demander  où  et  quand  il  observait  les  hommes.  Qu'un 
conteur,  un  Dumas  père,  produise  deux  cents  volumes, 
passe  encore;  il  n'a  pour  les  écrire  qu'à  puiser  dans  sa 
féconde  et  inépuisable  imagination.  Mais  que  Balzac 
ait  produit  à  peu  près  autant  que  Dumas  père  et  que 
son  œuvre  à  lui  soit  d'un  peintre  de  mœurs,  qu'une 
seule  vie,  et  qui  ne  fut  pas  très  longue,  lui  ail  suffi  pour 
acquérir  une  si  vaste  expérience  et  pour  la  mettre  en 
œnivre,  l'énigme  est  plus  embarrassante. 

Son  cas,  toutefois,  n'est  pas  unique.  Il  y  a  plusieurs 
façons  d'observer.  11  y  a  celle  de  La  Bruyère,  de  Saint- 
Simon,  vingt  ou  trente  ans  attentifs  au  spectacle  de  la 
vie  avant  d'écrire;  et  il  y  a  celle  de  INIolière,  de  Diderot, 
emportés  dans  le  tourbillon,  surchargés  d'occupations 
et  de  tracas,  mais  prompts  à  comprendre  le  sens  des 
faits  et  à  tout  voir  d'un  seul  regard. 

Balzac  est  de  ceux-là,  de  ceux  qui  voient  vite. 

Si  laborieuse,  d'ailleurs,  qu'ait  été  sa  vie,  elle  ne  s'est 
point  tout  entière  écoulée  à  l'écart,  dans  une  tour 
d'ivoire.  11  a  vécu,  au  contraire,  plus  mêlé  qu'aucun 
autre  i-omancier  aux  réalités  de  l'existence.  «  J'ai  été 
pourvu  (l'une  grande  puissance  d'observation,  disait-il, 
l)arce  que  j'ai  été  jeté  à  travers  toutes  sortes  de  i)rofes- 
sions  involontairement'.  »  Enfant,  il  grandit  parmi  les 

i.  Lettre  à  l'Élrnnq'ere,  p.  li). 
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médecins,  les  soldats  et  les  prêtres;  jeune  homme,  il 
passe  de  longs  mois  chez  un  notaire  et  chez  un  avoué; 
bientôt  après,  il  est  imprimeur,  commerçant,  brasseur 
d'affaires,  en  relations  fréquentes,  par  ses  procès,  avec 
le  monde  du  Palais,  en  relations  plus  fréquentes  encore, 
par  ses  embarras  d'argent,  avec  les  banquiers,  les 
escompteurs,  les  usuriers  et  les  gardes  du  commerce.  Il 
est  journaliste,  candidat  à  la  députation,  auteur  dra- 
matique, romancier  en  vogue.  Sa  première  maîtresse  est 
une  fdleulc  de  Marie-Antoinette,  la  veuve  de  Junot  est 
son  amie;  une  Polonaise,  une  Anglaise,  des  duchesses 
et  des  grisettes  se  disputent  son  cœur;  il  fréquente  chez 
le  duc  de  Fitz-James  et  chez  l'ancien  quincaillier  Dar- 
blin;  il  a  ses  entrées  dans  tous  les  mondes,  dans  tous 
les  quartiers  de  Paris  il  est  chez  lui. 

Et,  sans  parler  de  ses  voyages  à  l'étranger,  en  Suisse, 
en  tlorse,  en  Italie,  en  Autriche,  en  Allemagne,  en 
Russie,  y  a-t-il  une  de  nos  provinces  qu'il  ne  connaisse? 
La  Touraine,  le  Vendômois,  l'Ile-de-France  lui  sont  dès 
longtemps  familiers.  Il  visite  Bayeux  en  1822,  Provins, 
Alenron  en  182.';,  Fougères  en  1828.  En  18.'^0,  il  va  de 
Touraine  en  Prelagne  par  eau;  en  1832,  il  parcourt  le 
Limousin,  l'Auvergne,  la  Savoie  et  le  Dauphiné;  en  183.^ 
il  séjourne  à  P>esançon;  en  18.38,  il  est  chez  M""-  Sand, 
à  Nohaid.  Il  a  fait  à  quatre  ou  cinq  reprises  le  trajet  de 
Paris  à  Marseille.  Il  a  vu  Douai,  le  Havre,  (luérande 
et  le  Croisic,  Saumur,  Limoges,  Sancerre,  Issoudun  '. 

1.  ()m  ne  pciit  |i;is  (lalcr  cxiiclriia'iil  tous  ses  viiyapcs  l'ii  pni- 
vincc.  Ses  dcUcs  cl  ses  aiiioiirs  en  ('laiciil  le  iiKitil'  le  plus  ordi- 
iinirc,  el  en  ce  cas  il  disparaissait  soudain,  sans  doruicr  son 
adresse,  —  an  {;rand  désespoir  de  ses  éditeurs  cl  des  directeurs  de 
j((nriian.\  ou  île  revues  qui  avaient  des  épreuves  à  lui  envoyer  ou 
attendaient  de  lui  la  fin  d'un  manuscrit.  Mais  ses  romans  attestent 
son    passage,  dans  toutes  les   villes    (|ue  j"indi(|uc.  Qui  douterait, 
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Chaque  lois  que  ses  créanciers  sont  trop  importuns, 
chaque  fois  qu'il  est  à  bout  de  forces  et  que  le  docteur 
Nacquart  lui  ordonne  de  cesser  le  travail  sous  peine 
«  d"y  crever  »,  il  part,  il  va  chercher  asile  soit  près  de 
Nemours  chez  M"^''  de  Berny,  soit  près  de  Tours  chez 
M.  de  Margonne,  soit  chez  les  Carraud  à  Angoulême 
ou  à  Frapesle.  Est-il  de  loisir?  il  chemine  à  pied,  sac  au 
dos;  sinon,  il  prend  la  diligence,  et  volontiers,  quoiqu'il 
ne  soit  pas  très  leste,  il  grimpe  sur  l'impériale  afin  de 
mieux  voir  le  pays.  «  J'ai  vu  bien  des  pays  divers  », 
chantonne  Vautrin.  Ce  pourrait  être  le  refrain  de 
Balzac. 

Peut-être  ne  lui  eût-il  servi  de  rien  d'avoir  été  ainsi 
«  jeté  à  travers  toutes  sortes  de  professions  »  et  de 
milieux,  s'il  n'avait  eu  le  génie  de  l'observation;  mais 
il  l'avait,  il  l'a  même  eu  de  très  bonne  heure.  Ses  pre- 
mières lettres,  celles  de  sa  vingtième  année,  en  font 
foi.  Il  est  amusant  de  voir  comme,  à  défaut  d'autres 
sujets  d'étude,  son  génie  s'exerçait  ou  s'essayait  alors 
sur  les  siens  et  aux  dépens  des  siens,  s'attachant  aux 
menus  faits  de  la  vie  familiale,  se  complaisant  à  repro- 
duire des  tableaux  d'intérieur,  des  silhouettes,  des  bouts 
de  dialogue  saisis  au  vol.  Ici,  c'est  un  dialogue  entre  sa 
mère  et  la  servante  : 

—  Louise,  doiiiu'z-inoi  donc  un  verre  d'eau. 

—  Oui,  madame. 

—  Ah!  ma  i)auvre  Louise,  je  suis  bien  mal,  allez! 

—  Bah,  madame! 

—  C'est  pire  que  les  autres  années. 

—  Dame!...  madame... 

—  La  tète  me  fend!...  » 


par  e.xeinple,  après  avoir  lu  la  Rec/ierclie  île  l'absolu,  quf  lî;d/.ac 
ail  visité  Douai  et  la  Flandre  française? 
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Ces  mots,  prononcés  d'une  voix  éteinte,  sont  interrompus 
par  ce  cri  :  «  Louise,  les  volets  battent!...  »  à  faire  éclater 
toutes  les  vitres  du  salon! 

Là,  il  étudie  le  fiancé  de  sa  sœur  Laurence  : 

11  a  une  figure  ordinaire,  ni  laide  ni  jolie;  sa  bouche 
est  veuve  des  dents  d'en  haut,  et  il  n'est  pas  à  présumer 
qu'elle  contracte  de  secondes  noces,  car  la  mère  nature  s'y 
oppose  ;  ce  veuvage  le  vieillit  considérablement.  Du  reste,  il  est 
plutôt  mieux  que  bien...  pour  un  mari.  Il  fait  des  vers;  c'est 
un  merveilleux  tireur  au  fusil  :  sur  vingt  coups  à  la  chasse, 
il  abat  vingt-six  pièces  de  gibier.  Il  n'a  été  qu'à  deux  fêtes 
et  il  a  eu  les  deux  prix  ;  il  est  également  des  plus  forts  au 
billard;  il  tourne,  il  chasse,  il  tire,  il  conduit,  il...,  il...,  il... 
Et  tu  sens  que  toutes  ces  sciences,  poussées  au  dernier  degré 
dans  un  homme,  lui  donnent  une  grande  présomption;  c'est 
ce  qu'il  a  jusqu'à  un  ccitain  point,  et  ce  certain  point,  je 
crains  qu'il  ne  soit  le  dernier  degré  du  thermomètre  de 
l'amour-propre.  Comme  nous  en  sommes  tous  assez  bien 
pourvus  dans  notre  céleste  famille  et  que  notre  numéro  est 
assez  haut,  on  ne  s'en  aperçoit  guère  et  on  excuse  le  })ré- 
tendu  en  disant  que,  lorsqu'o/z  fait  tout  bien,  on  peut  avoir 
de  VaasLirance...  Maman  trouve  (jue  le  gendre  futur  se  conduit 
très  bien,  très  bien;  il  embrasse  toujours  maman  et  n'a 
encore  embrassé  Laurence  que  le  jour  du  parrainage. 

Ceci  n'est  que  de  la  petite  observation,  gaie,  irrévé- 
rencieuse;, sans  profondeur,  mais  qui  déjà  dénotait  chez 
lui  le  don  de  voir,  le  goût  et  le  sens  de  la  vie,  l'instinct 
du  réel.  Cet  instinct  n'a  cessé  dès  lors  de  se  développer, 
et  a  vraiment  fini  par  être  une  espèce  de  seconde  vue. 
Balzac  s'écriait  tin  jour  en  sortant  de  chez  une  som- 
nambule :  «  Quelle  imposante  et  terrible  puissance  ! 
Savoir  ce  qui  hc,  passe  dans  l'Ame  des  personnes  cl  à 
la  plus  grande  distance!  savoir  ce  (jiri'lles  font'!  » 
1!  n'avait  pas  à  envier   les  soniiiaïubiiles  ;  la   puissance 

1.  I.ellrcs  à  iÉlnuKjèrc,  p.  201. 
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qu'il  admirait  en  elles,  il  est  presque  vrai  de  dire  qu'il 
la  possédait.  Il  est  presque  vrai  de  dire  qu'il  en  est 
arrivé  à  pénétrer  dans  le  moi  d'autrui,  à  réaliser  le  rêve 
de  Fantasio,  à  être  «  ce  monsieur  qui  passe  »,  et  à  s'iden- 
tifier avec  tous  les  gens,  jeunes  ou  vieux,  riches  ou 
pauvres,  qu'il  observait. 

Je  demeurais  alors,  raconle-l-il  au  début  de  Facino  Cane, 
dans  une  petite  rue  que  vous  ne  connaissez  sans  doute  pas, 
la  rue  de  Lesdiguières  :  elle  commence  à  la  rue  Saint-Antoine, 
en  face  d'une  fontaine,  près  de  la  place  de  la  Bastille,  et 
débouche  rue  de  la  Cerisaie.  I^'amour  de  la  science  m'avait 
jeté  dans  une  mansarde  où  je  travaillais  pendant  la  nuit,  et 
je  jtassais  le  jour  dans  une  bibliothèque  voisine,  celle  de 
Monsieur.  Je  vivais  frugalement,  j'avais  accepté  toutes  les 
conditions  de  la  vie  monastique,  si  nécessaire  au  travailleur. 
Quand  il  faisait  beau,  à  ])eine  me  pronienais-je  sur  le  boule- 
vard Bourdon.  Une  seule  passion  m'entraînait  en  dehors  de 
mes  habitudes  studieuses;  mais  n'était-ce  pas  encore  l'étude? 
j'allais  observer  les  mœurs  du  faubourg,  ses  habitants  et 
leur  caractère.  Aussi  mal  velu  que  les  ouvriers,  indifférent 
au  décorum,  je  ne  les  mettais  point  en  garde  contre  moi;  je 
pouvais  me  mêler  à  leurs  groupes,  les  voir  concluant  leurs 
marchés,  et  se  querellant  à  l'heure  où  ils  quittent  le  travail. 
Chez  moi.  l'observation  était  déjà  devenue  intuitive,  elle 
jjénétrait  l'Ame  sans  négliger  le  corps;  ou  plutôt  elle  saisis- 
sait si  bien  les  détails  extérieurs,  (lu'elle  allait  sur-le-champ 
au  delà;  elle  me  donnait  la  faculté  de  vivre  de  la  vie  de  l'in- 
dividu sur  lequel  elle  s'exerçait,  en  me  permettant  de  me 
substituer  à  lui,  comme  le  derviche  des  Mille  el  une  miilf:  pre- 
nait le  corps  et  l'ànie  des  personnes  sur  lesquelles  il  pro- 
nonçait certaines  paroles. 

Lorsque,  entre  onze  heures  et  minuit,  je  rencontrais  un 
ouvrier  et  sa  femme  revenant  ensemble  de  V Ambigu-Comique, 
Je  m'amusais  à  les  suivre  dej)uis  le  boulevard  du  Pont-aux- 
Choux  juscpi'au  boulevard  Beaumarchais.  Ces  braves  gens 
parlaient  d'abord  de  la  pièce  ([u'ils  avaient  vue;  de  fil  en. 
aiguille,  ils  arrivaient  à  leurs  alTaires;  la  mère  lirait  son 
enfant  par  la  main,  sans  écouter  ni  ses  plaintes  ni  ses 
demandes;  les  deux  époux  comptaient  l'argent  qui  leur  serait 
l»ayé  le  lendemain,  ils  le  dépensaient  de  vingt  manières  diffé- 
rentes.  C'était  alors  des    détails  de    ménage,  des  doléances 
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sur  le  prix  excessif  des  pommes  de  terre,  ou  sur  la  longueur 
de  l'hiver  et  le  renchérissement  des  mottes,  des  représenta- 
lions  énergiques  sur  ce  qui  était  dû  au  boulanger;  enfin,  des 
discussions  qui  s'envenimaient,  et  où  chacun  d'eux  dévelop- 
pait son  caractère  en  mots  pittoresques.  En  entendant  ces 
gens,  je  pouvais  épouser  leur  vie,  je  me  sentais  leurs  guenilles 
sur  le  dos,  je  marchais  les  pieds  dans  leurs  souliers  percés; 
leurs  désirs,  leurs  besoins,  tout  passait  dans  mon  âme,  ou 
mon  âme  passait  dans  la  leur.  C'était  le  rêve  d'un  homme 
éveillé.  Je  m'échauffais  avec  eux  contre  les  chefs  d'atelier 
qui  les  tyrannisaient,  ou  contre  les  mauvaises  pratiques  qui 
les  faisaient  revenir  i)lusieurs  fois  sans  les  payer.  Quitter  ses 
habitudes,  devenir  un  autre  que  soi  par  l'ivresse  des  facultés 
morales,  et  jouer  ce  jeu  à  volonté,  telle  était  ma  distraction. 
A  quoi  dois-je  ce  don?  Est-ce  une  seconde  vue?  est-ce  une 
de  ces  qualités  dont  l'abus  mènerait  à  la  folie?  Je  n'ai  jamais 
recherché  les  causes  de  cette  puissance;  je  la  possède  et  je 
m'en  sers,  voilà  tout. 

Comment  ne  pas  se  souvenir,  en  lisant  cela,  de  ce 
qu'écrivait  jadis,  en  Tannée  16G3,  le  sieur  Donneau  de 
Visé  dans  une  venimeuse  petite  pièce  dirigée  contre 
Molière,  conln"  celui  (|uc  lînileaii  allait  surnommer  le 
Conlemplaleuri  «  l)ei)uis  ([ue  je  suis  descendu,  Elomire 
(Molière]  n'a  |)as  dit  une  parole.  .lefai  trouvé  appuyé  sur 
inie  boulitine,  dans  la  poslure  d"un  homme  cpii  rêve.  Il 
tenait  les  yeux  collés  sur  ii'ois  ou  (|uatre  personnes  de 
qualité  (\m  marchandaient  des  deidelles;  il  paraissait 
altcntir  à  Icni's  discours,  et  il  scmblaii  i)ar  le  mouvement 
de  ses  yeux  (pi'il  regardait  jusqu'au  lond  de  leurs  àmcs 
pour  y  voir  ce  (ju'elles  ne  disaient  pas.  Je  crois  même 
(luil  avail  di's  lal)lel  tes,  et  qu'à  la  faveur  de  sounnudeau 
il  a  éo'il  sans  èlre  ai)ercu  ce  qu'elles  ont  dit  de  |)lus 
remar([ualile...  ('/est  un  dangereux  personnage;  il  y  en  a 
(Mii  ne  von!  puinl  sans  leurs  mains ';  mais  Ton  peni  dii-(> 

1.  r.c  (pii  sifiiiilic,  l'ii  l.iiii;ii,:;i'  (lu  xvri"  siècle,  ipii'  de  Visé 
(issiniile  Miiiiére  à  un  lileii  el  relisi'rv.iliiPh  ;i  nii  vol  ilr  runsciciicr. 
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de  lui  qu'il  ne  va  pas  sans  ses  yeux  ni  sans  ses  oreilles.  » 
Balzac  ressemble  d'assez  près  à  Elomire,  et  il  faut 
bien  le  croire  lorsqu'il  vante  ainsi  son  pouvoir  de  péné- 
tration et  de  métempsycose  :  si  nous  ne  le  croyions 
pas,  son  œuvre  nous  deviendrait  inexplicable.  Il  n'a  pu 
créer  des  centaines  d'êtres,  et  d'êtres  si  vivants,  qu'à  la 
condition,  comme  il  le  dit  ici,  «  d'épouser  leur  vie  et  de 
marcher  dans  leurs  souliers  ».  Du  moins  ne  ment-il  pas 
en  disant  que  l'observation  a  été  pour  lui  une  passion. 
On  a  sur  ce  point  bien  d'autres  témoignages  que  le 
sien,  ceux,  par  exemple,  de  Gozlan  et  de  Werdet  qu'il 
entraînait  de  gré  ou  de  force  dans  ses  voyages  d'explo- 
ration à  travers  Paris,  les  faisant  marcher  tout  le  jour 
elles  obligeant  à  déchiffrer  avec  lui  je  ne  sais  combien 
d'enseignes,  jusqu'à  ce  qu'il  y  eût  découvert  un  nom, 
un  nom  authentique,  approprié  au  type  qu'il  était  en 
train  de  créer  '. 

Ses  lettres  nous  en  apprennent  plus  long  encore  sur 
son  universelle  et  insatiable  curiosité,  sur  son  amour 
du  vrai. 

A  la  rigueur,  et  quand  il  se  voit  dans  l'impossibi- 
lité absolue  de  se  renseigner  par  ses  propres  yeux, 
il  s'adresse  à  ses  amis.  Pour  son  petit  roman  de 
l'Aubenjc  voiujc,  il  écrit  de  Nemours  à  Charles  Rabou 
en   le    [)riaiit   de  chercher  «  en    quel   mois,  en  quelle 

1.  liulzac  en.  panlau/les;  l'o7 Irait  inlime  de  llalzac,  pjir 
Ediiioiul  Wcrdcl.  —  Sur  l'inipdrlaïu'c  (|ii'il  iiUacliiiil  au  choix  dos 
noms,  voir  les  iirciiiicii's  papes  de  Z.  Marcas  et  le  livre  de 
M"'"  Suivillc  :  ■•  Il  picleiidail,  dil-cllc,  que  1(>k  noms  inventés  ne 
donnent  pas  la  \  ir  au\  êtres  iniafiiuaires.  tandis  (|ue  ceux  (jui  ont 
réellemenl  été  poitrs  les  douent  de  réalité  >•,  etc.  Il  a  pourtant 
pris  certains  noms  dans  les  romans  de  ses  dexanciers  :  la  Fosseuse 
[Médecin  de  c(i)ii/i<i;/>ir),  Molineiix  {('rsar  llirolfcui/),  seuil  des  noms 
pris  ciu'z  Sterne. 
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année  et  sous  quel  général  républicain  les  Français  ont 
pénétré  au  commencement  de  la  Révolution  en  Alle- 
lemagne,  à  Dusseldorf  »:  ou  bien,  pour  son  roman  des 
Illusions  perdues,  il  écrit  de  Paris  à  M""'  Carraud  qui  habite 
Angoulème  :  «  Je  voudrais  savoir  le  nom  de  la  rue  par 
laquelle  vous  arriviez  sur  la  place  du  Mûrier  et  où 
était  votre  ferblantier,  i)uis  le  nom  de  la  rue  qui  longe 
la  place  du  Mûrier  et  le  Palais  de  Justice,  etc.  -.  »  En 
toute  occasion,  c"cst  chez  lui  le  même  désir,  les  mêmes 
scrupules  d'exactitude,  et  il  est  rare  c{u"il  s'en  rapporte 
aux  souvenirs  ou  aux  recherches  d'un  ami.  S'il  songe  à 
composer  les  Souffrances  d'un  inventeur,  dont  primitive- 
ment Bernard  Palissy  devait  être  le  héros,  il  se  fait 
envoyer  tous  les  ouvrages  cités  dans  une  Biographie  uni- 
verselle à  l'article  Palissy  ^.  Il  n'écrit  Séraphila  qu'après 
avoir  «  dévoré  tout  le  mysticisme  ''  ».  Se  propose-t-il 
d'entreprendre  une  de  ses  Scènes  de  lavie  mililaire'i  II  ne 
lui  suffît  pas  d'avoir  dans  son  cabinet  de  travail  une 
collection  d'uniformes  de  la  République  et  de  l'Knqjire  : 
en  allant  à  Menue,  et  l)ien  qu'il  y  aille  pour  voir 
M"""  Hanska,  bien  ({u'il  lui  en  coûte  de  rien  sacrifier  du 
peu  de  temps  qu'ils  ont  à  passer  ensemble,  il  fait  un 
détour  pour  visiter  le  cliamp  de  bataille  de  Wagram  ;  il 
en  fait  un  autre,  en  revenant  de  chez  elle,  pour  visiter 
le  champ  de  l)ataille  de  Dresde  -'. 
De  ces  d(''|()ui's,  il  eu  fait  sans  cesse.  En  184ii,  au  milieu 

1.  Cnvr..  p.  s:;. 

2.  I<i.,  |).  2:i7-2:{S. 

:t.  /'/.,  112-114;  la  noie  dos  édllrurs,  an  Ims  de  la  pa-v  112,  est 
irirNadc;  vdir  Lcllres  ù  l'EIranf/ihe,  p.  "12. 

4.  I.clires  à  l'Elriinfj'vre,  p.  242. 

T).  Les  Pdi/xatis;  Lettres  à  rKlrtiiii/ère,  p.  loil,  ;i(»7,  374.  — 
Kn  IS;|4,  il  demandait  à  .M""'  Ilaiiska  de  lui  ctivnycr  des  gravures 
rcpti-sciilaiil  les  unirortncs  di'  rarincc  alk'inaiidu. 
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de  ses  plus  grands  excès  de  travail,  il  entre  à  la  cour 
d'assises,  et  l'affaire  qui  se  juge  le  captive  à  tel  point 
qu'il  passe  là  presque  toute  l'après-midi  : 

On  jugeait  jM""  Colomès ,  nièce  du  maréchal  Sébastiani, 
une  femme  de  quarante-cinq  ans,  que  j'ai  voulu  voir  ;  or  j'ai 
trouve  sur  le  banc  de  la  cour  d'assises  le  vivant  portrait  de 
M"'"  de  Berny  :  c'était  à  effrayer.  Elle  était  folle  d'un  jeune 
homme,  et,  pour  lui  donner  de  l'argent  qu'il  dépensait  avec 
les  actrices  de  la  Porte-Saint-Martin,  elle  faisait  des  quasi- 
faux  en  négociant  des  billets  souscrits  par  des  souscripteurs 
imaginaires.  Elle  a  tout  voulu  prendre  sur  elle  (il  est  en  fuite); 
elle  n'a  pas  permis  à  son  avocat  de  le  charger.  Je  n'avais 
jamais  entendu  plaider,  et  je  suis  resté  pour  entendre  Cré- 
mieux,  qui  a  fort  bien  parlé,  ma  foi!  La  malheureuse,  pour 
avoir  de  l'argent  à  donner  à  ce  jeune  homme,  s'abandonnait 
à  des  usuriers,  à  des  vieux.  Crémieux  m'a  conté  qu'elle  disait 
à  son  amant  :  Je  ne  te  demande  que  de  me  tromper  assez 
bien  pour  que  je  me  croie  aimée.  C'est  la  fdlc  du  frère  du 
maréchal  et  la  femme  d'un  ingénieur  en  chef  des  ponts  et 
chaussées,  député.  Ça  m'a  si  fort  intéressé  de  trouver  le 
roman  assis  sur  ce  banc,  que  je  suis  resté  jus([u'à  quatre 
heures  et  demie  à  côté  de  cette  malheureuse,  qui  a  été  fort 
belle  et  qui  pleurait  comme  une  Madeleine;  par  moments,  je 
l'entendais  soupirer  :  Aye  !  aye  !  ayc!  sur  trois  tons  déchi- 
rants '. 

De  pareils  traits  expliquent  bien  des  choses.  On  le 
prend  là,  en  (pielque  sorte,  sur  le  fait,  dans  sa  chasse 
au  document,  dans  son  allure  de  badaud  passionné, 
disons,  pour  parler  de  lui  comme  de  Molière,  dans  son 
attitude  de  contemplateur.  Ajoutez  qu'il  était  doué  d'une 
mémoire  qu'il  qualifie  de  i  prodigieuse  »,  d'une  mémoire 
qui  était  tout  à  la  fois  celle  des  lieux,  des  mots,  des 
choses,  des  figures.  Non  seulement  il  se  rappelle  les 
objets  à  volonté,  mais  il  les  revoit  en  lui-même  situés, 
éclairés,  colorés,  comme  ils  Tétaient  au  moment  où  il 

I .  CoîT,,  p.  47(1. 
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les  a  vus  :  «  Quand  je  veux,  je  tire  un  voile  sur  mes 
yeux.  Soudain,  je  rentre  en  moi-même,  et  j'y  trouve  une 
chambre  noire  où  les  accidents  de  la  nature  viennent 
se  reproduire  '  ».  Comme,  néanmoins,  la  plus  fidèle 
mémoire  a  ses  défaillances  et  qu'il  pourrait  quelque  jour 
oublier  des  choses  plus  importantes  que  le  nom  de  telle 
ou  telle  rue  d'Angoulème,  il  a  sur  sa  table  un  petit 
registre  qu'il  appelle  <i  son  garde-manger  »;  il  y  inscrit 
ses  sujets,  ses  idées  premières,  et  les  traits  de  mœurs, 
les  mots  de  nature,  les  mille  petits  faits  expressifs  qu'il 
recueille  au  jour  le  jour  en  cheminant  à  travers  la  vie  ^ 


Peut-être  s'apcrçoit-on  un  peu  trop  que  l'étude  de  la 
réalité  a  été  pour  lui  «  une  passion  ». 

Il  a  voulu  tout  voir  et  tout  savoir.  Pas  un  métier,  pas 
une  science,  pas  un  fait  qu'il  se  crût  le  droit  d'ignorer. 
Son  œuvre  ressemble  à  une  encyclopédie.  On  y  apprend 
la  politique,  la  philosophie,  l'histoire,  le  blason,  la  géo- 
graphie, le  droit,  la  médecine,  le  commerce,  l'industrie, 
l'architecture,  l'agriculture.  On  y  apprend  à  jouer  le 
boston  et  la  mouche,  à  soigner  une  apoplexie,  à  prendre 
les  loutres,  à  faire  repousser  les  cheveux;  on  y  apprend 
même  l'art  d'avoir  à  volonté  des  fdies  ou  des  garçons-'. 
Il  (!st  trailé  de  la  canalisation  dans  le  Carc  de  village,  de 
r('xh('r(''dalion  drs  enfants  naturels  dans  Ursule  Miroiiel, 

i.  M""'  Survillc  (lil  (|iril  ii'ii\;iiL  |ias  de  iiiciiKiirc  ;  ruais  il  la 
coiilit-diL  (l.iiis  Louis  Ltuabml. 

2.  Lellrrs  à  CElranrjèvfl,  p.  41)0;  llalzar,  par  M'"°  Survillc:  l'ur- 
trail  inlimn  de  linlzac,  par  Ediiiniid  WCriicl. 

3.  «  La  inan-t;  donne  les  llllcs,  la  iKiiiclicric  l'ait  les  pan.diis.  » 
(Trailé  des  e.icilanls  modernes,  axidiiii-  m.) 
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de  la  lettre  de  change,  du  billet  à  ordre  et  du  protêt 
dans  les  Illusions  perdues,  d'une  maladie  appelée  la  plique 
polonaise  dans  VEnvers  de  l'histoire  contemporaine,  du 
pylore  et  de  ses  fonctions  à  la  fin  du  Lys  dans  la  vallée; 
de  quoi  n'est-il  pas  traité  dans  les  romans  de  Balzac? 

Ses  contemporains,  émerveillés,  vantaient  l'universa- 
lité de  ses  connaissances.  «  C'est  un  Dieu!  »  s'écriait 
Davin,  et  M'^^'^  de  Girardiu  répondait  :  «  C'est  le  diable!  » 

11  en  faut  rabattre.  Balzac  ne  sait  pas  tout,  quoiqu'il 
sache  bien  des  choses;  et  en  voulant  tout  savoir,  il 
oublie  parfois  que  rien  ne  peut  s'apprendre  en  un  jour. 
Consulter  deux  membres  de  l'Institut  et  lire  Berzélius 
avant  de  parler  de  chimie  dans  la  Recherche  de  l'absolu, 
consulter  un  vieux  musicien  allemand  et  lui  faire  «  jouer 
et  rejouer  »  le  Mosè  de  Rossini  avant  de  parler  de  musique 
dans  Massimilla  Doni  et  Gambara,  c'est  de  la  conscience, 
c'est  de  la  probité  littéraire,  et  c'est  de  l'enfantillage. 
Ni  la  musique,  ni  la  chimie  ne  s'apprennent  si  vite,  au 
hasard  de  quelques  lectures  ou  de  quelques  entretiens. 
Cette  science  improvisée  reste  fort  sujette  à  caution.  Il 
y  a  de  l'information  luUive  et  superficielle  dans  certaines 
parties  de  la  Comédie  humaine,  du  banal  reportage,  et,  çà 
et  là,  du  lieu  commun,  du  préjugé. 

Ailleurs,  en  revanche,  il  y  a  excès  de  précision,  trop 
grand  luxe  de  détails  techniques.  On  a  cru  louer  Balzac 
en  disant  qu'il  fallait  être  juriste  [)Our  lire  César  Birot- 
teau  et  médecin  pour  lire  le  Père  Goriot.  Singuliers 
i-onuuis  que  ceux  «pii  ne  seraient  intelligibles  ({u'à  des 
spécialistes!  Ni /^'  Pî-re  Goriot  ni  César  Birotteau  ne  nu'ri- 
tent  une  si  fâcheuse  louange.  Mais  il  y  aurait  un  peu 
moins  de  palliologie  dans  l'un  et  de  droit  comnKMrial 
dans  l'autre,  (|u'ils  n'en  seraient  assurémtMd  ([ue  plus 
beaux. 
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Balzac  est  pédant.  Il  a  le  pédantismc  de  l'observation. 
Il  regrettait  de  n'avoir  pu  nommer  une  par  une,  en 
écrivant  le  Lys  dans  la  vallée,  toutes  les  herbes  qui  forment 
une  pelouse  '.  S'il  trace  un  portrait,  il  ne  nous  fait  pas 
grâce  d'une  ride  ou  d'une  verrue,  d'un  ruban  ou  d'une 
agrafe  ;  s'il  décrit  une  maison,  il  s'arrête  dans  chaque 
pièce,  inspecte  les  meubles  et  les  tentures,  ouvre  les 
placards,  et  dresse  un  inventaire  en  règle.  Il  excelle  à 
noter  les  secrets  accords  de  l'âme  et  des  choses,  le 
rapport  de  la  maison  à  l'habitant  et  du  costume  ou  delà 
profession  aux  sentiments  et  aux  idées;  mais  ce  rapport, 
en  bien  des  cas  il  l'exagère.  Déterministe  avec  ferveur 
et  lourdeur,  il  voudrait  assimiler  l'être  humain  à 
l'animal,  et  la  vie  de  l'âme,  si  pleine  de  mystère  et 
d'imprévu,  à  la  vie;  niécanifjue  de  l'instinct.  De  la  forme 
d'un  nez  ou  de  la  coupe  d'un  habit,  il  voudrait  déduire 
le  caractère  d'un  liomnie  ou  d'une  femme,  comme  le 
naturaliste  déduit  les  mœurs  d'un  carnassier  de  la  forme 
de  sa  mâchoire,  comme  Cuvier,  à  qui  il  ne  déteste  pas 
de  se  comparer,  reconstituait  une  espèce  disi)arue  avec 
un  débris  d'ossement  ou  une  empreinte.  Il  en  arrive, 
lui,  à  reconstituer  toute  une  existence  humaine  avec  le 
pli  d'un  vêtemcid,  :  «  La  culolle  de  di-ap  colclé'...  élait 
un  peu  trof)  large;  le  corps  s'y  trouvait  à  l'aise,  et  les 
plis  usés  indi(iuaient  par  leur  disposition  un  homme 
de  ••abinci -.  »  Il  a  licaiicdup  de  ces  pr»''tenticuses  for- 
nuiles,  (|ui  sont  moins  d'un  ('•mule  de  Ciivirr  que  d'une 
dupe  de  Lavaici' '. 

1.  Iliilzdc  en  jiii/i/(il//l<'S. 

2.  Uni'  K'ndbre.usi'  n/fuirc. 

3.  Il  f'tait  (HKîstioii  dans  la  l'/ii/ftini/iiiniiniiir  de  l,a\alci'  de  nez 
■■  Jii(licicu,\  »,  de  ne/.  <•  scrii|)ul('ux  ■■,  de  nez  «  iiiàlcs  ■■  ou  de  iioz 
"  liiiiidcs  -;  il  y  était  dit  que  ■■  lui  loup-  iiilcrvalle  entre  le  nez  el 
la  Ixjiirlie  in(lii(iie  délaul  de  pnideni'c  et  preriiiitatidii  »,  elc.  Une 
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Il  sen  faut,  cVautre  part,  que  la  description  soit  tou- 
jours pour  lui,  comme  il  Taffirme,  un  élément  d'ana- 
lyse morale.  Trop  souvent  il  décrit  pour  le  seul  plaisir 
de  décrire.  Quand,  dans  la  Fille  aux  yeux  d'or,  il  décrit 
son  propre  salon  blanc  et  rouge  pour  y  loger  son  étrange 
héroïne,  nous  fera-t-il  croire  que  le  cadre  explique  le 
personnage?  La  Comédie  humaine  renferme  plus  d'une 
description  inutile  au  récit,  et  maladroitement  amenée 
ou  plaquée.  Dans  l'Enfant  maudit,  c'est  au  moment  où  la 
comtesse  va  être  mère  et  ressent  les  premières  douleurs, 
que  ses  yeux  se  promènent  autour  de  sa  chambre  et 
qu'elle  passe  en  revue  son  mobilier,  depuis  le  lit  à 
colonnes  jusqu'aux  bahuts  de  vieux  chêne.  Dans  Splen- 
deurs et  misères  des  courtisanes,  Lucien  de  Rubempré,  qui 
veut  mourir,  qui  a  déjà  la  corde  au  cou,  aperçoit  par 
la  petite  fenêtre  de  son  cachot  le  préau  de  la  Concier- 
gerie :  «  Spectacle  magique  qu'il  entrevit  pour  la  pre- 
mière fois!...  »  Suit  une  description  de  la  Conciergerie; 
après  quoi,  Lucien  achève  de  se  pendre. 

Mais  on  pardonne  à  Balzac  ses  pires  excès  d'observa- 
tion ou  d'information,  tant  est  grande  la  valeur  docu- 
mentaire de  son  œuvre. 

d'aphorisiiu'S  senibluljlcs  dans  la  Comédie  humainel  «  La  taille 
ronde  csl  un  signe  de  force,  mais  les  l'enunes  ainsi  construites 
sont  impérieuses,  volontaires,  plus  voluptueuses  que  tendres.  Au 
contraire,  les  femmes  à  taille  plaie  sont  dévouées,  pleines  de 
finesse,  enclines  à  la  mélancolie.  -  La  plupart  des  femmes  qui 
montent  bien  à  cheval  ont  i)eu  de  tendresse.  —  Ses  mains  de 
statue  grecque  conlirmaient  les  prédictions  du  visage  et  de  la 
taille  en  annonçant  un  esprit  de  domination  illogicjue,...  ses  sour- 
cils se  rejoignaient  et,  selon  les  observateurs,  ce  trait  indique  une 
jiente  à  la  jalousie.  —  Cliez  lous  les  grands  bonunes  dont  les  por- 
liails  oui  lrap[)é  mon  altenlion,  le  col  esl  court.  —  Il  est  rare 
(ju'uii  homme  de  haule  laille  ail  des  facultés  éminentes.  »  — 
TouL  cela  ne  signilie  jjas  grand'chose,  sinon  (jue  lialzac  avait  le 
cou  court  el  iju'il  était  j)elil. 
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De  chacun  de  ses  voyages  en  province  il  rapportait  le 
'  décor  d'un  de  ses  romans.  La  Comédie  humaine  est  toute 
une  géographie  de  la  France  au  temps  de  la  Restaura- 
tion et  au  temps  de  Louis-Philippe.  11  y  décrit  Tours  et 
la  Touraine  (le  Curé  de  Tours,  la  Grenadière,  le  Lys  dans 
la  vallée,  Maître  Cornélius,  le  Martyr  calviniste,  l'Illustre 
Gaudissart,  l'Adieu),  —  Vendôme  ou  ses  environs  {Louis 
Lambert,  Autre  étude  de  femme),  —  Bayeux,  Carentan  et  la 
Basse-Normandie  {la  Femme  abandonnée,  le  Réquisilion- 
naire,  VEnvers  de  Vhisloire  contemporaine),  —  TIsle-Adam, 
lîeaumont-sur-Oise  {Un  début  dans  la  vie),  —  Issoudun 
{la  Rabouilleuse),  —  Saumur  {Eugénie  Grandet),  —  Angou- 
lême  {les  Deux  poètes),  —  Bordeaux  {les  Marana,  le  Contrai 
de  mariage),  —  Provins  {Pierrette),  —  Sancerre  {la  Muse 
du  déparlement),  —  Nemours  {Ursule  Mirouet),  —  Besançon 
{Albert  Savarus),  —  Guérande  {Béairix),  —  le  Croisic  {Un 
drame  au  bord  de  la  mer),  —  Limoges  {le  Curé  de  village), 
—  la  Champagne  (le  Député  d'Arcis),  —  la  Bourgogne 
{les  Paysans),  —  le  Dauphiné  {le  Médecin  de  campagne). 

Là  où  l'aspect  des  lieux  ne  s'est  pas  trop  modifié 
depuis  une  soixantaine  d'années,  ses  romans  peuvent 
aujourd'hui  encore  servir  de  guide  au  touriste.  Vous 
retrouveriez  à  Angoulème  la  rue  du  Minage  où  était 
l'hôtel  de  M'""  de  Bargeton,  et  à  Alençon  la  rue  du  Cours 
où  demeurait  la  hlanchisseuse  du  chevalier  de  ^'alois. 
Et  il  ne  se  horne  pas  à  vérilier  ses  indiculioiis  lopdgra- 
piii(pies,  à  prendre  des  vu(>s.  à  lever  d<'s  plans  :  il  cherche 
à  (Uscerner  (-e  qui  constitue  la  i)hysionomie  moi'ale 
d'une  province  ou  d'une  ville.  Je  u'idlirnie  pas  qu'il  y 
r<'-ussisse  toujours  également  ))ien.  Ses  lahleaux  ti<'  la  vie 
|ti'oviiicinl(!  ne  sont  pas  exiMupIs  de  parli  pris;  il  y  met 
Irdp  d'ii'onie  parisienne,  il  lienl  liop  à  l'aire  oublier 
(pi'il  élail   M(''  en   j»rovinc(«.  'l'ei  pi.ilrail   (fiiii  l»e|  esprit, 
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OU  d'une  élégante  de  chef-lieu,  dans  les  Deux  poètes,  la 
Vieille  fille,  la  Muse  du  dépariement,  n'est  qu'une  bonne 
charge,  un  Daumier.  Il  raille  sans  pitié  les  habitants  des 
petites  villes,  leurs  coteries,  leurs  idées  arriérées,  leur 
insignifiance  ;  il  affecte  de  dire  que  la  femme  de  province 
est  un  type  uniforme.  Mais  qu'importe,  après  tout, 
puisqu'il  s'est  démenti  lui-même  en  créant  Eugénie 
Grandet,  M""  dEsgrignon  et  U"'"'  de  la  Baudraye,  si 
différentes  et  si  vraies  toutes  trois"?  Sa  curiosité  a  été 
plus  forte  que  ses  préventions  ;  il  s'est  intéressé  à  la  vie 
et  aux  mœurs  des  diverses  régions  qu'il  traversait,  aux 
l'êtes  de  Gayan  dans  la  Flandre  française  comme  au 
cérémonial  d'un  enterrement  dans  une  ferme  du  Dau- 
phiné.  11  a  observé,  et  il  a  compris.  Ses  Bretons  pieux 
et  grossiers  ne  ressemblent  pas  à  ses  malins  Touran- 
geaux par  qui  Gaudissart  lui-même  se  laisse  rouler.  Sa 
belle  IM""=  Evangélisla,  de  nationalilé  incertaine,  d'esprit 
mercantile,  experte  dans  l'art  de  jettn"  de  la  poudre  aux 
yeux,  ne  personnifie  que  trop  bien  la  haute  société 
bordelaise.  Son  Tartuffe  marseillais,  La  Peyrade,  est 
excellent. 

De  Paris,  il  savait  et  il  aimait  tout  ;  il  l'aimait  jusque 
dans  ses  difformités.  11  était  un  de  «  ces  hommes  d'étude 
et  de  pensée  »,  dont  il  parle  dans  Ferragus,  «  pour  qui 
Paris  est  le  plus  délicieux  des  monstres  ».  Ce  qu'avaient 
essayé  Restif  de  la  Bretonne  dans  ses  Nuits  de  Paris  et 
Sébastien  Mercier  dans  son  Tableau  de  Paris,  il  l'a  essayé 
à  son  tour,  avec,  la  même  curiosité  passionnée  et  infi- 
niment plus  de  Inlciil  :  il  a  voiihi  lixer  la  changeante 
image  de  la  chèn;  grande  viHe  à  une  date  précise  de  son 
histoire,  éterniser  un  moment  de  sa  vie,  —  et  il  y  est 
parvenu.  Masures  de  la  rue  de  l'Ouest  ou  de  la  rue 
Chantereine,  vieilles  demeures  bourgeoises  blotties  dans 
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l'ombre  de  Notre-Dame,  vieilles  boutiques  de  la  rue 
Saint-Denis  ou  de  la  rue  Saint-Honoré  à  l'enseigne  de  la 
Reine  des  roses,  du  Ver  chinois,  des  Trois  Quenouilles  ou  du 
Chal-qui-pelote.  galeries  de  bois  et  salles  de  jeu  du  Palais- 
Royal,  ruelles  humides  du  Marais,  tortueuse  petite  rue 
du  Tourniquet-Saint-Jean,  —  il  a  sauvé  de  l'oubli  tout  un 
Paris  qui  allait  disparaître.  Apercevait-il  rue  du  Fouare 
quelque  maison  à  pignon,  quelque  belle  façade  Renais- 
sance vouée  à  une  destruction  prochaine?  vite  il  lui 
faisait  place  dans  un  de  ses  romans,  heureux  comme  un 
archéologue  qui  vient  de  sauver  un  précieux  débris  du 
passé.  Il  avait  exploré  tous  les  quartiers  de  Paris,  et  il 
nous  conduit  partout  :  au  Jardin  des  Plantes,  au  Père- 
Lachaise,  au  Palais  de  Justice,  à  la  Bourse,  dans  les 
salons  de  la  chaussée  d'Antin,  dans  ceux  du  faubourg 
Saint-Honoré,  dans  les  guinguettes  et  les  bals  de  ban- 
lieue, dans  le  bureau  de  journal,  dans  la  loge  de  con- 
cierge, chez  Véry  et  chez  Flicoteaux,  au  restaurant 
Pinson  et  à  la  taverne  Katcomb,  au  café  Procope,  au 
café  Minerve  oîi  les  libéraux  se  réunissaient  vers  1820, 
dans  les  pensions  Ijourgeoises  de  la  Moidagne  Sainte- 
Geneviève,  dans  une  gargote  de  la  rue  Froidmanteau 
fréquentée  par  des  proscrits  italiens.  Il  nous  promène 
aux  Tuileries,  sur  la  terrasse  des  Feuillaids,  à  l'heure  où 
le  beau  monde  s'y  donnait  rendez-vous.  11  nous  fait 
assister  à  une  revue  de  la  garde  impériale,  en  iSlS,  dans 
la  cour  du  (Carrousel,  au  d(''part  de  la  diligence,  en  1822, 
dans  ];\  cour  du  Lion-d'Ai'gcid,  au  j<'ii  de  boule  de  l'espla- 
nade de  roltsiTN  abdrc,  à  des  pai'lies  de  iiillac<l  «  au 
prolit  d'un  ancien  vain(pieur  d(>  la  Raslille  ».  11  dit  ce 
qu'étaient  les  Messag(M'ies  Tonchard,  les  coucous,  les 
cabi'iolels  à  p<)m|ie.  Il  dit  en  quelle  annt'e  de  l'Iliiipiie 
s'est  ouvert   le  premier  atelier  (1(>  peinture  pour  jeunes 
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personnes,  où  était,  à  l'Opéra,  sous  Charles  X,  la  logo 
des  premiers  gentilshommes  de  la  chambre,  et  ce  que 
contenait,  en  1836,  l'album  d'autographes  d"une  femme 
à  la  mode.  Il  dit  quand  se  tirait  la  loterie,  et  comment 
on  se  ruinait  à  jouer  les  ambes  ou  les  extraits  déterminés 
et  à  «  nourrir  »  un  terne  ou  un  quaterne.  Il  immortalise 
les  habits  de  Staub,  l'huile  de  Macassar,  les  liqueurs  de 
M™^  Amphoux.  Il  nous  reporte  au  temps  du  briquet 
phosphorique,  du  falot,  de  la  lampe  astrale  et  de  la 
lampe  Carcel,  au  temps  des  mobiliers  en  acajou  à  têtes 
égyptiennes,  garnis  d'une  étoffe  de  soie  verte  à  rosaces 
blanches.  Il  déroule  sous  nos  yeux  des  papiers  d'appar- 
tement qui  représentent  les  principales  scènes  du  Télé- 
maque,  ou  la  mort  de  Poniatowski,  ou  «  les  profils  de 
Louis  XVI  et  des  membres  de  sa  famille  tracés  dans  un 
saule  pleureur  »... 

Et  voici  que  ressuscitent  celles  qui  portèrent  la  robe 
à  guimpe  et  les  brodequins  de  prunelle  puce,  ceux  qui 
portèrent  le  pantalon  collant  et  les  bottes  à  glands,  — 
l'ancien  émigré,  en  houppelande  noisette  à  petit  collet, 
—  l'officier  bonapartiste,  le  «  demi-solde  »,  en  longue 
redingote  boutonnée  jusqu'au  menton,  —  le  «  lion  » 
barbu,  moustachu,  de  1830,  escorté  de  son  «  tigre  »,  —  le 
bas  bleu  de  1820,  coiffé  du  turban  de  M™e  de  Staël,  et 
celui  de  1833,  coiffé  du  béret  en  velours  noir  de  George 
Sand.  Parisiens  et  provinciaux,  riches  et  pauvres,  nobles 
et  paysans,  commerçants  et  rentiers,  magistrats  et 
médecins,  prêtres  et  soldats,  avoués  et  notaires,  bureau- 
crates et  commis  voyageurs,  artistes  et  gens  de  lettres, 
banquiers  et  prêteurs  à  la  petite  semaine,  collection- 
neurs et  vieux  savants,  marchands  de  tableaux  et 
libraires,  policiers  et  forçats,  carabins  et  gamins  de 
Paris,    pauvres  honteux  et  mendiants    de   profession, 
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vieux  serviteurs  et  servantes  maîtresses,  grandes  dames 
et  portières,  incomprises  et  dévotes,  vieilles  fdles  et 
grisettes,  écuyères  de  cirque  et  mères  d'actrices,  entre- 
metteuses et  tireuses  de  cartes,  —  Balzac  n'omet  aucune 
espèce  sociale.  Et  c'est  bien  toute  une  société  qui  revit 
pour  nous,  une  société  dont  nous  connaissons  par  lui 
le  costume,  le  langage,  les  passions,  les  modes,  les  «  splen- 
deurs »  et  les  «  misères  ». 

Rassemblez  Sauvai  et  Sorel,  Tallemant  des  Réaux. 
Bussy-Rabutin  et  Courtilz  de  Sandras,  M™<=  de  Sévigné. 
Molière,  La  Bruyère  et  Saint-Simon  :  vous  en  saurez 
moins  sur  la  vie  du  xvii''  siècle  qu'il  ne  nous  en  apprend 
à  lui  seul  sur  celle  de  son  temps. 


11  (Il  est  de  ses  romans  comme  de  tous  ceux  qui  don- 
nent l'illusion  de  la  vie  :  on  ne  les  lit  pas  sans  se 
demander  «  si  cela  est  arrivé  i),  et  où  la  fiction  commence. 
En  général,  il  n'est  pas  bien  aisé-  (\r  le  dire,  vl  de 
démêler  c<'  qu'il  a  vu  de  ce  qu'il  a  invente''.  Il  existe 
cependant  ({iiclines  points  de  rriièrc;  pour  ipielques- 
nncs  de  ses  feuvres,  on  peiil  noimiicr  les  originaux 
d'après  lesipicls  il  a  Iravailli'-. 

E(!  prcniicr  de  tous,  c'csl  liii-nirine. 

Il  a  mis  beaucoup  de  lui-même  dans  la  Comédie  humaine, 
beaucouj)  phis  cpu;  n(>  \o  croient  ses  lei'teurs.  (le  n'est 
pas  en  vain  (piil  ('"lait  le  conlemporaiii  de  nos  grands 
lyriipies,  des  grands  poèb's  du  moi.  INiille  liiograjjhic  de 
lui  ne  vaudrait  celle  qui  iieiit  s'(>xlraire  de  ses  oMivres; 
fcllc-là  seule  est  l'Iiisloire  vrai(>  de  sa  vie,  de  sa  vie 
intim(>  aussi  bien  ((ue  de  sa  vie  (wlérieure,  de  ses  seiili- 
in(>nls  et  de  ses  [x^nsées  aussi  bien  (jue  de  ses  aventures. 
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Il  a  raconté  son  enfance  dans  Louis  Lambert,  la  Peau 
de  chagrin  et  le  Lys  dans  la  vallée.  Sur  la  prétendue 
noblesse  de  sa  famille,  sur  la  pension  de  Tours  où  il 
apprit  à  lire,  sur  le  collège  de  Vendôme  et  la  pension 
Lepitre,  sur  Thumeur  difficile  de  sa  mère,  sur  l'état  de 
contrainte  dans  lequel  il  grandit,  sur  ses  privations,  ses 
ardeurs  secrètes,  ses  fringales  d'indépendance,  ses  rêves 
de  gloire  et  d'amour,  il  a  prodigué  les  détails;  tout  y 
est,  jusqu'à  ses  engelures. 

Ses  années  de  stage  chez  le  notaire  et  l'avoué  s'évo- 
quent aux  premières  pages  du  Colonel  Chabert.  Pénétrez, 
malgré  «  la  puanteur  du  poêle  chauffé  sans  mesure  », 
dans  l'étude  de  maître  Derville,  parcourez  des  yeux  les 
murs  tapissés  d'affiches  jaunes,  le  plancher  «  couvert 
de  fange  ».  le  mobilier  «  crasseux  »,  les  casiers  bourrés 
de  liasses,  les  petites  tables,  le  secrétaire  à  cylindre,  le 
marbre  de  la  cheminée  où  traînent  des  verres  et  des 
bouteilles,  des  morceaux  de  pain  et  des  triangles  de 
fromages  de  Brie  :  vous  êtes  dans  l'étude  de  maître 
Guillonnet-Mcrville,  l'ancien  patron  de  Balzac.  Et 
regardez  les  jeunes  gens,  clercs  ou  saute-ruisseaux 
qui  sont  là  occupés  à  grossoyer  quelque  exploit  et  à 
échanger  d'ineptes  lazzi  :  ils  ont  été  ses  camarades.  Il  a 
tenu  parmi  eux  l'emploi  d'un  des  deux  «  néophytes  venus 
de  province  »  que  Godeschal,  le  troisième  clerc,  forme  au 
métier  et  qui  s'embrouillent  en  écrivant  sous  sa  dictée  ; 
avec  eux  il  a  fait  assaut  de  calembours,  coq-à-l'Ane,  pro- 
verbes  retournés,  et  autres  turlupinades;  il  a  goûté  de 
leurs  côleletles  de  pore  et  de  leur  fronuige  de  Brie.., 
Poésie  (lu  souvenir I  pai'l'uuis  enivrants  tlu  passé!  Le 
narrateur  s'émeul,  il  s'al tiiudril,  et  après  avoir  fait,  pen- 
dant dix  mortelles  pages,  bouffouner,  polissonner  les 
(•lercs  de   DerviMe,  il  couchit  d'un    ton  nuMancoliquc  ; 
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«  Cette  scène  représente  un  des  mille  plaisirs  qui  font 
dire  plus  tard  en  pensant  à  la  jeunesse  :  c'était  le  bon 
temps!  » 

Sur  son  grenier  de  la  rue  Lesdiguières,  sur  ses  jours 
de  laborieuse  et  vaillante  bohème  «  où,  dit-il,  Thuile  de 
sa  lampe  lui  coûtait  plus  cher  que  le  pain  »,  la  Peau  de 
chagrin,  Facino  Cane,  les  Illusions  perdues,  le  Père  Goriot  ne 
nous  laissent  rien  ignorer.  Il  n'y  oublie  ni  la  fontaine 
l)ublique  où  il  allait  lui-même  puiser  de  leau,  ni  le 
«  paysage  de  toits  l)runs,  grisâtres,  rouges  »,  qu'il 
voyait  de  sa  Icnètre,  ni  la  vieille  femme,  «  l'Iris  messa- 
gère »,  que  ses  parents  chargeaient  de  temps  à  autre  de 
lui  api)orter  des  provisions.  Certaines  pages  de  la  Peau 
de  chagrin  seraient  à  commenter  phrase  par  phrase  avec 
le  récit  de  sa  sœur  et  les  lettres  qu"il  lui  écrivait  en  1819 
ou  1820.  S'il  est  douteux  (pril  ait  réussi  alors  à  vivre 
comme  Raphaël  de  ^'alentin  avec  305  francs  par  an,  il 
avait  fait  comme  lui  la  dure  expérience  de  la  })auvreté,  et 
longtemps  après  il  ('-tait  encore  en  droit  de  dire  :  «  Jamais 
je  ne  serai  sans  i-cssendder  à  Rai)haël  dans  sa  man- 
sarde'. » 

Veut-on  le  voir  dans  liinprinierie  de  la  rue  des  Marais- 
Saint-Germain  où  il  a  vécu  de  1820  à  1828,  et  où  il  a 
connu  toutes  les  ivresses  de  l'amour  et  toutes  les 
angoisses  de  la  faillite?  Qu'on  relise  les  Illusions  perdues 
et  Qisar  BiroUcau.  i  Le  re/de-chaussée  formait  une 
immense  pièc*;  éclairée  sur  la  rue  par  un  vieux  vitrage 
et  par  un  grand  châssis  sur  une  cour  intérieure  »  :  —  la 
phras(^  est  prise  des  Illusions  penlnes  où  elle  se  rapporte 
à  l'imprimerie  (h'  David  Séchard;  elle  s'appliquerait  fort 
hieii,  M.  ll,ui<p|;iii\  en  a  l'iiil  la  r('iiiai(|iie.  à  la  maison  d(» 

1.  Leilirs  à  VElrdiKji'rr,  [i.  JJi. 
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la  rue  des  Marais.  Et  cet  imprimeur  sur  qui  pleuventles 
assignations  et  les  protêts,  cet  imprimeur  de  sens  peu 
pratique,  mais  de  grande  imagination,  qui  se  flatte  de 
découvrir  incessamment  un  nouveau  procédé  de  fabri- 
cation du  papier  ',  cet  imprimeur  amoureux  qu'un 
regard  de  sa  bien-aiméc  console  de  toutes  ses  disgrâces, 
est-ce  David  Séchard"?  est-ce  Balzac? 

Il  se  croyait  le  plus  discret  des  amants,  et  pour  rien 
au  monde  il  n'eût  voulu  nommer  dans  ses  ouvrages 
celle  qui  avait  été  la  grande  amie  de  sa  jeunesse.  Que 
de  fois  pourtant  il  y  est  question  d'elle  !  On  sait  de  quelle 
étrange  manière  se  déclare  l'amour  de  Vandenesse  pour 
M'^i"^  de  3Iortsauf  {Lys  dons  la  vallée)  :  assis  derrière  elle 
au  bal,  il  l'embrasse  soudain  dans  le  dos.  Telle  avait 
été,  une  lettre  inédite  l'atteste,  la  première  déclaration 
de  Balzac  à  M'""  de  Berny,  et  il  a  dit,  du  reste,  en  pro- 
pres termes,  que  M'""  de  Mortsauf  n'était  qu'  «  une  pâle 
épreuve  de  M'"^  de  Berny  -  ». 

N'en  étaient-ce  pas  déjà  des  «  épreuves  »  que  Cathe- 
rine dans  la  Dernière  fée,  Pauline  dans  la  Peau  de  chagrin, 
■^[me  d'Aiglemont  dans  la  Femme  de  trente  ans,  et  toutes 
les  fois  qu'il  a  essayé  d'exprimer  les  maternelles  dou- 
ceurs de  l'àme  féminine,  toutes  les  fois  surtout  qu'il  a 
peint  l'automne  de  la  femme  et  les  amours  d'arrière- 
saison,  ne  peut-on  pas  dire  avec  assurance  qu'il  pensait 
à  la  Dilectal 

Cela  n'est  nulle  part  plus  sensible  c|ue  dans  la  Femme 
abandonnée. 

Gaston  de  Nueil,  que  sa  famille  a  envoyé  en  1822  à 
Bayeux  pour  le  soustraire  aux  entraînements  de  la  vie 

1.  Vnir  pins  liJiiil.  |).  :{S. 

2.  Lctlrcs  ù  l'Llidiu/ère,  ]>.  34i;  Corr.,  p.  2G7;  —  la  ■•  IcUri'  iiii-- 
ililc  -  est  dans  les  iinliivi's  di'  M.  do  Sprelbcrch  de  Lovciijoul. 
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parisienne,  rencontre  M™f=  de  Beauséant ,  naguère 
délaissée  par  le  marquis  d'Adjuda-Pinto;  il  s'attache  à 
elle,  quoiqu'elle  soit  bien  plus  âgée  que  lui;  ils  vivent 
une  dizaine  d'années  côte  à  côte;  puis  il  la  délaisse  à 
son  tour,  se  marie,  et  presque  aussitôt,  en  proie  au 
remords  de  sa  trahison  ou  plutôt  au  regret  du  bonheur 
perdu,  il  se  fait  sauter  la  cervelle.  Sauf  le  dénouement, 
et  sauf  qu'entre  eux  la  disproportion  d'âge  était  plus 
grande  encore,  c'est  à  peu  de  chose  près  le  roman  de 
Palzac  et  de  la  Dilecla.  11  y  avait  eu,  dit-on,  un  Adjuda- 
Pinto  dans  la  vie  de  M"^'^  de  Bcrny,  et  l'année  1822  est 
celle  où  Balzac  vînt  jouer  auprès  d'elle  le  rôle  de  Gaston 
de  NuciP,  celle  où,  pour  l'éloigner  d'elle,  ses  parents 
l'envoyèrent  quelque  temps  à  Bayeux  chez  sa  sœur.  Dix 
ans  plus  tard,  la  Dilecla  dut  éprouver,  dut  écrire  tout  ce 
que  M™^  de  Beauséant  écrit  à  son  jeune  amant  en  lui 
rendant  la  liberté;  et  si  la  lettre  de  iM"^^  de  Beauséant 
est  admirable,  si  cette  lettre  qui  veut  èlre  un  adieu  et 
qui  est  une  caresse,  si  cette  lettre  qui  voudrait  signifier  : 
«  Sois  liljre  »,  et  où  chaque  ligne  cric  :  «  Je  taimc!  » 
est  une  des  rares  pages  de  la  Comédie  humaine  où  Balzac 
ait  su  parler  le  langage  vrai  de  la  j)assion,  c'est  peut-être 

l.Datc  qu'il  nous  fournit  hii-mômo  dans  la  dédicace  de  Louis 
Lambert  (promiiTc  édition)  :  Et  nunc  ol  semper  dilect;p  dicatum, 
18'i"2-183'i.  —  M.  Un notaiix  s'est  domaudé,  on  lisant  Une  passion  au 
colli-f/e,  histoire  d'un  coiiépien  auioiircux  de  la  uièrc  d'un  de  ses 
(■ondisci|)les,  si  l'amour  de  Balzac  pour  la  Dilerta  ne  datait  pas 
du  temps  où  il  était  encore  au  cidlèpc.  .\  supposer  que  celte 
historiette  assez  ridicule  contienne  une  allusion  à  Balzac  et  à 
M"""  d(;  nernj',  il  ne  semble  pas  f|u'elle  puisse  prouver  cela.  Balzac 
était  depuis  loufitemps  sdili  du  c(dléf;-e  (piaud  ses  parents  se 
(Ixèrent  ii  Villeparisis  cl  ipril  y  lit  la  connaissance;  des  Berny;  il 
n'avait  pas  eu  pour  c(iiulisci|de  le  lils  de  la  Dilccln,  ••  le  petit  de 
Berny  »,  cninnu-  il  l'a[)pelle;  mais  en  1S22  il  le  faisait  travailler, 
il  lui  faisait  "  la  class(>  »,  et  ainsi  s'expli(|U(>  peul-èlre  la  scène 
finale  de  Vnr  passion  au  collriji'. 

DALZAC.  il 
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qu'elle  n'est  qu'une  copie,  ou  c"est,  à  tout  le  moins,  qu'en 
récrivant  il  avait  encore  dans  l'oreille  le  timbre  et  le 
rythme  d'une  chère  voix  mouillée  de  larmes.  La  date 
inscrite  à  la  fin  du  récit  '  en  accuse  le  caractèi-e  quasi 
confidentiel,  elle  en  trahit  l'intention  secrète;  en  dépit 
de  la  dédicace  à  M""'  d'Abrantès,  elle  dit  à  qui  ce  récit 
s'adressait.  Lorsque  Balzac  l'a  composé,  en  août  et 
septembre  1832,  à  Angoulème,  il  venait  de  dénouer  dou- 
cement le  lien  qui  l'enchaînait,  et  il  voyageait  depuis 
trois  mois,  par  crainte  des  rechutes.  11  l'a  composé  afin 
de  consoler  celle  qu'il  fuyait  '^,  et  afin  de  rendre  la  rup- 
ture définitive  en  effrayant  un  peu  sa  tendresse.  11  a  fait 
en  sorte  qu'elle  le  reconnût  en  ce  Gaston  de  Nueil  qui 
adore  sa  maîtresse  au  moment  même  où  il  la  quitte,  et 
qui  meurt  de  l'avoir  quittée.  11  savait  que,  dès  qu'elle 
pourrait  craindre  de  lui  devenir  funeste,  au  lieu  de  le 
rappeler   dans  ses   bras   elle   ne   songerait    plus  qu'à 

1,  Uislûirc  des  œuvres. 

2.  La  même  intention  s'accuse  dans  Louis  Lambert  qu'il  venait 
d'écrire  au  château  de  Sai'lié,  et  où  il  disait  :  <■  Louis  Lambert 
est  l'être  (jui  m'adonne  l'idée  la  i)lus  poétique  et  la  plus  vraie  de 
la  créalMrc  que  nous  appelons  un  ange,  en  e.xceptant  toulelois 
une  femme  de  ([ui  je  voudrais  dérober  au  monde  le  nom,  les  traits, 
la  personne  et  la  vie,  alln  d'avoir  été  seul  dans  le  secret  de  son 
existence  et  de  pouvoir  Penstnelir  au  fond  d(^  n)on  ('(pur.  »  — 
Bien  des  mois  d'amour,  dans  les  lettres  de  Louis  Lambert  à  sa 
fiancée,  étaient, .](;  pense,  des  mois  vrais,  des  nu)ts  de  W""'de  Berny 
(juc  Balzac  n'oubliait  pas  même  en  la  fuyant  :  «  Tu  m'as  dit  ces  eni- 
vrantes paroles  :  j(!  veux  tes  peines.  —  Ne  m'as-tu  pas  dit  ce  mot  déli- 
cieux :  Maintenant  et  toujours!  Et  7uinc  et  senipir!  —  Si  nos 
regards  sont  de  vivantes  paroles,  ne  faut-il  pas  nous  voir  pour 
entendre  par  les  yeux  ces  interrogations  et  ces  réponses  du  cœur 
si  vives,  si  pénétrantes,  ipie  lu  m'as  dit  un  soir  :  Taisez-vous! 
quand  je  ne  parlais  pas? —  Chérie  aimée,  il  se  rencontre  tel  elfet 
de  lumière  sur  tes  cheveux  noirs  ([ui  me  ferait  rester,  les  larmes 
dans  1(!S  yeux,  piuidanl  de  longues  heures,  occupé  à  voir  ta  clière 
personne,  si  lu  ne  me  disais  pas  en  le  retournant  :  Finis,  lu  u\v 
rends  himteuse!  ■> 
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s'effacer,  qu'à  le  guérir  de  son  amour.  Voilà  pourquoi 
M.  de  Nueil  se  tue.  —  Quant  à  M.  de  Balzac,  il  n'avait, 
au  fond,  nulle  envie  de  se  tuer.  Mais  il  lui  tardait  d'être 
libre,  et  de  faire  tranquillement  sa  cour  à  M'"*^  de 
Castries  qui  l'attendait  à  Aix-les-Bains. 

«  Moi  seul,  a-t-il  dit,  sais  ce  qu'il  y  a  d'horril)le  dans 
la  Duchesse  de  Langeais'.  »  Ce  qu'il  y  avait  d'horrible 
pour  lui  là  dedans,  c'était  le  rappel  et  l'exacte  analyse 
de  toutes  les  coquetteries  ou  roueries  par  lesquelles 
M™"  de  Castries  l'avait  naguère  attiré  et  séduit;  c'était 
cet  art  de  jouer  avec  un  conir,  et  de  s'offrir,  et  de  ne  point 
se  donner,  art  ^ju'il  prête  à  .M""^  de  Langeais  et  où  il 
savait  troj)  bien  que  M""'  de  Castries  excellait.  Il  était  si 
naïvement  tondjé  dans  le  piège!  Il  avait  été  si  troublé, 
si  ravi,  quand  il  s'était  cru  aimé  d'une  grande  dame, 
d'une  très  grande  dame!  «  La  vraie  duchesse,  bien 
dédaigneuse,  bien  aimante,  luie,  spirituelle,  coquette, 
rien  de  ce  que  j'ai  encore  vu!  un  de  ces  phénomènes 
qui  s'éclijjsent,  et  ([ui  dit  m'aimer.  (pii  veut  me  garder 
au  fond  d'un  palais  à  \enise!  la  femme  des  rêves!  k  — 
Arrivé  auprès  d'(;lle  à  Aix,  en  septembre  1832,  il  s'aperçut 
bientôt  ({ue  le  plnMiomène  s'éclipsait  et  s'éclipserait  tou- 
jours au  moment  décisif;  son  désappointement  fut 
extrême,  les  vraies  duchesses  lui  devinrent  odieuses, 
1(^  iiioiidc  lui  sciiihia  iii('-prisalilc.  11  ('(juqjrit  l'ermite, 
il  ai»prouva  le-  trai)piste,  il  envia  le  curé  de  village; 
il  rêva  de  retraite,  d'existence  champêtre,  de  dévouc- 
nx-iil  aux  humbles,  —  et  cuniiiKMKia  le  Médecin  de  cam- 
piujiie.  Il  y  peignit  les  beaux  pays  (jue  son  séjour  à  Ai.x 
lui  avait  [)crnus  de  visiter  et  qui,  à  défaut  d'une  Klvire, 
lui  avaient  du  moins  offert  «  lacs,  ro('hers  nuu^ts,  grottes, 

1.  Corr.,  [..  2;;8. 
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forêts  obscures  »  ;  il  y  formula  son  rêve  de  vie  évangé- 
lique  et  rustique.  Il  créa  ce  docteur  Benassis  qu'une 
grande  douleur  a  conduit  à  fuir  le  monde,  à  se  retirer 
dans  le  voisinage  de  la  Grande-Chartreuse,  et  qui  ne  vit 
plus  que  pour  les  pauvres  gens  '.  A  l'origine,  dans  le 
chapitre  iv  qui  est  comme  la  clé  de  l'ouvrage  et  dans 
lequel  Benassis  explique  sa  vie  actuelle  par  les  malheurs 
de  sa  jeunesse,  Balzac  se  proposait  de  conter  sa  récente 
déception,  d'exhaler  son  chagrin  et  sa  rancune,  et  de 
châtier  la  perfide  qui  s'était  jouée  de  lui  -.  11  eut  le  tort 
de  ne  pas  s'en  tenir  à  sa  première  intention.  Il  inventa 
pour  ce  chapitre  iv  une  fade  histoire  d'amour  contrarié 
dont  la  banalité  dépare  son  beau  livre,  et  de  sa  trop 
réelle  déception,  de  la  déception  qui  avait  été  «  un  des 
plus  grands  chagrins  de  sa  vie  ^  »,  il  fît  un  autre  livre, 
la  Duchesse  de  Langeais.  Ou  plutôt  il  en  fît  deux  autres, 
car  les  Secrets  de  la  princesse  de  Cadignan  où  il  se  met  en 
scène  sous  le  nom  de  l'écrivain  d'Arthez  amoureux  et 
dupe  d'une  comédienne  de  salon,  ne  sont  qu'une 
seconde  version,  moins  romanesque,  mais  aussi  ou  plus 
amère,  de  la  Duchesse  de  Langeais. 

D'autres  amours  ont  laissé  leur  trace  dans  son  œuvre. 

Le  Lys  dans  la  vallée,  qui  est  un  dernier  hommage  à 
M"""-  de  Berny.  est  en  même  temps  l'écho  de  tous  les 
orages  dont  la  vie  sentimentale  de  Balzac  était  faite 
lorsqu'il  l'a  pul)]ié.Non  seulement,  dans  ce  roman  écrit 
à  la  première  [)crsonnc,  en  forme  de  mémoires,  le  voca- 

1.  L'original  de  Hcnassis  csl  le  ddclcur  l'iaiik,  (juc  lial/ac  avait 
l'oiiiHi  jadis  aux  ciniioris  de  l'Islc-Adani,  cl  (jui  clait  Ii'  hicnraik'iir 
du  jiays  [Corr.,  |i.  (il'.l;   Italzac,  iiar  M'"»^  Surville). 

2.  (Jcla  rt-suilc  de  li'llrcs  (|ii('  possède  M.  de  SiKrlIicrrli  de 
Lovenjoul. 

:t.  Corr.,  p.  2.")K.  -  il  aLlrihiiail  aux  ■■  airoeités  »  <le  M"'"  de  Cas- 
trii's  la  maladie  de  eirnir  doril  il  esl  tuorl  (Co/t.,  p.  (i20). 
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bulaire  est  le  même  que  dans  ses  lettres  d"amour,  mais 
la  situation  du  héros,  de  Vandenesse,  pris  entre  son  pur 
amour  pour  M'"''  de  Mortsauf  et  son  très  matériel  amour 
pour  lady  Dudley,  est  très  exactement  la  sienne  en  1833, 
1834  et  années  suivantes  ',  entre  M'"*^  Hanska  qu'il  appe- 
lait «  sa  chère  étoile  »,  «  son  ange  de  la  terre  »,  qu'il  ado- 
rait à  distance,  et  plusieurs  autres  femmes,  moins  angé- 
liques,  qu'il  a  aimées  à  la  même  époque  un  peu  moins 
pieusement.  Laquelle,  parmi  celles-là,  ressemblait  à  lady 
Dudley?  Quel  nom  mettre  au-dessous  du  sien?  Est-elle 
quelqu'une  des  mystérieuses  inconnues  dont  nous  ne 
savons  que  le  prénom  de  Louise  ou  de  Maria,  imprimé 
en  grands  caractères  sur  la  première  page  de  tel  ou  tel 
de  ses  romans?  Ou  ne  serait-elle  pas,  comme  l'ont  cru 
les  premiers  lecteurs  du  Lys  et  en  dépit  de  ses  déné- 
gations, la  belle  comtesse  Yisconti,  Anglaise  de  nais- 
sance, dont  M'""  Hanska  fut  un  moment  jalouse  et  non 
sans  raison  -? 

Naturellement,  à  i)arlir  du  jour  où  .M""'  Hanska  entre 
dans  sa  vie,  c'est  elle  surtout  dont  la  pensée  le  hante  au 
milieu  de  ses  travaux.  Tantôt,  il  donne  son  nom  d'Eve- 
lina  à  la  jeune  (illc  (pi'il  fait  a[)parailre  dans  le  Médecin 
de  campagne;  tantôt,  du  nom  de  sa  propriété  de  Wierz- 
cliownia  il  fait  le  nom  de  l'oflicier  i»olonais  qui,  dans  la 
Recherche  de  iabsolu,  inspire  à  (Jaës  Tamour  de  la  chimie 
ou  de  ralfhimic;  et  s'il  lait  dire  à  M""-  \'aii(iuer,  dans 
le  Père  Goriot,  des  lieuillcs  pour  des  tilleuls,  c'est  (pie 
M""=  Hanska  prononçait  le  mot  ainsi  et  qu'il  en  a  ri  avec 
elle.  H  y  u  dam^  Albcrl  Sararas  le  souvenir  dr  Irurs  pr(>- 
mières  rcnronlrcs  de  1833  en  Suisse,  et  Savaius   n'est 


1.  Lelhes  à  l'ÉlniiKi'crc,  p.  12'.IU. 

2.  1,1.,  |).  Xil. 
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pas  plus  ému  en  contemplant  Francesca  sur  le  seuil  de 
sa  villa,  au  bord  du  lac  de  Constance,  que  ne  l'avait  été 
Balzac,  lorsque,  à  Genève,  «  au  fond  de  cette  cour  dont 
les  moindres  cailloux  étaient  gravés  dans  sa  mémoire  », 
il  avait  vu  à  une  fenêtre  le  «  doux  visage  »  de  JN!'""  Hans- 
ka  1.  Cette  Francesca  qui  promet  à  Savarus  de  l'épouser 
dès  que  son  vieux  mari  lui  aura  fait  la  grâce  de  mourir, 
ce  Savarus  qui  lui  fait  serment  d'arriver  à  la  fortune  et 
à  la  célébrité  pour  se  rendre  digne  de  sa  chère  «  Étran- 
gère »,  que  disent-ils,  que  sentent-ils,  que  n'aient  dit  et 
senti  Balzac  et  M""'  Hanska  ?  Il  a  repris  les  choses  d'un 
peu  plus  haut  dans  un  autre  endroit  du  même  livre  et 
dans  Modeste  Mignon;  il  y  est  remonté  jusqu'à  l'origine 
de  leur  liaison.  M"''  de  Watteville  s'éprend  de  Savarus 
sans  l'avoir  vu,  en  lisant  une  nouvelle  qu'il  vient  de 
publier;  on  lisant  des  vers  de  Canalis,  et  sans  l'avoir  vu. 
Modeste  s'éprend  du  poète,  et,  de  loin,  entre  en  corres- 
pondance avec  lui.  Ainsi  avait  fait  M™''  Hanska,  et  voyez 
comme  le  rapprochement  se  précise  dans  Modeste  Mignon. 
Canalis  dédaigne  ou  n'a  pas  le  temps  de  répondre  aux 
lettres  de  la  jeune  inconnue;  il  laisse  ce  soin  à  son 
secrétaire,  Ernest  de  la  Brière,  en  sorte  que  Modeste  lit 
la  fine  et  tendre  prose  du  secrétaire  en  croyant  lire  celle 
du  poète,  et  que,  croyant  s'attacher  à  Canalis,  elle  s'at- 
tache en  réalité  à  la  Brière  :  quiproquo  sur  lequel 
i-epose  toute  l'action  du  roman,  lialzac  avait  d'abord  agi 
comme  Canalis  ;  quel(|ucs-unes  de  ses  i)rcmières  réponses 
à  M""'  Hanska  n'élaienl  point  de  sa  main,  mais  d'une 
main  amie-,  et  il  n'a  eu  qu'à  se  rajipeler  sa  petibMnise*, 

1.  Lettres  à  l'Éiranfjfh'e,  p.  28,  101;  Corr.,   p.  304. 

2.  Celle  (le  M'""  Cnnaud  ;  voir  Lettres  à  VÉtranrjère,  p.  0,  nulc  1. 

3.  C'est  M'""  Il.-inskd  qui  la  lui  a  rappelée  et  lui  a  conseillé  d'eu 
faire  le  sujet  d'un  roman  {llnd.,  p.  3!iO-3!l7,  400,  423). 
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à   en  tirer   les    conséquences  possibles,  pour  écrire  à 
dix  ans  de  là  son  roman  de  Modeste  Mignon. 

Est-ce  tout  ce  qu'il  nous  a  livré  de  sa  vie  dans  ses 
oeuvres*"?  Il  a  dit,  dans  Albert  Savarus,  ses  rêves  d'ambi- 
tion politique  et  ses  candidatures  infructueuses;  dans 
César  Birotteaa,  dans  les  Petits  bourgeois,  il  a  développé 
ses  conceptions  financières  et  ses  merveilleuses  spécu- 
lations qui  lui  servaient  à  s'endetter  un  peu  plus  tous 
les  ans.  Gobseck,  Une  fille  d'Eve,  le  Père  Goriot,  Un  homme 
d'affaires,  Mercadet,  etc.,  c'est  sa  bataille  avec  l'argent,  sa 
détresse,  ses  luttes,  les  mille  et  un  expédients  à  l'aide 
desquels  il  s'efforçait  de  dépister  ou  d'attendrir  ses 
créanciers^.  Massimila  Doni,  Gambara,  c'est  Balzac  abonné 
aux  Italiens  et  à  l'Opéra  en  1834,  écoutant,  applaudissant 
de  toutes  ses  forces  la  musique  de  Meyerbeer  et  de 
Rossini  '.  Le  Cousin  Pons,  c'est  Balzac  collectionneur, 
en  1844,  et  tout  à  sa  passion  des  beaux  meubles,  des 
objets  d'art,  des  coûteux  bibelots.  11  n'y  a  pas  jusqu'<à 
ses  traits  et  à  sa  tournure  qu'il  ne  nous  ait  fait  connaître 


1.  Sur  lo  chapitre  de  ses  amours,  on  pourrait  ajouter  que 
rhéroino  de  la  Muse  du  département,  bas  bleu  Jjorrichon  «  atteint 
de  sandisme  »,  semble  assez  proclie  parente  d'une  très  authentique 
Berrichonne  et  sandiste,  M"'°  Marbouty,  en  littérature  Claire 
Brunne,  (|ui,  liahillée  en  liomme,  accompagna  Balzac  à  Turin 
en  ISoO.  Voir  Autour  d'Honoré  de  lialzac,  p.   1511. 

■2.  -  .l'ai  été  oITrir  à  un  capitaliste,  aiuiuel  reviennent  des 
indcjiniilés  convenues  entre  nous  |)our  des  (luvrages  promis  et 
non  faits,  une  certaine  (jnanlilé  d'exemplaires  des  Eludes  de  mœurs. 
Je  lui  proposais  cinq  mille  francs  à  terme  pour  trois  mille  éciins. 
1!  a  tout  refusé,  même  ma  signature  et  un  elTet,  me  disant  que 
ma  fortune  était  dans  mon  lalenl  et  (|ue  je  pouvais  mcnirir.  Cette 
scène  est  une  des  plus  inràmes  (|iic  je  connaisse.  Gobseck  n'est 
rien;  j'ai  subi,  plus  ronge,  le  conlacl  d'uiK'  âme  de  fer.  Quelt/ue 
jour  ji;  peindrai  cela.  »  {Lettres  à  l'Klvdiujère,  p.  (il .)  —  Il  l',i  peini, 
non  pas  une,  mais  dix  fois. 

3.  Lettres  à  l'Étramphe,  p.  KiS,  170.  217,  2i:i. 
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dans  un  de  ses  romans,  non  sans  les  idéaliser  de  son 
mieux  : 

Une  tète  superbe  :  cheveux  noirs,  mélangés  déjà  de  quelques 
cheveux  blancs,  des  cheveux  comme  en  ont  les  Saint-Pierre 
et  les  Saint-Paul  de  nos  tableaux,  à  boucles  touffues  et 
luisantes,  des  cheveux  durs  comme  des  crins,  un  cou  blanc 
et  l'ond  comme  celui  d'une  femme,  un  front  magnifique  séparé 
par  ce  sillon  puissant  que  les  grands  projets,  les  grandes 
pensées,  les  fortes  méditations  inscrivent  au  front  des  grands 
hommes  ;  un  teint  olivâtre  marbré  de  taches  rouges,  un  nez 
carré,  des  yeux  de  feu,  puis  les  joues  creusées,  marquées 
de  deux  rides  longues  pleines  de  souffrance,  une  bouche  à 
sourire  sarde  et  un  petit  menton  mince  et  trop  court;  la 
patte  d'oie  aux  tempes,  les  yeux  caves,  roulant  sous  des 
arcades  sourcilicrcs  comme  deux  globes  ardents  ;  mais,  mal- 
gré tous  ces  indices  de  passions  violentes,  un  air  calme... 

Voilà  le  portrait  physique.  Quant  au  portrait  moral, 
il  n'est  presque  aucune  de  ses  grandes  créations  à 
laquelle  il  n'ait  prêté  un  peu  de  son  âme;  et  Claës, 
Gobseck,  A'autrin  sont  ses  fils  par  leur  imagination 
dévorante,  par  la  force  de  leur  vouloir,  —  comme  aussi, 
hélas!  Gaudissart  ou  Lousteau,  par  leur  bonne  humeur 
et  leur  vulgarité. 


Avec  cela,  personne  n"a  plus  souvent  que  lui  et  plus 
curieusement  regardé  chez  le  voisin,  et  la  Comédie  hu- 
maine renferme  plus  d'une  histoire  vraie  qui  n'est  pas 
la  sienne,  plus  d'un  portrait  d'après  nature  qui  n"est 
pas  le  sien. 

Les  héros  des  Cliouans,  le  Gars,  Marche-à-tcrre,  Gudin, 
M"'"  du  Gua,  avaient  existé.  11  avait  pu  les  voir  en  1828, 
aux  environs  de   I-'ouL^ércs,  ou,  tout  au  moins,  il  avait 
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entendu   parler  d'eux  par  M.  de   Pommereul,   témoin 
oculaire  des  guerres  de  chouannerie  '. 

Une  ténébreuse  affaire  a  son  point  de  départ  dans  une 
affaire  très  authentique,  quoique  très  ténébreuse,  qui 
avait  fait  grand  bruit  sous  le  Consulat,  —  celle  du  séna- 
teur Clémens  de  Ris,  enlevé  le  23  septembre  1800,  près 
de  Tours,  par  six  hommes  masqués,  conduit  par  eux  au 
fond  d'un  souterrain,  et  retrouvé,  après  huit  jours  de 
recherches,  dans  la  forêt  de  Loches.  Les  hommes  mas- 
qués étaient  des  agents  de  Fouché;  ils  se  trompèrent  en 
s'emparant  de  Clémens  de  Ris  :  ce  n'était  pas  lui  que 
Fouché  voulait  prendre.  De  dépit,  et  pour  détourner  les 
soupçons,  il  fit  arrêter  des  innocents,  d'anciens  Chouans  ; 
l)lusieurs  furent  exécutés  ^. 

Un  récit  épisodique,  dans  l'Envers  de  Vhistoire  contem- 
poraine, rappelle  et  de  plus  près  encore  une  autre  affaire 
du  même  genre,  l'affaire  Le  Chevalier.  En  1807,  M"^*'  Aquet 
de  Férolles,  égarée  par  ses  sentiments  royalistes  et  sa 
haine  de  Napoléon,  avait  aidé  Le  Chevalier  et  sa  bande 
de  chauffeurs  à  s'emparer  d'une  somme  de  03  000  francs 
envoyée  àCaon  par  les  receveurs  d'Argentan  ctd'Alençon. 
Elle  fut  arrêtée  avec  ses  complices  et  condamnée  à  mort. 
En  vain  elle  se  déclara  enceinte  pour  obtenir  un  sursis; 
en  vain  sa  grâce  fut  demandée  à  l'Empereur  :  elle  périt 
sur  l'échafaud.  Sa  mère,  M""=  Ilélie  de  Combray,  dont 
le   seul    crime   était  de  ne   pas   l'avoir   dénoncée,   fut 


1.  Ualziic  en  lirelayne,  |)ar  .M.  du  l'oulaNicc  do  lloussoy. 

2.  l'réfacc  de  Une  ténébreuse  a//uire;  Honoré  de  lUtlzac,  par 
.M.  Biré.  —  Dès  1(^  temps  de  ses  délmls,  Bal/ac  assure  (ju'il  s'ius- 
[)irail  volontiers  des  causes  eélèlires;  la  préface  du  Vicaire  des 
Ardcnnes  renvoie  le  lecteur  aux  Annales  de  ta  cour  de  Cassation, 
année  ISI6.  MM.  ('.erlheer  et  (Christophe  sij;nalent  des  analogies 
entre  le  ci'inie  de  Tascheron,  dans  le  Curé  de  vitlai/e.  et  TalTaire 
Marcrlian^e,  pidi-cs  criinind  (|iii  avait  (m  cupe  loul   Paris. 


170  BALZAC 

condamnée  à  vingt-deux  ans  de  réclusion;  elle  avait 
soixante-sept  ans,  et  était  fille  d'un  président  de  la 
chambre  des  comptes  de  Rouen;  au  retour  des  Bour- 
bons, en  1814,  elle  obtint  la  remise  de  sa  peine.  Elle 
est  devenue  M"^''  de  la  Chanterie  dans  V Envers  de  l'histoire 
contemporaine,  où  tous  ces  détails  reparaissent,  à  peine 
modifiés.  Certains  noms  même  y  sont  modifiés  de  telle 
manière  qu'ils  n"en  sont  que  plus  aisément  reconnais- 
sablés:  un  des  chauffeurs  de  1807  s'appelait  Lebrec  dit 
Fleur-d'Épine  :  il  s'appelle  dans  le  roman  Fleur-de- 
Genét. 

Balzac  avait  connu  l'affaire  Clément  de  Ris  et  l'affaire 
Le  Chevalier  par  les  Mémoires  de  M"'=  d'Abrantès.  Il  était 
lié  avec  elle,  et  grand  lecteur  de  ses  Mémoires,  dont  il 
avait  facilité  la  publication  en  traitant  pour  elle  avec 
l'éditeur  Mame.  Si  on  avait  le  courage  de  les  lire  en 
entier,  on  verrait  qu'il  leur  a  fait  plus  d'un  emprunt. 
Il  y  a  pris  le  nom  de  son  Rastignac.  Au  tome  l", 
]\Ime  d'Abrantès  expose  longuement  les  démêlés  de  Bona- 
parte et  de  Salicetti  qu'une  haine  corse  animait  l'un 
contre  l'autre;  elle  peint  Salicetti  décrété  d'accusation, 
réfugié  chez  M™^  Permon,  et  de  sa  cachette  entendant 
son  ennemi  Bonaparte  parler  de  lui  d'une  voix  mépri- 
sante. La  scène  avait  frappé  Balzac  :  elle  a  passé  dans 
Une  vendetta  *. 

Le  sujet  de  l'Aiilicrge  rouge,  dit  M"""  Survillc,  lui  fut  donné 
par  un  ancien  chirurgien  des  armées,  ami  de  l'homme  qui 
fut  condamné  injustement.  Mon  frère  n'ajouta  que  le  dénoue- 
ment. 

1.  Une  vendetta  a  paru  en  1830,  un  an  avant  les  Mémoires  de 
M"""  d'AbranU's.  Mais  IJalzac,  lié  avec  elle  depuis  1828,  avait  pu 
lui  entendre  ('(inler  celle  scùue,  ou  la  lire  en  nianuseril.  Il  ne  me 
parait  pas  (Jnuli'ux  ([u'il  la  ('(junaissail  a\aiil  ci'éerire  son  [lelit 
roman. 
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Un  épisode  sous  la  Terreur  lui  fut  raconté  par  le  sombre 
héros  de  cette  histoire.  Mon  frère  désiraitvoir  Sanson,  l'exé- 
cuteur des  hautes-œuvres.  M.  Appert,  inspecteur  général  des 
prisons,  avec  qui  mon  frère  était  lié,  lui  ménagea  une  entre- 
vue... Il  attire  si  bien  la  confiance  de  Sanson  que  celui-ci, 
entraîné,  arrive  à  peindre  les  souffrances  de  sa  vie.  La  mort 
de  Louis  XVI  lui  avait  laissé  des  terreurs  et  des  remords 
de  criminel  (Sanson  était  royaliste).  Il  fit  dire  pour  le  roi,  le 
lendemain  de  l'exécution,  la  seule  messe  expiatoire  qui  fut 
peut-être  célébrée  à  Paris  ce  jour-là. 

Ce  fut  aussi  la  conversation  que  mon  frère  eut  avec  Martin, 
le  célèbre  dompteur  d'animaux,  à  l'issue  d'une  de  ses  rei)ré- 
sentations,  qui  lui  fit  composer  l'article  intitulé  Une  passion 
dans  le  désert. 

Dans  Béatrix,  où,  à  côté  de  M""  des  Touches,  il  peint 
M'"'^  de  Rochefide  et  le  musicien  Conti  rivés  Tun  à  l'autre 
par  une  vieille  passion  qui  leur  pèse  et  qu'ils  n'ont  pas 
la  force  de  rompre,  il  s'est  souvenu  de  ce  que  M'^'^  Sand 
lui  avait  dit  de  Litz  et  de  M™e  d'Agoult,  et  en  même 
temps  de  celle  qui  l'avait  si  bien  renseigné.  «  Oui, 
M'"'  des  Touches  est  George  Sand;  oui,  Béatrix  est  trop 
bien  M"""  d'Agoult.  s  Ce  qui  n'empêche  pas  M''^  des 
Touches  d'avoir  aussi  cjuelques  traits  de  M"*^  Georges  ^ 

Thaddée  Paz,  le  Polonais  proscrit  qui,  dans  la  Fausse 
maîtresse,  cache  un  amour  vrai  sous  une  passion  feinte, 
s'appelait  dans  la  réalité  Thaddée  Wylezinski  ;  c'était 
un  cousiiidc  M"'c  Hanska,  qu'il  adorait  silencieusement. 

1.  Lettres  à  fEtrançièrr,  p.  404,  527;  Ilisloire  des  œuvres. —  Au 
tome  II  de  son  Geoiye  Sand,  M'""  Karénine  fait  rc.ssorlir  la  par- 
lailo  ressciiililaiuMi  de  fîeorfje  Sand  et  de  M'"  des  Touches,  de 
Béatrix  et  de  M'""  d'Agoult,  de  Claude  Vif:non,  autre  persoiuiage 
(lu  même  roman,  et  de  Gustave  Planch(\  dans  toutes  les  pages 
où  il  n'y  a  point  (faction  et  (pii  ne  sont  rpie  portraits.  —  Le  nom 
de  Conti  est  ci.'lui  d'un  avocat  ipii  avait  reconiui  Bal/ac,  en  LS:{S. 
dans  les  rues  d'Ajaecio  et  lui  avait  aussitôt  consacré  un  article 
dans  le  Journal  de  ta  Corse,  au  grand  déplaisir  du  voyageur  (jui 
eût  voulu  garder  l'incognito  {^Lettres  à  l'Etramière,  p.  471). 
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«  La  mort  de  Thaddée  que  vous  m'appreuez,  m'a  fait  du 
chagrin;  vous  m'aviez  tant  parlé  de  lui  que  j'aimais  qui 
vous  aimait  ainsi,  quoique!...  Vous  avez  bien  deviné 
pourquoi  j'avais  appelé  Paz  Thaddée,  en  lui  donnant  le 
caractère  et  les  sentiments  de  votre  pauvre  cousin  •.  » 

Dans  la  Cousine  Bette,  il  y  a  l'écho  et  comme  le  contre- 
coup sur  son  cœur  de  cette  affaire  Colonies  qui  l'avait 
si  vivement  intéressé  en  décembre  1845.  Qu'on  relise  ce 
qu'il  a  dit  de  M"^^  Colonies  :  nièce  d'un  maréchal  de 
l'Empire,  femme  d'un  haut  fonctionnaire,  éperdument 
éprise  à  quarante-cinq  ans  d'un  tout  jeune  homme 
pour  qui  elle  en  arrive  à  faire  des  faux  et  à  se  livrer  «  à 
des  usuriers,  à  des  vieux  ».  N'est-ce  pas,  en  germe,  tout 
le  drame  de  la  Cousine  Bette,  et  la  passion  tardive  qui 
attache  Lisbeth  à  Wenceslas,  et  l'héroïsme  infâme  de 
i\[me  Hulot  s'offrant  au  vieux  Crevel,  et  le  délire  erotique 
du  conseiller  d'État  Hulot,  et  la  honte,  le  désespoir  de 
son  frère,  le  vieux  maréchal?  —  INlais  d'autres  femmes 
ont  contribué  à  fournir  à  Balzac  les  traits  dont  il  com- 
posait la  figure  de  Lisbeth,  sa  patience  et  son  activité  de 
fourmi  économe,  ses  dévouements  de  vieille  fîlle  amou- 
reuse, ses  susceptibilités,  ses  aigreurs,  ses  implacables 
rancunes  de  parente  pauvre  :  «  Elle  est,  écrit-il  à 
M™«  Hanska,  un  composé  de  ma  mère,  de  M'"*^  Valniore 
et  de  votre  tante  »,  —  cette  tante  qu'ils  appelaient  entre 
eux  «  le  cent  de  clous  -  ». 

Il  a  dit  de  Vautrin  :  «  Je  puis  vous  assurer  que  le 
modèle  existe,  qu'il  est  d'une  épouvantable  grandeur,  et 
qu'il  a  trouvé  su  \)\i\vo  dans    le  monde  de  notre  temps. 

1.  I.c/lri'.s  à  Vi:ir<iiiiiiT(\  p.  4(»S.  Dans  la  IV/Zcr/e  de  M""'  ih»  Krii- 
(loiiiT  (181)3),  (juslavi.'  (lo  1-iiiar  avait  locoiirs  à  la  iiii'Iir-  IViiilo 
généreuse. 

2.  Corr.,  p.  520;  —  Lettres  à  iÈtraixjère,  p.  339. 
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Cet  homme  était  tout  ce  qu'est  Vautrin,  moins  la  pas- 
sion que  je  lui  ai  prêtée.  Il  était  le  génie  du  mal,  utilisé 
d'ailleurs  '.  »  Autant  valait  nommer  Vidocq,  —  Vidocq 
avec  qui  il  avait  dîné  certain  soir  chez  ce  même  M.  Appert 
qui  lui  avait  présenté  Sanson,  Vidocq  jadis  condamné 
pour  faux,  Vidocq  l'ancien  forçat,  devenu  un  beau 
jour  chef  de  la  sûreté  à  Paris,  sous  la  Restauration,  et 
propriétaire  à  Saint-Mandé.  Non  seulement,  Balzac  avait 
dîné  avec  lui,  mais  il  avait  lu  les  oeuvres  écrites  par  lui 
ou  publiées  sous  son  nom.  Il  a  trouvé  dans  ses  Mémoires 
(1828-1829)  -  le  récit  de  ses  évasions  sans  nombre,  de 
ses  multiples  «  incarnations  »,  de  ses  coups  d'audace 
qui  lui  avaient  valu  la  considération  de  ses  compa- 
gnons de  chaîne  et  faisaient  de  lui,  dans  le  monde 
des  repris  de  justice,  une  sorte  de  grand  dignitaire; 
et  il  y  a  trouvé  toute  une  peinture  de  la  [)rison  ou 
du  bagne,  depuis  les  surnoms  grotesques  ou  terribles 
qui  font  penser  à  Trompe-la-mort  et  à  Bibi-Lupin,  jus- 
qu'aux plaisanteries  que  ressert  Vautrin  sur  la  soupe 
aux  gourgancs,  jusqu'à  l'art,  où  excelle  la  vieille 
M"»  Michonneau,  de  faire  d'une  claque  reparaître  sur 
une  épaule  de  forçat  les  deux  lettres  fatales.  Les 
Mémoires  d'un  forçai  ou  Vidocq  dévoilé  (1828)  lui  ont  sug- 
géré la  métamorphose  de  ^*autrin  en  prêtre  espagnol, 
et  lui  ont  appris  à  ne  point  dire  :  du  sang,  mais  :  du 
raisiné,  non  point  la  tête,  mais:  la  sorbonne  ou  la  tronche, 
non  point  :  la  guillofine,  mais  :  la  veuve,  et   non  point  : 

1.  I.rllri' à  M.  Uippnljjlc  Cdslille. 

2.  ("es  Mi'nioircs  mit  t'Ic  n-diprs,  (ruil-im,  (l",i|iirs  des  inilcs  <li' 
Vi(ln((|,  jinr  Maurice  pour  1rs  deux  iircinicrs  lomcs,  cl  [loiir  les 
deux  autres  jiar  IJiérilier,  auteur  des  Mrimiircs  (/r  Sansnii  !\\\si\\\v\^ 
Hal/ac  avait  coilalKiré  en  IS:i().  Les  trois  <iiivrapcs  relatifs  à  Vi(l(ic(( 
(|iii  -nul  iilc-.  iri,  (inl  servi  à  l'aiiteiir  des  Misérables  autant  iin'à 
lialzac. 
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tuer  quelqu'un,  mais  :  le  terrer.  Les  Voleurs,  physiologie  de 
leurs  mœurs  et  de  leur  langage  (1837)  ont  achevé  de  l'initier 
aux  beautés  du  langage  «  bigorne  »  ;  ils  ont,  en  outre, 
pour  nous  Fintérôl  de  nous  présenter  un  très  beau  por- 
trait de  Vidocq  par  Devéria;  et  en  vérité,  ce  Vidocq  en 
redingote,  cravaté  de  blanc,  cette  forte  carrure,  cette 
tète  puissante,  cette  large  face  aux  lèvres  trop  fines, 
cette  expression  à  la  fois  hardie  et  pateline,  c'est  Vau- 
trin embourgeoisé,  Vautrin  rentier,  —  mais  c'est  bien 
Vautrin. 

Balzac  déclare  également  que  Desplein,  Henri  de 
Marsay,  le  père  Goriot  ont  vécu'.  Il  dit  de  Goriot  : 
«  L'événement  qui  a  servi  de  modèle  offrait  des  circons- 
tances affreuses,  et  comme  il  ne  s'en  présente  pas  chez 
les  cannibales;  le  pauvre  père  a  crié  pendant  vingt 
heures  d'agonie  pour  avoir  à  boire,  sans  que  personne 
arrivât  à  son  secours,  et  ses  deux  fdles  étaient,  l'une  au 
bal,  l'autre  au  spectacle,  quoiqu'elles  n'ignorassent  pas 
l'état  de  leur  père.  »  On  peut  rapprocher  cela  de  ce  qu'il 
fait  dire  à  l'avoué  Derville  à  la  fin  du  Colonel  Chabert  : 
«  J'ai  vu  mourir  un  père  dans  un  grenier,  sans  sou 
ni  maille,  aljandonné  par  deux  filles  auxquelles  il  avait 
donné  40  000  livres  de  rentes.  »  Il  s'agit  évidemment  du 
même  fait  dans  les  deux  textes,  et  le  second  semblerait 
indiquer  que  c'est  dans  l'étude  de  maître  Guillonnet- 
Mcrville  ipie  Ikdzac  avait  jadis  entendu  conter  l'histoire 
de  Goriot  '-. 

Et  César  Hirotteau   a  vécu,  lui  aussi  ;  il  se  nommait 


1.  Lettre  à  M.  Uippohjle  Caslillc,  préface  du  Cabinet  des 
(intiques. 

2.  Ainsi  poiil-rlrt"  (|uc  riiisloirc  de  M'""  de  Uoï^laiid  cl  du  toslri- 
uicul  lii'ùli',  dans  (iobscc/c;  voir  uni'  aulre  pliraso  du  nièiiic  i)as- 
sapi'. 
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Aiiloine  Carou,  marchand  parfumeur,  établi  depuis  1778 
rue  du  Four-Saint-Germain,  au  coin  de  la  rue  des 
Canettes.  Sa  boutique,  à  l'enseigne  de  la  Reine  des  fleurs, 
avait  servi  de  refuge  aux  royalistes  et  aux  conspirateurs 
sous  le  Directoire  et  le  Consulat.  Louis  XVIII  lui 
décerna  une  médaille  en  récompense  de  ses  services  *. 

Faut-il  poursuivre?  Faut-il  reconnaître  E.  Geoffroy 
Saint-IIilaire  dans  M.  de  Saint-Vandrille  et  le  baron 
Cuvicr  dans  le  baron  Sinard  [Entre  savants),  —  Frédéric 
Lemaître  dans  Robert  Médal  [le  Cousin  Pons),  —  Bouffé 
dans  Vignot  (les  Illusions  perdues),  —  Delacroix  dans 
.Joseph  Bridau  {la  Rabouilleuse),  —  Lherminier  dans  La 
Palférine  (Un  prince  de  la  Bohème),  —  Léon  Gozlan  dans 
Nathan  (Une  fdle  d'Eve),  —  le  libraire  Ladvocat  dans 
Dauriat  (les  Illusions  perdues),  —  Emile  de  Girardin  dans 
du  Tillct  {César  Birotleau)'!  Et  dans  Mercadet  reconnaî- 
trons-nous Balzac,  Harel  ou  Victor  Bohain-? 

On  n'en  finirait  pas  de  compter  les  allusions  ou  les 
[jcrsounalités  que  des  lecteurs  malveillants  ou  trop 
érudits  ont  découvertes  dans  la  Comédie  humaine.  Celui- 
ci  déclarait,  à  la  lecture  des  Illusions  perdues  :  «  Lucien 
do  RubfMupré,  c'est  Jules  Janin,  c'est  sa  vivante  image  », 
—  et  celui-là,  après  avoir  lu  la  Muse  du  département  : 
«    Jules    Janin,     c'est    Lousicau,    il    n'y    a    pas    à    s'y 

1.  Vieilles  7naiso7is,  vlnux  papiers,  pai'  G.  LciKHre.  Dans  le  ini'in(> 
livre,  M.  Lcnûlrc  se  fait  lu  ri  do  iioinmcr  les  ori^iiiiaiix  do  Coroiiliu 
(les  Chouans),  do  Miciiii  ol  des  frères  do  Simeuse  [Une  ténébreuse 
(i/f'fdre),  de  M""  (rKsj.'rigiioii  {le  Ca/nnel  des  anlifjues).  Selon  lui, 
l'alibé  Lnraii.x  {César  liiroltcau)  a  eu  ■■  sans  aucun  doute  ■•  pour 
riKidèlo  l'abbé  d(;  Keravenan,  vicain;  à  Saint-Sulpice.  Par  nialbeur, 
M.  liiré,  d(Hil  rciiidilion  n'est  pas  nidins  ^-rande,  dit  avec  nn(> 
égale  assurance  :  ..  L'abbé  llinaux.  confesseur  de  la  duchesse 
(rAngoulérncî,  a  servi  de  tiiudcle  à  Ital/ac  poui-  peindre  l'abbé 
L<irau\...  » 

2.  Un  roDUiii  (l'atuonr. 
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tromper.  »  Un  autre  se  moquait  de  ceux  qui  avaient  vu 
en  Nucingen  le  baron  James  de  Rothschild,  mais  signa- 
lait une  parenté  «  incontestable  »  entre  Adolphe  Thiers 
et  Rastignac...  Et  Balzac  riait  de  son  gros  rire,  se  frot- 
tait les  mains,  criait  :  «  J'en  suis  à  la  soixante-douzième 
femme  qui  a  eu  l'impertinence  de  se  reconnaître  en 
Fœdora  '  !  i 

Les  chercheurs  de  ressemblances  n'avaient  ni  tout  à 
fait  tort,  ni  tout  à  fait  raison.  Il  est  certain  qu'il  a 
travaillé  les  yeux  fixés  sur  la  réalité,  et  ses  proches 
tremblaient,  dit  sa  sœur,  que  ses  portraits  ne  lui  fissent 
de  mortels  ennemis.  11  a  puisé  à  pleines  mains  dans  la 
vie  d'autrui  comme  dans  sa  propre  vie.  Et  pourtant,  il 
n'est  aucun  de  ses  romans  cpi  soit  sa  confession,  il  n'en 
est  aucun  qui  soit  un  roman  à  clé  2.  Il  y  avait  bien,  je 
pense,  un  peu  de  malice  de  sa  part  à  dédier  un  de  ses 
ouvrages  au  baron  de  Rothschild  après  avoir  créé 
Nucingen,  ou  à  confier  l'illustration  des  £'mp/ojrâ  à  Henri 
Monnier  qu'on  y  avait  reconnu  dans  la  falotte  personne 
de  Bixiou  :  il  y  avait  à  cela  moins  de  malice  que  de 
fierté.  Balzac  avait  conscience  d'avoir  fait  tout  autre 


1.  Lettres  à  l'Étranrjèfe,  jt.  9.  La  princesse  Bagration  et 
M""  Récaiiiier  étaient,  dit-il,  de  ces  ••  impertinentes  ».  M.  de  Sprcl- 
bercli  de  Lovenjoul  semble  admetlrc  {Une  par/e  perdue...,  p.  28) 
que  Firdora  est  Olympe  Pélissicr,  depuis  M""  Hossini,  que  Balzac 
l'a  aimée,  et  qu'un  soir,  comme  Ua|)linël  de  Valentin,  il  s'était 
caché  dans  sa  chanihie  jxiur  assister  à  son  coucher.  11  est  vrai 
(|u'cn  1S:}3,  alors  qu'elle  était  la  maîtresse  d'Eugène  Sue,  il  fré- 
([uriilait  chez  elle  (A.c<<r(7s  «  l'Etrangère,  p.  18);  mais  la  connais- 
sail-il  dès  le  temps  où  a  jiaru  la  Peau  de  chagrin'? 

2.  Il  elîaçait  et  corrifieait  avec  le  plus  grand  soin,  en  se  relisant, 
ce  (|ue  ses  ])ortrails  ixnivaienl  avoir  de  Irop  individuel;  voir,  dans 
Une  par/e  perdue...,  les  transformations  qu'il  a  fait  subird'édition 
en  édition  au  personnage  de  C.analis.  i|ui  d'ahortl  ressemlilail  Iroj) 
il  Lamartine. 
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chose  que  de  la  satire  personnelle,  et  d  être  véritable- 
ment un  créateur  : 

Le  fait  vrai  qui  a  servi  à  l'auteur  dans  la  composition  du 
Cabinet  des  antiques,  dit  la  préface  de  ce  roman,  a  eu  quelque 
chose  d'horrible.  Le  jeune  homme  a  paru  en  cour  d'assises, 
a  élé  condamné,  a  été  marqué  ;  mais  il  s'est  présenté  dans 
une  autre  circonstance,  à  peu  près  semblable,  des  détails, 
moins  dramatiques  peut-être,  mais  qui  peignaient  mieux  la 
vie  de  province.  Ainsi,  le  commencement  d'un  l'ait  et  la  fin 
d'un  autre  ont  composé  ce  tout.  Cette  manière  de  procéder 
doit  être  celle  d'un  historien  des  mœurs  :  sa  tâche  consiste 
à  fondre  les  faits  analogues  dans  un  seul  tableau  ;  n'est-il  pas 
tenu  de  donner  plutôt  l'esprit  que  la  lettre  des  événements? 
il  les  synthétise.  Souvent  il  est  nécessaire  de  prendre  plu- 
sieurs caractères  semblables  pour  arriver  à  en  composer  un 
seul,  de  même  qu'il  se  rencontre  des  originaux  où  le  ridicule 
abonde  si  bien,  qu'en  les  dédoublant  ils  fournissent  deux 
personnages.  Souvent  la  tête  d'un  drame  est  très  éloignée 
de  sa  queue.  La  nature  qui  avait  très  bien  commencé  son 
œuvre  à  Paris  et  l'y  avait  finie  d'une  manière  vulgaire,  l'a 
supérieurement  achevée  ailleurs.  Il  existe  un  proverbe  italien 
qui  rend  à  merveille  cette  observation  :  «  Cette  queue  n'est 
|)as  de  ce  chat.  >•  {Queslu  coda  non  è  di  fjiiesto  galto.)  La  litté- 
rature se  sert  du  procédé  qu'emploie  la  peinture,  qui,  pour 
faire  une  belle  figure,  prend  les  mains  de  tel  modèle,  le  pied 
de  tel  autre,  la  poitrine  de  celui-ci,  les  épaules  de  celui-là. 
L'affaire  du  peintre  est  de  donner  la  vie  à  ces  membres 
choisis  et  de  la  rendre  probable.  S'il  vous  copiait  une  femme 
vraie,  vous  détourneriez  la  tête. 

Ainsi  parlait  déjà  Molière  dans  l' Impromptu  de  Versailles, 
ainsi  parlait  La  Hruyérc,  ainsi  parlent  tous  les  grands 
peintres  de  la  vie  humaine,  et  Balzac  avait  le  droit  de 
parler  comme  eux.  Un  roman  de  lui  csl  une  création 
bonne  ou  mauvaise,  mais  toujours  une  création.  Plus 
on  étudie  les  sources  et  les  originaux  de  la  Comédie 
humaine,  jtlus  on  s'applique  à  y  raii'(>  la  pari  du  l'éel,  et 
pinson  sent  combien  cc-lh-  de  l'invcnlion  y  est  considé- 
rabl(\  Et  j(!  n'entends  pas  seulement  par  là  cette  inven- 

DAI./AC.  12 
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tion  romanesque,  ce  dévergondage  d'imagination  qui 
n'est  que  trop  habituel  à  Balzac,  et  qui  sur  des  données 
vraies  lui  a  fait  écrire  tant  d'histoires  fabuleuses  et 
folles.  J'entends  aussi  cette  invention  géniale  et  créatrice 
qui  développe  logiquement  les  données  de  l'expérience, 
qui  de  la  vérité  particulière  s'élève  à  la  vérité  générale, 
crée  des  types  et  dégage  des  lois.  Invention  qui  est 
encore  de  l'observation,  qui  est  la  forme  la  plus  haute 
de  l'observation. 

Point  de  romancier  qui  ait  eu  un  plus  vif  désir  que 
Balzac  de  bien  comprendre  le  sens  et  les  lois  de  la  vie 
contemporaine.  Sa  curiosité,  si  attentive  aux  menus 
détails  dune  silhouette  ou  d'un  caractère,  s'étend  aux 
plus  vastes  questions  de  morale  ou  de  sociologie,  aux 
mystères  de  l'hérédité,  aux  secrètes  influences  de  la 
race,  du  sol  natal,  de  l'époque  et  de  la  profession.  Dans 
le  drame  d'une  existence  il  aperçoit  celui  d'une  condi- 
tion, d'une  classe  ;  il  y  voit  un  incident  de  l'histoire 
nationale,  et  en  expliquant,  en  analysant  Nucingen  ou 
Rastignac,  Minorel-Levreau  ou  Rigou,  c'est  son  temps 
qu'il  analyse  et  qu'il  explique.  Il  a  vécu  en  des  jours  où 
sur  les  débris  du  passé  s'organisait  et  se  fondait  une 
France  nouvelle  ;  il  était  le  témoin,  son  ambition  a  été 
d'être  l'historien.  Il  ne  s'est  pas  borné  à  peindre  les 
derniers  survivants  de  l'ancien  régime;  il  a  voulu  dire 
pourquoi  leur  règne  était  passé.  11  ne  s'est  pas  borné  à 
peindre  la  bourgeoisie  de  1830;  il  a  voulu  dire  comment 
elle  était  arrivée  à  la  fortune  et  au  pouvoir.  Il  a  marqué 
le  rôle  de  chacun  dans  le  travail  de  transformation  qui 
s'accomplissait  autour  de  lui,  il  a  assigné  les  responsa- 
l)ilités,  et  s'il  n'a  sans  doule  pas  résolu  tous  les  pro- 
blèmes que  la  société  moderne  offre  à  l'esprit  du  pen- 
seur, du  moins  n'en  est-il  guère  qu'il  n'ait  abordé. 
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Ses  sujets  de  romans,  c'est  la  lutte  des  intérêts,  des 
ambitions  qui  se  heurtent  et  s'entre-dévorent;  c'est  le 
progrès  et  les  ravages  de  l'esprit  individualiste  dans  le 
monde  issu  de  la  Révolution;  c'est  le  triomphe  du  tiers 
état,  le  règne  des  parvenus  dont  il  peint  les  lourdes 
allures  et  les  furieux  appétits  ;  c'est  la  tragédie  bour- 
geoise cachée  dans  le  salon  ou  l'arrière-boutique  et 
dont  l'argent  est  le  grand  ressort;  c'est  la  puissance 
croissante  et  chaque  jour  plus  dégradante  de  l'argent. 
Que  de  sujets,  de  beaux  sujets,  neufs,  féconds,  il  a  su 
trouver!  Le  rôle  social  de  la  religion,  ses  bienfaits  et 
ses  méfaits,  dans  le  Curé  de  village,  le  Curé  de  Tours,  Une 
double  famille  ;  —  l'efficacité  de  l'action  individuelle,  l'ac- 
tion moralisatrice  de  l'homme  éclairé  sur  les  pauvres 
gens,  dans  le  Médecin  de  campagne  et  VEnvers  de  Vhisloire 
conlemporaine; —  la  vie  politique,  ses  dessous,  ses  mar- 
chandages, ses  vilenies,  ses  ennuis,  dans  Albert  Savaras 
et  le  Député  d'Arcis;  —  la  vie  de  l'homme  de  lettres,  ses 
liaincs,  ses  trahisons,  ses  déboires,  dans  la  Muse  du 
déparlement;  —  l'attraction  de  Paris  sur  les  jeunes  pro- 
vinciaux, les  fausses  vocations  littéraires,  les  laides 
cuisines  du  journalisme,  dans  les  Illusions  perdues  ;  — 
ailleurs,  dans  la  Messe  de  l'athée,  le  conflit  de  la  science 
moderne  et  de  la  religion;  ~  dans  la  Recherche  de  Vabsolu, 
rivressc  de  la  science  et  les  drames  du  laboratoire;  — 
dans  Ursule  Mlrouel,  V Interdiction,  le  Colonel  Chaberl,  les 
incertitudes  de  la  justice  humaine,  les  obscurités  du 
code,  les  chinoiseries  et  les  guets-ajxMis  delà  i)rocédure; 
—  dans  le  Cabinet  des  antiques,  l'agc^nie  île  la  nol)lesse  de 
province,  victime  de  ses  entêtements,  victime  de  l'inac- 
tion à  laquelle  elle  si;  ('ondamne,  et  où  elle  s'use,  se 
ruine,  s'amoindrit;  —  dans  les  Paysans,  la  sourde  et  lente 
et  patiente  concpiête  «.h'  hi  terre  par  le  i)etit  cultivateur. 
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et  le  morcellement  de  la  grande  propriété  ;  —  dans  les 
Employés,  cette  plaie  sociale  que  nous  nommons  fonc- 
tionnarisme et  bureaucratie;  —  et,  dans  dix  ou  vingt 
romans,  toutes  les  coquineries,  toutes  les  insolences  de 
la  haute  banque,  des  du  Tillet,  des  Nucingen,  et  de 
leurs  louches  auxiliaires,  les  Ceriset  ou  les  Claparon; 
dans  dix  ou  vingt  romans,  la  désorganisation  de  la 
famille,  le  trouble  ou  la  rupture  du  mariage  par  l'affai- 
blissement du  sentiment  religieux,  par  l'émancipation 
et  la  révolte  du  moi,  par  les  plus  viles  questions  d'in- 
térêt. 

Et  n'oublions  pas  qu'après  avoir  pénétré  si  avant  dans 
la  vie,  dans  l'âme  de  son  siècle,  après  avoir  traité  tant 
de  grands  sujets,  Balzac  en  avait  encore  presque  autant 
d'autres  en  réserve  que  la  mort,  venue  trop  vite,  ne  lui 
a  pas  permis  de  développer,  qu'il  n'a  pu  que  noter  au 
courant  de  la  plume  dans  une  lettre  ou  dans  une  pré- 
face. Ils  n'y  existent  qu'à  l'état  d'indication  rapide,  mais 
si  intéressante  et,  comme  on  dit  aujourd'hui,  si  sugges- 
tive !  Tel  ce  roman  de  Sœur  Marie  des  Anges,  que  souvent 
il  a  voulu  commencer  et  dont,  en  fin  de  compte,  il  n'a 
pas  laissé  une  seule  page  ^  :  «  Vous  lirez  cela,  écrivait-il 
en  1835  à  M"^"^  Hanska.  C'est  une  de  mes  moins  mau- 
vaises idées.  Ce  sont  les  abîmes  du  cloître  révélés  :  un 
beau  cœur  de  femme,  une  imagination  exaltée,  brûlante, 
tout  ce  qu'il  y  a  de  grand,  rapetissé  par  les  pratiques 
monastiques,  et  l'amour  divin  le  plus  intense  tué  de 
manière  que  la  sœur  Marie  en  arrive  à  ne  plus  com- 
prendre Dieu,  dont  le  goût  et  l'adoration  l'ont  amenée 
là.  » 

1.  A  moins  qu'il  nVn  faille  fherchcr  quclquos  débris,  comme  le 
croit  M.  de  Spœlberch  de  Lovenjoul,  dans  les  Mémoires  de  deux 
jeunes  mariées. 
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Tel  aussi  le  roniaa  qui  devait  s'intituler  les  Miloufjlet  : 
«  II  présentera,  disait-il,  le  taljleau  des  ambitions  électo- 
rales qui  amènent  à  Paris  les  riches  industriels  de 
province,  et  montrera  comment  ils  y  retournent  ^  » 

II  n'est  pas  rare  de  le  voir  résumer  ainsi  en  une  brève 
formule  l'œuvre  qu'il  rêve  d'entreprendre  ou  celle  qu"il 
vient  de  terminer.  Qu'il  résume  le  Curé  de  village  ou  le 
Médecin  de  campagne,  le  Contrat  de  mariage  ou  les  Illusions 
perdues  -,  il  est  admirable  pour  en  dégager  la  forte  signi- 
fication sociale.  Ces  plans  tracés  en  quelques  lignes 
suffiraient  à  nous  révéler  le  grand  peintre  de  mœurs, 
pleinement  conscient  de  sa  mission.  Peut-être  même 
est-on  parfois  t<înté  de  se  demander  s'ils  ne  sont  pas 
plus  beaux  que  les  œuvres  qui  en  sont  sorties,  et  si  chez 
Balzac  l'observateur  n'était  pas  supérieur  encore  à 
l'artiste. 


1.  Préface  (lu  Culnnet  des  antiques. 

2.  Lettres  à  l'Étrangère,  p.  520,  1:5  ;  Corr.,  p.  220;  préface  de  la 
promière  édition  des  Deux  poètes  et  de  Un  grand  homme  de  pro- 
vince à  Paris. 
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Quand  on  lit  en  entier  la  Comédie  humaine,  —  ce  qui 
n'est  pas  une  petite  affaire,  —  quand  on  lit  successive- 
ment les  quatre-vingt-seize  romans  ou  nouvelles  dont 
elle  se  compose,  on  est  stupéfait  des  inégalités  qu'elle 
présente.  On  passe  d'un  chef-d'œuvre  à  un  roman-feuil- 
leton, d'un  petit  récit  simple  et  vrai  à  d'interminables 
et  mélodramatiques  histoires.  Inégalités,  à  vrai  dire, 
auxquelles  il  faut  s'attendre  avec  Balzac;  inégalités  et 
contrastes  qui  tiennent  à  la  nature  même  de  son  génie 
et  à  sa  méthode  de  travail,  mais  qui  sont  d'autant  plus 
visibles  qu'il  a  classé  ou  entassé  ses  romans  dans  la 
Comédie  humaine  sans  tenir  aucun  comi)te  de  la  date  à 
laquelle  il  les  avait  écrits.  On  trouve  au  tome  premier 
Modeste  Mignon  qui  a  paru  en  1844,  et  au  tome  dernier  la 
Physiologie  du  mariage  qui  est  de  1829;  au  tome  II  Albert 
Savarus,  publié  en  1842,  au  tome  XM  Ht  \  erdugo,  VEllrir 
de  longue  vie,  publiés  en  1830,  —  et  ainsi  de  suite.  On 
voit  juxtaposées  dans  le  même  volume  les  o'uvres  vigou- 
reuses de  l'Age  mûr,  comme  Un  début  dans  la  vie.  Une  fille 
d'Eve,  et  des  essais  qui  sont  d'un  novice,  comme  la  Paix 
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du  ménage  ci  Madame  Firmiani.  Les  divisions  en  Scènes  de 
la  vie  privée.  Scènes  de  la  vie  de  province,  etc.,  ne  laissent 
rien  subsister  de  l'ordre  chronologique  dans  lequel  ses 
écrits  se  sont  succédé,  et  ce  n'est  pas  un  des  moindres 
inconvénients  du  plan,  d'ailleurs  si  arbitraire  et  si  fac- 
tice, qu'il  a  cru  devoir  adopter. 

Pour  connaître  Balzac  et  pour  le  juger,  il  faudrait 
replacer  ses  ouvrages  dans  l'ordre  où  ils  se  sont  pro- 
duits '  ;  et  même  ainsi  on  remarquerait  chez  lui  des 
hauts  et  des  bas  qui  déconcertent;  on  remarquerait, 
par  exemple,  que  l'absurde  Histoire  des  Treize  a  été  écrite 
et  publiée  en  même  temps  qu'Eugénie  Grandet  et  le  Père 
Goriot;  mais  on  pourrait,  néanmoins,  distinguer  des 
époques  dans  son  travail  de  création,  et  entrevoir  ce 
qu'un  très  artificiel  classement  nous  cache  :  révolution 
de  son  talent  et  de  ses  idées  depuis  le  jour  où  il  a  com- 
mencé la  Comédie  humaine,  jusqu'au  jour  où  la  mort  est 
venue  l'interi-ompre.  Une  constatation  s'imposerait  aus- 
sitôt. On  n'hésiterait  point  à  placer  le  point  culminant 
de  sa  carrière,  son  point  de  maturité,  entre  J8.32  et 
1840,  aux  années  (jui  ont  vu  paraître,  —  pèle-mèle  avec 
bien  des  œuvres  hâtives  et  bizarres,  —  mais  enfin  qui 
ont  vu  paraître  le  Curé  de  Tours  (1832),  le  Médecin  de  cam- 
pagne et  Eugénie  Grandet  (IH'.i'^),  le  Père  Goriot  et  la  Uechcrche 
de  l'absolu  (1834),  la  Vieille  fdle  (1836),  César  Birotleau 
(1837),  le  Cabinet  des  anli<iucs  (1838),  Pierre  Grassou  (1840). 

Non  (pril  ne  puisse  se  rencontrer  des  morceaux  excel- 
lents dans  certaines  auivies  antérieures  à  1832,  comme 
les  Chouans,  Gobseck,  Une  double  famille;  non,  surloiil, 
qu'il  ne  s'en  rciiconti-e,  et  de  plus  nniuhriMix  cl  i\r  plus 


1.    Voir,    il   ]'A/ii>rii(tiir.    la  li^li-    par    ordre   chroiioloiiiiiuo    des 
(rii\r('s  (|iii  coiniiosnil  la  l'nnirdlc  hiiiiKiinc. 
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remarquables  encore,  dans  certaines  œuvres  ou  peut- 
être  môme  dans  toutes  les  œuvres  postérieures  à  1840, 
dans  Ursule  Mirouet,  dans  la  Muse  du  département,  dans 
les  Parents  pauvres,  les  Paysans,  les  Petits  bourgeois,  et 
jusque  dans  l'Envers  de  l'histoire  contemporaine. 

Mais,  d'une  façon  générale,  il  est  vrai  de  dire  qu'avant 
1832  l'observation  est  chez  Balzac  assez  courte  et  super- 
ficielle, —  de  même  qu'après  1840  elle  s'altère,  elle  se 
fausse  sous  l'action  de  jour  en  jour  plus  forte  et  plus 
despotique  de  son  imagination  et  de  son  pessimisme; 
et  nous  verrons,  en  effet,  qu'à  la  fin  de  sa  vie  ce  que 
son  art  avait  gagné  en  puissance  dans  d'énormes  com- 
positions telles  que  la  Cousine  Bette  ou  le  Cousin  Pons,  il 
l'avait  perdu  en  vraisemblance  et  en  vérité. 

Il  y  a  eu  dans  sa  vie  un  moment  heureux,  entre  1832 
et  1840,  où  s'équilibraient  plus  naturellement  et  plus 
fréquemment  en  lui  ses  dons  intellectuels;  où  les  trois 
éléments  que  l'analyse  discerne  dans  le  roman  balza- 
cien^ —  observation,  imagination  et  pensée,  —  se  com- 
binaient de  façon  plus  heureuse  et  en  de  plus  fidèles 
expressions  de  la  vie;  où  naissaient,  en  un  mot,  sous  la 
plume  de  Balzac,  les  chefs-d'œuvre  d'art  réaliste. 

Commençons  donc  par  eux,  et  s'il  nous  est  impos- 
sible de  les  étudier  tous,  donnons-nous  du  moins  le 
plaisir  d'en  savourer  un,  le  plus  parfait  de  tous,  le  plus 
vrai  peut-être,  certainement  le  plus  simple  :  Eugénie 
Grandet. 


Eugénie  Grandet  a  été  publiée  en  décembre  1833  ;  elle 
formait  le  tome  V  des  Études  de  mœurs  au  A7A'«  siècle,  titre 
pi'iiiiilif  de  ta  Comédie  Itumainc,  et  le  tome  1  des  Scènes  de 
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la  vie  de  province,  subdivision  des  Éludes  de  mœurs.  Com- 
mencé en  juin  ou  juillet,  le  livre  était  achevé  à  la  fin  de 
novembre  ;  Balzac  en  a  rédigé  les  cent  dernières  pages 
du  20  au  30  novembre,  tout  en  corrigeant  les  épreuves 
des  premiers  chapitres  '.  Ce  sont  là  des  tours  de  force 
dont  il  est  coutumier;  mais  selon  sa  coutume  aussi,  il  est 
probable  qu'il  avait  depuis  longtemps  conçu  l'ouvrage, 
et  qu'il  l'a  longtemps  porté  dans  sa  tète  avant  de  l'écrire. 
Il  l'a  écrit  avec  l'ardeur,  la  fougue,  qu'il  apportait  tou- 
jours dans  son  travail,  et  au  milieu  des  plus  cruels 
embarras  d'argent  :  le  23  novembre,  il  avait  2  400  francs 
à  payer  dans  six  jours  dont  il  ne  possédait  pas  «  le  pre- 
mier sou  ^  ». 

Comment  il  a  i)U  produire  si  vite,  et  dans  de  telles 
conditions,  et  tandis  qu'il  terminait  ou  ébauchait  six 
ou  sept  autres  romans'',  une  œuvre  d'art  si  réfléchie  et 
de  tout  point  si  achevée,  j'avoue  que  je  n'en  sais  trop 
lien.  J'inviterais  toutefois  ceux  que  le  problème  inté- 
j-esse,  à  relire  dans  sa  correspondance  avec  Mn>e  Hanska 
l(>s  lettres  qui  portent  la  date  de  1833.  Vraies  lettres 
damonr  <[ue  celles-là,  surtout  celles  de  septembre  et 
d'octobre,  après  la  première  rencontre  à  Neuchûtel; 
lettres  où  il  y  a  de  la  vraie  tendresse  jeune  et  débor- 
dante, une  joie  ivre  d'aimer  et  d'être  aimé.  Car,  poui*  la 
première  fois,  il  se  sentait  ou  se  croyait  aimé  comme  il 
avait  toute    sa  vie   souhaité  de    l'èlre.  Quelques  mois 

\.Cûrr.,  p.  17(i,  ISS,  IllO;  Ullrcs  à  l'Élran'/vre,  p.  .33,  40.  '\2, 
r)4,  07-08,  78-7!J-«(),  .S!)-iJ(MM. 

2.  Lelires  à  Vlilruniii'.rc,  p.  iJl. 

3.  Sérap/tila,  le  Cahliwl  des  (mliques.  César  Birulleau,  lus 
Sou/J'ranccs  d'un  inventeur,  VlUusIre  Gaudissart,  le  Prêtre  catlw- 
li(/ue  {le  Curé  de  village),  les  Aventures  d'une  idéi;  heureuse 
((iMiyriî  restée  ii  l'état  (JVl)nuche).  —Corr.,  p.  170,187-188;  Lettres 
à  Vl'.lraïuj'erf,  p.  .■)2,  72,  SS,  '.)(;. 
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plus  tôt,  il  allait  encore,  répétant,  bramant  dans  ses 
lettres  à  sa  sœur  et  à  ses  amis  :  «  Il  n'y  aura  donc  pas 
de  femme  pour  moi  dans  ce  monde?...  Oh  !  si  j'étais  aimé 
par  une  femme  de  vingt-sept  ans,  que  je  serais  heu- 
reux M  »  Et  la  femme  de  vingt-sept  ans  était  venue,  et  il 
était  heureux,  profondément  heureux,  et  —  qui  sait?  — 
par  là  s'explique  peut-être  ce  que  son  art  a  pu  offrir 
alors,  dans  le  Médecin  de  campagne  on  ds^ns  Eugénie  Grandet, 
de  plus  spontané,  de  plus  lumineux,  ou  de  plus  bienveil- 
lant. Qui  sait  même  s'il  n'en  va  pas  ainsi  de  tous  les 
chefs-d'œuvre  dont  nous  cherchons  bien  loin  le  pour- 
quoi, et  si  l'amour  n'inspire  pas  tout  ce  qui  se  fait  de 
beau  ou  de  bon  ici-bas? 

C'est  peu  d'être  poète  :  il  faut  être  amoureux, 

disait  le  vieux  Boileau,  et  il  avait  raison,  et  s'il  avait  été 
un  peu  plus  amoureux,  ses  vers  seraient  probablement 
meilleurs.  «  Le  13,  je  crois,  je  serai  à  Genève,  écrivait 
Balzac  à  M""'  Hanska  le  l^""  décembre  1833,  ayant  devant 
lui  les  dernières  épreuves  cV Eugénie  Grandet...  Le  désir 
de  te  voir  me  fait  trouver  des  choses  qui  d'ordinaire  ne 
me  venaient  pas.  Je  corrige  plus  vite.  Tu  ne  me  donnes 
pas  que  du  courage  pour  supporter  les  difficultés  de  la 
vie;  lu  me  donnes  encore  du  talent,  de  la  facilité  tout 
au  moins.  11  faut  aimer,  mon  Eve,  ma  chérie,  pour  faire 
l'amour  d'Eugénie  Grandet,  amour  pur,  immense,  fier! 
Oh  !  chère  chérie,  ma  bonne,  ma  divine  Eve,  quel  cha- 
grin de  ne  l'avoir  pas  pu  dire  tous  les  soirs  tout  ce  que 
j'ai  fait,  dit  et  pensé  !  ■»  Voilà  la  véritable  préface  d'Eugénie 
Grandet,  et  de  semblables  lettres  doivent  être  douces  à 
recevoir. 

1.  Cor/\,  p.  17U;  Lfltres  à  iÉ/raîtr/rrr,  p.  'lO. 
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Tout  le  monde  a  lu  ce  petit  livre,  et  il  suffira  d'en  rap- 
peler brièvement  l'action.  La  scène  est  à  Saumur,  aux 
environs  de  1820.  Là,  tout  en  haut  de  la  ville,  au  bout 
de  la  rue  qui  monte  au  château,  dans  une  grande 
maison  sombre  et  froide,  habite  une  riche  héritière,  la 
fille  d'un  vieil  avare,  d'un  ancien  tonnelier  qui  s'est 
enrichi  pendant  la  Révolution  en  achetant  des  biens 
nationaux.  Le  bonhomme  Grandet  est  plusieurs  fois 
millionnaire,  sa  fille  Eugénie  est  le  plus  beau  parti  de 
la  ville,  et  déjà  les  prétendants  se  disputent  sa  main,  ce 
qui  veut  dire  en  général,  et  ici  en  particulier,  sa  dot. 
Deux  familles,  deux  factions  rivales,  guettent  une  si 
belle  proie  :  les  Cruchottins  et  les  Grassinistes.  La  fac- 
tion des  Cruchottins  comprend  maître  Cruchot,  notaire 
à  SaumuT,  son  frère  l'abbé,  et  son  fils,  président  au  tri- 
bunal de  première  instance,  lequel  se  fait  appeler  Cru- 
chot de  Bonfons,  en  attendant  qu'il  se  «  décruchotte  » 
tout  à  fait.  La  faction  des  Grassinistes  comprend  M.  des 
Grassins,  sa  femme  et  leur  fils  Adolphe.  Qui  l'emportera 
du  notaire  ou  du  banquier,  de  cet  intrigant  d'abbé  Cru- 
chot ou  de  cette  fine  mouche  de  M™'"  des  Grassins,  —  et 
des  deux  grands  dadais  dont  ils  sont  les  champions, 
d'Adolphe  ou  du  président,  lequel  deviendra  le  gendre 
de  M.  Grandet?  —  Le  soir  où  le  drame  s'engage,  tous 
sont  rassemblés  dans  la  salle  basse  qui  sert  à  la  fois 
de  salon  et  de  salle  à  manger;  ils  sont  assis  autour  d'une 
table  de  lolo,  el,  en  ;iyant  l'air  d'éc^outer  les  plaisan- 
teries du  noliiirc  (|iii  ne  tii'(^  [)as  un  numéro  sans  faire 
une  fac(Mi(Mise  rcmar(pie,  ils  pens(Mit  lous  aux  millions 
de  Grandcl.  Soudain,  un  cou[)  fi'appé  à  la  porte  les  fait 
tressaillir  :  (•"est  le  troisième  larron  d(^  la  faille  (|ui  entre 
en  scène,  sons  les  traits  i\\\u  jtMUie  dandy  parisi(Mi, 
Charles  (îrandet,  le  cousin  d"lMigéiiie.  Charles  est  élé- 
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gant,  bien  tourné;  il  a  les  jolies  manières,  la  désinvol- 
ture et  le  babil  d'un  agréable  viveur  que  Paris  et  les 
Parisiennes  ont  façonné  ;  et  à  peine  a-t-il  fait  son  appa- 
rition dans  la  salle,  que  les  Cruchot  et  les  Grassins, 
avec  leurs  jabots  mouchetés  de  tabac,  leurs  cols  recro- 
quevillés et  à  plis  jaunâtres,  leurs  habits  défraîchis, 
leurs  figures  éteintes,  apparaissent  tels  qu'ils  sont  aux 
yeux  étonnés  d'Eugénie.  Ils  cessent  d'exister  pour  elle. 
Elle  n'a  plus  de  pensées,  elle  ne  vit  plus  que  pour  le 
charmant  cousin  qui  vient  de  lui  tomber  du  ciel.  Elle 
seprend,  elle  aime,  sans  se  douter  seulement  qu'elle 
aime  :  elle  l'a  aimé  dès  le  premier  regard,  parce  qu'il 
était  aimable,  et  elle  va  l'aimer  plus  encore  lorsqu'elle 
le  saura  malheureux.  Charles  est  ruiné;  tandis  qu'il 
cheminait  vers  Saumur  sur  l'ordre  de  son  père,  négo- 
ciant à  Paris,  celui-ci,  obligé  de  déposer  son  bilan,  se 
brûlait  la  cervelle  pour  échapper  au  déshonneur  de  la 
faillite.  Charles  est  ruiné,  Charles  est  pauvre,  et  Eugénie 
entend  Grandet  dire  à  Maître  Cruchot  :  «  J'aimerais 
mieux  jeter  ma  fille  dans  la  Loire  que  de  la  donner  à 
sou  cousin.  »  —  Elle  ne  l'en  aime  que  davantage,  et 
avec  tant  d'innocence,  tant  de  dévouement,  que  le  cœur 
frivole  et  sec  de  l'ex-dandy  en  est  un  instant  presque 
ému.  Ils  échangent  des  serments,  un  baiser  :  elle  le 
force  d'accepter  ses  économies  de  jeune  fille,  les  belles 
pièces  d'or  que  son  père  lui  donnait  une  par  une  à  son 
jour  de  fête  ou  de  naissance;  et  Charles  lui  confie  en 
retour  un  précieux  coffret  (pii  contient  les  portraits  de 
ses  parents.  —  Puis,  l'heure  de  la  séparation  arrive  : 
Charles  s'ex[)atrie  avec  l'espoir  de  refaire  sa  fortune 
aux  Indes;  tout  redevient  terne  et  muet  dans  la  grande 
maison  de  Saumur.  Les  années  s'écoulent,  tristes 
années  d'attente  et  de  réclusion,  assombries  encore  par 
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la  mort  de  ^1""=  Grandet,  par  l'avarice  chaque  jour  plus 
âpre  et  plus  défiante  de  Grandet.  11  meurt,  lui  aussi; 
Eugénie  reste  seule,  avec  la  vieille  servante  Nanon  qui 
est  le  chien  de  garde  du  logis.  Elle  attend,  elle  espère 
toujours,  quoiqu'elle  n'ait  pas  reçu  une  seule  fois  des 
nouvelles  de  l'absent.  La  première  lettre  qu'elle  reçoit  de 
lui  annonce  à  la  fois  qu'il  revient  et  qu'il  ne  l'aime  plus, 
qu'il  épouse  la  fille  du  marquis  d'Aubrion.  Eugénie  se 
venge  noblement  en  payant  les  dettes  qu'avait  laissées 
le  père  de  Charles  et  que  Charles  n'avait  point  voulu 
reconnaître.  Après  quoi,  déçue,  meurtrie,  mais  rési- 
gnée, n'attendant  plus  rien  de  l'avenir,  elle  donne  sa 
main  au  président  de  Bonfons  qui  s'est  engagé  à  n'être 
son  mari  que  de  nom  et  qui,  du  reste,  a  le  bon  goût  de 
la  laisser  bientôt  veuve;  —  et  elle  continue  sa  vie  morte, 
sa  vie  sans  joie,  sans  but,  entre  les  vieux  murs  où  elle 
a  silencieusement  grandi,  où  silencieusement  elle  vieil- 
lira : 

M"""  (Ift  Bonfons  fut  veuve  à  trente-trois  ans,  riche  de  huit 
cent  raille  Uvres  de  rente,  encore  belle,  mais  comme  une 
femme  est  belle  à  près  de  quarante  ans.  Son  visage  est  blanc, 
reposé,  calme.  Sa  voix  est  douce  et  recueillie,  ses  manières 
sont  simples.  Elle  a  toutes  les  noblesses  de  la  douleur,  la 
sainteté  tl'une  personne  qui  n'a  pas  souillé  son  âme  au  con- 
tact du  monde,  mais  aussi  la  raideur  de  la  vieille  fille  et  les 
habitudes  mesquines  que  donne  l'existence  étroite  de  la  pro- 
vince. Malii;r(''  ses  huit  cent  mille  livres  de  rente,  elle  vit 
comme  avait  vécu  la  pauvre  Eugénie  Grandet,  n'allume  le 
feu  de  sa  cliandirc  qu'aux  jours  oii  jadis  son  ]»érc  lui  per- 
mettait d'allumer  le  foyer  de  la  salle,  et  l'éleint  conformé- 
ment au  programme  en  vigueur  dans  ses  jeunes  années.  Elle 
est  toujours  vétu(^  conunc!  l'était  sa  mère.  Ea  maison  de 
Saumur  ,  maison  sans  soleil,  sans  chaleur,  sans  cesse 
ombragée,  mélancolique,  est  l'image  de  sa  vie.  Elle  accu- 
mule soigneusement  ses  revenus,  elpeul-»Hre  semblerait-elle 
j)arcimonieuse  si    elle    ne   démentait   la  médisance   par    un 
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noble  emploi  de  sa  fortune.  De  pieuses  et  charitables  fonda- 
tions, un  hospice  pour  la  vieillesse  et  des  écoles  chrétiennes 
pour  les  enfants,  une  bibliothèque  publique  richement  dotée, 
témoignent  chaque  année  contre  l'avarice  que  lui  reprochent 
certaines  personnes.  Les  églises  de  Saumur  lui  doivent 
quelques  embellissements.  M™"  de  Bonfons  que,  par  raillerie, 
on  appelle  mademoiselle,  inspire  généralement  un  religieux 
respect.  Ce  noble  cœur,  qui  ne  battait  que  pour  les  senti- 
ments les  plus  tendres,  devait  donc  être  soumis  aux  calculs 
de  l'intérêt  humain.  L'argent  devait  communiquer  ses  teintes 
froides  à  cette  vie  céleste,  et  donner  de  la  défiance  pour  les 
sentiments  à  une  femme  qui  était  tout  sentiment. 
—  11  n'y  a  que  loi  qui  m'aimes,  disait-elle  à  Nanon... 

S'il  fallait  dire  en  quoi  consiste  ici  l'art  de  Balzac  et 
d'où  vient  l'intérêt,  je  dirais  tout  d'abord  que  l'intérêt 
du  récit  vient  de  son  air  d'absolue  vérité,  de  son  exacte 
conformité  avec  la  vie.  Quel  que  soit  le  sujet  d'une 
œuvre  littéraire,  elle  nous  intéresse,  elle  nous  captive, 
si  elle  nous  donne  l'illusion  de  la  vie,  et  peu  d'œuvres 
nous  la  donnent  aussi  complète  qu'Eugénie  Grandet.  En 
lisant  cette  histoire  si  simple,  si  banale  même,  nous 
croyons  lire  une  histoire  vraie,  il  nous  semble  impos- 
sible qu'elle  ne  soit  pas  vraie. 

Aussi  n'a-t-on  pas  manqué  de  chercher  dans  la  réa- 
lité les  originaux  des  divers  personnages  que  Balzac 
avait  mis  en  scène.  Récemment,  un  spirituel  chroniqueur 
du  Journal  des  Débats,  M.  André  Hallays,  s'est  livré  à  une 
enquête;  il  a  exploré  Saumur  et  le  Saumurois,  ques- 
tionné les  vieillards,  recueilli  des  traditions  locales,  et 
il  est  arrivé  à  des  conclusions  dont  il  a  trop  d'esprit 
pour  ne  pas  douter  lui-même  quelque  peu.  Que  la  rue 
montueusc  où  habitait  Grandet,  que  son  petit  pavé 
caillouteux  et  sonore,  que  ses  vieilles  maisons  tristes, 
aient  été  peints  fidèlement  et  peints  d'après  nature  dans 
Eugénie  Grandet,  an  d'autres  termes,  que  Balzac  ait  visité 
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Saumur  avant  de  composer  son  roman,  j'en  demeure 
d'accord  avec  M.  Hallays,  et  j'ai  assez  dit  que  Balzac 
ne  décrit  que  ce  qu'il  a  vu.  Et  je  veux  bien  également, 
puisque  M.  Hallays  laffirme,  qu'il  y  ait  eu  à  Saumur, 
au  commencement  du  xix''  siècle,  un  certain  Jean  Nive- 
leau  sorti  de  rien  comme  Grandet,  comme  lui  devenu 
riche  en  93,  et  comme  lui  amoureux  de  ses  écus,  — 
quïl  ait  acheté  le  château  de  Montreuil-Bellay,  comme 
Grandet  achète  le  château  de  Froidfond,  —  qu'il  ait  eu 
une  fille,  et  qu'elle  fût  «  d'une  beauté  imposante  ».  Mais, 
à  supposer  que  Grandet  soit  le  portrait  de  Niveleau, 
suffit-il  de  savoir  que  Niveleau  avait  une  fille  et  qu'elle 
était  belle,  pour  être  en  droit  de  conclure  que  son  âme, 
que  sa  destinée  ont  été  celles  d'Eugénie?  Et  que  devient 
dans  cette  hypothèse  la  dédicace  du  livre  à  Maria,  à  la 
«  pauvre,  simple  et  délicieuse  bourgeoise  »  qui  s'était 
attachée  à  Balzac  en  1833  et  qui  même  l'avait  rendu 
père,  à  Maria  «  dont  le  portrait  est  le  plus  bel  ornement 
de  cet  ouvrage  '  »? 

Que  de  telles  recherches  sont  hasardeuses,  et,  au  fond, 
comme  elles  sont  décevantes,  comme  elles  sont  vaines!... 
Oui,  je  le  sais  bien,  c'est  un  besoin  de  notre  esprit  ou 
de  notre  cœur,  quand  nous  lisons  un  beau  roman,  que 
d'y  voir  une  réalité;  il  nous  déplaît  de  nous  être  inté- 
ressés à  des  ombres,  à  des  créatures  de  rêve;  nous 
voulons  que  ces  créatures  aient  vécu,  et,  si  leur  destin 
nous  a  touchés  jusqu'aux  larmes,  que  nos  larmes  ne 
nous  aient  point  été  dérobées,  volées,  par  un  montreur 
de  lanterne  magicpic;  nous  voulons,  nous  réclamons 
leur  vrai  nom  et  leur  extrait  de  naissance.  Quel  chef- 

1.  Voir,  oiilrc  la  dédicace  d'Eu;/('nie  ('•ratulcl,  la  Icllrcdc  lîalzac, 
du  12  octnl)!!'  lS:i3,  à  sa  sci'ur.  et  le  CDiiiineiilaire  (|u'eii  ildiiiie 
M.  di;  S|judljercli  de  Lovcnjou!  dans  Un  rumun  d'anwur. 
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d'œuvre  est  demeuré  à  Tabri  de  ces  naïves  curiosités? 
Est-ce  Manon  Lescaiitl  Les  anecdotiers  ont  mis  des  noms 
sous  les  initiales  de  monsieur  de  B.  et  du  vieux  G.  M., 
les  deux  rivaux  de  Des  Grieux.  Lorsque  Tolstoï  publia 
son  Anna  Karénine,  les  mondains  de  Saint-Pétersbourg 
substituèrent  aussitôt  au  nom  de  Karénine,  au  nom  du 
mari  trompé,  celui  d'un  très  haut  dignitaire  de  l'Église 
russe,  celui,  précisément,  de  ce  président  du  Saint- 
Synode  qui  devait  vingt  ans  plus  tard,  le  31  mars  1900, 
excommunier  Tolstoï,  —  si  bien  que  l'excommunication 
de  Tolstoï  serait  un  peu  une  vengeance  de  mari  !  Ceci 
est  assez  imprévu...  Mais  vraiment,  ce  qui  doit  étonner, 
ce  n'est  pas  qu'on  ait  trouvé  des  noms  à  mettre  sous  le 
portrait  d'Anna  Karénine  ou  de  son  mari;  c'est  bien 
plutôt  qu'on  en  ait  trouvé  qu'un,  quand  leur  histoire  est 
celle  de  tant  de  ménages  et  ailleurs  même,  je  pense,  qu'à 
Saint-Pétersbourg  ou  à  Moscou.  Un  roman  qui  ne  serait 
rien  de  plus  que  le  récit  d'une  aventure  authentique,  rien 
de  plus  qu'une  effigie  individuelle,  ah  !  le  pauvre  livre, 
et  comme  nous  nous  garderions  de  le  relire  !  Il  en  existe, 
il  en  paraît  chaque  année  ou  chaque  mois,  de  ces  romans 
qui  ne  sont  que  delà  chronique  scandaleuse,  que  l'adap- 
tation plus  ou  moins  adroite  de  quelque  procès  ou  la 
biographie  de  quelque  célébrité  d'un  jour  :  il  en  paraît 
sans  cesse,  et  autant  en  emporte  le  vent.  Disons-nous 
donc  bien,  résignons-nous  donc  à  comprendre  que  l'art 
est  une  création  véritable,  qu'il  ne  suffit  pas  qu'un  per- 
sonnage ait  vécu  dans  la  réalité  pour  qu'il  soit  vivant 
dans  le  roman  ou  dans  le  drame,  et  que  l'existence  à 
Saumur,  en  1820,  d'un  monsieur  ou  d'une  mademoiselle 
Nivelenu,  n'expli(iue  à  peu  près  rien  de  ce  que  nous 
admirons  dans  Emjt'nie  Grandet.  Si  Balzac  les  a  connus, 
s'il   a    entendu  parler  d'eux  à   Saunuu",   il  a   pu   leur 
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emprunter  quelques  traits,  comme  il  en  a  emprunté  à 
un  si  grand  nombre  de  ses  contemporains'.  Mais  on  a 
vu  déjà  combien  il  se  défendait  de  l'aire  des  personna- 
lités, et  s'il  s"est  toujours  efforcé  de  créer  des  types,  tou- 
jours efforcé  d'atteindre  à  la  vérité  générale,  où  y  a-t-il 
jamais  mieux  réussi  que  dans  Eugénie  Grandet"! 

Et  en  effet,  ce  qu'il  y  raconte  est  si  loin  d'être  parti- 
culier à  telle  ou  telle  famille  de  Saumur  que  nous 
retrouvons  là  à  peu  près  tous  les  thèmes  familiers  à  son 
génie,  à  peu  près  tous  les  thèmes  classiques  du  roman 
balzacien.  Les  soudaines  fortunes  édifiées  en  93  sur  les 
ruines  de  la  noblesse  et  du  clergé;  la  montée  au  pou- 
voir dune  humanité  nouvelle  (le  tonnelier  Grandet  est 
devenu  maire  de  Saumur);  l'artisan  ou  le  petit  bour- 
geois transformé  en  capitaliste,  mais  qui  garde  de  sa 
condition  première  l'esprit  de  défiance,  de  ruse  et  de 
parcimonie;  les  monomanes  de  l'argent  et  les  courtisans 
(l<!  l'argent;  les  rapaces  à  l'affût  d'une  dot  ou  d'une 
succession,  les  êtres  de  proie,  et,  en  face  deux,  les  fai- 
bles, les  «  ilotes  »,  qui  se  laissent  exploiter  et  torturer; 
tout  le  drame  de  l'argent,  de  l'argent  qui  tue  l'homme 
(hins  le  cœur  de  l'homme  et  qui  donne  tout,  sauf  le 
bonheur;  des  désastres  financiers,  une  faillite,  de  lou- 
ches trafics  de  créances,  des  spéculations  sur  les  ter- 
rains ou  sur  la  rente  qui  se  chiffrent  par  des  millions 
rie  bénéfice;  une  danse  de  millions,  perdus,  retrouvés, 
mnlliitliés  :  —  s'il  y  a  tout  cela  dans  Eiujênie  Grandet,  rien 
de  tout  cela  ne  lui  appartient  en  i)ropre.  tout  cela  est 

1.  Il  s(!  lioiiK"  il  dire.  (|ii.uil  u  lui.  ddiis  une  lillrc  de  18:t.'}  ù  sa 
sii'iii'  :  •■  l/hisloirr  est  vraie  ■>,  sans  picciscr  davanlafic  ni  donner 
iiiicmi  nom.  Il  n'-siillc  d'une  autri;  icUrc,  adressi'c  la  inènic 
.nince  il  ,M"'°  llanska.  ([u'unc  oiïri'  {;rnr'rtMisL'  de  collf-ci  lui  avait 
Mi;:frf'rr  In  scrni'  dans  la(|ui'lli-  liu^i'iiic  ohlifrc  sim  cousin  à 
a(rc[)lf'r  sdii  pclil  trésor. 
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aussi  dans  Gobseck,  dans  Ursule  Mirouet,  la  Muse  du  dépar- 
tement, le  Cabinet  des  antiques,  la  Vieille  fille,  et  maint 
autre  roman  de  Balzac  ;  tout  cela  est  le  fond  même  et  la 
substance  du  roman  balzacien. 

Mais   ici,  par  bonheur,  rien   ou   presque   rien   n'est 
outré.  Point   de   fabuleuses    complication   d'intrigues, 
point  de  violents  réquisitoires  contre  là  bourgeoisie  et 
la  société.  Les  Cruchot  et  les  des  Grassins,  Eugénie  et 
sa  mère,  Charles,  Nanon,  ne  sont  pas  des  colosses  de 
vice  ou  de  vertu,  tels  qu'en  a  si  souvent  créé  Balzac;  ils 
ne  sont  ni  des  monstres  ni  des  anges  :  ils  sont  de  l'huma- 
nité moyenne,  des  gens  comme  nous  en  rencontrons  à 
chaque  pas.  Seul,  Grandet  dépasse  la  commune  mesure. 
Il  est  moins  un  individu  qu'un  caractère  de  théâtre,  un 
autre  Harpagon.  Encore  l'excès  n'est-il  guère  sensible 
que    dans  la   seconde  moitié  du   récit,  à  mesure    que 
Grandet  se  fait  vieux.  Jusque-là,  s'il  est  un  avare,  il  est 
néanmoins  un  homme  et  même  un  assez  bon  homme  ; 
il  rit,  il  plaisante,  en  fêtant  les  vingt-trois  ans  de   sa 
fille;  et  en  regardant  la  grosse  Nanon,  qui  n'a  connu 
ni  ne  connaîtra  jamais  d'autre  joie  que  de  le  servir,  il 
lui    arrive  d'avoir  pitié  d'elle  et  de  s'écrier  :  «  Cette 
pauvre  Nanon  !..  » 

Ouelle  vérité  dans  les  moindres  détails,  et  quelle 
science  de  la  vie!  Balzac  voit  tout,  oljscrve  tout,  depuis 
la  loupe  ({ui  se  colore  et  remue  sur  le  nez  de  Grandet, 
quand  sa  colère  va  éclater,  jus(pi'aux  grandes  choses 
mystérieuses  de  la  vie  morale,  l'empreinte,  le  rellet 
d'une  àme  sur  une  autre  àme,  le  reflet  de  Grandet  sur 
Nanon',  ou  ces  ressemblances  entre  le  père  et  la  fille 

1.  Voir  épaloiiicnt,  dans  la  Reclierche  de  l'cdisolu,  Claos  ot 
l.,(.'mul(|iiiiiier;  —  tels,  dans  lo  Don  Juan  de  Molière,  Don  Juan  el 
S;;anar('lle. 
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qui   ne  s'accuseront  que  longtemps  après  la  mort  du 
père. 

Il  voit  tout,  et  dans  sa  façon  de  peindre  il  faudrait 
tout  louer.  Les  portraits  sont  admirables  dans  Eugénie 
Grandet,  et  d'autant  plus  qu'ils  sont  très  courts  et  peu 
nombreux.  Ailleurs,  Balzac  en  a  fait  un  terrible  abus. 
Béatrix,  pour  ne  citer  qu'un  exemple,  commence  par 
cent  pages  de  descriptions  et  de  portraits  :  portails  de 
M.  du  Guénic,  de  sa  femme,  de  sa  sœur,  de  son  valet 
Gasselin,  de  sa  servante  Mariotte,  de  son  curé  l'abbé 
Grimont,  de  sa  vieille  amie  M"'^  de  Pen-Hoël,  de  son  vieil 
ami  le  chevalier  du  llalga,  de  son  iils  Calyste,  de 
M"'^  Camille  Maupin,  de  Héatrix,  du  musicien  Conti,  du 
romancier  Claude  ^'ignon,  de  M""''  de  Kergarouet... 
Ces  portraits  sont  vrais,  ils  sont  puissants,  ils  sont 
ce  qu'il  y  a  de  meilleur  ou  môme  tout  ce  (pi'il  y  a 
de  bon  dans  Déatrix;  mais  quel  lecteur  a  la  patience 
de  les  lire  tous?  Il  y  en  a  trop,  et  dans  chacun  d'eux 
il  y  a  trop  de  détails,  trop  de  minuties;  le  seul  por- 
trait physique  de  Camille  Maupin  remplit  plusieurs 
pages  :  vingt-cinq  lignes  pour  ses  yeux,  quinze  pour 
son  nez,  autant  pour  sa  bouche,  pour  son  menton,  pour 
ses  oreilles... 

Rien  de  semlilnblc  dans  les  (pichpics  poriraits  (pu; 
renferme  Eiujrnic  Vintmlel.  Nulle  alfectalion  pédantesque. 
Le  trait  saillant  et  caractéristiijue  est  seul  mis  eu 
lumière,  et  les  visages  iw  s'en  dessinent  «pie  plus  nette- 
ment à  nos  yeux.  Le  portrait  de  M""  Grandcl  lient  en 
peu  de  mots  : 

M'""  (jraiidcL  clait  une  IViiuiic  sèche  cl  maigre,  jauno 
coiniiic  un  Cijiiig,  gaiiclic,  Iciilt»;  une  «le  c«;s  l'«'iinii«'s  «iiii  sciii- 
bU'iil  laites  i»«)iir  «Hr«'  lyraniiistM's.  i;il('  avait  «l«;  gros  os,  un 
gros  iK'z,  ini  giDs  Iront,,  «le  gnts  y«'ii.\,  «•!  ollVail,  an  |»r«'niicr 
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aspect,  une  vague  ressemblance  avec  ces  fruits  cotonneux 
qui  n'ont  plus  ni  saveur  ni  suc.  Ses  dents  étaient  noires  et 
rares,  sa  bouche  était  ridée,  son  menton  afToctait  la  forme 
dite  en  galoche.  C'était  une  excellente  femme,  une  vraie 
la  Bcrthelière.  L'abbé  Cruchot  savait  trouver  quelques  occa- 
sions de  lui  dire  qu'elle  n'avait  pas  été  trop  mal,  et  elle  le 
croyait.  Une  douceur  angélique,  une  résignation  cVinsecle 
tourmenté  par  des  enfants,  une  piété  rare,  une  inaltérable  éga- 
lité d'âme,  un  bon  cœur,  la  faisaient  universellement  ])laindre 
et  respecter...  M'"''  Grandet  mettait  invariablement  une  robe 
de  levantine  verdàtre,  qu'elle  s'était  accoutumée  à  faire  durer 
près  d'une  année;  elle  portait  un  grand  ficliu  de  cotonnade 
blanche,  un  chapeau  de  paille  cousue,  et  gardait  presque 
toujours  un  tablier  de  tafïetas  noir. 

Le  portrait  de  Malhilde  d'Aubrion,  la  jeune  fille 
qu'épousera  Charles  Grandet,  est  plus  court  encore  : 

]M"'=  d'Aubrion  était  une  demoiselle  longue  comme  l'insecte, 
son  homonyme  '  ;  maigre,  fluelte,  à  bouche  dédaigneuse  sur 
la([uelle  descendait  un  nez  trop  long,  gros  du  bout,  llaves- 
cent  à  l'état  normal,  mais  comi)lètement  rouge  après  les 
repas,  espèce  de  j)hénomène  végétal  plus  désagréable  au 
milieu  d'un  visage  pâle  et  ennuyé  (jue  dans  tout  autre. 

Ouelques  lignes  }»lus  loin,  Balzac  nous  montre  Charles 
faisant  son  entrée  dans  le  faubourg  Saint-Germain  «  à 
Tombre  du  nez  l)]eu  de  M"''  Mathilde  »,  —  et  je  ne  sais 
troi)  pourquoi  ce  mot  m'en  rappelle  un  autre,  de  la 
Peau  de  charirin,  le  mot  de  Rastignac  sur  la  jeune 
personne  qu"il  a  l'ailli  épouser  :  «  J"ai  découvert  qu'elle 
a  six  doigts  au  pied  gauche,  et  elle  n'a  que 
dix-huit  mille  francs  de  renie  :  sa  fortune  diminue  et  ses 
doigt  augmentent.  Au  diable!  »  —  Du  bon  comique,  des 
trouvailles  d'expression,  il  y  en  a  et  presque  à  chaque 
l)age   dans    Euijênie   Grandet.    VA   peut-être   serait-ce    le 

1.  C'est  il  (lire  ciiiiiiiic  lii  ■•  (Iciiioisclle  ••,  nom  \uli;;iiic  de  la 
liiielhiii'. 
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moment  d'insister  un  peu  sur  le  style  de  Balzac.  On  a 
souvent  critiqué  son  style,  et  il  est  bien  vrai  que  quand 
il  veut  rivaliser  avec  nos  grands  lyriques,  quand  il 
écrit  Sérapfiila  ou  Louis  Lambert,  il  tonil)e  dans  le  gali- 
matias. Le  mot  de  galimatias  ne  s'appliifuorait  à  aucune 
\)agc  d'Eugénie  Grandet  ;  encore  les  meilleures  ne  sont-elles 
l)as  celles  où  Fauteur  parle  en  son  nom.  Lorsqu'il  parle 
en  son  nom,  il  lui  arrive  de  faire  du  style,  ce  qui  est  la 
plus  sûre  manière  d'écrire  mal;  il  compare  Eugénie 
amoureuse  et  tenant  tète  à  son  père  à  «  la  Parisienne 
qui,  pour  faciliter  la  fuite  de  son  amant,  soutient  de  ses 
fail)les  bras  une  échelle  de  soie  »,  ou  bien  il  appelle  les 
multiples  objets  de  toilette  et  les  mille  bibelots  que 
Charles  Grandet  a  emportés  avec  lui  en  venant  à 
Saumur,  «  les  instruments  aratoires  dont  se  sert  un 
jeune;  oisif  pour  labourer  sa  vie  f.  Métaphores  dont  nous 
nous  passerions  bien.  En  revanche,  dès  qu'il  fait  parler 
ses  i)ersonnages,  il  ne  leur  fait  pas  dire  un  mot  qui 
détonne,  pas  un  mot  qui  ne  soit  celui  de  leur  caractère 
ou  de  leur  situation,  pas  un  mot  qui  ne  soit  ex[)ressif  et 
d'une  vérité  admirable.  Il  est  dominé,  en  quelque  sorte, 
par  ses  personnages,  il  écrit  sous  leur  dictée,  ou  plutôt 
(lisons  qu'il  les  voit,  qu'il  les  entend,  et  ne  fait  que 
sténographier  leurs  entretiens.  Car  s'ils  nous  semblent 
si  vrais,  s'ils  vivent  pour  nous,  c'est  qu'ils  ont  d'abord 
vécu  pour  Balzac  lui-même;  c'est  qu'autant  ou  plus 
qu'aucun  romancier  ou  auteur  dramalicpic,  Balzac  est 
de  bonne  foi;  c'est  qu'il  ci-oil  ;'i  cp  (jn'il  invcnle.  H  (>st 
le  grand  créateur  sincère  el  naïf,  coinnic  l'ablx''  Prévost, 
comme  Ions  les  grands  cr(''atems;  il  est  celui  qui 
lilcnrail  rn  (•r)niposant  le  Lys  dans  In  vallée,  crlui  (pii  (''cri- 
vail  à  M""  Ilanska  en  achevant  le  second  chapitre  de  la 
Femme  de  trente  ans:  «  C'est  à  faire  friMuir;  tout  cela  est 
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vrai;  jamais  je  n"ai  tant  été  remue  i)ar  une  (cuvre  »,  — 
et  après  le  Père  Goriot  :  «  Oli  !  madame,  il  y  avait  en  moi 
un  sentiment  de  souvenir  et  un  sentiment  d'horrible 
douleur  qui  m'ont  déchiré  pendant  dix  jours  que  je  me 
suis  reposé  du  Père  Goriot  !  »  —  Grandet,  M'i"'^  Grandet, 
Eugénie,  Nanon,  tous  étaient  là,  agissant  et  parlant  en 
sa  présence,  tandis  qu'il  écrivait  les  dialogues  épars 
dans  le  livre,  et  qui  sont  vrais,  qui  sont  beaux  comme  du 
Molière.  N'est-ce  pas  du  Molière  que  le  mot  de  Grandet 
au  médecin  qui  soigne  sa  femme  :  «  Sauvez-la,  quand 
même  il  faudrait  dépenser  pour  ça  cent  ou  deux 
cents  francs!  »  Et  tous  les  propos  de  la  grosse  Nanon, 
n'est-ce  pas  aussi  du  Molière? 

—  Quoi  qu'il  a  donc,  notre  maître,  dit  Nanon  en  entrant 
chez  sa  maîtresse  pour  y  allumer  du  feu.  D'abord,  il  m'a  dit  : 
«  Bon  jour,  bon  an,  grosse  bête!  Va  faire  du  feu  chez  ma 
femme,  elle  a  froid.  -  Ai-jo  été  sotte  quand  je  l'ai  vu  me 
tendant  la  main  i)Our  me  donner  un  écu  de  six  francs  qui 
n'est  quasi  point  rogné  du  tout.  Tenez,  madame,  regardez-le 
donc.  Oh!  le  brave  liomme!  C'est  un  digne  liomme,  tout  de 
même.  11  y  en  a  (jui,  ])us  y  deviennent  vieux,  pus  y  durcis- 
sent; mais  lui,  y  se  fait  doux  comme  votre  cassis,  et  y 
rabonit.  C'est  un  ben  parfait,  un  ben  bon  homme. 

Nanon  disait  à  Eugénie  :  •<  Si  j'avais  eu  un  liomme  à  moi, 
je  l'aurais...  suivi  dans  l'enfer.  Je  l'aurais...  quoi...  Enfin 
j'aurais  voulu  m'exterminer  pour  lui,  mais...  rin.  Je  mourrai 
sans  savoir  ce  que  c'est  que  la  vie.  Croiriez-vous,  mademoi- 
selle, que  ce  vieux  Cornoiller,  ([u'esl  un  bon  honune  tout  de 
même,  tourne  autour  de  ma  jupe,  rapport  à  mes  rentes,  tout 
comme  ceux  qui  viennent  ici  llairer  le  magot  de  monsieur 
en  vous  faisant  la  cour?  Je  vois  ça,  parce  que  je  suis  encore 
Une,  quoi(iuc  je  sois  grosse  eomme  une  tour;  eh  bien,  mam- 
zelle,  ça  me  fait  plaisir,  ipioicpie  ra  n(>  soye  pas  de  l'amour.  ■> 

De  Molière  aussi  on  a  dit  qu'il  écrivait  mal;  mais  à 
quoi  bon  relever  de  telles  sottises?  Il  n'y  a  pas  à  discuter 
avec   ceux  qui    ignorent  à   ce  point  ce  qui  constitue 
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Texcellence  du  style  clans  un  dialogue,  et  qui  se  délec- 
tent peut-être  à  la  lecture  de  Quo  Vadis  en  soupirant  : 
«  Comme  c'est  bien  écrit!  »  —  mais  qui  ne  pardonnent 
pas  aux  paysans  ou  aux  bourgeois  de  Balzac  et  de 
Molière  de  parler  comme  des  bourgeois  et  comme  des 
paysans. 

Confessons  donc  qw'Eugénie  Grandet  est  un  chef- 
d'œuvre  d'art  réaliste,  que  ce  serait  même  le  chef- 
d'œuvre  du  roman  réaliste,  si  Flaubert  n'avait  écrit 
Madame  Bovary,  si  Tolstoï  n'avait  écrit  la  Guerre  et  la  Paix, 
Anna  Karénine,  et  tous  ses  romans.  Mais  cet  art  réaliste, 
cet  air  de  vérité,  ce  pouvoir  de  créer  des  figures 
vivantes,  est-ce  tout  ce  qu'il  faut  goûter  dans  Eugénie 
Grandef?  Non  certes!  Ce  qu'il  y  faut  goûter  surtout  et 
avec  délices,  et  avec  surprise,  c'en  est  le  sens  profond, 
et  disons  le  mot,  le  mot  bien  inattendu  à  propos  de 
Balzac,  c'en  est  la  secrète  et  discrète  poésie. 

Eugénie  Grandet  n'est  i)as  seulement  une  étude  de  l'ava- 
ric^e  (le  père  Graïuh't  meurt  avaid,  la  lin  du  livrcj;  elle 
n'est  pas  seulement  nn  l'onuui  d'anuiur,  et  si  elle  n'était 
rien  de  plus,  les  divers  romans  d'amour  qu'a  écrits 
Balzac  nous  disent  ce  qu'elle  vaudrait.  Elle  n'est  pas 
seulement  un  de  ces  drames  de  la  vie  commune,  un  de 
ces  drames  du  foyer  qu'il  a  eu  le  mérite  de  substituer 
dans  le  roman  aux  récits  d'aventures  ou  aux  évocations 
liistori<pies.  l'^llr  csl  plus  et  mieux,  eUc  est  le  pornie  des 
existences  recluses  et  sans  hoi'izon,  elle  est  le  poème 
des  vies  muettes.  l'<>ur((uoi  clKM-rher  si  loin  les  origines 
et  les  soui'ces  iVlUtijénic  GratidcH  I/auliMir  les  a  iii(li(pi(''es 
liiiiiK'nic  aux   |ir«'iiiirics  lii;ii('s  du  iMcinicr  clKipil  l'c  : 

Il  se  trouve  (l;uis  <-('i'l.'uii('s  villes  tie  |ir(iviiice  des  maisons 
(loiil  1,1  vue  inspire  une,  inélaiirolie  é^';ile  ;i  ceilo  (|ue  provo- 
Hiienl,  les  eloîlrc  s  les  plus  sonihres,  les  ijuides  les  plus  Iciiies 
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ou  les  ruines  les  plus  tristes.  Peut-être  y  a-t-il  à  la  fois  dans 
ces  maisons  et  le  silence  du  cloître,  et  Taridilé  des  landes,  et 
les  ossements  des  ruines;  la  vie  et  le  mouvement  y  sont  si 
tranquilles  qu'un  étranger  les  croirait  inhabitées,  s'il  ne  ren- 
contrait tout  à  coup  le  regard  pâle  et  froid  d'une  personne 
immobile  dont  la  figure  à  demi  monastique  dépasse  l'appui 
de  la  croisée  au  bruit  d'un  i)as  inconnu.  Ces  principes  de 
mélancolie  existent  dans  la  physionomie  d'un  logis  situé  à 
Saumur,  au  bout  de  la  rue  montueuse  qui  mène  au  château 
par  le  haut  de  la  ville... 


Peu  m'importe,  après  cela,  que  Jean  Niveleau  lui  ait 
fourni  quelques  traits  de  son  bonhomme  Grandet  :  il  me 
suffit  de  savoir  qu'il  avait  vu  à  Saumur  une  des  maisons 
dont  il  parle  ici,  et  j'estime  que  tel  a  été  son  unique 
point  de  départ,  ce  point  de  départ  pris  dans  la  réalité 
que  suppose  tout  roman  de  Balzac.  Son  imagination  et 
sa  pensée  ont  fait  le  reste;  son  imagination  lui  a  ouvert 
les  portes  de  la  vieille  maison,  et  sa  pensée  s'est  pénétrée 
d'une  vérité  qu'il  a  formulée  quelque  part  :  «  Aucun 
homme  n'a  une  vie  aussi  simple  que  les  envieux  la  lui 
font.  » 

Devant  ces  maisons-là,  devant  ces  figures  «  à  demi 
monastiques  »,  aperçues,  en  passant,  à  travers  les  vitres 
d'une  fenêtre  close,  nous  sommes  assez  tentés  de  sou- 
rire dédaigneusement,  et  de  traiter  de  fossiles  ceux  ou 
celles  qui  végètent  ainsi  loin  du  bruit  et  de  la  lumière, 
loin  de  la  vie  et  de  l'humanité.  Des  fossiles,  oui,  quelque- 
fois ce  sont  des  fossiles,  et  Balzac  l'a  dit  ailleurs.  Il  ne 
s'est  pas  fait  faute,  dans  la  Vieille  fille  ou  dans  la  Mase  du 
déparlemciU,  de  caricaturer  la  vie  provinciale,  et  d'en 
railler  la  monotonie  ou  l'inunobilité.  Mais  devant  la 
vieille  maison  de  Saumur  il  a  été  mieux  insi)iré;  il  s'est 
dit  que  les  prétendus  fossiles  pouvaieni  l)ien  avoir  une 
Ame,    une    Ame    inquiète   et    douloureuse,    sans    ci>sse 
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heurtée  aux  barreaux  de  sa  prison.  Est-ce  à  dire  qu'il  ait 
transformé  son  Eugénie  en  femme  incomprise?  A  Dieu 
ne  plaise!  L'honnête  et  bourgeoise  fille  de  Balzac,  son 
Eugénie  aux  yeux  francs,  n"est  pas  une  incomprise;  elle 
est  une  silencieuse,  ce  qui  n'est  pas  du  tout  la  même 
chose,  ce  qui  est  peut-être  même  absolument  le  con- 
traire. Il  y  a  très  peu  de  paroles  d'amour  dans  son 
histoire;  le  lyrisme  de  la  passion,  qui  a  toujours  si  mal 
réussi  à  Balzac,  ne  pouvait  ici  trouver  place,  puisque, 
d'une  part,  il  n'y  a  point  dame  plus  sèche  et  plus  fri- 
vole que  celle  de  Charles  Grandet,  et  puisque,  d'autre 
part,  il  n'y  a  point  d'àme  f)lus  contenue,  plus  voilée,  plus 
timide,  que  celle  d'Eugénie.  Où  les  aurait-elle  apprises, 
les  belles  phrases  deromanV  Elle  n'a  rien  lu,  elle  ne  sait 
rien  de  la  vie.  Ses  journées  se  sont  toujours  passées 
auprès  de  sa  mère,  dans  la  salle  basse,  un  tricot  ou  une 
Ijroderie  à  la  main,  et  quelques  mots  s'échangeaient  à 
peine  entre  Tes  deux  femmes.  Quelques  mots,  il  ne  s'en 
échangera  pas  davantage  entre  elle  et  Charles,  quelques 
mots  (|ui  sufliront,  aux  yeux  d'Eugénie,  à  les  lier  pour 
toute  la  vie  l'un  à  l'autre  : 

Cliarles  dit  à  Euiçénie  en  l'attirant  sur  le  vieux  banc  où  ils 
s'assirent  sous  le  noyer  :  —  Dans  cinq  jours,  Eugénie,  il 
faudra  nous  dire  adieu,  pour  toujours  peut-être,  mais  au 
moins  pour  longtoiujjs.  Ma  pacotille  cl  dix  mille  francs  que 
m'envoient  deux  de  mes  anus,  sont  un  bien  petit  commence- 
ment. Je  ne  puis  songera  mon  retour  avant  plusieurs  années. 
.M;i  chère  cousine,  ne  mettez  pas  en  balance  ma  vie  et  l;i 
votre,  je  puis  périr,  peut-être  se  préseiiter.i-l-il  pniir  vous 
un  riche  êlablissemcnl... 

—  Vous  m'aimez?...  dit-elle. 

—  Oli  !  oui,  bien!  répondit-il  .■ivee  une  profondeur  d'.-u-eent 
(pii  révél.Mit  une  ég;de  profondeur  dans  je  siMilinuMil. 

—  J'attendr.d,  (Charles.  l)icu!  mon  père  est  à  sa  lenèlre, 
dit-elle  en  repoussant  son  cousin,  qui  s'aiiprocliait  pour 
l'embrasser. 
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Elle  se  sauva  sous  la  voûte,  Charles  l'y  suivit;  en  le  voyant, 
elle  se  retira  au  pied  de  l'escalier  et  ouvrit  la  porte  bat- 
tante; puis,  sans  trop  savoir  où  elle  allait,  Eugénie  se  trouva 
près  du  bouge  de  Nanon,  à  l'endroit  le  moins  clair  du  cou- 
loir; là,  Charles,  qui  l'avait  accompagnée,  lui  prit  la  main, 
l'attira  sur  son  cœur,  la  saisit  par  la  taille  et  l'appuya  dou- 
cement sur  lui.  Eugénie  ne  résista  j)lus,  elle  reçut  et  donna 
le  plus  i)ur,  le  plus  suave,  mais  aussi  le  plus  entier  de  tous 
les  baisers. 

—  Chère  Eugénie,  un  cousin  est  mieux  qu'un  frère,  il  peut 
t'épouser,  lui  dit  Charles. 

—  Ainsi  soit-il!  cria  Nanon  en  ouvrant  la  porte  de  son 
taudis. 

Les  deux  amants,  effrayés,  se  sauvèrent... 

Ne  craignons  pas,  après  le  départ  de  Charles,  qu'Eu- 
génie lui  écrive  des  lettres  sentimentales,  ou  qu'elle 
épanche  dans  un  journal  intime,  emphatique  et  maniéré, 
tout  ce  qui  se  mêle  en  son  cœur  de  crainte  et  d'espé- 
rance, de  joie  et  de  tristesse.  Le  drame  est  tout  inté- 
rieur; si  l'amour  chante  au  fond  de  son  cœur,  il  y 
chante  à  mi-voix  une  romance  sans  paroles,  et  seuls  les 
yeux  d'Eugénie  parleront,  la  trahiront  parfois.  «  Ah!  je 
le  voudrais  voir  ici,  dit  un  jour  Nanon  qui  songeait  à 
Charles.  C'était  un  ben  doux,  un  ben  parfait  monsieur, 
quasiment  joli,  moutonné,  comme  une  fille.  —  Eugénie 
regarda  Nanon.  —  Sainte  ^'ierge,  mademoiselle,  vous 
avez  les  yeux  î"i  la  perdition  de  votre  Ame!  Ne  regardez 
donc  pas  le  monde  comme  ça.  » 

I']st-il  b(^soin  de  faire  remarquer  (juclle  pinit  être,  en 
uiH^  vie  comme  celle-là,  riinporlance  des  lieux  et  des 
objets  qui  en  forment  le  cadre,  et  comliien,  par  consé- 
quent, un  tel  sujet  convenait  au  génie  descriptif  de 
Balzac?  D'ordinaire,  ses  (h'scriptions  nous  eiuiuient; 
nous  enrageons  du  soin  (pi'il  prentl  de  joindre  à  chaque 
l)ortrait  le  plan  d'une   maison  ou   d'un  appartement; 
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visiter  des  ai)partemeiits  est  un  supplice  connu  de  tous 
ceux  qui  ont  eu  à  déménager,  et  qu'un  romancier  devrait 
épargner  à  ses  lecteurs.  D'autant  qu'avec  Balzac,  la 
visite,  «  assez  insupportable  »,  comme  disait  Célimène, 

Traîne  en  une  longueur  encore  épouvantable, 

et  que  tous  les  devis  d'architecte,  tous  les  catalogues 
de  tapissier  épars  dans  la  Comédie  humaine  nous  font,  en 
somme,  assez  mal  voir  ce  que  l'auteur  veut  peindre. 
Mais  dans  Eugénie  Grandet,  de  même  que  dans  le  Curé 
de  Tours  et  dans  le  Cousin  Pons,  la  description  est  à  sa 
place,  et  il  y  a  un  rapport  si  étroit  entre  la  demeure  et 
ses  hôtes,  entre  les  objets  et  les  êtres,  qu'au  lieu  de 
nous  ennuyer,  les  détails  d'ailleurs  sobres  que  donne 
le  romancier,  nous  frappent  et  nous  émeuvent.  Ni  la 
vieille  maison  de  Saumur  ne  se  comprendrait  sans  les 
deux  femmes  qui  s'y  étiolent,  ni  celles-ci  sans  la  vieille 
maison.  M""-  Grandet  et  sa  fille  y  ont  leurs  racines, 
elles  y  tiennent  comme  le  lierre  tient  à  Tarbre.  Leur 
lime  est  mêlée  à  l'ûme  des  choses,  et  tout  ce  que  nous 
peint  Balzac,  —  la  rue,  dont  leurs  yeux  connaissent  les 
rares  passants  et  dont  leurs  oreilles  connaissent  tous 
les  bruits,  —  les  panneaux  de  la  salle,  dont  les  teintes 
grises  semblent  s'être  à  la  longue  redétées  sur  leur 
visage,  —  dans  l'angle  (\o,  la  croisée,  la  chaise  de  paille 
haussée  sur  des  i)atins  (pii  permet  à  M""'  Gi-andet  de 
regarder  au  dehors,  —  à  côlé-  de  la  chaise,  le  pelit  fau- 
leiiil  d'Eugénie,  —  tout  cela  l'ait  parlii-  de  leur  hisloirc 
morale  et  en  est  un  élément  essentiel. 

l'ne  longue  attente  d'un  bonheur  i|iii  \\r  vicnl  pas  ou 
qui  s'envole  dés  qu'il  est  venu,  la  d(''ccpl  ion,  la  soul'- 
l'i'ance,  mais  la  soufri-ance  sans  r<''V()lles,  sans  cris, 
pres(pi('  sans  voix,  telle  esl,  en  résumé,  Ihisloii-e  il'Ku- 
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génie  Grandet,  —  et  n'est-ce  pas  celle  de  la  plupart 
d'entre  nous?  Pour  la  plupart  d'entre  nous,  la  vie 
s'écoule  et  s'écoulera  comme  pour  elle  sans  grands 
événements  et  sans  bruit;  nous  aussi,  nous  sommes  des 
âmes  muettes,  des  cœurs  silencieux  dont  la  blessure 
saigne  en  dedans;  tout  notre  drame,  à  nous  aussi,  est 
un  drame  intérieur  dont  seuls  nous  savons  les  péri- 
péties, les  secrets  héroïsmes  ou  les  secrètes  défaites.  — 
C'est  bien  pourc{uoi  le  roman  de  Balzac  garde  et  gardera 
toujours  des  lecteurs. 


CHAPITRE   VI 


LES    EXCES    D   IMAGINATION 


Balzac  se  plaignait  qu  un  eût  «  assassiné  bien  des 
choses  de  lui  avec  Eugénie  Grandet  »,  et  il  avait  raison 
de  se  plaindre.  Il  a  produit  d'autres  chcfs-dd'uvre  d"art 
réaliste. 

11  a  écrit  cette  tragi-comédie  savoureuse,  ce  drame 
dans  un  bénitier,  qui  s'appelle  le  Curé  de  Tours,  his- 
toire du  pacifique  et  naïf  aljb(';  IJirottcaii.  di.iil  la  vie 
coulait  si  doucement,  quand  la  liainiî  il'une  vieille  dévote 
et  la  sourde  jalousie  d'un  confrère  vinrent  troubler  la 
<piiétude  de  ses  digestions  et  le  réduire  bientôt  au 
(l(''sespoir. 

11  a  conté  la  «  grandeur  »  d  la  «  décadence  »  d(^ 
César  Birotteau,  depuis  le  jour  où  celui-ci  est  nommé 
cliovalicr  de  la  Légion  d'honutnir  et  où  ses  prospérités 
lui  font  tourner  la  tète,  jusqu'au  jour  où  ruiné,  mis  en 
laillilc,  il  paye  ses  dettes  à  force  de  courage,  de  probité 
Icuace,  et  meurt  réhabilib'-;  banale  aventure,  drame 
connnei'cial  où  il  n'y  a  rien  que  de  la  rt'alil*'  \  iilgaire, 
lien  que  de  l:i  priilr  iiiunanili-  i\c  lionliqiii'  cl  d'à  iriri'c- 
Imiiliipic,    mais    qui    drsicnl    uni'  n'';dilc,   rn   rlïcl,   ime 
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réalité   attachante  et  poignante,   sous  le  pinceau    du 
grand  peintre  de  mœurs. 

Le  Médecin  de  campagne  est  un  livre  plus  beau  encore 
et  qui,  sans  ressembler  à  Eugénie  Grandet,  l'égale  presque. 
A  peine  est-ce  un  roman  ;  nulle  intrigue,  nulle  péripétie. 
Le  commandant  Genestas  est  venu  consulter,  dans  un 
village  voisin  de  la  Grande-Chartreuse,  un  médecin,  le 
docteur  Benassis;  il  cause  avec  lui,  avec  lui  il  visite  ses 
malades,  —  et  tout  le  volume  n'est  qu'une  succession 
de  tableaux  champêtres,  de  scènes  vraies,  de  types  rus- 
tiques, que  domine  la  figure  du  vieux  médecin  de  cam- 
pagne,  espèce   de  Jocelyn  '   laïque  qui  s'est  retiré   là 
pour  faire  le  bien,  et  qui  peu  à  peu  a  tout  transformé 
autour  de  lui,  les  êtres  et  les  choses.  Cela  est  un  peu 
long  par  endroits,  un  peu  surchargé  de  dissertations  ou 
prédications  sociales  dans  le  goût  de  Rousseau;  mais  il 
n'est  aucun  livre  de   Balzac  où  passe  un  souffle  plus 
généreux,  plus  sain,  aucun  livre  où  il  ait  mieux  compris 
et  mieux  dit  le  charme  et  l'innocence  de  la  vie  libre,  au 
grand  air,  hors  de  la  société,  en  face  des  grands  hori- 
zons;   aucun   livre   où  il  ait   mieux  exprimé  l'arme  du 
peuple,  avec  ses  na'ivetés  et  ses  malices,  ses  supersti- 
tions, ses  dévouements  sublimes  et  ses  beaux  enthou- 
siasmes. Le  chapitre  intitulé  le  A'apoléon  du  peuple  est 
admirable.  C'est  le  récit  d'un  vieux  soldat,  le  soir,  à  la 
veillée,  dans  une  grange  où  les  bonnes  gens  du  pays 
sont  asseml)Iés,  devisant  et  filant;  c'est  la  légende  de 
l'Empereur,  telle  qu'elle  s'était  constituée  dès  les  jours 
de  Rivoli  ou  de  Marengo  dans  l'àme  de  l'ouvrier  et  du 
paysan,  telU;  qu'elle  y  restait  enracinée  en  1830,  après 

I.  .Joci'hja  (IS:i())  csl  i)()slcri('iir  de  trois  aii^^  iiii  Mrtlfcin  de  cam- 
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Waterloo  et  Sainte-Hélène;  c'est  une  épopée  en  argot 
de  grognard,  une  épopée  qui  commence  dans  le  rire,  au 
milieu  des  gasconnades  du  narrateur,  et  qui  s'achève, 
d'une  voix  enrouée  de  larmes,  dans  un  dernier  cri  entêté 
et  désespéré  de  «  Vive  l'Empereur!  »  —  c'est  de  la  litté- 
rature populaire,  et  c'est  du  très  grand  art. 

Il  faut  lire  le  Curé  de  Tours,  César  Birotleaa,  le  Médecin 
de  camparjne;  il  faut  lire  le  Cabinet  des  unliques,  la  Vieille 
fille,  Pierre  Grassoii,  Un  début  dans  la  vie,  les  F^etites  misères 
delà  vie  conjugale;  il  faut  les  lire  et  en  goûter  l'excellent 
réalisme.  Mais,  après  les  avoir  lus,  qu'on  ne  croie  pas 
connaître  tout  Balzac.  On  ne  connaîtra  qu"un  aspect  de 
son  génie;  et,  dans  le  total  de  ses  productions,  ces 
œuvres  de  dimension  raisonnable  et  de  sobre  vérité  ne 
sont,  en  somme,  que  le  petit  nombre.  Elles  sont  ce  qu'il 
y  a  de  meilleur  chez  Balzac,  elles  ne  sont  pas  ce  qu'il  y 
a  chez  lui  de  plus  caractéristique,  de  plus  «  balzacien  ». 
Car  c'est,  sans  doute,  un  des  caractères  du  roman  bal- 
zacien que  d'être  fondé  sur  l'observation  ;  mais  c'en  est 
un  autre,  et  un  des  plus  habituels,  que  le  manque  de 
mesure. 

11  y  a  un  singulier  problème  à  résoudre  avec  Balzac 
Ses  romans  contiennent  plus  de  faits  vrais  et  de  choses 
vues,  plus  de  vérité  i)hysi(|ue  et  morale,  que  n'en  ren- 
ferme l'duivrc  d'aucun  autre  lomancier;  et  cependant, 
à  i)ail  h's  (pichj[ues  exceptions  indiquées,  ses  romans, 
pris  dans  leur  ensemble,  sont  faux,  follement  ou  même 
dangereusement  l'aux.  Comment  expli(iuer  cela?  Com- 
ment cl  par  (piclles  raisons  le  vrai  s'csl-il  ainsi  (h'iialuré 
et  fauss('' entre  ses  mains  dans  h^  travail  de  mise  en  o'uvre? 
Des  raisons,  il  y  en  a  plusieurs,  et  qui  toutes  valent 
lii  pi-inr  (l'(''lrc  cxauiiiK'cs.  .Mais  j'en  vois  tout  d'ahoid 
une  dans  la   puissance  Mir-iiic  de  son  imaginai  khi  . 
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Il  est  évident  qu'une  imagination  comme  celle  de 
Balzac,  une  imagination  qu'il  faut  toujours  en  revenir  à 
qualifier  de  prodigieuse,  est  pour  le  romancier  qui  en 
est  doué  un  danger  permanent,  une  constante  menace 
d'erreur,  en  même  temps  qu'elle  est  sa  force.  Elle  est 
sa  force  lorsqu'elle  se  laisse  guider  par  l'expérience 
acquise;  et  c'est  elle  alors  qui  permet  à  Balzac  de 
deviner  tant  de  choses,  c'est  elle  qui  lui  permet  de  voir 
et  d'entendre  ses  personnages,  et  le  fait  assister  aux 
entretiens  de  Grandet  avec  Nanon  ou  d'Eugénie  avec  sa 
mère.  Mais  il  est  bien  difficile  qu'une  imagination  si 
puissante  ne  soit  pas  souvent  sa  propre  dupe,  et  ne 
perde  pas  en  bien  des  occasions  le  sens  du  réel;  et  cela 
était  d'autant  plus  difficile  à  l'imagination  de  Balzac 
qu'il  l'a  soumise  au  régime  le  plus  extraordinaire,  le 
plus  propre  à  la  surexciter  jusqu'à  l'affolemenl. 

Il  ne  se  contente  pas  de  travailler  comme  un  forcené 
pendant  des  (juinzc  et  seize  heures  de  suite,  et  de  sen- 
liévrer  de  son  travail;  il  lui  arrive  fréquemment  de 
passer  plusieurs  jours  sans  se  coucher,  et,  d'une  façon 
générale,  c'est  surtout  la  nuit  qu'il  travaille.  Mais  qui 
ne  sait  le  i)Ouvoir  de  la  nuit  sur  notre  cerveau?  qui  ne 
sait  combien,  dans  les  uK-dilations  nocturnes,  tout  objet 
et  toute  idée  changent  sinon  de  nature,  au  moins  de 
dimension  et  de  signification,  et  comme  les  plus  minces 
sujets  d'inquiétude  s'élargissent  alors  en  visions  funè- 
Itres  d'une  implacable  netteté? Tout  est  fantôme  la  nuit, 
IduI  est  monstre  pour  notre  esprit  aussi  bien  que  pour 
nos  yeux.  Hugo  a  ('m  ril  une  lii<'n  l)elle  page  sur  ce  thème 
dans  les  Misi-rables,  à  rcinlidil   du   livre  où  Cosetle  est 
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obligée  d'aller  en  pleine  nuit  remplir  sa  cruche  à  la  fon- 
taine, à  la  lisière  des  bois  de  Montfermeil  :  légers  feuil- 
lages qu'agite  le  vent,  vagues  silhouettes  du  chêne  ou 
du  bouleau,  tout  prend  pour  elle  une  voix  et  une  forme 
terribles  dans  le  silence  et  l'obscurité  de  la  nuit,  dans  ce 
que  le  langage  courant  appelle  avec  justesse  «  l'horreur 
de  la  nuit  ».  —  Lors  même  que  la  lampe  brille,  lors  même 
que  le  penseur  est  paisiblement  assis  dans  son  cabinet 
de  travail,  il  risque  fort  en  prolongeant  ses  veilles 
d'être  victime  de  semblables  illusions,  de  prendre  lui 
aussi  des  apparences  pour  des  réalités  et  de  s'effrayer 
de  ses  propres  chimères.  Mais,  pour  surcroît,  songez 
que  Balzac,  à  part  son  très  léger  repas  de  six  heures  du 
soir,  ne  se  soutient  c|u"à  force  de  café;  il  en  fait  un  tel 
nl)us  dans  ses  grandes  crises  de  travail,  qu'il  sort  de  là 
dans  un  état  d'excitation  fébrile  où  il  n'est  plus  maître 
de  lui,  où  il  s'emporte  vis-à-vis  de  ses  amis  les  plus 
chers  en  propos  dont  il  s'excuse  après  dans  ses  lettres'. 
P'aut-il  s'étonner  dès  lors  si  beaucoup  de  ses  œuvres 
i-essemblent  à  des  cauchemars,  à  des  hallucinations  où 
tout  est  plus  grand  cpie  nature,  où  les  ol>jets  sont 
démesurément  amplifiés,  où  les  figures  les  plus  irréelles 
vivent,  mais  de  je  ne  sais  quelle  vie  effrayante  et  mons- 
trueuse? 

C'est  ce  dont  on  pourrait  donner  bien  des  exemples, 
et  surtout  en  les  cherchant  parmi  les  productions  de 
ses  huit  ou  dix  dernières  anné(^s.  Un  seul  suffira:  et 
puis(pi()M  ne  peut  choisir  le  i)lus  significatif  de  tous  qui 
serait  /'/  ('.misine  Belle,  puis(|ue,  en  dépit  de  sa  puissance, 
un(!  o'uvre  aussi  résolument  et  foncièrement  ign<»i>le 
échappe  de  toute  nécessité  à  l'analyse,  rabattons-nous 

1.  Con:,  p.  71. 
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sur  le  Cousin  Pons,  publié  six  mois  après  la  Cousine  Belle, 
au  printemps  de  1847,  sous  le  même  titre  général  d'His- 
toire des  parenls  pauvres. 


Le  début  en  est  excellent,  comme  l'est  toujours,  d'ail- 
leurs, le  début  d'un  roman  de  Balzac. 

La  scène  est  à  Paris,  en  1844,  et  l'histoire  est  celle 
d'un  vieux  musicien  nommé  Sylvain  Pons.  A  la  fin  de 
l'Empire,  Pons  passait  pour  avoir  quelque  talent;  il  com- 
posait d'agréables  romances,  et  il  était  très  recherché 
dans  le  monde;  il  dînait  beaucoup  en  ville,  ce  qui  est 
une  carrière  comme  une  autre.  Sa  musiquette  s'est  vite 
démodée,  son  semblant  de  réputation  s'est  évanoui,  et 
les  invitations  à  dîner  sont  devenues  plus  rares.  11  n'est 
pas   trop  malheureux,  néanmoins.  Un  emploi  de  chef 
d'orchestre    dans   un    théâtre   du    boulevard,   quelques 
leçons  de  piano  dans  des  pensionnats  et  des  couvents  où 
sa  laideur  exceptionnelle  lui  assure  un  accès,  lui  per- 
mettent de  vivre  à  l'aise,  et  d'acheter  même  de  temps  à 
autre  quelcjue  tableau,  quelque  meulile  ancien,  quelque 
bibelot  rare,  qu'il  sait  dénicher  et  se  procurer  à  bon 
compte.  11  s'est  ainsi  constitué  un  petit  musée  qui  est 
sa  joie,  sa  joie  égoïste,  et  qu'il  ne  montre  à  personne, 
sauf  à  son  ami,  à  son  inséparal)le,  le  vieux  Schmucke, 
Allemand  de  naissance  et  musicien  C(Mnme  lui. 

Lu  1838,  Balzac  se  faisait  initiera  la  musicpie,  et  [jIus 
particulièrement  à  la  musicpur  de  Rossini,  par  un  vieux 
nuisicien  allemand  (pii  venait  chaque  semaine  passer 
plusieurs  heures  avec  lui  et  lui  faire  un  i)etit  cours  d'art 
musical'.   11   s'était  adressé   à   lui   alors   qu'il  i)rojetait 

1.  Corr.,  \).  tiiSl. 
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d'écrire  Massimilla  Dont,  qui  contient  un  si  lont,^  et  si 
délirant  commentaire  du  Mose.  Nous  retrouvons  là  et 
dans  Gambara,  selon  toute  apparence,  les  leçons  du 
vieil  Allemand.  Quant  à  sa  })ersonne,  il  est  probable 
que  Balzac  l'avait  présente  à  la  mémoire  en  1847,  en 
écrivant  le  Cousin  Pons,  et  qu'il  lui  a  emprunté  quel- 
ques-uns des  traits  qui  com[)Osent  la  physionomie  de 
Pons  ou  celle  de  Schmucke.  Il  a  dû  notamment  lui 
emprunter  le  jargon  plus  qu'à  moitié  germanique  que 
parle  Schmucke  et  qui  nous  amuse  un  instant,  mais 
qui  ne  tarde  pas  à  nous  agacer. 

Jargon  à  part,  il  n'a  rien  créé  de  plus  touchant  que 
ces  deux  vieillards  en  habits  surannés,  vieux  garçons 
tous  deux,  tous  deux  si  laids  (qu'ils  ont  dès  longtemps 
renommé  à  chercher  l'amour  qui  les  fuyait,  pour  se  con- 
tenter de  l'amitié  qui  les  poussait  l'un  vers  l'autre.  Ils 
sont  touchants,  car  ils  sont  à  la  fois  très  ridicules  et 
très  bons.  Kn  fait  de  toilette,  Sylvain  Pons  en  est  resté 
aux  modes  de  sa  jeunesse,  au  spencer,  à  l'habit  vert, 
aux  trois  gilets  superposés,  et  à  la  vaste  cravate  do 
mousseline  blanche;  Schmucke  n'est  pas  habillé  do 
façon  moins  bizarre.  Les  gens  du  quartier  sourient  un 
peu  quand  ils  passent,  et  les  ont  surnommés  «  les  deux 
casse-noisettes  ».  Que  leur  nnportc,  puisqu'ils  sont 
ensemble,  puisqu'ils  s'aiment? 

Leurs  occujjalions,  à  jx-u  près  semblables,  avaient  pris 
celle  allure  fraternelle  qui  dislingue  à  P;H-is  les  chevaux  de 
liacrc.  Lcv6s  vers  les  sept  heures  du  malin,  en  élc  comme 
en  hiver,  ajjrès  le  déjeuner  ils  aliaicnl  donner  leurs  Icrons 
dans  les  j)cnsionn.ils  où  ils  se  sui)pléai(Mil  au  besoin.  Vers 
midi,  Pons  se  rendail  à  son  llié;Ure  (juand  une  répétition  l'y 
.ililH'Iail,  et  il  domi.ulà  l.i  ll.inerie  tous  ses  instants  de  liherlé. 
Puis  les  deu.v  amis  se  relrouvaienl  le  soir  au  théâtre,  où 
l'ons  avait  placé  Schmucke. 
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Des  deux  amis,  c'est  Pons  qui  est  le  «  parent  pauvre  ». 
Il  est  vaguement  apparenté  à  quelques  riches  bour- 
geois, ministres  de  Louis-Philippe,  magistrats  ou  ren- 
tiers, les  Popinot,  les  Cardot,  le  président  Camusot  de 
Marville.  Leurs  maisons  sont  les  seules  où  il  ait  encore 
son  couvert  mis  chaque  semaine  ou  chaque  mois,  à  date 
fixe;  il  n'y  est  pas  invité,  mais  il  y  est  toléré,  il  y  est 
subi  «  comme  un  impôt  ».  II  y  a  si  longtemps  qu'il  dîne 
chez  eux  que  ses  hôtes  n'osent  pas  lui  fermer  leur 
porte;  ils  se  bornent  à  lui  faire  sentir  de  cent  façons, 
par  cent  petites  blessures,  qu'il  ferait  mieux  de  s'en 
aller  et  de  ne  plus  revenir.  Et  Pons  le  sent  bien,  il 
souffre  de  toutes  les  humiliations  qui  lui  sont  infligées, 
et  tantôt  par  les  maîtres,  tantôt  même  par  les  domes- 
tiques. Mais  la  gourmandise  est  chez  lui  une  passion, 
comme  l'amour  du  bric-à-brac  et  comme  l'amitié;  Pons 
n'aime  rien  à  demi,  et  il  aime  tendrement  la  bonne 
chère,  les  bons  petits  plats.  Balzac  a  tracé  de  main  de 
maître  le  tableau  des  luttes  qui  se  livrent  en  lui  entre 
sa  gourmandise  et  sa  conscience,  entre  son  vice  et  son 
honneur. 

Il  entra  dans  une  voie  fatale  en  s'acquiltant  d'une  mulli- 
ludc  de  commissions,  en  remplaçant  les  portiers  et  les  domes- 
tiijues  dans  mainte  et  mainte  occasion.  Préi)Osé  à  bien  des 
achats,  il  devint  l'espion  honnête  et  innocent  détaché  d'une 
famille  dans  une  autre;  mais  on  ne  lui  sut  aucun  gré  de  tant 
de  courses  et  de  tant  de  lâchetés. 

»  I^ons  est  un  garçon,  disait-on,  il  ne  sait  que  faire  de  son 
temps,  il  est  trop  heureux  de  trotter  pour  nous...  Que 
deviendrait-il  ?  » 

L'action  du  roman  commence  le  jour  où,  pour  s'ac- 
quitter envers  c.onx  (pii  le  nourrissent  à  contre-cœur,  il 
ap|)orte  à  la  présidente  Camusot  de  .Marville  un  mer- 
veilleux <'>v(Mitail  peint  par  Watteau  :  véritable  joyau 
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qu'avec  son  flair  de  collectionneur  il  a  su  découvrir  et 
acquérir  à  un  prix  raisonnable.  Inutile  attention  :  en 
parfaite  bourgeoise,  disons,  pour  ne  blesser  personne, 
en  bourgeoise  du  temps  de  Louis-Philippe,  M™"  Camusot 
de  Marville  n'entend  rien  aux  choses  d'art,  et  le  nom 
de  Watteau  lui  est  totalement  inconnu.  Elle  est  riche 
])ourtant,  bien  posée;  elle  a  un  beau  salon,  de  belles 
robes;  il  ne  lui  manque  que  ce  qui  ne  s'achète  pas,  le 
goût,  l'esprit,  la  délicatesse  et  la  bonté.  S'il  y  a  dans 
Eugénie  Grandet  des  scènes  qui  font  penser  à  Molière,  il 
y  a  de  ces  scènes-là  aussi  dans  le  Cousin  Pons,  et  c'en 
est  une  que  celle  où  Pons  vient  offrir  son  bel  éventail  à 
son  insolente  cousine.  La  scène  est  suivie  d'une  contre- 
scène  d'antichambre  où  Pons  essuie  les  impertinences 
des  valets  après  celles  des  maîtres,  et  ceci  encore  est 
bien  dans  la  tradition  de  Molière  :  M .  Dimanche 
n'échappe  aux  moqueries  de  Don  Juan  que  pour  essuyer 
celles  de  Sganarellc. 

Je  m'attarde  un  peu  sur  ces  premiers  chapitres  du 
Cousin  Pons,  parce  qu'ils  sont  excellents  et  très  supé- 
rieurs au  reste  de  l'ouvrage.  Pons  pardonne  encore 
une  fois  à  M^"^  Camusot  de  Marville,  et  s'(>nbrce  de  lui 
rendre  service  en  1  aidant  à  niaricu"  sa  iilhî  Cécile.  Le 
hasard  l'a  mis  en  relalious,  au  théâtre  où  il  dirige  l'or- 
ciieslre,  avec  un  étranger  fort  riche,  Fritz  Hrùnner,  ([ui 
serait  un  b«'au  parli  pour  Cécile.  11  en  i)arle  à  sa  cou- 
sine, il  lui  présente  ce  Hri'mner,  il  ménage  une  entrevue 
(Mitre  les  deux  jeunes  gens;  et  tout  cela  est  de  la  Ixuuie, 
<le  hi  grande  comédie  de  lUd'urs.  lialzac  excelle  à 
ixnndre  les  [letites  grimaces,  les  petites  roueries,  lous 
1(,'S  manèges  d'une  mère  «jiii  voudrait  nuuùer  sa  tille'  et 

1.  (les  [iclils  in;im''^cs-lii  sdiil  ciictin'  plus  siiiiiliicllciiirril  iinh'-s 
dans  hs  Illusions  iirriluis,  i'[  la  [iaj;c  mciilc  crrlrc  rilci-;  il  s'auil 
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dune  fille  qui  voudrait  bien  seconder  sa  mère  dans  une 
si  louable  entreprise. 

Le  mariage  de  Rriinner  avec  M""  Camusot  de  Mar- 
ville  vient  à  manquer;  Briinner,  qui  est  un  original,  se 
retire  au  moment  où  la  mère  et  la  fdlc  le  croyaient  déjà 
dans  leurs  fdets.  Elles  accusent  le  cousin  Pons  d'être  la 
cause  de  leur  déconvenue  et  de  n'avoir  cherché  qu'à  les 
mystifier.  Non  seulement  elles  le  congédient  et  de  la 
façon  la  plus  brutale,  mais  encore  elles  le  calomnient 
tant  et  de  telle  sorte  que  toutes  les  maisons  où  il  était 


d'un  gentil  homme  campagnard,  M.  de  Séverac,  qui  a  la  passion 
des  vers  à  soie  :  «  Plusieurs  fois  dans  la  soirée,  il  essaya  de  parler 
de  vers  ii  soi(>;  mais  il  tomba  sur  iM.  de  Bartas,  qui  lui  répondit 
musique,  et  sur  M.  de  Saintot,  (|ui  lui  cita  Cicéron.  Vers  le  milieu 
de  la  soirée,  il  finit  par  s'euteiulre  avec  une  veuve  et  sa  fille, 
M'""  et  M"''  du  Brossard,  qui  n'étaient  pas  les  deux  ligures  les 
moins  intéressantes  de  cette  société.  Un  seul  nuit  dira  tout  :  elles 
avaient  dans  leur  mise  cette  prétention  à  la  parure  qui  révèle  une 
secrète  misère.  M"'°  du  Brossard  vantait  i'ort  maladroitement  et  à 
tout  propos  sa  grande  et  grosse  lille  âgée  de  vingt-sept  ans,  qui 
passait  pour  être  forte  sur  le  piano;  elle  lui  faisait  officiellement 
]iartager  tous  les  goûts  des  gens  h  marier,  et,  dans  son  désir 
(Tétahlir  sa  chère  Camille,  elle  avait,  dans  une  même  soirée,  pré- 
tendu ([ue  Camille  aimait  la  vie  errante  des  garnisons  et  la  vie 
trau(iuille  des  propri«'taires  qui  cultivent  leur  hien.  Toutes  deu.\', 
cHcs  avaieiil  la  dignité  pincée,  aigre-dcun-e,  des  personnes  (jue 
cliacun  est  (■nchaiité  de  plaindre,  auxquelles  on  s'intéresse  par 
égoïsme,  et  (pii  (Uit  sondé  le  vide  des  phrases  consolatrices  par 
les(iuelles  le  monde  >e  fait  un  plaisir  d'accueillir  les  nuilheureux. 
M.  de  Séverac  avail  ciu(iuante-neuf  ans,  il  était  veuf  et  sans 
enfants;  la  mère  et  la  fille  écoutèrent  donc  avec  une  dévoUeuse 
admiration  les  détails  qu'il  leur  donna  sur  ses  magnaneries. 
"  Ma  fille  a  InujouTs  aiim'i  les  animaux,  dit  la  mère.  Aussi, 
comme  la  soie  (|iie  l'ont  ces  pclih's  liéics  intéresse  les  fenunes, 
je  vous  demandeiai  la  ])('rmission  d'aller  à  Séverac  montrer  à 
ma  Camille  ciimmeiil  (.a  se  réculle.  Camille  a  tant  d'inl(dligence, 
(|ii"i'lli'  saisira  siii-l(-ili,nn|i  Idiil  ce  (|iir  vous  lui  dire/..  N'a-t-elle 
pas  (■(im|iris,  nu  jniir.  la  laismi  iiiNcise  du  cane  des  (lislancesV  » 
(;ette  phrase  tcrniiii.i  gloricuscnicnl  la  ((inNcrsaliini  cuire  M.  de 
Séverac,  et  M"'"  (lu  lîmssard.  ■• 
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toléré  se  ferment  devant  lui.  Adieu  les  bons  dîners,  les 
petits  plats  sucrés,  les  sauces  délicates,  pour  lesquels 
il  avait  enduré  et  était  prêt  à  endurer  encore  tant  d'af- 
fronts! En  vain,  Schmuckc  essaie  de  le  consoler;  en 
vain,  leur  portière  la  Cibot  lui  vante  ses  talents  de 
cordon  lileu,  et  s'efforce  de  lui  démontrer  la  supério- 
rité de  sa  cuisine  sur  celle  des  bourgeois.  Pons  est 
inconsolable,  Pons  est  accablé,  il  s'alite,  le  foie  est 
atteint;  Pons  est  très  malade. 

Jusqu'ici,  rien  de  plus  simple  que  ce  roman,  ni  même 
de  plus  vrai.  Triste  et  humiliante  condition  des  «  parents 
pauvres  »;  despotique  pouvoir  de  l'argent  jusque  dans 
la  vie  et  les  relations  de  famille,  jusque  dans  les  choses 
du  co'ur;  scènes  de  la  vie  bourgeoise  chez  les  Camusot 
de  Marville;  scènes  de  la  vie  de  bohème  dans  le  petit 
logis  où  Pons  et  Schmucke  vivent  côte  à  côte;  curieuses 
silhouettes  comme  il  s'en  voit  dans  les  rues  de  Paris  : 
—  tout  cela  est  réalisme  et  réalisme  de  bon  aloi.  Mais 
tout  cela,  hélas!  n'est  que  le  préambule,  l'exposition  de 
l'énorme  drame.  Sur  (^e  fond  do  vérité,  l'imagina  lion 
de  Balzac  va  maintenant  se  donner  carrière,  elle  va 
tout  exagérei-,  tout  grossir;  le  roman  l'éalisle  est  à  peine 
ébauché  que  déjà  Ihallucinalion  commence. 

Fritz  Urimner,  que  Pons  espérait  marier  à  sa  cousine 
Cécile,  et  que  certain  jour,  à  raus(;  d'elle,  il  a  laissé 
pénétrer  chez  hii,  dans  son  iiuis(''(',  dims  son  s;iiiclnair<', 
Fritz  lîrïinncr  se  trouvait  être  un  amateur  tl'art  :  du 
premier  coup  (l<fil,  il  a  reconnu  la  très  haute  valeur 
{]('  la  (olicclioii  ([Ile  le  lionlioiiiiiir  ;iv;iil  formée  peu  à 
|)(Mi  en  l'espiice  de  phis  de  trente  ans  et  à  une  épotpie 
où,  les  collectionufMM's  «Manl  rares,  les  i)()nnes  occasions 
ur  nian(pi:ii(-nl  pus.  Il  a  (''v:dMf'>  les  tableaux,  les  éuKlux, 
les  ivoires,  tontes  les  merveilles  eiil;iss(''(>s  là,  ;'i  plusieurs 
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centaines  de  mille  francs;  il  a  même  vaguement  parlé 
de  «  million  »,  et  si  vaguement  qu'il  en  ait  parlé, 
M'"'=  Cibot,  la  portière.  Ta  entendu  et  elle  a  frémi.  Un 
million!  un  million  au  pouvoir  des  deux  vieux  «  casse- 
noisettes  »!...  Million  à  prendre,  million  qu'il  serait 
bien  dommage  de  laisser  se  perdre.  M'°=  Cibot  s'agite, 
elle  consulte  la  somnambule,  elle  consulte  des  agents 
d'affaires,  de  ceux  pour  qui  les  bonnes  affaires  sont  les 
affaires  véreuses,  et  que  guette  la  correctionnelle  ou  la 
cour  d'assises.  Une  coalition  se  forme  contre  le  naïf  mil- 
lionnaire tandis  qu'il  languit,  tandis  qu'il  agonise; 
coalition  qui  ne  reculera  devant  aucun  moyen  pour  le 
dépouiller,  et  s'il  faisait  de  Schmucke  son  légataire  uni- 
versel, pour  dépouiller  Schmucke  à  son  tour.  Les  prin- 
cipaux complices  sont  la  Cibot,  un  ancien  avoué  qui  a 
eu  des  difficultés  avec  la  justice,  Fraisier,  divers  mar- 
chands de  bric-à-brac  ou  de  tableaux,  l'Auvergnat  Rémo- 
nencq,  le  Juif  Magus,  et  la  présidente  Camusot  de  Mar- 
villc  qui  s'est  souvenue  de  sa  parenté  avec  Pons  en 
apprenant  qu'il  était  riche.  Mais  il  y  a  d'autres  complices 
de  moindre  importance  :  maître  Trognon,  le  notaire  que 
la  Cilïot  conduit  chez  Pons  et  dont  elle  escompte  les 
bons  oflices,  des  garde-malades  qu'elle  place  auprès  de 
lui  pour  le  surveiller,  pour  l'esijionner,  bien  plus  que 
pour  le  soigner...  11  semble  que  l'univers  entier  soit 
ligué  contre  le  l)()nhomme.  Tous  sont  alliés  et  manœu- 
vrent ensemble  sous  la  haute  direction  de  Fraisier, 
(luoicjue,  au  fond,  tous  soient  rivaux  et  également  préoc- 
cupés de  se  tailler  la  grosse  part  dans  une  si  belle 
succession.  La  Cibot  aide  Rémonencq  et  Magus  à  sous- 
traire au  moribond  quckpies-uns  de  ses  plus  précieux 
tableaux,  dont  elle  partage  h>  j»rix  avec  eux;  rWc  aide 
surtout  le  moribond  lui-mrme  à  mourir  le  plus  vile  i)OS- 
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sible  en  le  tourmentant  de  mille  manières.  Son  espoir 
est  d'hériter  de  lui,  et  elle  compte  sur  Fraisier  pour  lui 
suggérer  le  testament  qui  la  ferait  riche.  Mais  Fraisier 
est  un  rusé  coquin  qui  s'entend  à  jouer  double  jeu,  et, 
en  ayant  l'air  d'encourager  les  esi)érances  de  la  Cibot, 
il  ne  travaille  en  réalité  que  pour  la  présidente,  qui  lui 
a  promis  une  place  de  juge  de  paix  à  Paris  sous  condi- 
tion que  le  million  du  cousin  Pons  serait  pour  elle. 
Je  n'essaie  pas  de  débrouiller  tant  de  coquineries  et 
d'exposer  tout  au  long  les  savantes  machinations  de 
Fraisier.  Qu'il  suffise  de  savoir  quà  la  mort  de  Pons  sa 
fortune,  léguée  à  Schmucke,  lui  est  adroitement  extor- 
quée au  profit  des  Camusot  de  Marville;  ou  plutôt,  qu'il 
suffise  de  constater  que  le  Cousin  Pons  est  un  «  roman  à 
complot  »  et  que  les  péripéties  de  ce  complot  y  rem- 
plissent plus  de  deux  cents  pages  in-S",  soit  environ  les 
deux  tiers  de  Tœuvre. 

Combien  de  romans  de  Balzac  qui  sont  ainsi  l'hisloire 
d'un  complot! 

Certes,  il  serait  injuste  de  l'accuser  d'uniformité  et 
de  monotonie  dans  ses  procédés.  Il  a  écrit  des  romans 
de  type  bien  divers,  depuis  Eugénie  Grandet  qui  est  un 
chef-d'œuvre  de  composition  simple  et  forte,  jusqu'au 
Médecin  de  campiKjne  et  à  Un  début  dans  la  vie  où  il  ny  a 
pres(iuc  pas  d'action  du  tout. 

Mais  son  tyi)e  favori  de  roman,  celui  (jiii  s'iiidirpu: 
déjà  dans  ses  premiers  écrits,  dans  Gobseck  ou  dans  le 
Curé  de  Tours,  celui  aucpuîl  il  s'attache  davantage  d'année 
en  anii(''e  et  auquel  il  revieni  sans  cesse  à  partir  de  ibiiO, 
c'est  le  lyi)e  du  roman  à  conqdol. 

Complot  vertueux  (pu^hpiefois,  et  deslim''  à  sau\cr 
nial^M'c'  lui  quehpie  luii  en  lr;iin  de  se  |ieidre  :  ainsi, 
dans  Iténlri.r.  on  .M de  (iiandiien,  .Ma\inie  de  'l'railU'S, 
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La  Palférine  et  je  ne  sais  plus  quel  abbé  s'entendent, 
s'unissent  mystérieusement  pour  arracher  Calyste  à  sa 
maîtresse  et  le  ramener  à  sa  femme.  Plus  ordinaire- 
ment, complot  de  bas  et  vil  intérêt,  complot  scélérat 
qui  a  pour  objet  le  déshonneur  ou  la  ruine  de  quelque 
être  faible,  de  la  comtesse  de  Vandenesse  dans  Une 
fille  d'Eve,  d'Ursule  Mii'ouet  dans  le  roman  auquel  son 
nom  sert  de  titre,  de  Rabourdin  dans  les  Employés,  de 
M"'"  Hulot  et  de  ses  enfants  dans  la  Cousine  Belle.  Et  il  y 
aurait  l)ien  d'autres  titres  à  citer  :  Pierrelle,  Une  téné- 
breuse affaire,  Albert  Savarus,  les  Souffrances  iVun  inventeur, 
Splendeurs  et  misères  des  courtisanes,  les  Petits  bourgeois,  les 
Paysans,  etc.  Qu'on  se  reporte  aux  œuvres  que  je  cite  : 
on  y  verra  toujours  une;  ligue  qui  s'organise  contre 
«[uelqu'un  et  qui  cherche  à  l'enserrer,  à  l'étouffer;  et 
toujours  on  y  trouvera  quelque  individu  du  même  genre 
que  Fraisier  à  la  tète  de  la  conspiration.  Son  nom,  sa 
profession,  peuvent  varier;  mais  qu'il  s'appelle  Dutocq 
dans  les  Employés  ou  Goupil  dans  Ursule  Mirouet,  Petit- 
Claude  dans  les  Souffrances  d'un  inventeur  ou  Gaubertin 
dans  les  Paysans,  il  est  le  cerveau  qui  dirige  tout;  et 
quoiqu'il  n'ait  rien  de  romantique  dans  son  costume 
ou  son  vocabulaire,  quoiqu'il  ne  soit  point  vêtu  d'un 
manteau  couleur  de  muraille,  il  offre  avec  le  traître  de 
nos  (l^am(^s  ou  mélodrames  des  ressemblances  qu'on 
ne  peul  pas  ne  pas  voir. 

Si  Balzac  est  revenu  si  souvent  au  roman  à  complot, 
c'est,  j'inmgine,  parce  (|u'il  a  vu  là  ini  moyen  de  donner 
([uehpie  unité  à  ses  lal)h\nix  de  nux'urs,  presque  tous 
siircliargés  de  malière;  il  y  a  vu  le  moyen  de  rattacher 
à  une  action  cenlrah'  les  nndIipK'S  actions  secondaires 
(|u"n  aiin:iit  à  cidi'ecroiscr,  et  les  innomiu'ables  i)erson- 
nagcs   «pi'il    \-ouiait    mclli'f    en    scène.    Mais  l'unité    à 
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laquelle  il  arrive  ainsi,  est  une  unité  très  factice;  et 
d'autre  part,  s'il  faut  admirer  la  force  d'une  imagina- 
tion capable  de  concevoir,  de  nouer  et  de  dénouer  de 
si  colossales  intrigues,  encore  faut-il  bien  avouer  qu'il 
abuse  ici  de  sa  force. 

Je  ne  dis  pas  que  le  résultat  soit  ennuyeux:  je  ne  dirai 
jamais  que  Balzac  soit  ennuyeux;  il  a  au  plus  haut 
degré  l'instinct  dramatique,  et  sait  nous  intéresser  à 
tout  ce  qu'il  raconte.  Je  ne  crois  pas  que  personne 
referme  un  roman  de  Balzac  avant  d'être  arrivé  jusqu'au 
bout.  En  dépit  de  tout  ce  qui  nous  choque,  nous  vou- 
lons savoir  le  dénouement  (k'  tant  d'efforts,  de  tant  (]c 
menées  toiiueuses,  et  qui  l'emportera  des  coalisés  ou 
du  malheureux  qu'ils  assiègent,  de  l'armée  de  Fraisier 
ou  du  cousin  Pons.  Nous  allons  jusqu'au  bout;  mais 
nous  y  arrivons  très  fatigués. 

Oui,  il  y  a  quelque  chose  de  très  fatigant  pour  le 
lecteur  dans  les  infinies  complications  d'intrigue  où  se; 
complaît,  où  se  joue  Balzac:  et  de  plus,  il  y  a  là  quelque 
chose  d'absolument  faux.  De  tels  complots,  de  pareilles 
ententes  scélérates  entre  quinze  ou  vingt  personnes,  ne 
se  rencontrent  dans  la  vie  qu'à  l'état  d'exceptions  et 
dans  de  certains  milieuxsociaux,  qui  sont  ceux  où  vi\cnl 
les  rôdeurs  de  barrière  et  leurs  dignes  compagnes.  Mais 
il  est  fou  de  se  llgurer  des  coalitions  qui  rassendîlent 
dans  une  même  œuvre  de  haine,  de  si)oliation  ou  de 
crime,  des  aigrefins  de  la  pire  espèce  et  de  notables 
liourgeois,  et  qui  fassent,  par  exemple,  de  la  présidente 
(^amusot  de  Marville  la  complice  de  ce  gi-cdiii  île  frai- 
sier. C'est  une  erreur  assez  fn'Mpieiili'  clie/.  les  lidninies 
de  gramle  iiiiiiginat  ion  ipie  de  \(iii'  piii'loiil  des  conspi- 
rations ou  des  conq)lots.  (j'a  ('ié  l'eri'eni' de  .lean-Jac(pi(>s 
Rousseau.  Il  a  couuuencé  par  croire,  aux  environs  de 
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1760,  que  tous  ses  amis  de  la  veille,  Diderot,  Grimm, 
]\jmc  d'Epinay,  s'entendaient  pour  le  ridiculiser  et  pour 
le  perdre  ;  il  en  est  venu  à  croire,  cjuelques  années  plus 
tard,  que  toute  la  France,  que  dis-je?  toute  l'Europe 
était  du  complot.  A  la  fin  de  sa  vie,  il  voyait  des  espions 
dans  tout  visiteur  qui  frappait  à  sa  porte;  il  croyait 
entendre  tout  autour  de  lui  des  bruits  de  pas,  des  chu- 
chotements; quiconc{ue  le  saluait  lui  devenait  suspect; 
il  se  hâtait  de  sortir  de  Paris,  et  le  pauvre  Jean-Jacques 
ne  respirait  un  peu,  il  ne  laissait  s'apaiser  et  chanter 
son  âme  de  poète,  que  quand  il  se  retrouvait  seul,  bien 
seul,  dans  quelque  coin  de  la  banlieue,  en  tête  à  tête 
avec  de  chétives  fleurettes  qu'il  contemi)lait  avec  extase, 
et  qu'il  rapportait  bien  soigneusement,  à  la  tombée  de  • 
la  nuit,  dans  la  boîte  de  fer-blanc  suspendue  à  son 
épaule. 

Il  est  vrai  que  Jean-Jacques  était  fou,  qu'il  était  en 
proie  à  la  folie  de  la  persécution;  mais  entre  sa  folie  et 
l'exaltation  cérébrale  d'un  Balzac  la  distance  n'est  pas 
si  grande  que  nous  nous  le  figurons.  Rien  ne  ressemble 
plus  aux  cauchemars  balzaciens  que  Rousseau  juge  de 
Jean- Jacques.  Av\  fond,  tous  les  grands  imaginateurs  sont 
un  peu  candidats  à  la  folie  de  Jean-Jacques.  Et  n'est-ce 
pas  folie,  en  effet,  pure  folie,  que  de  voir  et  de  nous 
faire  voir  partout  des  complots?  Balzac  ne  croit  peut- 
être  pas  l'humanité  plus  mauvaise  qu'elle  ne  l'est  réelle- 
ment; mais  elle  est  beaucoup  moins  consciente  dans  le 
mal  qu'il  ne  se  plaît  à  le  répéter.  Elle  fait  le  mal  par 
faiblesse,  par  manque  d'énergie  et  d'intelligence;  il  est 
rare  qu'elle  le  fasse  avec  calcul.  On  se  nuit  les  uns  aux 
autres  parce  qu'il  faut  un  effort  pour  s'intéresser  à 
autrui  et  prendre  la  défense  d'autrui;  on  néglige  de 
servir  un   ami,  [)eul-ètre  même   trahit-on   ses  secrets; 
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mais  on  n'avait  pas  dessein  de  le  trahir,  mais  on  est 
désolé  de  lui  avoir  nui.  Balzac  croit  trop  aux  savantes 
perversités  qui  calculent  de  loin  la  perte  d'un  innocent. 
D'une  manière  ou  de  l'autre,  il  a  toujours  l'air  de  récrire 
son  Histoire  des  Treize,  son  histoire  de  Ferragus,  «  chef 
des  Dévorants  ».  Mais  ses  Dévorants  sont  des  petits  ren- 
tiers, des  portières,  des  bourgeois,  des  mondaines, 
toute  la  molle  et  veule  humanité  d'aujourd'hui;  et  par 
là  l'image  qu'il  nous  présente  de  la  vie  est  fausse.  11 
s'exagère  le  rôle  que  l'intelligence  joue  dans  la  vie. 

Il  s'exagère  encore  plus  le  rôle  qu'y  joue  la  passion; 
et  c'est  là  un  second  défaut  très  choquant  dans  le  Cousin 
Pons,  mais  qui  ne  nous  choque  pas  moins  en  maint 
autre  chapitre  de  la  Comédie  humaine. 

Dans  le  Cousin  Pons,  tous  les  premiers  rôles  sont  tenus 
par  des  monomanes;  tous  sont  la  proie  de  quelque 
passion  qui  fait  d'eux,  à  proprement  parler,  des 
monstres.  Ce  sont  des  monstres  que  Fraisier,  la  Cibot, 
la  présidente,  chez  qui  l'intérêt,  ITiprc  désir  de  la  for- 
tune, a  tué  tout  sentiment  humain,  et  qui,  après  avoir 
hâté  la  mort  de  Pons,  vont  causer  celle  de  son  bon  ami 
Schnnicke.  C'est  un  monstre  que  Magus,  le  Juif  épris 
d'art,  éperdumcnt  amoureux  des  beaux  tableaux  de 
maîtres,  et  qui  s'en  vient  brocanter  ou  plutôt  voler  ceux 
que  possédait  Pons  jusque  dans  la  chand)re  oîi  Pons 
expire,  jusque  sur  son  lit  de  mort.  Un  monstre  encore, 
l'Auvergnat  Rémonencci  qui,  s'éprenant  de  la  Cibot, 
n'hésite  [)as  à  empoisonner  son  mari  et  lui  verse  chaque 
matin  un  peu  de  vert-de-gris  dans  son  café  au  lait, 
jusqu'à  ce  que  M.  Cibot  se  décide  à  rendre  au  ciel  sa 
maussade  petite  âme  de  concierge.  Et  Pons  ou  Schmucke 
ne  sont-ils  pas  eux-mèni(>s  des  monomanes  el  des 
monstres  à  leur  manièreV  Si  leurs  passions  n'ont  rien  île 
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criminel,  elles  n'en  sont  pas  moins  excessives;  elles  les 
dominent,  elles  les  aveuglent,  elles  les  rendent  tous 
deux  pareils  à  des  idiots.  Que  la  passion  à  laquelle  Pons 
obéit  soit  la  gourmandise  ou  bien  l'amour  de  sa 
fameuse  collection,  elle  fait  de  lui  un  irresponsable;  et 
quant  à  Schmucke,  si  sa  passion  est  l'amitié,  l'ardente 
amitié  qu'il  a  vouée  à  Pons,  toute  la  bonté  de  son 
cœur  ne  saurait  nous  empêcher  de  confesser  qu'il 
est  une  franche  ganache  et  de  souhaiter  des  amis  qui 
ne  lui  ressemblent  pas. 

Mais  ces  nionomanes-là,  il  faudrait  n'avoir  jamais  lu 
Balzac  pour  ne  pas  savoir  combien  il  en  a  créé  et  quelle 
place  ils  occupent  dans  la  Comédie  humaine.  Même  dans 
Eugénie  Grandet,  il  y  en  a  un,  Grandet.  Et  il  y  en  a  bien 
d'autres  chez  Balzac,  à  commencer  par  Gobseck,  labbé 
Birotteau,  l'abbé  Troubert,  M"''  Gamart.  Goriot,  Claës, 
pour  Unir  par  Chesnel,  Croisier,  du  Bousquier,  la  Bau- 
draye,  la  cousine  Bette  et  le  baron  Hulot.  Tous,  ils  sont 
moins  des  êtres  humains  que  des  passions  incarnées, 
des  symboles  et  des  géants.  Écoutez  parler  Gobseck, 
l'homme  d'argent,  l'usurier  lyrique  : 

Mon  rot;ard  est  comme  celui  de  Dieu,  je  vois  dans  les 
cœurs.  Rien  ne  m'est  caché.  On  ne  refuse  rien  à  qui  he  et 
délie  les  cordons  du  sac.  Je  suis  assez  riche  i)Our  aciieler 
les  consciences  de  ceux  qui  font  mouvoir  les  ministres, 
depuis  leurs  gareons  de  hureau  jusqu'à  leurs  maîtresses  : 
n'csl-ce  pas  le  Pouvoir?  Je  jmis  avoir  les  plus  belles  femmes 
et  leurs  plus  tendres  caresses;  n'esl-ce  pas  le  Plaisir?  Le 
l'ouvoir  et  le  Plaisir  ne  résument-ils  pas  tout  votre  ordre 
social?  Nous  sommes  dans  Paris  une  dizaine  ainsi,  tous  rois 
silencieux  et  inconnus,  les  arbitres  de  vos  destinées.  La  vie 
n'est-elle  pas  une  machine  à  laquelle  l'art^enl  imprime  le 
mouvement?  Sachez-le,  les  moyens  se  confondent  toujours 
avec  les  résultats  :  vous  n'arriverez  jamais  à  séi)arer  l'âme 
des  sens,  l'esprit  de  la  matière.  Lor  est  le  s[)irilualisme  de 
vos  sociétés  actuelles.  Liés  par  le  même  intérêt,  nous  nous 
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rassemblons  à  cciiains  jours  de  la  semaine  au  calé  Thémis, 
près  du  Pont-Neuf.  Là,  nous  nous  révélons  les  mystères  de 
la  Finance.  Aucune  fortune  ne  peut  nous  mentir,  nous  pos- 
sédons les  secrets  de   toutes  les  familles.  Nous  avons  une 
espèce  de  livre  noir  où  s'inscrivent  les  notes  les  plus  impor- 
tantes sur  le  crédit  public,  sur  la  bamiue,  sur  le  commerce. 
Casuistes  de  la   Bourse,  nous  formons  un  sainl-oflice  où  se 
jugent   et  s'analysent  les  actions    les  plus  indilTérentes  de 
tous  les  gens  (jui  possèdent  une  fortune  quelconque,  et  nous 
devinons  toujours  vrai.  Celui-ci  surveille  la  masse  judiciaire, 
celui-là   la  masse  financière;   l'un  la  masse  administrative, 
l'autre  la  masse  commerciale.  Moi,  j'ai  l'œil  sur  les  fils  de 
famille,  les  artistes,  les  gens  du  monde  et  sur  les  joueurs,  la 
|)artie    la   plus  émouvante  de    Paris.  Chacun    nous    dit  les 
secrets  du  voisin.  Les  jjassions  tromjjées,  les  vanités  frois- 
sées  sont    bavardes.   Les   vices,  les   désa[)poinlements,  les 
vengeances  sont  les  meilleurs  agents  de  police.  Comme  moi, 
tous  mes  confrères  ont  joui  de  tout,  se  sont  rassasiés  de 
tout,  et  sont  arrivés  à  n'aimer  le  pouvoir  et  l'argent  que  pour 
le  pouvoir  et  l'argent  mêmes.  Ici,  dit-il  en  me  montrant  sa 
chambre  nue  et  froide,  l'amant  le  jilus  fougueux  qui  s'irrite 
ailleurs  d'une  parole  et  tire  l'épée  pour  un  mot,  prie  à  mains 
jointes!  Ici  le  négocianl  le  plus  orgueilleux,  ici  la  femme  la 
plus  vainc  de  sa  beauté,  ici  le  militaire  le  plus  lier,  jjrienl 
tous,  la   larme  à  l'œil  ou  de  rage  ou  de  douleur.  Ici  pi'ient 
Tartistc  le  plus  célèbre  et  l'écrivain  dont  le  nom  est  |)r(Muis 
à  la  postérité.  Ici  enfin,  ajouta-t-il  en  i)0i'tant  la  main  à  son 
front,  se  trouve  une  balance  dans  laquelle  se  pèsent  les  suc- 
cessions   et  les  intérêts  de   Paris   tout  entier.  Croyez-vous 
maintenant  qu'il  n'y  ail  pas  de  jouissances  sous  ce  mascpie 
blanc  dont  l'immobilité  vous  a  souvent  étonné?  dil-il  en  me 
tendant  son  visage  bltime  qui  sentait  l'argent. 


Tous  les  mononiancs  tic  Balzac  iic  parlent  pas  aussi 
bien  que  Gobseck;  ils  ne  sont  pas  tous  des  poMcs 
lyriques.  .Mais  ils  soni  Ions  (•(tninic  lui  des  colosses  à 
(jui  Balzac  prête  rard<'ur  passionnée  de  sa  volonlé  (;t 
les  ivresses  de  son  iniaL,Mnatioii.  Ils  sont  des  possédés 
et  des  déments:  ccliiici  se  d(''lial  dans  d'alïrcuscs  con- 
vulsions, celui-là  cric:   «    !•(•  ICaii!   ma  t('le  lipùb"!    "  i'( 
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l'inévitable  Bianchon  va  de  l'un  à  Fautre,  leur  appliquant 
ses  moxas,  jusqu'à  ce  qu'enfin  la  congestion  cérébrale 
motte  fin  à  leurs  fureurs.  Leur  manie,  leur  frénésie, 
diffère;  elle  est  tantôt  la  haine  et  tantôt  l'ambition,  la 
débauche  pour  le  baron  Hulot,  l'or  pour  Grandet,  l'af- 
fection paternelle  pour  Goriot,  la  science  pour  Claës. 
N'importe  :  ils  sont,  comme  le  dit  Vautrin  qui  est  lui- 
même  un  d'entre  eux,  ils  sont  des  gens  «  qui  chaussent 
une  idée  et  n'en  démordent  pas,  qui  n'ont  soif  que  d'une 
certaine  eau  prise  à  une  certaine  Ibntaine  et  souvent 
croupie;  pour  en  boire,  ils  vendraient  leurs  femmes, 
leurs  enfants  ;  ils  vendraient  leur  Ame  au  diable.  »  Et 
ainsi  se  comportent,  en  effet,  les  monomanes  de  Balzac. 
Dans  la  Recherche  de  l'absolu,  Claës  poursuit  le  rêve  de 
découvrir  le  principe  premier  des  choses,  de  surprendre 
le  secret  de  la  création,  et  avec  son  alambic  d'égaler 
Dieu  même.  Son  immense  fortune  s'est  déjà  presque 
tout  entière  fondue  au  feu  de  son  laboratoire;  les  siens 
vont  être  ruinés;  sa  femme,  ses  enfants  pleurent  en 
silence.  Il  ne  voit  pas  leurs  larmes  ;  il  oublie  tout.  Sa 
femme  se  risque-t-ellc  à  venir  le  troubler  au  milieu  de 
ses  fourneaux?  il  la  rudoie,  il  la  repousse,  il  la  maudit  : 
«  Je  t'avais  défendu  de  venir  ici...  mon  expérience  est 
manquée...  j'allais  peut-être  décomposer  l'azote!  »  Il  ne 
décompose  pas  l'azote,  mais  il  achève  de  dissiper  en 
fumée  tousses  i)iens.  M""'  Claës  meurt  de  désespoir;  il 
serait  réduit  à  la  mendicité,  si  son  fils  et  sa  fille  ne  tra- 
vaillaient i)our  payer  ses  dettes,  pour  le  nourrir;  et 
quand  il  sentqu(^  lui  aussi  il  va  rendre  l'àme,  quand  la 
vie  l'a  déjà  prescpie  quille,  la  pensée  de  l'Absolu  est 
encore  là  qui  le  hante,  <pii  jinimo  son  regard,  colore  ses 
joues  : 
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Tout  à  coup,  le  moribond  se  dressa  sur  ses  deux  poings, 
jeta  sur  ses  enfants  effrayes  un  regard  qui  les  atteignit  tous 
comme  un  éclair,  les  cheveux  qui  lui  garnissaient  la  nuque 
remuèrent,  ses  rides  tressaillirent,  son  visage  s"anima  d'un 
esprit  de  feu,  un  souffle  passa  sur  cette  face  et  la  rendit 
sublime;  il  leva  une  main  crispée  par  la  rage,  et  cria  d'une 
voix  éclatante  le  fameux  mot  d'Archimcdc  :  Eurêka!  {J'ai 
trouvé  .')  Il  retomba  sur  son  lit  en  rendant  le  son  lourd  d'un 
corps  inerte;  il  mourut  en  jioussant  un  gémissement  affreux, 
et  ses  veux  convulsés  exprimèrent,  jusqu'au  moment  où  le 
médecin  les  ferma,  le  regret  de  n'avoir  pu  léguer  à  la  science 
le  mot  d'uni!  énigme  dont  le  voile  s'était  tardivement  déchiré 
sous  les  doigts  décharnés  de  la  mort. 

Ici  encore,  il  faut  louer  le  génie  de  Balzac.  La  puis- 
sance d'imagination  qui  s'affirmait  dans  la  construction 
de  ses  grands  romans,  n'est  pas  moins  sensible  et  moins 
surprenante  dans  la  création  de  semblables  figures.  Il  y 
a  du  Michel-Ange,  du  Shakespeare  et  du  Rabelais,  il  y  a 
du  Molière  et  du  Diderot  dans  le  génie  de  Balzac,  et 
personne  ne  songe  à  contester  ce  que  valent  littéraire- 
ment ses  Gobseck,  ses  Ilulot,  ou  ses  Claës.  .Mais  il  ne 
sont  pas  des  êtres  réels.  Ils  sont  beaucoup  moins  réels, 
en  tout  cas,  (pu;  les  personnages  de  second  i)lan  que 
Balzac  fait  ap[)araître  derrière  eux.  Seuls,  ceux-ci  sont 
de,  riiuinanilé  vivante.  Dans  KiKjcine  Graiulcl,  la  grosse 
Nanon  n'cMail-elIc  pas  plus  vraie  que  Orandet  lui-même? 
Il  en  est  toujours  ainsi  chez  lîalzac  :  la  vérité  est  bien 
menus  dans  h;  héros  du  livre  ((ue  dans  les  silhouettes 
<''pisodi({ues.  Le  Cousin  Pons  nous  en  offre  nu  graïul 
nombre,  et  toutes  sont  prises  en  j)leine  réalité.  (Je  sera 
M"""-  Fontaine,  la  tireuse  (h'  cartes  à  qui  la  Cibot  va 
demander  conseil  ;  le  docteur  Poullain,  le  petit  médecin, 
le  médecin  de  (|n;\rlier  (pTelle  conduit  cluv.  Bons; 
II(''loïsc  Bi'iscldnl,  la  daiisense.  (!r  scniiil  surtout  les 
iinhisi  l'icls  (pii   \i\iMil   de  la  iiku'I.    conrlicrs  en    nnuiu- 
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mcnts  funéraires,  embaumeurs,  fournisseurs  de  bières, 
dont  les  olïres  de  service  viennent  de  toute  part  assaillir 
le  pauvre  Schmucke  éplorr,  dès  que  Pons  a  exhalé  son 
dernier  soupir. 

Ceci  est  d'un  art  tout  autrement  réaliste  <pie  les 
grands  complots  et  que  les  monomanes  du  roman  bal- 
zacien; mais  ceci  est  plus  sinistre  encore,  et  peut-être 
commence-t-on  à  entrevoir  ce  que  Timagination  de 
Balzac  a  de  sombre  ou  d'effrayant.  Ces  complots  qui 
aboutissent  tous  à  quelque  iniquité,  ces  êtres  de  passion 
qu'aucun  scrupule,  aucun  remords  n'arrête,  ce  partage 
de  l'humanité  en  dévorants  et  en  dévorés,  —  n'en  serait-ce 
pas  assez  déjà  pour  faire  pressentir  ce  qu'il  y  a  de  dan- 
tesque dans  l'art  de  Balzac,  et  pour  expliquer  ce  titre 
de  Comédie  humaine,  qui  est  lui-même  une  si  claire  allu- 
sion à  l'œuvre  de  Dante? 


CHAPITRE   VII 


LE    PESSIMISME 


Le  possiiiiismc  de  IJalzac  n'est  pas  le  rcsullal  de  hautes 
et  graves  "méditations;  il  ne  constitue  pas  un  système 
philosoj)Iuque,  un  ensemble  d"idées  fortement  liées  et 
coordonnées.  Balzac  est  un  romancier  très  intelligent, 
un  réaliste  à  larges  vues;  il  n'est  pas  un  philosophe, 
yuand  il  veut  philosopher,  et  la  chose  arrive  souvent,  il 
est  aussi  creux  et  verbeux  que  Victor  Hugo  dans  les 
moments  où  celui-ci  fait  son  «  office  de  fland)cau  ». 
L'Avant-prujMJs  de  la  Comédie  humaine  qu'il  a  rédigé  en 
1842,  et  les  deux  IidrodiicUons  qu'il  avait  dictées  en  1834 
et  i83:i  à  Félix  Davin,  sont  pur  verbiage.  A  l'en  croire, 
toute  son  univre  reposerait  sur  une  idée,  sur  cette  idée 
que  la  pensée  est  ici-bas  le  grand  agent  de  destruction, 
qu'elle  est  la  grandeur  et  le  fléau  de  la  vie  humaine,  etc. 
Si  tel  es!  le  ])i-iiicip<'  siii"  le([uel  il  prélendail  bâtir  son 
o'uvre,  il  fiiiil  donc  (piil  l;iil  sans  cesse  oubli*'"  ;  car  com- 
ment api)eler  t  |)ensée  »  ce  qui  fait  de  Grandet  un 
monstre  et  de  llnlot  un»;  brute?  Instinct  et  pensée,  est- 
ce  donc  nii'inc  chose?  I,cs  «'Ires  (pi'il  iicinl,  ses  moiio- 
mancs,  son!  la  proicd'imc  iiassion  (pu  csl  (h^cliiiinenienl 
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crinstinct;  ils  sont  la  proie  d'une  passion  et  non  les 
martyrs  de  la  pensée.  Il  y  a  bien  du  Rousseau  mal  digéré 
chez  Balzac.  Non,  il  n'est  pas  un  philosophe*.  Mais  il  a 
cependant  sa  façon  déjuger  et  de  peindre  les  hommes; 
et  sa  façon  de  les  peindre  est  si  résolument  pessimiste 
que  Chamfort  lui-même  l'eût  accusé  d'exagération. 

Pessimiste,  il  l'est  devenu,  ce  me  semble;  il  ne  l'était 
pas  d'origine  et  par  tempérament,  ce  qui  aurait  pu  être. 
Par  tempérament,  au  contraire,  il  était  de  la  plus 
débordante  et  de  la  plus  bruyante  gaîté.  L'esprit  jovial 
ou  canaille  de  son  Gaudissart  est  l'esprit  de  Balzac  en 
belle  humeur.  Il  semble  même  que,  lorsqu'il  est  devenu 
pessimiste,  l'humeur  acquise  n'a  pu  avoir  entièrement 
raison  de  l'humeur  originelle;  il  écrivait  ses  Coules  drola- 
tiques, si  lourdement  joyeux,  dans  le  même  temps  où  il 
publiait  ses  romans  les  plus  amers.  Toutefois,  à  partir 
de  1837,  il  n'a  plus  écrit  de  Contes  drolatiques. 

Son  pessimisme  a  diverses  causes,  et  d'abord  des 
causes  très  générales  qui  ont  agi  non  seulement  sur  lui, 
mais  sur  presque  tous  les  écrivains  de  sa  génération. 

Balzac  est  un  écrivain  sinon  absolument  de  l'école 
romantique,  du  moins  de  l'époque  romantique,  d'une 
époque  où  le  désenchantement,  l'ironie,  le  scepticisme 
sont  à  la  mode.  On  a  lu  ^'oltaire  et  on  est  sceptique;  on 
a  lu  René  et  on  est  désenchanté.  Tout  jeune  homme  de 
vingt-cinq  ans,  aux  environs  de  1830,  affecte  de  ne  plus 
croire  à  rien,  ou,  plus  exactement,  de  ne  plus  croire 
qu'au  mal.  i\.n'cclation  qui  semble  un  i)eu  impatientante 


1.  ]l  dit,  dans  ro  mùme  Avoid-propos  de  la.  Comédie  humaine  : 
«  J'écris  il  la  liiour  de  deux  vérités  éleriioilcs,  la  Helif;i()ii  et  la 
Monarchie.  >■  La  ])lirase  est  belle.  Mais  (nii  eut  d(-viiié  que /«  Fille 
aii.r  i/rii.r  d'ar  ou  la  Cmisine  ISelle  asaieul  ele  ecriles  à  celle 
lueur-là? 
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môme  chez  Musset,  même  dans  les  spirituelles  imper- 
tinences de  Mardoche  ou  de  la  Coupe  et  les  lèvres;  aiiecta- 
tion  tout  à  lait  lourde  et  maladroite  chez  Balzac  lorsque 
dans  sa  jeunesse  il  composait  la  Physiologie  du  mariage 
et  s'y  évertuait  à  démontrer  qu"il  n'existe  pas  d'honuètcs 
Temmes;  pessimisme  de  collège  ou  d'estaminet  auquel 
il  n'y  a  pas  à  attacher  grande  importance. 

Attachons-en  davantage  à  certaine  théorie  que  le 
romantisme  avait  mise  en  honneur,  et  dont  Balzac  a  été 
la  principale  dupe,  après  ou  avec  Berlioz,  —  je  veux 
dire  à  la  théorie  romantique  du  Génie,  à  la  théorie  qui 
divisait  l'humanité  en  deux  familles  irréconciliables  : 
l'une,  toute  petite  et  sublime,  celle  des  artistes;  l'autre, 
immense  et  odieuse,  ridicule,  méi)risable,  celle  des 
Bourgeois.  Selon  nos  Jeune-France  chevelus  de  1830, 
l'artiste  est  et  doit  être  une  créature  à  part,  parce  qu'il 
est  une  créature  prédestinée.  De  même  qu'il  i)cnse 
autrement  que  la  foule,  il  doit  parler,  se  vêtir  et  se  com- 
j)orter  en  toute  occasion  autrement  qu'elle;  de  là  les 
bizarres  mascarades  que  l'on  sait  dans  le  groupe  de 
Gautier  et  de  Pétrus  Borel,  les  pourpoints  écartâtes,  les 
chevelures  mérovingiennes  dont  se  paraient  les  cham- 
pions cVlIernani;  de  là  surtout  leur  dédain  pour  tous 
ceux  qui  n'étaient i)as  peintres,  sculpteurs,  littérateurs, 
ou  musiciens,  pour  les  bourgeois,  les  hoi'ribles  bour- 
geois, «  philistins  »,  «  épiciers  ».  Le  dogme  romantique 
est  que  les  artistes  sont  r(''lil(\  riiunianib''  supérieure, 
les  a  surhf>mmes  n,  (•(tninic  a  dil  depuis  Nietzsclie,  au 
cuUe  (l('S(picls  Idiil  le  l'csic  ihi  genre  linniain  devrait  se 
eonsacrer.  C'est  c(!  (piavait  dil  Alfred  de  \'igny.  et  avec 
i)ieii  dw  talent,  l»ien  (bi  <-hanne.  dans  ChaUcrlnn  où  toute 
la  société  est  rendue  responsabli- di'  la  niorl  d'un  poète; 
el  e'esl    à    peu    près  ce   (pi(>    M""    de  Slaid   ;ivail   dil   dé'jà 


230  BALZAC 

dans  Corinne.  Et  vingt  autres  après  M""^  de  Staël  et 
^'igny  recommencèrent  Corinne  et  Chatterton,  conspuè- 
rent les  sociétés  bourgeoises  qui  ne  savent  pas  décou- 
vrir les  génies  cachés  dans  rom!)re.  et  flétrirent  les  mil- 
lionnaires qui  n'emploient  pas  leur  fortune  à  faire  des 
rentes  aux  nouveaux  Chattertons  ou  qui  refusent  de 
marier  leurs  fils  aux  nouvelles  Corinnes. 

Ce  ne  fut  qu'une  mode;  Gautier  lui-même,  qui  avait 
été  parmi  les  plus  tapageurs,  ne  tarda  pas  à  s'amender 
et  à  s'assagir,  à  s'embourgeoiser.  Hugo  n'eut  pas  même 
à  s'amender;  il  avait  toujours  été  trop  sûr  de  son  génie 
pour  avoir  besoin  de  se  singulariser  par  son  costume  et 
ses  allures;  dès  1827,  sa  simple  redingote,  son  modeste 
col  de  linge  blanc  désolaient  ses  jeunes  admirateurs  qui 
auraient  voulu  le  draper  dans  quelque  manteau  à  la 
Byron.  Ce  ne  fut  qu'une  mode  :  les  vrais  artistes  s'aper- 
çurent vite  qu'à  la  faveur  du  déguisement  des  intrus 
avaient  envahi  le  temple  qui  se  croyaient  ou  se  disaient 
artistes  en  raison  de  leur  mise  pittoresque  ou  débraillée, 
en  raison  du  développement  de  leur  crinière.  Et  peu  à 
peu  tout  ce  tapage  tomba;  cette  émeute  de  jeunesse 
qu'avait  été  le  romantisme,  s'apaisa.  Les  grands  maîtres 
qui    sont   la    gloire  du   xix''    siècle,  continuèrent  leur 
œuvre  puissante  en  prenant  le  ton,  le  langage,  l'habit 
de  ces  bourgeois  qu'ils  avaient  d'abord  tant  bafoués. 
Ils  eurent  un  foyer,  ils  furent  des  gens  comme  les  autres  ; 
il  leur  arriva  même  de   monter  leur  garde,  quand  le 
tambour  de  la  garde  nationale  venait  les  chercher;  et 
ils  comi)rirent  que  si  le  rôle  de  Tartisle  est  grand,  c'est 
à  ('ondition,  non  de  viser  à  l'excentricité,  non  de  faire 
l)and(î  à  part,  mais  au  contraire  de  mêler  sa  vie  à  la  vie 
(l(^  son  temps  et  d'être,  scion  la  belle  formule  antique, 
un  homme  à  (piiiùcn  (fhuiuain  n'est  étranger.  Enfin,  ils 
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en  vinrent  à  un  sentiment  plus  juste  de  ce  qui  leur  est 
du;  ils  cessèrent  de  penser  ([u'ils  fussent  les  dieux  de  la 
terre  et  que  FElat  dût  tout  leur  sacrilier.  L'art,  le  rêve, 
n'est  pas  toute  la  vie;  il  n'en  est  que  rorncment  et  le 
charme.  Tout  homme,  si  humble  soit-il,  a  le  même 
droit  à  la  vie,  et  la  société  n'est  pas  une  société  des 
gens  de  lettres  chargée  de  distri])uer  des  prix  ou  des 
pensions  aux  seuls  auteurs.  Elle  a  d'autres  problèmes 
plus  graves  à  résoudre  que  l'injuste  destinée  d'un  Chat- 
terton ou  d'un  Hégésippe  Moreau.  I-llle  doit  travailler  à 
améliorer  le  sort  de  chacun  en  particulier,  car  chacun 
compte  et  doit  compter  à  ses  yeux;  elle  a  à  veiller  sur 
cette  grande  chose  qui  est  la  réunion  de  tous  ses  mem- 
bres et  qui  s'appelle  la  patrie.  Quant  à  l'artiste,  ce  n'est 
pas  d'elle  qu'il  doit  attendre  sa  récompense  ;  sa  récom- 
pense, il  la  trouve  en  lui-même,  dans  la  joie  de  l'idéal 
réalisé,  dans  la  joie  de  sa  création;  et  vraiment,  on  ne 
voit  pas  ce  que  pourrait  souhaiter  de  plus  celui  qui  a 
connu  ce  bonheur  absolu  de  réaliser,  de  posséder  son 
idéal. 

Seuls  d(^  leur  génération,  Berlioz  et  Balzac  sont 
demeurés  incorrigibles.  Ils  en  sont  restés  toute  leur  vie 
au  dogme  des  deux  humanités,  et  en  dehors  de  l'artiste 
ils  n'ont  vu  personne  qui  méritât  leur  estime.  iJans  ses 
Mémoires,  Berlioz  traite  le  public  «  d'infâme  racaille 
humaine  »,  il  déclare  le  peui)le  de  Paris  «  plus  sluiiide 
et  plus  féroce  cent  fois  dans  ses  soubresauts  et  ses  gri- 
maces révolutionnaires  que  les  babouins  et  les  orangs- 
outangs  de  Bornéo  »;  et  le  livre  s'achève  sur  cette  pro- 
fession de  foi  ;  «  Mon  mépris  pour  l'imbécillité  et 
l'inq)robité  des  hoiiiiiics,  ma  haine  )>our  leur  atroce 
férocité  sont  à  leur  conihlr.  » 

Bal/.iic   pense  cl  parle  à   peu   |ii'ès  de   ini'nu'.  Il   pense 
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que  dans  la  société  issue  de  la  Révolution,  dans  une 
société  qui  n'admet,  en  principe,  d'autre  supériorité  que 
celle  du  mérite  personnel,  logiquement  l'intelligence 
doit  être  souveraine  et  obtenir  tous  les  honneurs.  Mais 
il  ne  voit  pas  que  l'intelligence  a  bien  des  formes,  et 
qu'il  n'y  a  nulle  raison,  après  tout,  pour  que  l'intelli- 
gence du  musicien,  du  peintre,  ou  du  romancier,  — 
lut-ce  Balzac,  —  soit  préférée  à  celle  du  grand  poli- 
tique, du  grand  savant,  voire  même  du  grand  industriel 
ou  du  grand  financier.  Il  ne  voit  pas  que,  si  peut-être 
elle  est  moralement  supérieure,  c"est  à  des  avantages 
moraux  qu'elle  doit  aussi  prétendre,  estime,  renommée, 
satisfaction  intime  que  donne  le  travail.  Il  est  si  jaloux 
de  ceux  qui  ont  le  pouvoir  ou  la  fortune,  quon  peut  se 
demander  s'il  n'y  avait  pas  un  bourgeois  en  ce  grand 
ennemi  de  la  bourgeoisie.  11  ne  cesse  de  regretter  le 
temps  où  Louis  XIV  régnait  et  distribuait  des  pensions 
aux  gens  de  lettres;  tout  grand  écrivain  devrait,  selon 
lui,  être  pensionnaire  de  l'État,  il  le  dit  en  propres 
termes  dans  la  préface  des  Employés,  —  sans  dire,  en 
revanche,  quel  fonctionnaire  ou  quel  comité  serait 
chargé  de  discerner  les  bons  écrivains  des  mauvais  et 
de  dresser  la  liste  des  pensions.  Au  siècle  de  Louis  XIV, 
Chapelain  à  qui  incombait  le  soin  de  dresser  cette  liste, 
s'attribuait  4  000  livres,  —  «  comme  au  plus  grand  poète 
du  siècle  -»,  ajoutait-il  modestement;  et  il  n'attribuait 
que  2  000  livres  à  Corneille.  11  est  dommage  que  Balzac 
n'ait  pas  indiqué  le  moyen  d'éviter  de  pareilles 
erreurs. 

Et  il  est  dommage  qu'il  ail  lanl  crié  misère,  alors  que 
des  millions  passaient,  coulaient  entre  ses  doigts.  Se 
corriger  de  son  gasj)illage,  renoncer  à  ses  ruineuses 
fantaisiesj  lui  était  troj)  dil'licule;  il  a  préféré  se  consoler 
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de  ses  ennuis  d'argent  en  disant  des  sottises  aux  bour- 
geois économes.  Il  ne  s'en  est  pas  gêné.  En  1830,  dans 
ses  articles  de  la  Silhouette,  il  opposait  le  portrait  de 
YÉpicier  au  portrait  de  VArliste;  cette  opposition  se 
retrouve  dans  la  Maison  du  Chai- qui- pelote,  dans  la  Bourse, 
dans  la  Pean  de  chagrin,  dans  Louis  Lambert;  elle  se 
retrouve  au  fond  de  presque  tous  ses  romans.  Il  est 
pessimiste,  parce  qu'il  est  entendu  de  par  la  tradition 
romantique  que  l'homme  de  génie  —  et  il  a  conscience 
d'en  être  un  —  est  une  victime,  qu'une  société  qui 
assassine  le  génie  est  forcément  une  société  mons- 
trueuse, et  qu'une  vie  où  de  pareilles  choses  se  passent 
est  abominable. 

Ces  causes  générales  de  son  pessimisme  n'en  sont 
pourtant  pas  les  causes  décisives.  Nous  ne  devenons 
véritablement  pessimistes,  nous  n'apprenons  à  mépriser 
ou  à  haïr  la  vie  que  sous  l'influence  de  notre  propre 
vie,  et  il  faut  bien  avouer  que  la  vie  de  Balzac  a  eu  de 
(pioi  l'assombrir  ou  l'aigrir.  J'ai  rappelé  ses  premièi'cs 
('•preuves,  ses  privations,  ses  années  de  mansarde;  et, 
avant  même  l'épociue  de  ses  débuts  dans  la  vie  litté- 
raire, ne  doit-on  pas  admettre  avec  lui  qu'un  long  stage 
chez  un  notaire  et  chez  un  avoué  avait  pu  contribuer 
à  lui  donner  une  assez  triste  idée  de  l'existence  et  de  la 
société?  Il  dit  dans  une  excellente  étude  intitulée  le 
Notaire  et  qui  (hite  de  1839  : 

Tout  iiolairo  a  élc  deux  fois  clprc,  il  ,i  iir.iliqin''  |p1iis  ou 
moins  loiiiiloiiips  la  procrihn'C  :  pour  savoir  piévonir  les 
procès,  ne  l'aul-il  pas  les  avoir  vus  naître?  Après  deu.v  ans  de 
cléricalnre  chez  un  avoué,  reux  qui  conservent  des  illusions 
sur  la  nature  humaine  ne  seront  jamais  ni  mai,Mslrals,  ni 
notaires,  ni  avoués  :  ils  deviennent  actionnaires.  De  l'élude 
d'un  avoué,  le  clere  s'élance  dans  ime  élude  de  notaire.  Après 
avoir  observé  la  manière  donl  mi  se  jonc  des  contrats,  il  va 
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(étudier  la  manière  dont  on  les  fait.  S'il  ne  procède  pas  ainsi, 
le  futur  notaire  a  pris  l'état  par  ses  commencements,  il  s'est 
engagé  petit  clerc  comme  on  s'engage  soldat  pour  devenir 
général  :  plus  d'un  notaire  de  Paris  fut  saute-ruisseau.  Après 
cinq  ans  de  stage  dans  une  ou  plusieurs  études  de  notaire, 
il  est  difficile  d'être  un  jeune  homme  pur  :  on  a  vu  les 
rouages  hideux  de  toute  ifortune,  les  hideuses  disputes  des 
héritiers  sur  les  cadavres  encore  chauds.  Enfin,  on  a  vu  le 
cœur  humain  aux  prises  avec  le  Code.  Les  clients  d'une  étude 
exercent  une  horrible  et  active  corruption  sur  la  cléricature. 
Le  fils  s'y  lAa'ml  du  i)ère,  la  fille  de  ses  parents.  Une  étude 
est  un  confessionnal  où  les  passions  viennent  vider  le  sac 
de  leurs  mauvaises  idées,  consulter  sur  leurs  cas  de  con- 
science en  cherchant  des  moyens  d'exécution.  Y  a-t-il  rien 
au  monde  de  plus  dissolvant  ([ue  les  inventaires  après  décès? 
Une  mère  meurt  entourée  des  respects  et  de  la  tendresse  de 
sa  famille.  Quand,  en  fermant  les  yeux,  le  rideau  tombe  sur 
la  farce  jouée,  le  notaire  et  son  clerc  trouvent  les  preuves 
d'une  vie  intime  épouvantable,  ils  les  brûlent;  puis  ils  écou- 
tent le  panégyrique  le  plus  touchant  de  la  sainte  créature 
ensevelie  depuis  quelques  jours;  ils  sont  forcés  de  laisser  à 
cette  famille  ses  illusions,  ils  se  taisent  par  un  sublime  men- 
songe; mais  quels  rires,  quels  sourires,  quels  regards,  le 
patron  et  son  clerc  n'échangenl-ils  pas  en  sortant!  Pour  eux, 
le  politiciue  inmiense  qui  trompait  l'Europe  était  trompé 
comme  un  enfant  par  une  femme;  sa  confiance  avait  le  ridi- 
cule de  celle  du  Malade  imaginaire  avec  Béline.  Ils  cherchent 
quelques  papiers  utiles  chez  un  homme  dit  vertueux  et  bien- 
faisant, sur  la  tombe  dutjuel  on  a  brûlé  l'encens  des  regrets, 
et  fait  partir  les  décharges  les  plus  honorables  de  l'ai'lillerie 
des  regrets;  mais  ce  magistrat,  ce  vénérable  vieillard,  était 
un  débauché.  Le  clerc  emporte  une  horrible  bibliothèque 
qui  se  partage  dans  l'étude  '. 

La  vie  réservait  à  Hal/.ac  do  plus  cruelles  leçons. 
«  Depuis  dix  ans,  écrit-il  en  1833,  j"ai  su  bien  des  choses 
et  des  clioses  si  tristes  à  savoir  que  le  dégofit  de  ce 
inonde  m'a  jjris  au  creur-.  »  A  lire  sa  CorrcsjJOiuUmcr.  on 

1.  rMlilidii  (Icliiiilivc.  t.  XXI,  p.  2S2-2S:!. 

2.  Leltreu  à  l'EIrttngi're,  p.  20. 
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sent  d'année  en  année  croître  son  irritation.  Il  s'irrite 
de  ses  difficultés  d'argent,  des  procès  que  lui  font  ses 
éditeurs,  des  critiques  que  Janin  et  Sainte-Beuve  ne 
lui  ménagent  pas.  Son  orgueil  souffre;  il  souffre  de  voir 
son  œuvre  contestée,  de  voir  ses  romans  lus  à  l'étranger 
plus  qu'en  France,  et  de  constater  qu'en  1839,  au  bout 
de  six  ans,  Eugénie  Grandet  attend  encore  sa  seconde  édi- 
tion, t  Voyez,  écrit-il  à  M""'  Hanska,  comme  la  société 
tout  entière  s'entend  pour  isoler  les  supériorités,  comme 
elle  les  chasse  sur  les  hauteurs...  Les  indifférents  épou- 
sent les  calomnies  que  répètent  les  envieux  et  que 
forgent  les  ennemis.  Personne  ne  nous  secourt.  Les 
masses  ne  nous  comprennent  pas:  les  gens  supérieurs 
n'ont  pas  le  temps  de  nous  lire  et  de  nous  défendre.  La 
gloire  illumine  la  tombe,  la  postérité  ne  nous  fait  pas 
de  rentes,  et  je  suis  tenté  de  m'écrier,  comme  ce 
counlry  gentleman  qui  dans  les  discussions  entendait  tou- 
jours j)arler  (i'(>lle  et  qui  moule  à  la  Iriltuuc  pour  dire  : 
J'entends  toujours  parler  de  la  i)ostérité;  je  voudrais 
bien  savoir  ce  que  cette  puissance  a  déjà  fait  pour 
l'Angleterre  K  > 

Voilà  Balzac  dans  l'intimité,  entre  trente-cinq  et  qua- 
rante ans.  Plus  tard,  après  1840,  le  ton  de  ses  lettres 
est  plus  chagrin  encore;  il  écrit  :  «  .le  commence  à 
prendre  mon  cher  pays  dans  une  exécration  profonde  »  ; 
il  parle  des  «  accès  de  misauthroi)ie  »  dans  lesfjuels  il 
tombe'-.  Kt  de  tels  aveux  exi)li(|ucnt  eu  partie  le  sombre 
coloris  de  ses  ouvrages;  ils  nous  aident  à  compi-endre 
le  pessimisme  du  romancier. 

1.  IjUIvcs  (I  l'Elranr/ric,  |i.  :i."i().  —  l'n  ji'ur,  il  .i:iiiii|ic  ;ivcc 
Gozlan  dniis  le  f^rcnicr  des  .hinlics  en  lui  disiiiil  :  ■■  N'eue/,  allons 
cracilcr  sur  l'ai'is  ■•  (llahac  chez  lui). 

2.  I.rllrrs  à  l'Élrnngère,  p.  IMl ;  Corr.,  p.  3SS. 
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Mais  pour  le  bien  comprendre,  il  ne  suffit  pas  de 
connaître  tous  les  embarras  matériels  et  toutes  les 
tristesses  de  sa  vie;  il  ne  suffit  pas  de  se  rappeler  qu'il 
a  vécu  emprisonné  dans  son  travail,  et  qu'il  y  a  en  lui 
contre  la  société  un  peu  de  la  colère  du  forçat,  du  pri- 
sonnier, qui  à  travers  ses  barreaux  voit  passer  dans  la 
rue  des  gens  libres  et  heureux.  Rappelons-nous  surtout 
cju'il  a  vécu  presque  constamment  penché  sur  les  réali- 
tés les  plus  vulgaires,  les  plus  liasses.  Est-ce  parce  que 
l'esthétique  romantique  l'y  invitait,  parce  qu'elle  encou- 
rageait le  prosateur  et  le  poète  à  peindre  la  laideur,  les 
grotesques,  les  monstres?  Ou  n'est-ce  pas  plutôt  par 
goût,  par  instinct,  par  vulgarité  native?  Le  fait  est  que 
Balzac  est  le  peintre  du  laid,  de  l'ignoble  même.  Il 
semble  se  complaire,  dans  le  Caré  de  village,  à  décrire  la 
face  boutonneuse  et  saignante  de  M.  Graslin,  ou  dans 
la  Cousine  Bette  la  face  plus  hideuse  encore  de  Marneffe; 
et  j)lus  il  avance  dans  sa  carrière,  plus  il  cherche  ce 
((ue  le  réel  a  de  plus  répugnant,  de  plus  humiliant.  Et 
ceci  sans  doute  est  un  peu  l'elfet  de  son  pessimisme, 
mais  c'en  est  aussi  une  cause,  la  grande  cause.  Il  se 
venge  de  la  vie  en  montrant  ce  qu'elle  a  de  plus  laid, 
de  plus  haïssable;  mais  en  peignant  sans  cesse  ce 
qu'elle  a  ûc  plus  ha'i'ssable  et  de  plus  laid,  il  se  crée 
<haque  jour  des  raisons  nouvelles  de  la  maudire  et  de  la 
l)rendre  en  horreur.  Son  imagination  vient  travailler 
sur  ces  réalités  grossières  (pi'il  observe  si  curieusement; 
elle  généralise  l'observai  ion  <pii  a  porté  sur  quelques 
faits  particuliers,  elle  enfante  des  monstres;  —  et  son 
cfeur,  jugeant  la  vie  sur  les  monstres  ([ue  son  imagina- 
tion vient  d'enfanter,  frémit  d'indignation  et  de  dégoût. 

Ainsi  s'est  (lévelopi)é  le  pessimisme  de  lîalzac;  telles 
en  ont  élé  les  causes.  Quant  aux  effets,  les  voici. 
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Son  œuvre,  dans  l'ensemble,  est  une  longue  satire 
de  la  société  de  son  temps  et  de  la  vie  humaine  en 
général.  Il  se  qualifie  lui-même  dans  la  Cousine  Belle  de 
«  docteur  en  médecine  sociale  »  et  même  de  «  vétéri- 
naire de  maux  incurables  ».  —  d'où  il  suit  qu'il  voit 
dans  tous  les  hommes  des  malades  ou  plutôt  des  ani- 
maux malades.  A  ses  yeux,  leur  maladie  ordinaire,  celle 
à  laquelle  ils  n'échappent  presque  jamais,  c'est  l'intérêt. 
11  n'y  a  plus  qu'un  seul  pouvoir  qui  soit  resté  debout  : 
l'Argent,  l'xVrgcnt  qui  est  depuis  1789  l'àme  de  la  société 
française,  et  dont  1830  a  consacre  le  trionq)!ie.  11  a  tout 
l'air  d'oublier  que  dans  ses  satires  Boileau  disait  même 
chose  de  son  siècle,  et  qu'en  le  disant  il  imitait  Horace, 
lequel  avait  imité  Lucilius,  qui  peut-être  se  souvenait 
d'Aristophane.  11  croit  ou  feint  de  croire  que  l'avène- 
ment de  l'ioutos  ne  date  que  de  1830,  et  il  accable  de 
son  mépris,  il  crible  de  sarcasmes  cette  monarchie  de 
Juillet,  ce  règne  de  vile  bourgeoisie  qu'il  appelle,  d'un 
mot  aujourd'hui  bien  usé,  «  une  médiocratie  ». 

A  tête  reposée,  il  est  vrai,  il  n'en  parlait  pas  tout  à 
fait  de  môme  :  «  Oh!  cette  civilisation  est  admirable! 
s'écric-t-il  dans  une  lettre  de  1838.  Véritablement,  si  la 
paix  et  la  prospérité  progressive  de  ce  règne  continuent 
sous  les  règnes  suivants,  on  ne  saurait  prévoir  à  quel 
degré  de  ])ien-êtrc  et  de  béatitude  matérielle  atteindra 
ce  bienheureux  pays,  surlout  si  les  circonstances  n'en- 
travent pas  la  marche  de  la  nature,  (pii  l'a  traité  avec 
une  si  materniîlle  |)rédile<'tion.  »  —  «  Il  faut  convenir, 
écrit-il  nue  aiilfc  Inis,  (mi  Isîii,  (prà  hi  manière  dont 
Louis-l'liilippe  achiiiuislre  cl  gouvciiK^  la  I"'rance,  il  en 
fait  la  première  puissance  du  niondc.  Songe/,  doue!  i-ien 
n'est  facliiu'  che/,  nous:  uolic  arnu'"e  esl  une  belle 
armée,  nous  avons  de   l'argeni,  lout  esl  fori,  loul  est 
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réel  en  ce  moment-ci.  Le  port  d'Alger  terminé,  nous 
avons  un  second  Toulon  devant  Gibraltar  »  ;  etc. 

Peut-être  ne  parlait-il  ainsi  que  lorsqu'il  songeait  à 
la  députation  et  s'exerçait  à  rédiger  des  professions  de 
loi  électorales;  ou  peut-être  parlait-il  et  pensait-il  ainsi 
au  repos,  dans  les  heures  de  détente,  quand  tombait 
l'exaltation  cérébrale  produite  par  les  longues  séances 
de  travail  nocturne,  et  qu'il  y  voyait  plus  clair.  Mais 
dans  ses  romans  son  langage  est  tout  autre.  Louis-Phi- 
lippe y  devient  le  symbole  de  la  décadence  nationale; 
ses  magistrats  sont  des  juges  prévaricateurs  qui  en 
rendant  la  justice  ne  cherchent  qu'à  plaire  aux  puissants 
du  jour;  la  nation  sur  laquelle  il  règne  n'a  d'autre 
souci,  d'autre  idéal  que  de  s'enrichir.  ( '.if erai-je  quelques 
types  balzaciens:  les  juges  qui  apparaissent  dans  les 
vingt  dernières  pages  du  Cabinet,  des  antiques,  Blondel, 
Camusot,  Michu,  tous,  substituts  ou  procureurs,  prêts 
à  vendre  leur  conscience  pour  un  poste  de  procureur 
général  ou  un  siège  de  conseiller,  —  les  rentiers, 
anciens  négociants,  propriétaires,  pareils  à  des  tigres 
affamés,  tels  que  Molineux  dans  César  Birotteaa  ou  que 
la  plupart  des  personnages  mis  en  scène  dans  les  Petits 
bourgeois,  — les  notaires  voleurs,  à  la  façon  de  ce  Roguin 
qui  reparaît  si  souvent  dans  la  Comédie  humaine,  etc.,  etc.  ? 
Et  Balzac  ne  s'en  tient  pas  à  la  classe  bourgeoise;  il  est 
antiljonrgeois  sans  être  pour  cela  l'ami  de  la  noblesse 
ou  l'ami  des  pauvres  gens.  La  noblesse,  il  l'a  person- 
nifiée en  ses  duchesses  d'Espars  ou  de  Maufrigneuse, 
en  ses  Henri  de  Marsny  ou  ses  Maxime  de  Trailles,  gens 
sans  mœurs  et  sans  honneur;  et  l'on  ne  peut  dire  qu'il 
ait  traité  le  ))euplo  avec  plus  de  synq)athie  ou  d'indul- 
gence. Dans  le  Médecin  de  campagne,  il  avait  montré  quel- 
ques honnêtes  et  touchantes  figures  de  campagnards; 
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il  semble  qu'il  s'en  soit  repenti,  puisqu'il  a  ensuite  écrit 
les  Paysans  dont  tous  les  acteurs  sont  des  scélérats  ou 
des  brutes.  Le  peuple  de  la  ville  est  surtout  représenté 
chez  lui  par  des  portiers  et  des  portières  dans  le  genre 
de  M"'6  Cibot;  il  est  très  peu  question  des  ouvriers  chez 
Balzac,  ou  s'ils  se  montrent  rà  et  là,  dans  V Interdiction, 
dans  la  Cousine  Bette  ou  les  Petits  bourgeois,  c'est  sous 
l'apparence  delà  misère  la  plus  noire,  de  la  misère  qui 
avilit  et  qui  dégrade,  comme  une  armée  de  mendiants, 
de  loqueteux  qui  assiègent  le  bureau  de  charité,  le 
bureau  du  préteur  à  la  petite  semaine  et  le  cal)aret. 

Le  plus  (Vielleux  est  qu'à  force  d(i  peindre  la  laideur  et 
la  i)erversilé  il  semble  avoir  à  peu  [>rès  perdu  la  notion 
du  t)iiMi,  de  la  beauté  morale.  Ouand  il  veut  peindre  la 
vertu,  instinclivemenl  il  l'eidaidit  ou  la  ridiculise.  Dans 
l'Interdiction,  V(,'ut-il  nous  [teindre  en  son  juge  Popinot 
un  saint  homme,  une  es^jèce  de  Myriel  tout  occupé  à 
secourir  les  indigentsV  H  prend  plaisir,  comme  pour 
mieux  dénoncer  et  souligner  les  iniquités  de  la  vie,  à 
faire  de  ce  saint  honune  un  èlre  elfroyablement  mal- 
propre et  laid  : 

I.c  jiiur  ou  il  ciKldss.'iil  iiii  li.'ilijl  iiciif,  il  r,i|i|ir(i|iri;iil,  ;i 
riMisciiiMe  lie.  sa  i.oilcili'  en  y  r.iis.nii  des  lâches  avec  une 
iiicxiilicalilc  prompLilude.  I,e  liuiilioiiiine  aLloiiduil  que  sa  cui- 
sinière le  prévint  de  la  véLuslé  de  son  chapeau  i)our  le  renou- 
veler. Sa  cravate  élail  toujours  tordue  sans  apprêt,  et  jamais 
il  ne  rélai)lissait  le  désordre  que  son  raliat  de  jiific  avait  mis 
dans  le  col  recrofpicvillé  de  sa  clicniisc.  11  ne  prenait  aucun 
soin  de  sa  clievclurc  grise,  et  ne  se  laisait  la  harhc  (juc  deux 
fois  par  semaine...  Sa  ciiarpeide  oITrail  des  li^tu^s  lieurtées. 
Ses  gros  genoux,  ses  grands  pieds,  ses  larges  mains  con- 
Iraslaient  avec  une  figure  sacerdotale  qui  resseniblail  vague- 
ment à  une  tète  de  veau,  douce  jusqu'à  la  faiieur,  mal  éclairée 
pai'  des  y(!ux  vairons,  dénuée  de  sang,  fendue  par  un  nez 
droit  et  |)lat,  surmontée  d'un  front  sans  prolultérance  décoré 
de  deu,\  inuncnses  oreilles  <iui  lléchissaieiit  sans  grâce... 
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Qu'il  enlaidisse  ou  non  Timagc  de  la  vertu,  toujours 
il  enseigne  qu'ici-bas  le  métier  d'honnête  homme  ou 
d'honnête  femme  est  un  métier  de  dupe.  —  D'une  part, 
les  êtres  de  proie,  les  forts,  gens  pressés  d'arriver  à  la 
fortune  et  qui  ne  regardent  pas  aux  moyens,  M.  de  la 
Baudraye  [la  Muse  du  déparlement),  du  Bousquier  {la  Vieille 
fille),  Gaubertin  et  Rigou  {les  Paysans),  Charles  Grandet 
(Eugénie  Grandet),  Philippe  Bridau  [la  Rabouilleuse),  le 
père  Séchard  [les  Illusions  perdues),  l'abbé  Troubert  {le 
Curé  de  Tours),  et  les  Nucingen,  les  du  Tillet,  lesDutocq, 
les  Claparon,  dans  je  ne  sais  combien  de  chapitres  de 
la  Comédie  humaine  ;  —  d'autre  part,  les  victimes,  les 
«  ilotes  ï,  les  vertueuses  ganaches,  l'abbé  Birotteau, 
M'"«  Grandet,  M""=  Claës,  Pierrette,  Ursule  Mirouet, 
«  toute  la  confrérie,  comme  dit  Vautrin,  des  savates  du 
bon  Dieu  ».  Ceux-ci,  Balzac  les  athiiirc  dans  leur  rési- 
gnation passive  et  muette,  dans  leur  non-résistance  au 
mal,  dans  leur  empressement  à  se  sacrifier  à  autrui;  il 
dit  et  répète  qu'ils  sont  a  sublimes  ».  Sublimes,  les 
parents  de  Calyste  du  Guénic,  qui  lui  servent  d'entre- 
metteurs auprès  de  Camille  Maupin  et  de  Béatrix  ;  — 
sublime,  Eve  de  Rubempré,  la  «  sainte  créature  »,  qui 
rend  des  services  du  môme  genre  à  son  frère  Lucien; 
—  sublime,  M""=  Claës,  lorsqu'elle  laisse  son  mari  se 
ruiner  et  ruiner  ses  enfants  dans  la  vaine  recherche  de 
l'Absolu,  et  qu'elle  meurt  sans  lui  avoir  adressé  un  mot 
de  reproche;  —  sublime,  M»"^  Hulot,  lorsqu'elle  absout 
l'ignominie  du  baron  Ilulot  son  mari,  lorsqu'elle  ferme 
les  yeux  sur  les  débauches  où  il  s'use  et  se  déshonore, 
lorsque  enfin,  pour  lui  procurer  l'argent  que  réclame 
son  vice,  elle  va  trouver  l'abominable  Crevel,  naguère 
amoureux  d'elle,  et  lui  offre  je  ne  sais  quel  monstrueux 
marché. 
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Quoi!  c'est  à  de  pareils  monstres  que  Balzac  réserve 
lY'pithète  de  «  sublimes  »?  La  vertu  qui  accepte  tout, 
approuve  tout,  est-ce  donc  vertu,  ou  n'est-ce  pas  plutôt 
encore  une  forme  de  cette  folie  passionnelle,  de  ces  mo- 
nonianies  auxquelles  Balzac  en  revient  constamment? 
Oui,  je  le  crois,  à  force  d'étudier  ou  de  i-èver  le  mal  il 
lui  est  devenu  très  difficile  de  concevoir  et  de  poindre  le 
bien.  Il  a  créé  des  êtres  infâmes  sans  les  vouloir  ni  les 
croire  tels,  en  les  croyant  au  contraire  nobles,  vertueux, 
«  sublimes  i.  Son  sens  moral  s'est  obscurci,  cela  est 
indéniable.  Et  il  est  curieux,  ou  inquiétant,  de  voir  à 
qui  vont  d'ordinaire  ses  sympathies  parmi  les  deux  mille 
personnages  qu'il  a  créés.  Elles  vont  à  tout  ce  qui  n'est 
pas  «  le  bourgeois  »;  elles  vont  non  seulement  et  bien 
entendu  à  l'artiste,  mais  encore  au  bohème,  comme  son 
La  Palférinc,  aux  filles,  comme  ses  Esther  Gobseck  ou 
ses  Héloïse  Brisetout,  aux  hardis  forbans  en  révolte 
ouverte  conlre  la  société,  aux  «  vies  d'opposition  »,  à 
tous  les  réfractaires.  11  en  est  arrivé  à  ne  voir  d'intéres- 
sant que  ceux-là  :  «  Il  n'y  a  i)lus,  écrit-il  dans  la  préface 
(h;  Splendeurs  el  misères  des  cowiisanes,  de  nururs  tranchées 
et  de  comique  possible  que  chez  les  voleurs,  chez  les 
filles  et  chez  les  l'orrais;  il  n'y  a  plus  d'énergie  (juedans 
les  ôtres  séparés  de  la  société.  »  Et  c'est  ainsi  que  son 
orgueil  blessé,  que  son  individualisme,  développant  en 
lui  l'cspi-il  antisocial,  l'a  linalemcnt  conduit  au  très 
inmioral  culte  de  l'énergie,  de  la  force,  de  toute  volonté 
<[in  refuse  le  joug. 

'Voilà,  dans  ses  traits  généraux,  l'idée  (pie  Balzac  s'est 
faite  de  son  époque  et  de  la  vie.  Mais  i)our  bien  com- 
prendre v\  mesuriu'  rinlluence  <!e  ses  idées  sur  son 
talent,  piciioiis  celte  fois  encore  un  exemple,  et  non  pas 
iiK'ine  |);ii'Mii  les  productions  de  ses  dernières  aimées, 
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non  pas  même  la  Rabouilleuse  ou  les  Paysans;  prenons  un 
roman  qui  est  une  de  ses  œuvres  les  plus  vivantes  en 
même  temps  qu'une  des  plus  amèrement  pessimistes,  le 
Père  Goriot. 


Le  Père  Goriot  a  été  publié  en  1834,  un  an  après 
Eugénie  Grandet,  la  même  année  que  la  Recherche  de  l'ab- 
solu. 

Le  véritable  sujet  de  l'ouvrage,  c'est  l'initiation  d'un 
jeune  homme,  Eugène  de  Rastignac,  à  la  profonde  et 
affreuse  corruption  dont  est  faite,  selon  Balzac,  la  vie 
et  surtout  la  vie  de  Paris.  Plusieurs  actions  parallèles 
se  développent  :  amours  et  ambitions  de  Rastignac, 
aventures  de  Goriot  et  de  ses  filles,  de  M""  Taillefer  et 
de  son  père,  de  Vautrin,  de  Poiret  et  de  M"''  Michon- 
neau,  de  M'""  Vauquer;  mais  toutes  ces  actions  se 
tiennent,  toutes  convergent  dans  le  même  sens  et  au 
môme  but;  tout  y  est  leçon,  leçon  de  scepticisme  et 
d'ironie,  pour  Rastignac;  tout  ce  qu'il  voit,  tout  ce  qu'il 
entend,  va  lui  mettre  au  cœur  à  la  fois  le  mépris  de 
l'humanité  et  le  désir  de  la  fortune;  tout  va  concourir  à 
faire  de  lui  un  conquérant,  un  «  césarien  »  sans  scru- 
pule, qui  sait  trop  ce  que  valent  les  hommes  pour  les 
ménager. 

Le  drame  commence  dans  un  coin  désolé  du  quartier 
latin,  entre  le  Panthéon  et  le  'Val-de-Grûce,  en  une 
espèce  d'hôtel  garni  ou  de  gargote  qui  se  nomme  la 
maison  Vauquer.  C'est  là  que  Rastignac  est  venu  se 
loger  en  1819,  quand  il  est  arrivé  d'Angoulême  à  Paris 
avec  l'intention  de  faire  son  droit  et  de  s'assurer  une 
situation  dans  la   magistrature.    Fils  de   famille,    mais 
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dune  famille  pauvre  qui  n'a  pour  vivre  que  le  maigre 
revenu  d'une  petite  propriété  en  Charente,  Rastignac  a 
dû  se  contenter  de  la  pension  Vauquer  où  tout  est  vieux 
et  sale,  mais  où  la  vie  est  à  bon  marché.  II  habite  une 
chambrette  sans  rideaux  ni  tapis,  au  troisième  étage,  et 
prend  ses  repas  dans  la  salle  commune  avec  une  quin- 
zaine d'autres  pensionnaires,  sous  l'œil  vigilant  de 
M™e  Vauquer  elle-même. 

Il  n'y  a  de  descriptions  et  de  portraits  dans  le  Père 
Goriot  qu'au  début,  où  ils  sont  nécessaires  ;  et  ils  y  sont 
excellents.  La  triste  et  nauséabonde  maison  Vauquer, 
avec  son  écriteau  :  «  Pension  bourgeoise  des  deux  sexes 
et  autres  »,  avec  sa  cour  humide,  son  petit  jardin  planté 
de  tilleuls  ou,  pour  i)arler  comme  M'»'=  Vauquer,  de 
«  lieuilles  »,  sa  salle  à  manger  où  Hotte  une  odeur  fade, 
«  l'odeur  de  pension  »,  ses  habitants,  tous  gens  solides 
sous  des  habits  usés,  naufragés  de  la  vie  qui  ont  sur- 
vécu à  bien  des  tempêtes,  ou  novices  résolus  à  tenter  la 
chance  et  à  se  faire  leur  place  au  soleil,  Poiret  et 
M"''  Michonneau,  M""'  Couture  et  M"'=  Victorinc  Taillefer, 
^■autrin,  le  })ère  Goriot,  Bianchon,  et  les  étudiants  ou 
les  rapins  (jui  ont  là  leur  couvert  mis,  —  toutes  ces 
choses  et  toutes  ces  figures  se  grav(nit  à  jamais  (hms  le 
souvenir  et  dès  une  première  lecture  du  livre.  Les 
moindres  silhouettes  semblent  vivre,  celle  du  garçon  de 
peine  (lliristophe,  celle  de  la  servante  Sylvie,  celle  de 
M'""  Vau(|uer,  demi-ilame  et  demi-cuisinière,  (pii  sur- 
veille (hr  près  la  dépense,  sait  l'art  d'accommoder  les 
restes,  et  (pii  eu  même  temps  préside  à  tous  les  repas, 
dirigeant  la  conversation,  l'égayant  au  besoin  et  l'or- 
iiaiit.  AI \'auqucr  est  un  des  plus  remarciuablcs  spé- 
cimens, (liez  Balzac,  de  la  petite  bourgeoisie  dont  elle  a 
l'économir    féroce,   les   comm(''rages,  les  bassesses  do 
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sentiment,  les  locutions  triviales,  les  cuirs  réjouissants. 
C'est  elle,  cjuand  Goriot  mourra  et  qu'il  faudra  l'ense- 
velir, c'est  elle  qui  criera  à  la  grosse  Sylvie  :  «  Prends 
les  draps  retournés,  numéro  7...  c'est  toujours  assez  bon 
pour  un  mort.  »  C'est  elle  qui,  parlant  du  Solitaire,  le 
roman  du  vicomte  d'Arlincourt,  l'appelle  «  un  ouvrage 
fait  par  Atala  de  Chateaubriand  ».  Et  c'est  à  elle  que 
Balzac  prête  le  mot  grandiose  sur  l'exécution  du  21  jan- 
vier 1793  :  «  Nous  avons  vu  Louis  XVI  avoir  son  acci- 
dent... » 

Tel  est  le  milieu,  bas,  salissant,  où  Rastignac  s'est  vu 
jeté  en  arrivant  à  Paris.  Les  privations,  l'humiliation 
de  semblables  contacts,  stimulent,  exaspèrent  sa  révolte 
et  son  envie  de  parvenir.  Il  est  le  Julien  Sorel  de  Balzac, 
et,  comme  le  héron  de  Rouge  et  Noir,  c'est  par  les  femmes 
qu'il  arrivera,  ^'ieille  méthode,  méthode  qui  au 
NViiie  siècle,  dans  la  réalité  de  même  que  dans  le  roman, 
était  déjà  celle  de  la  plupart  des  ambitieux,  et  qui  n'est 
plus  la  seule  méthode  pour  réussir  aujourd'hui  c^ue  la 
politique  mène  à  tout  les  hommes  les  plus  nuls,  mais 
qui,  pourtant,  reste  encore  en  faveur  et  n'est  pas  la 
moins  sûre.  Rastignac  s'est  souvenu  qu'il  était  un  peu 
apparenté  à  la  vicomtesse  de  Beauséant  qui  est  une  des 
reines  du  faubourg  Saint-Germain  ;  il  est  reçu  chez  elle 
et  par  elle  introduit  dans  la  plus  riche,  la  plus  brillante 
société  parisienne,  chez  la  comtesse  Anastasie  de  Res- 
taud,  chez  la  baronne  de  Nucingen.  Dès  lors,  il  sert  de 
trait  d'union,  en  quelque  sorte,  entre  le  Paris  de  la 
bohème  et  le  Paris  du  [)laisir  ou  du  luxe,  entre  la  pen- 
sion Vauquer  et  les  salons;  les  tableaux  de  la  vie  mon- 
daine s'opposent  pour  lui  aux  scènes  de  l'indigence, 
comme  pour  fouetter  son  ardeur,  échauffer  ses  instincts 
de  conquête,  —  pour  le  convaincre  aussi  qu'à  tous  les 
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étages  de  la  société,  clans  les  hôtels  du  noble  faubourg 
ou  dans  les  taudis  du  quartier  latin,  c'est  partout  môme 
grcdinerie,  partout  môme  coupe-gorge. 

La  première  leçon  qu'il  reçoit  lui  vient  de  sa  cousine, 
M'""  de  Beauséant.  Celle-ci  a  été  abandonnée,  trahie 
par  celui  qu'elle  aimait  depuis  de  longues  années;  et 
sous  mine  de  compatir  à  sa  peine,  ses  bonnes  amies, 
entre  autres  M""'  de  Langeais,  la  poignardent  de  mots 
à  double  sens,  de  phrases  hypocrites  qui  l'atteignent 
en  plein  cœur.  Restée  seule  avec  Rastignac  qui  a 
entendu,  qui  a  compris,  M'"''  de  Beauséant  se  retourne 
vers  lui  et  lui  dit  : 

Le  monde  est  infâme  et  mécliant...  Eli  bien,  monsieur  de 
Rastignac,  traitez  ce  monde  comme  il  le  mérite.  Vous  voulez 
|)arvenir,  je  vous  aiderai.  Vous  sonderez  combien  est  profonde 
la  corruption  féminine,  vous  toiserez  la  largeiu"  de  la  misé- 
rable vanité  des  hommes.  Ouoique  j'aie  bien  lu  dans  ce  livre 
du  monde,  il  y  avait  des  pages  qui  cepenrlant  m'étaient  incon- 
nues. Maintenant,  je  sais  tout.  Plus  froidement  vous  calcu- 
lerez, plus  avant  vous  irez.  Frappez  sans  pitié,  vous  serez 
craint.  N'acceptez  les  hommes  et  les  femmes  que  comme  des 
chevaux  de  poste  que  vous  laisserez  crever  à  chaque  relais, 
vous  arriverez  ainsi  au  faite  de  vos  désirs...  ^■ous  aurez  des 
succès.  A  Paris,  le  succès  est  tout,  c'est  la  clef  du  pouvoir. 
Si  les  femmes  vous  trouvent  d(^  l'esprit,  du  talent,  les  hommes 
le  croiront,  si  vous  ne  les  détrompez  pas.  Vous  pourrez  alors 
tout  vouloir,  vous  aurez  le  pied  partout.  Vous  saurez  alors 
ce  qu'est  le  monde,  une  réunion  de  dupes  cl  de  fripons. 

La  seconde  leçon,  Rastignac  la  reçoit  du  père  Goriot 
et  de  ses  lilles.  Le  père  (îoriot  est  un  ancien  commer- 
çant, un  ancien  marchand  de  farine,  qui,  ayant  jadis 
gagné  uiu:  gross(,'  forluue,  a  prescpu'  l()ut(h)nné  en  dot 
à  ses  (huix  (iilcs,  Anasiasic  ([u'ii  a  mai'i(''(!  au  ("(uule  do 
licsland,  I  l('l|iliinr  (|iril  a  iiiMi'i(''c  au  liai'im  (|(>  Nncingen. 
lîien    vile,  SCS  gendres   ont  r\r    peu    llalb'S    de    reeevoii" 
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chez  eux  un  homme  sans  éducation  et  roturier  de  la 
tète  aux  pieds;  ses  filles  elles-mêmes  ont  eu  honte  de 
lui.  Il  avait  eu  le  tort  de  les  trop  aimer.  «  Ce  père  avait 
tout  donné,  dit  quelqu'un  dans  le  roman  de  Balzac.  Il 
avait  donné  pendant  vingt  ans  ses  entrailles,  son  amour, 
il  avait  donné  sa  fortune  en  un  jour.  Le  citron  bien 
pressé,  ses  fdles  ont  laissé  le  zeste  au  coin  des  rues.  » 
Rastignac  est  témoin  du  supplice  qu'endure  le  père 
Goriot;  il  le  voit  renié  par  ses  filles  et  dépouillé  par 
elles  du  peu  qu'il  s'était  réservé  pour  vivoter  dans  la 
maison  Vauqucr;  il  voit  que  M'"'' de  Restaud,  que  M^^de 
Nucingen,  dont  la  conduite  est  connue  de  tous,  n'en 
sont  ni  moins  bien  vues  ni  moins  bien  reçues  dans  le 
monde,  —  et  il  se  persuade  que  sa  cousine  avait  raison 
de  dire  :  «  Le  monde  est  infâme  et  méchant  ». 

Alors  entre  en  scène  celui  qui  va  vaincre  les  dernières 
révoltes  de  sa  conscience,  celui  qui  va  lui  faire  voir  dans 
la  vie  une  lutte  où  toute  la  question  est  de  vaincre  sans 
s'inquiéter  du  choix  des  armes,  une  lutte  où  la  raison 
du  plus  fort  est  la  seule  bonne  raison.  Celui  qui  parle 
de  la  sorte  est  Vautrin,  —  Vautrin,  la  plus  grande  créa- 
tion de  Ralzac,  égale  à  elle  seule  au  neveu  de  Rameau 
et  à  Figaro,  Vautrin  l'ancien  forçat,  le  révolté,  l'homme 
qui  brave  en  face  la  société,  et  dont  la  vie  se  passe  à 
dépister  sous  des  noms  et  des  habits  d'emi)runt  toutes 
les  recherches  de  la  p()lic(\  11  faudra  la  perfidie  d'une 
vieille  fille,  de  M"''  Mic^honneau,  pour  le  faire  tomber 
dans  un  i)iège,  et  le  livrer  encore  une  fois  aux  policiers 
;ui\(pM'ls,  d'ailleurs,  il  échappera  de  nouveau.  Vautrin 
est  un  symbole;  il  es!  r(>spril  d(;  révolte;  mais  il  est 
aussi  un  vivant,  une  ligure  d'un  relief  admirable.  11  a 
toute  la  vei've  (pie  Ralzac  se  plaît  à  prêter  à  ses  commis 
voyageurs,  à  ses  clercs  tic  notaire,  à  ses  aventuriers;  il 
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a  la  faconde  d'un  homme  qui  a  fait  tous  les  métiers,  et 
ses  drôleries  triviales  sont  la  joie  de  la  maison  Vau- 
quer  : 

—  Monsieur  a  une  épouse"?  demanda  Poiret. 

■ —  Une  épouse  à  compartiments,  qui  va  sur  l'eau,  garanlie 
bon  teint,  dans  les  jjrix  de  vingt-cinq  à  quarante,  dessins  à 
carreaux  du  dernier  goùl,  susceptible  de  se  laver,  d'un  joli 
l)orter,  moitié  fil,  moitié  coton,  moitié  laine,  guérissant  le 
mal  de  dents  et  autres  maladies  approuvées  par  l'Acadénuc 
royale  de  médecine!  excellente  d'ailleurs  pour  les  enfants! 
meilleure  encore  contre  les  maux  de  tète,  les  plénitudes  et 
autres  maladies  de  l'œsophage,  des  yeux  et  des  oreilles!  — 
cria  Vautrin  avec  la  volubilité  comique  et  l'accentuation  d'un 
opérateur.  Mais  combien  cette  merveille?  me  direz-vous, 
messieurs:  deux  sous? —  Non.  Rien  du  tout.  C'est  un  reste 
des  fournitures  faites  au  Grand  Mogol,  et  (jue  tous  les  souve- 
rains de  l'Europe,  y  compris  le  grrrrrrand  duc  de  Bade,  ont 
voulu  voir!  Entrez  droit  devant  vous!  et  passez  au  petit 
bureau.  Allez,  la  musique!  Brooum,  la  la,  Irinn!  la  la,  boum 
boum! —  Monsieur  de  la  clarinette,  tu  joues  faux,  repril-il 
d'une  voix  enrouée,  je  te  donnerai  sur  les  doigts. 

—  Mon  Dieu!  que  cet  homme-là  est  agréable!  dit  M"""  Vau- 
quer  à  M"°  Couture;  je  ne  m'ennuierais  jamais  avec  lui. 

Avec  celle  l)onne  liumour  cynique  et  basse,  ^'autrin 
a  la  grande  imagination  de  lîalzac  lui-même.  11  dit  et  à 
l'aison  tle  dire:  «  .]v  suis  un  grand  poole.  »  11  représente 
la  c(jrruption  eiïrontée,  celU;  qui  s'avoue,  en  facc^  de 
l'autre,  celle  qui  se  cache;  et  tel  est  le  roman  de  IJalzac 
qu'en  effet  \'oidrin  le  r(''Volt('\  \  aulrin  le  l)andil.  sciuhle 
le  jjorsouiinge  synipalliique  au  milieu  de  tant  de  l)our- 
geois  ou  de  mondains  corrompus.  11  joue  franc  jeu.  11 
propose  un  marché  à  Rastignac.  Un  de  ses  amis,  ancien 
officier  et  vrai  spadassiu,  se  chargera  de  tuer  en  duel  le 
frère  de  \'ictorine  laillcfer;  le  père  de  celle-ci,  qui  la 
repoussait,  n'ayant  plus  df  lils  la  lappcljcia  auprès  de 
lui,  hii  léguera  son  innnciisr  fortune,  et  Itasliguac  épou- 
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sera  les  millions  de  M"''  Taillefer  à  condition  de  remettre 
200  000  francs  de  commission  à  son  bon  ami  et  fidèle 
serviteur  Vautrin.  Ici,  il  faudrait  relire  toute  l'étince- 
lante  tirade  de  Vautrin  : 


Vous  voudriez  bien  savoir  qui  je  suis,  ce  que  j'ai  fait,  ou 
ce  que  je  fais.  Vous  êtes  trop  curieux,  mon  petit.  Allons,  du 
calme.  Vous  allez  en  entendre  bien  d'autres!  J'ai  eu  des 
malheurs.  Écoutez-moi  d'abord,  vous  me  répondrez  après. 
Voilà  ma  vie  antérieure  en  trois  mots.  Oui  suis-je?  Vautrin. 
Que  fais-je?  Ce  qui  me  plaît.  Passons.  Voulez-vous  connaître 
mon  caractère?  Je  suis  bon  avec  ceux  qui  me  font  du  bien  ou 
dont  le  cœur  parle  au  mien.  A  ceux-là  tout  est  permis,  ils 
peuvent  me  donner  des  coups  de  pied  dans  les  os  des  jambes 
sans  que  je  leur  dise  :  Prenda  rjarde!  Mais,  nom  d'une  pipe! 
je  suis  méchant  comme  le  diable  avec  ceux  qui  me  tracas- 
sent, ou  qui  ne  me  reviennent  pas.  Et  il  est  bon  de  vous 
apprendre  que  je  me  soucie  de  tuer  un  homme  comme  de 
ça  !  dit-il  en  lançant  un  jet  de  salive.  Seulement,  je  m'efforce 
de  le  tuer  proprement,  quand  il  le  faut  absolument.  Je  suis 
ce  que  vous  appelez  un  artiste...  Je  vais  vous  éclairer,  moi, 
la  position  dans  laquelle  vous  êtes...  Nous  avons  une  faim 
de  loup,  nos  quenottes  sont  incisives,  comment  nous  y  pren- 
drons-nous pour  approvisionner  la  marmite?  Nous  avons 
d'abord  le  Code  à  manger,  ce  n'est  pas  amusant,  et  ça  n'ap- 
prend rien;  mais  il  le  laut.  Soit.  Nous  nous  faisons  avocat 
pour  devenir  président  dune  cour  d'assises,  envoyer  au 
bagne  les  pauvres  diables  cpii  valent  mieux  que  nous  avec 
T.  F.  sur  l'éjiaule,  afin  de  jirouver  aux  riches  qu'ils  peuvent 
dormir  trancpnllemcnt.  Ce  n'est  pas  drôle,  et  puis  c'est  long. 
D'abord  deux  années  à  droguer  dans  Paris,  à  regarder  sans 
y  toucher  les  nanans  dont  nous  sommes  friands.  C'est  fati- 
gant de  désirer  toujours  sans  jamais  se  satisfaire...  Une 
rapide  fortune  est  le  [)roblèmc  que  se  proposent  de  résoudre 
en  ce  moment  cinquante  mille  jeunes  gens  qui  se  trouvent 
dans  votre  position.  Vous  êtes  une  unité  de  ce  nombre-là. 
Jugez  des  efforts  que  vous  avez  à  faire  et  de  l'acharnement 
du  combat.  Il  faut  vous  manger  les  uns  les  autres  comme 
des  araignées  dans  un  pot,  attendu  qu'il  n'y  a  pas  cin(piantc 
mille  bonnes  places.  Savez-vous  connnent  on  fait  son  chemin 
ici?  Par  l'éclat  du  génie  ou  par  l'adresse  de  la  corru]tlioii.  Il 
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faut  entrer  dans  cette  masse  d'hommes  comme  un  boulet 
de  canon,  ou  s'y  glisser  comme  une  peste.  Llionnèteté  ne 
sert  à  l'ien,  etc.,  etc. 

Ainsi  s'exprime  Vautrin,  le  tcntaleur,  et  quoique  Ras- 
lignac  s'indigne,  quoiqu'il  proteste,  au  fond  il  est  con- 
vaincu, il  est  vaincu.  Les  dernières  scènes  du  roman 
achèvent  de  nous  peindre  les  inlamies  du  monde  et  de 
donner  raison  à  Vautrin.  Le  père  Goriot  expire  sur  un 
grabat,  réduit  h  la  mendicité  par  ses  fdles  qui  ne  quit- 
tent même  pas  le  bal  auquel  elles  assistent  pour  venir 
recevoir  son  dernier  soupir  et  lui  fermer  les  yeux  ;  il 
meurt  en  proie  à  la  frénésie  qui  dévore  toute  Thuma- 
nit(''  balzacienne,  t'n  proie  à  un  délire  de  passion  pater- 
nelle qui  lui  lait  tout  pardonner  à  ses  enfants  après 
lavoir  conduit  à  se  dégrader  de  cent  façons  pour  elles; 
il  meurt  sans  autres  secours  que  ceux  de  Rastignac  et 
du  garçon  de  i)eine  (^hi'islophe.  C'est  Rastignac  qui  se 
voit  forcé  de  s'occuper  de  son  enterrement.  Seul 
avec  Clirislophc,  il  suit  le  misérable  convoi.  Il  chemine 
lentement  jus(pi'au  IN'-re-Lachaise,  songeant  à  tout  ce 
qu'il  a  ap|)ris  de  la  vie  et  des  lionnues  depuis  i|ue]([ues 
semaines  : 

Oiiand  les  deux  l'ossoyenrs  onront  Jelé  (|U('liiU('s  pelletées 
de  terre  sur  la  bière  pour  la  cacher,  ils  se  relevèrent,  et  l'un 
d'eux,  s'adrcssant  à  Rastignac,  lui  demanila  leur  pourltoire. 
I^ngène  fouilla  dans  sa  poche  et  n'y  trouva  rien,  il  fut  forcé 
d'eni|)rnnler  vinii;t  sous  à  Christoi)hc.  f'.c  fait,  si  léger  en 
Iiii-méme,  détermina  chez  IJastignac  un  accès  d'horrible 
tristesse.  Le  jour  toinbail,  un  humide  crépuscule  ac^açait 
h's  nerfs:  il  ret,Mi'da  la  tombe;  et  y  ensevelit  sa  dernière 
larme  de  jeniie  luMume,  cetle  larme  arraciiée  p  ir  les  saintes 
émotions  d'un  ((r-nr  pur,  une  de  ces  larmes  <pu,  «le  la  terre 
où  elles  tombent,  rejaillissent  jus(|ue  dans  les  cieux.  Il  se 
ci'oisa  les  br-as,  contempla  le-  nuages;  et,  le  \o\,int  ainsi, 
(■.hristo|)he  le  (piilta. 
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Rastignac,  resté  seul,  fit  quelques  pas  vers  le  haut  du  cime- 
tière, et  vit  Paris  tortueusement  couché  le  long  des  deux 
rives  de  la  Seine,  où  commençaient  à  briller  les  lumières. 
Ses  yeux  s'attachèrent  presque  avidement  entre  la  colonne 
de  la  place  N'endôme  et  le  dôme  des  Invalides,  là  où  vivait 
ce  beau  monde  dans  lequel  il  avait  voulu  pénétrer.  11  lança 
sur  cette  ruche  bourdonnante  un  regard  qui  semblait  par 
avance  en  pomper  le  miel,  et  dit  ces  mots  grandioses  : 

—  A  nous  deux  maintenant! 

Et,  pour  premier  acte  du  défi  qu'il  portait  à  la  société, 
Rastii^nac  alla  dîner  chez  M'""  de  Nucinaen. 


J'ai  cilé  un  mot  de  Balzac  sur  l'état  de  frémissement 
et  d'horreur  dans  lequel  il  était  demeuré  durant  plus  de 
quinze  jours  après  avoir  écrit  le  Père  Goriot.  Ce  frémis- 
sement, cette  horreur,  tous  ceux  qui  liront  le  Père  Goriot 
les  ressentiront  à  leur  tour;  tous,  ils  diront  comme 
Balzac,  dans  une  autre  lettre  de  1834  :  «  Le  Père  Goriot 
est  une  belle  œuvre,  mais  monstrueusement  triste...  Cela 
fait  l'effet  d'une  plaie  dégoûtante.  »  Balzac  est  arrivé  à 
égaler  dans  ses  tableaux  de  la  réalité  contemporaine 
l'horreur  des  infernales  visions  de  Dante.  C'est  bien  un 
enfer  qu'il  nous  ouvre.  Ses  personnages  sont  des 
démons,  ils  sont,  comme  Vautrin,  le  génie  du  mal,  ou, 
comme  Goriot,  connue  Hulot,  Claës  et  cent  autres,  ils 
sont  les  damnés  delà  passion.  Les  larves  cj[ue  heurtait  la 
barque  de  Dante,  les  maudits  qui  se  rongeaient  le  crAne 
les  uns  aux  autres,  n'étaient  pas  plus  effrayants  que  le 
père  Goriot  ou  la  cousine  Bette. 

Non  qu'il  ne  puisse  y  avoir  quelques  œuvres  ou  quel- 
ques pages  fraîches  et  rassurantes  dans  la  Comédie 
humaine,  ne  serait-ce  que  le  Médecin  de  campagne.  Mais 
l'apaisement    et    la   sérénité   sont    rares  chez   Balzac. 
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Penché  sur  la  vie  comme  Dante  sur  le  gouffre  des 
Enfers,  il  a  vu  des  flammes,  il  a  entendu  des  plaintes 
épouvantables.  En  maint  endroit  de  son  œuvre,  le  vision- 
naire semble  lui-même  effaré  et  terrifié  de  sa  vision . 
«  C'est  à  épouvanter  un  juge  d'instruction!  »  s'écriait-il 
dans  la  Marâtre  en  prétendant  nous  peindre  l'intérieur 
d'une  famille  bourgeoise.  La  Comédie  humaine  est  toute 
pleine  de  ces  cris-là.  —  «  Je  retournai  chez  moi  stupé- 
fait, dit  l'avoué  Derville  après  avoir  entendu  Gobseck 
proclamer  et  chanter  la  toute  puissance  de  l'or.  Ce  petit 
vieillard  sec  avait  grandi.  11  s'était  changé  à  mes  yeux 
en  une  image  fantastique  où  se  personnifiait  le  pouvoir  de 
l'or.  La  vie  et  les  hommes  me  faisaient  horreur.  »  —  «  Combien 
de  choses  n'ai-je  pas  apprises  en  exerçant  ma  charge!... 
s'écrie  le  même  Derville  à  la  lin  du  Colonel  Chaberl.  J'ai 
vu  brûler  des  testaments;  j'ai  vu  des  mères  dépouillant 
leurs  enfants,  des  maris  volant  leurs  femmes,  des  femmes 
tuant  leurs  maris  en  se  servant  de  l'amour  qu'elles  leur 
inspiraient  pour  les  rendre  fous  ou  indx'ciles,  afin  de 
vivre  en  paix  avec  \\\\  amant.  J"ai  vu  des  femmes  don- 
nant à  l'enfant  d'un  premier  lit  des  gofds  <{ui  devaient 
amener  sa  mort,  afin  d'enrichir  i'enfanl  tic  l'amour.  Je 
ne  puis  vous  dire  tout  ce  (pie  j'ai  vu,  car  j'ai  vu  des 
crini(>s  contres  lesquels  la  justice  est  im})uissante.  Enfin, 
toutes  les  horreurs  que  les  romanciers  croient  inventer 
sont  loiijonrs  au-dessous  de  la  vc-rilé.  \ous  aile/  con- 
naître ces  jolies  choses-là,  vous;  moi,  je  vais  vivre  à  la 
campagne  avec  ma  femme.  Paris  me  fait  horreur  \  '  « 

Partout  passe  le  même  frisson;  partout  on  sent  ceque 
le  sculpteur  Rodiu  a\ait  essayé  de  rendre  dans  une  statue 


1.  Voir    .liissi   (l.iiis    les  (H'.iivrrs  diverses   une   [i.i^c   saisi^s;iiilc 
des  Murlyrs  if/uurcs. 
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naguère  fort   critiquée  :   l'effroi  de  Balzac  devant  sa 
propre  création. 

Cette  création,  chacun  peut  voir  quelle  en  est  la 
farouche  beauté;  chacun  peut  voir  aussi  ce  qu'une  sem- 
blable conception  de  la  vie  a  de  calomnieux  et  de  mal- 
sain. Je  me  bornerai,  quant  à  moi,  à  observer  qu'un 
pessimiste  qui  s'en  prend  de  tous  nos  maux  au  gouver- 
nement et  à  la  société,  est  un  pessimiste  un  peu  naïf. 
Les  vrais  maux  ne  sont  pas  ceux  qui  nous  viennent  des 
hommes;  ils  sont  ceux  qui  nous  viennent  de  la  nature, 
de  notre  condition  si  chétive  et  si  précaire,  de  notre 
brièveté.  S'en  prendre  de  ce  qu'on  souffre  à  Louis-Phi- 
lippe et  à  la  bourgeoisie  triomphante,  cela  est  un  peu 
candide,  et  un  peu  agaçant  quand  on  a  soi-même, 
comme  c'était  le  cas  de  Balzac,  l'àme  profondément 
bourgeoise.  S'en  prendre  à  la  société,  c'est  donner  à 
entendre  qu'il  y  aurait  un  remède  à  la  misère  humaine 
et  qu'on  le  connaît  :  et  quel  serait-il  donc,  ce  remède? 
Où  et  quand  Balzac  l'a-t-il  jamais  indiqué?  Préten- 
dra-f-on  qu'il  l'indique  quand  il  se  pose  en  défenseur  de 
la  religion  et  de  la  monarchie?  Et  quand  il  se  donne 
pour  un  liomnie  politique,  pour  un  homme  d'État, 
sera-ton  dupe  de  ses  belles  phrases?  En  fait  de  religion, 
il  en  reste  à  la  formule  :  «  Il  faut  une  religion  pour  le 
peuple  ■»,  ce  qui  est  le  langage  de  quelqu'un  qui  n'aime 
ni  le  peuple  ni  la  religion.  Quanta  la  monarchie,  quelle 
est-elle,  celle  qu'il  prône  et  qui,  d'après  lui,  ferait  la  vie 
meilleure?  Est-ce  la  monarchie  constitutionnelle?  11  la 
bafoue  sans  cesse.  Est-ce  la  monarchie  légitime,  la  vieille 
royauté  de  droit  divin  morte  avec  Charles  X?  Voyez  un 
peu,  dans  dix  ou  quinze  de  ses  romans,  comment  il  a 
parlé  de  la  Restauration  et  du  rôle  de  la  noblesse  ou 
du  clergé  de  ISlIi  à  IS.io.  La  vérilé  c-^l   une  Balzac  était 
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napoléonien  sans  le  savoir,  par  admiration  de  la  force; 
la  vérité  est  que  ce  grand  satirique  de  la  monarchie  de 
juillet  était  tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  «  fils  de  la  Révolu- 
tion »  et  bourgeois  de  Louis-Philippe. 

Il  s'est  plu  à  étaler  sous  nos  yeux  toutes  les  tristesses 
ou  toutes  les  laideurs  de  la  vie,  sans  nous  offrir  aucun 
moyen  d'y  remédier  ou  de  nous  en  consoler.  Et  c'est 
pourquoi  il  y  a  quelque  chose  de  faux  et  d'immoral  dans 
son  art,  bien  qu'il  ait  souvent  essayé  de  répondre  au 
reproche  d'immoralité.  Un  écrivain  peut  être  immoral 
de  bien  des  façons,  mais  la  pire  de  toutes  consiste  à 
nous  inspirer  le  dégoût  de  la  vie,  la  défiance  ou  le 
mépris  des  autres  hommes.  Quand  même  la  vie  serait 
aussi  laide  que  le  dit  Balzac,  ce  n'est  pas  à  la  misan- 
thropie que  l'homme  de  génie  a  mission  de  nous  con- 
duire, c'est  à  la  i)itié  et  à  la  résignation.  Ou  plutôt,  sa 
mission  est  de  nous  réconcilier  avec  cette  pauvre  vie  tant 
calomniée,  de  nous  rendre  les  beaux  espoirs,  les  illu- 
sions fécondes,  —  et  j'aurai  toujours  peine  à  croire  que 
l'optimisme  de  Corneille  ou  de  Hugo  ne  soit  jms  supé- 
rieur au  pessimisme  de  Balzac. 
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LA    SURPRODUCTION 


Les  défauts  signalés  jusqu'ici  chez  Balzac  sont  de 
ceux  qui  ne  nuisent  pas  trop  à  sa  gloire.  Si  des  œuvres 
telles  que  le  Cousin  Pons  et  le  Père  Goriot  ne  sont  pas  des 
chefs-d'œuvre  au  sens  absolu  du  mot,  elles  sont,  de 
même  que  Gobseck,  la  Recherche  de  Vabsolu,  le  Colonel  Cha- 
bert,  etc.,  les  produits  d'un  art  très  particulier  qu'il  est 
permis  de  critiquer  en  raison  de  ses  outrances,  dont  il 
est  impossible,  en  revanche,  de  ne  pas  sentir  la  force  et 
la  grandeur.  Elles  sont  de  l'art,  de  l'art  sincère  et  con- 
scient. 

Mais  il  reste  un  dernier  reproche  à  adresser  à  Balzac, 
et  celui-là  beaucoup  plus  grave. 

Il  reste  à  constater  que  des  ouvrages  dont  se  com- 
pose la  Comédie  humaine,  il  y  en  a  un  grand  nombre  — 
dirai-je  ua  tiers? dirai-je  la  moitié?  —  qui,  véritablenuMit, 
n(î  sont  pas  des  œuvres  d'art.  Quelque  chose,  en  effet,  a 
nui  à  Balzac  plus  que  son  inuigination,  plus  que  son 
humeur  pessimiste,  et  c'est  sa  méthode  de  ti'avail,  c'est 
la  surprotluctioi)  à  iacpirlje  il  s'est  condamné. 
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Il  avait  un  grand  désir  de  perfection.  îl  sentait  que  la 
plupart  de  ses  œuvres  n'existaient  qu'à  l'état  d'ébauche, 
et  il  en  souffrait.  Il  était  sans  cesse  occupe  à  les  dé- 
grossir, à  les  refondre,  et  on  n'imagine  pas  combien  de 
transformations  il  leur  faisait  subir  d'une  édition  à 
l'autre.  La  fin  du  livre  en  devenait  le  commencement,  le 
commencement  en  devenait  le  milieu.  Le  Curé  de  village 
a  été  publié  dabord  en  trois  fragments  dans  la  Presse, 
en  1830;  deux  ans  après,  l'ouvrage  paraît  en  volume, 
augmenté  de  parties  inédites,  et  cette  fois  ce  qui  était 
le  début  de  la  seconde  partie  y  forme  le  début  de  la  pre- 
mière. Le  roman  historique  intitulé  Sur  Catherine  de 
Médicis  comprend  sous  sa  forme  définitive  trois  parties, 
le  Martyr  calviniste,  la  Confidence  des  Ruggieri,  et  les  Deux 
rêves  :  la  première  des  trois  parties  est  en  réalité  celle 
qui  a  paru  la  dernière,  en  1841,  tandis  que  la  seconde 
avait  paru  en  1837,  et  la  troisième  en  1830. 

IJalzac  remanie  incessamment;  il  change  l'ordre  des 
chapitres,  il  en  ajoute  de  nouveaux,  il  retouche  le  style, 
lantôt  seul,  tan  lot  aidé  de  sa  sœur  ou  de  ses  amis.  Des- 
noyers, Laurent  Jan,  Théophile  Gautier.  Il  s'évertue, 
comme  il  dit  à  enlever  les  taches  «  avec  le  savon  de  la 
l)alience  et  h;  lialtoir  du  courage  ».  Mais  pour  tout 
revoir,  pour  mclli'i!  au  point  tant  d'cruvres  liTitives,  il  lui 
eût  falhi  dix  autres  exist(Mices. 

Comment  auriiilil  pu  corriger  avec  soin,  avec  goùl, 
ses  i)ro(luctions  (les  atuiées  ])récédenles,  (piand  il  coiili- 
iiiiail  à  pui)lier  quatre  ou  cin*!  romans  nouveaux  par 
an?  La  tante  en  (Mait  à  son  imagination  qui  ne  se  lassait 
|»as  de  concevoir,  et  plus  encore  à  ses  éliM'nels  lt(>soins 
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d'argent.  11  a  été  toute  sa  vie  le  prisonnier  des  libraires 
et  des  directeurs  de  revues  ou  de  journaux.  Dès  sa 
vingt-troisième  année,  le  14  août  1822,  il  écrivait  à  sa 
sœur  :  «  J'ai  signé  un  traité  par  lequel  il  faut  que  je 
fournisse  deux  romans  d"ici  au  1"  octobre...  le  liljraire 
m'a  donné  deux  mille  francs  dont  six  cents  comptant  et 
le  reste  en  billets  à  huit  mois.  »  C'a  été  sa  situation  cons- 
tante; il  signait  des  traités,  touchait  l'argent  d'avance, 
et  se  voyait  ensuite  obligé  d'enfanter  volume  sur  volume 
pour  échapper  aux  procès. 

Il  a  écrit  le  Secret  des  RiiggierL  en  une  seule  nuit,  la 
Vieille  fille  en  trois  nuits,  la  seconde  partie  de  l'Enfant 
maudit  en  quelques  heures,  en  quelques  lieures  la  Messe 
de  l'alliée,  en  quelques  heures  Facino  Cane.  Il  a  soigné 
davantage  la  première  partie  de  l'Enfant  maudit,  il  y  a 
consacré  une  douzaine  de  nuits,  «  pour  en  faire,  dit-il, 
une  sorte  de  petit  poème  de  mélancolie  où  il  n'y  eût 
rien  à  redire  ».  Douze  nuits  pour  faire  un  poème  où  il 
n'y  ait  rien  à  redire,  ce  serait  travailler  à  bon  compte. 
J']n  quatre  jours,  il  conçoit  son  roman  désillusions  per- 
dues et  en  rédige  les  quarante  premières  pages.  Ursule 
Mirouet  a  été  écrite  en  vingt  jours.  En  1839,  il  écrit  cin- 
quante cinq  feuilles  d'impression  en  une  semaine;  en 
1844,  six  mille  lignes  en  dix  jours  '.  Sa  première  rédac- 
tion est  informe  ;  il  l'envoie  telle  quelle  à  l'imprimeur, 
puis  surcharge  l'épreuve  imprimée  de  ratures  et  d'addi- 
tions, mais  toujours  du  même  train  fébrile,  toujours  en 
homme  qui  improvise. 

L'inconvénient  n'est  pas  très  grand,  il  n'y  a  que  demi- 

1.  11  sY'st  toujours  cnoi'guoilli  do  sa  lï't'i)iulil(''  :  •  11  fallail 
dix  ans  il  un  aulrur,  dans  le  xvnr  sit'clc.  jiour  l'aiic  dix  volumes, 
écrit-il  on  18:}5  à  iM'""  Jlanska.  J'en  aurai  lail  qualor/c  lotto  aunoo, 
et  l'on  n'y  fait  pas  atloidion.  » 
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mal,  quand  il  s"agit  d'une  œuvre  qu'il  a  longtemps 
méditée;  il  sait  alors  ce  qu'il  veut  dire,  ce  qu'il  faut 
dire,  et  peut  laisser  trotter  sa  plume  la  bride  sur  le 
cou.  C'est  le  cas  du  Médecin  de  campagne  et  probablement 
aussi  d'Eugénie  Grandet;  c'est  le  cas  de  César  Birotleaii. 
Edouard  Ourliac  a  raconté  que  César  Birolteau,  acheté  et 
imprimé  par  le  Figaro  qui  voulait  l'offrir  en  prime  à  ses 
abonnés,  avait  été  commencé  le  17  novembre  et  non  seu- 
lement achevé,  mais  imprimé  et  publié  le  lo  décembre. 
Le  fait  est  à  peu  près  exact,  et  les  lettres  de  Balzac 
confirment  le  récit  d'Ourliac.  Seulement,  le  17  no- 
vembre 1837,  quand  Balzac  s'est  mis  à  écrire  C^^'^ar  Birol- 
teaii,  il  y  avait  quatre  ans  qu"il  y  pensait,  qu'il  en  parlait 
à  sa  so'ur  et  à  M""'  Hanska;  et  c'est  ce  qui  fait  que  César 
BiroUeaa,  quoique  écrit  si  vile,  trop  vite,  est  une  de  ses 
œuvres  les  mieux  venues. 

Mais  il  lui  arrive  fréquemment  (Timproviser  en 
quelques  semaines  à  la  fois  le  fond  et  la  forme  d'une 
œuvre  ;  ou  bien  il  la  commence,  linterrompt,  et  ne  la 
reprend  qu'à  deux  ou  trois  ans  de  là.  Une  moitié  de 
Héraj)}iila  paraît  en  juin  18:5i,  l'autre  en  d(''cembre  1835. 
La  première  partie  de  l'Enfant  maudit  paraît  en  1831,  la 
seconde  en  1830.  Les  Illusions  perdues  traînent  de  1830  à 
1840  et  de  1840  à  1843;  Béatrix,  de  1830  à  1845;  Splendeurs 
et  misères  des  courtisanes,  de  1838  à  1847.  Il  serait  bien 
surprenant  qu'une  œuvre  ainsi  ('•(  rite  à  bâtons  rompus 
et  débitée  par  morceaux  eût  la  sinq)le  et  parfaite  unité 
de  l'œuvre  d'art.  Entre  le  premier  et  le  dernier  chapitre 
de  Splendeurs  et  misères,  c'est-à-dire  de  1838  à  1847,  Balzac 
a  publié  tr(înte  ou  quarante  autres  romans. 

Il  lui  arrive  aussi  d'écourler  ou  d'allonger  ses 
(■•livres  selon  les  i)esoins  de  la  vcnic.  I-Ji  octobre^  1837, 
il  vient  d'écrire  les    Employés,  lonvi'ii^M"  :i   paru   dans  la 
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Presse  et  va  paraître  en  volume  quand  le  libraire 
s'avise  que  le  volume  sera  trop  petit.  Qu'à  cela  ne 
tienne  !  Balzac  fouille  dans  la  collection  de  ses  anciens 
articles;  il  en  exhume  une  Physiologie  de  l'employé  et  de 
force  l'introduit  dans  le  livre  :  a  J'ai  une  préface  à 
coudre  en  forme  de  collerette  à  la  Femme  supérieure^,  et 
une  quatrième  partie  en  forme  de  tournure,  écrit-il  à 
]\jmc  Hanska,  car  les  soixante-quinze  colonnes  de  la  Presse 
n'ont  fourni  qu'un  petit  volume...  Vous  ne  sauriez  ima- 
giner comme  ces  raccommodages,  ces  replâtrages 
mennuient  ».  Ils  l'ennuient,  et  ne  nous  ennuient  pas 
moins,  n'étant  que  trop  visibles. 

Avec  le  Curé  de  village,  autre  mésaventure  :  il  faut  que 
le  livre  paraisse,  il  est  promis  par  traité,  l'éditeur  s'im- 
patiente; il  paraîtra  donc,  mais  incomplet,  mais  tronqué  : 
«  Je  n'ai  pas  le  temps  d'achever  ce  livre  »,  avoue  Balzac, 
et  il  ajoute  ingénument  :  «  Il  manquera  précisément 
tout  ce  qui  concerne  le  curé,  j  Et  en  effet,  il  revient  là- 
dessus  dans  sa  préface,  il  dit  tout  ce  qu'il  s'était  promis 
de  nous  peindre  dans  le  Curé  de  village  : 

Si  l'ouvrage  auquel  le  Curé  de  village  servira  peut-être  un 
jour  de  pendant,  pour  employer  une  expression  vulgaire  qui 
explique  tout,  si  le  Médecin  de  campagne  est  l'applicalion  de 
la  philanthropie  moderne  à  la  civilisation,  celui-ci  devait  être 
l'application  du  rej)entir  catlioli(iue.  Ainsi,  le  Curé  de  village 
devait  être  une  œuvre  supérieure  à  l'autre,  et  comme  plan, 
et  comme  idées,  et  comme  images,  et  comme  exécution  :  la 
religion  n'est-clle  pas  plus  grande  que  la  philanthropie?... 
Par  (piels  moyens  le  curé  Bonnet  a-t-il  fait  d'une  poimlalion 
mauvaise,  arriérée,  sans  croyances,  vouée  aux  mélaits  et 
même  au  crime,  une  population  animée  du  meilleur  esj)rit, 
religieuse,  progressive,  excellente?  Là,  certes,  était  le  livre. 
Expliquer  los  hommes  qui  le  secondèrent,  les  peindre, 
donner  surtout  leur  intime  pensée   et  la  leur  laisser  déve- 

1.  Tilre  priniilif  des  Exiplogés. 
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lopper,  tel  était  le  sens  de  celle  composition...  Dans  l'ouvrage 
tel  qu'il  est  publié,  le  curé  ne  joue  qu'un  rôle  secondaire. 
Pour  ceux  qui  s'apercevront  de  cette  lacune  et  qui  sympa- 
thiseront avec  les  pensées  longtemps  méditées  qui  ont  dicté 
le  Curé  de  village,  l'auteur  avoue  avoir  réservé  un  livre  dont 
la  place  se  trouve  entre  l'arrivée  de  tous  les  personnages 
sur  la  scène  et  la  mort  de  M'""  Graslin.  Ce  livre  contient  la 
conversion  au  catholicisme  de  l'ingénieur  protestant,  l'expo- 
sition des  doctrines  de  la  monarchie  pure,  tirée  des  choses 
si  éloquentes  de  la  vie  au  fond  des  campagnes,  divers  épi- 
sodes où,  comme  dans  celui  de  Farrabesche,  le  curé  Bonnet 
se  voit  à  l'œuvre,  qui  servent  à  expliquer  les  moyens 
emi)loyés  par  lui  jiour  réaliser  son  projet  évangélique,  et 
parmi  lescjucls  l'auteur  regrette  particulièrement  la  première 
communion  au  village,  le  catéchisme  fait  par  le  curé,  la  classe 
des  frères  des  écoles  chréliennes,  etc. 

Si  tel  devait  être  le  Curé  de  village ,  on  ne  s'en  douterait 
guère  en  le  lisant,  car  jamais  Balzac  n'a  trouvé  le  temps 
d'y  ajouter  le  chapitre  essentiel  qu"il  annonce  ici.  Tel 
qu'il  est,  ce  bizarre  roman  est  l'histoire  d'une  dame  du 
meilleur  monde,  Véronique,  femme  du  banquier  Graslin, 
laquelle  est  aimée  d'un  assassin.  Elle  est  aimée  de  lui, 
elle  l'aime,  et  Tascheron  monte  sur  l'échafaud  sans  avoir 
dit  un  mot  qui  pût  la  compromettre,  sans  qu'elle  en  ait 
dit  un  qui  pût  le  sauver.  En  proie  à  de  terribles  remords, 
elle  quitte  Liiuoges  pour  se  fixer  à  la  camj)agne,  pour  y 
expier  sa  faute  en  faisant  le  bien,  et  elle  meurt,  dans  une 
scène  bien  théâtrale,  en  présence  de  l'archevêque,  du 
procureur  général,  du  docteur  Bianchon  et  de  tous  les 
villageois,  devant  qui  elle  avoue  sa  complicité  dans  le 
crime  de  Tascheron  et  qui  déclarent,  ajjrès  l'avoir 
entendue,  qu'elle  est  une  sainte.  Le  livre  est  aux  trois 
quarts  rempli  de  dissertations  sur  l'agriculture  et  sur 
les  questions  sociales;  (juant  au  curé  de  village,  il 
manque,  ainsi  que  hi  disait  Balzac,  à  i»iii  près  lout  ce 
fiui  le  coiu:erne. 
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Faut-il  d'autres  exemples  du  sans-gène  avec  lequel 
procède  Balzac  pour  contenter  son  libraire  et  fabriquer 
un  roman?  La  Muse  du  dépariemenl  est  une  grande 
œuvre  ébauchée,  mais  elle  n'est  qu'ébauchée,  parce  que 
le  temps  lui  a  manqué  et  qu'il  l'a  faite  de  pièces  et  de 
morceaux.  Il  y  a  fait  entrer  des  pages  qu'il  avait 
données  dix  ans  plus  tôt  à  une  revue  sous  le  litre  de 
Fragments  d'un  roman  publié  sous  l'Empire  par  un  auteur 
inconnu;  il  y  a  fait  entrer  la  Femme  de  province  qui  avait 
figuré  dans  les  Français  peints  par  eux-mêmes;  et  il  y  a 
reproduit  tout  au  long  deux  récits,  le  Grand  d'Espagne  et 
Vllisloirc  du  chevalier  de  filraut^oir,  extraits  de  son  roman 
de  la  Grande  Brelcclie. 

La  Femme  de  trente  ans  a  eu  une  destinée  plus  singu- 
lière encore.  L'ouvrage  a  six  chapitres  :  Premières  fautes, 
Souffrances  inconnues,  A  trente  ans,  le  Doigt  de  Dieu,  les 
Deux  rencontres,  Vieillesse  d'une  mère  coupable.  A  l'origine, 
chacun  de  ces  six  chapitres  avait  paru  séparément  et 
formait  un  récit  distinct;  le  premier  avait  paru  en  1831, 
le  second  en  1834,  le  troisième  en  1832,  le  quatrième  en 
1831  et  1834,  en  deux  fragments,  le  cinquième  en  1831, 
le  sixième  en  1832.  En  1835,  pour  former  un  volume  des 
Scènes  de  la  vie  privée  dont  une  troisième  édition  se 
publiait  à  la  librairie  Béchet,  Balzac  imagine  de  rassem- 
bler les  six  chapitres  sous  le  titre  commun  de  Même 
histoire,  quoique,  du  reste,  les  noms  des  personnages 
y  diffèrent  encore  d'un  chapitre  à  l'autre  et  que 
l'héroïne  y  porte  six  noms  différents.  Ce  n'est  qu'en 
1842  qu'il  remédie  à  cette  négligence  et  que  les  mêmes 
noms  rejjaraissent  à  chaque  chapitre  du  roman.  Mais 
(•onservcr  aux  ])ersonnagcs  le  même  nom  était  chose 
facile;  il  était  bcaucoui)  moins  aisé  de  mettre  de  Tunité 
dans  leur  caractère  et  de  la  suite  dans  leurs  actions. 
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alors  qu'ils  appartenaient  primitivement  à  six  histoires 
différentes.  En  1835,  il  priait  sa  sœur  de  l'y  aider  :  «  Je 
te  prie  de  m'écrire...  ce  que  tu  m'as  dit  avoir  trouvé  par 
une  nuit  où  tu  ne  dormais  pas,  ces  belles  idées  à  propos 
des  Deux  rencontres  pour  les  souder  encore  mieux  aux 
chapitres  précédents  de  la  Femme  de  trente  ans.  »  En  jan- 
vier 1836,  il  écrit  à  M^^^  Hanska  :  «  J'ai  fait  de  grands 
changements  par  rapport  au  sens  général  de  Même  his 
toire.  Ainsi,  la  fuite  d'Hélène  avec  le  meurtrier  est  rendue 
presque  vraisemblable  ;  il  a  fallu  longtemps  pour  trouver 
ces  derniers  nanids.  »  Presque  vraisemblable,  je  doute 
que  tel  soit  l'avis  de  ceux  qui  lisent  la  Femme  de  trente 
ans.  En  dépit  de  tous  les  «  replâtrages  »  et  de  tous  les 
«  raccommodages  » ,  ils  s'aperçoivent  trop  bien  de 
l'extraordinaire  désordre  qui  règne  dans  ce  roman,  et 
ce  qu'il  renferme  d'excellent  leur  fait  plus  vivement 
regretter  l'abus  que  Balzac  y  a  fait  de  ses  dons  et  de  sa 
facilité. 

Quelle  oiuvre  al)racadal)rante  !  Les  quatre  premiers 
chapitres,  quoique  de  valeur  inégale,  se  tiennent  à  peu 
près,  et  à  travers  des  épisodes  bien  romanesques,  bien 
faux,  on  y  voit  pourtant  se  déi'oul(>r  avec  logique  l'iiis- 
toire  d'un  cœur  de  femme,  l'histoire  de  M""'  d'Aigleuiont, 
depuis  le  jour  où  elle  s'(>st  mariée  par  inclinaliou  jus- 
•  pi'aux  ap[)roclies  de  la  trentaine,  jusqu'au  jour  où  la 
d(''silhisioii  est  venue,  où  elle  a  comjjris  et  jugé  son  mari, 
où  elle  a  senti  le  vide  i\v  sa  lu'opre  exisleuce,  où  son 
imagination  cl  son  couir  se  sont  exailés,  où  elle  s'est 
éprise  de  Vandenesse.  Son  châliuient  est  dans  la 
fai'oiiclic  lrisl('ss(!  de  sa  lillc  Ih'lriic  (pii  ne  se  sent  pas 
aiuHM;  couiiiir  rfMfaiit  a  Ix-soiu  d'élr(>  aiuié,  (pu,  c<uifu- 
s(''uient,  se  seul  s.icrKiée  à  une  aulre  affecliou,  à  un 
i''lr;iiiL;('r,  cl   qui  j^Miiiidil  en  silciirr,  le  IVonl  soucieux,  le 
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cœur  fermé  et  mnet.  Jusque-là,  malgré  des  gaucheries, 
la  Femme  de  trente  ans  est  une  forte  étude  de  l'àme  fémi- 
nine, du  mariage  et  de  l'adultère.  Mais  vient  alors  ce 
cinquième  chapitre,  ce  chapitre  des  Deux  rencontres  que 
Balzac  se  piquait  d'avoir  soudé  à  l'ensemble  du  récit  et 
d'avoir  rendu  «  presque  vraisemblable  »,  —  et  soudain 
on  est  jeté  en  pleine  folie  romantique.   Un  soir,  tandis 
que  M'"e  d'Aiglemont  est  assise  au  coin  du  feu,  sous  la 
lueur  de  la  lampe  familiale,  entre  son  mari  et  sa  fille 
Hélène  alors  Agée  de  seize  ou  dix-sept  ans,  un  homme 
couvert  de  sang,  les  yeux  hagards,  entre  dans  le  salon 
et  réclame  un  asile  contre  ceux  qui  le  poursuivent.  Cet 
homme  est  un  meurtrier;  «  ange  ou  démon  i,  personne 
ne  pourrait  le   dire;  à   coup   sûr,  proche  parent  des 
poétiques  bandits  que  Byron,  Hugo,  Nodier  et  tous  les 
romantiques  s'étaient  plu  si  souvent  à  chanter.  M.  d'Ai- 
glemont lui  donne  asile,  le  cache  dans  sa  chambre  quand 
les  gendarmes  se  présentent  pour  l'arrêter;  puis,  lors- 
qu'ils sont  partis,  lorsque  l'inconnu  s'apprête  à  partir 
à  son  tour,  Hélène  se  lève,  lui  prend  la  main,  et  déclare 
à  ses  parents  qu'elle  veut  s'en  aller  avec  lui.  C'est  sa 
manière  de  châtier  la  mère  coupable  qui  n'a  pas  su  vivre 
pour  son  enfant,  et  de  se  soustraire  à  une  société  qui 
n'est  que  corrupliou  et  hyi)Ocrisie.  Elle  s'en  va.  Quelques 
années  plus  lard,  M.  d'Aiglemont  (|ue  des  revers  de  for- 
tune ont  contraint  de    s'expatrier  et  qui  s'en  revient 
d'Amérique,  est  pris  i)ar  les  corsaires  en  vue  des  côtes 
de  France;  sur  le  vaisseau  des  corsaires  il  retrouve  sa 
fille  Hélène,  auprès  du  terrible  ravisseur  qu'elle  avait 
suivi  jadis  et  (jui  commande  le  vaisseau  ;  et  il  la  voit  si 
souriante,  si  heureuse,  ({u'il  ne  peut  s'empêcher  de  bénir 
cette  union  ullra-rou)aiiti(pie. 

Voilà   où   en  arrive   Balzac   en  rassemblant  sous  le 
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même  titre  des  récits  écrits  à  diverses  époques,  et  en 
composant  des  livres  pour  son  libraire,  pour  la  vente, 
avec  toutes  les  pages  qu'il  a  semées  de  droite  et  de 
gauche.  Il  n"est  dans  ces  moments-là  rien  de  plus  qu'un 
commerçant.  Il  est  comme  Dumas  père  une  fabrique 
ou  une  manufacture  de  romans,  comme  lui  il  fait  argent 
de  tout;  et  à  voir  combien  il  a  gaspillé  son  génie,  c'est 
prodige  qu'il  ait  quelquefois  réussi  à  créer  des  chefs- 
d'œuvre. 

A  partir  de  1836,  presque  tous  ses  romans  ont  paru 
en  feuilletons,  dans  les  journaux.  Jusque-là,  ils  avaient 
paru  soit  dans  des  revues,  Revue  de  Paris,  Revue  des  Deux 
Mondes,  Chronique  de  Paris,  etc.,  soit  en  volumes.  Il  ne 
livrait  son  ouvrage  qu'après  l'avoir  terminé,  et,  sauf 
exception,  l'ouvrage  formait  un  tout  complet,  était  com- 
posé, quand  il  le  remettait  à  l'imprimeur.  Le  Curé  de 
Tours,  le  Médecin  de  camparjne,  la  Recherche  de  l'absolu, 
César  Birotleau,  ont  été  publiés  ainsi,  directement  publiés 
en  volumes.  Les  choses  changent  à  partir  de  1S36.  Dès 
lors,  c'est  en  feuilletons,  par  petites  tranches,  par  cha- 
pitres écrits  au  jour  le  jour,  que  la  Vieille  fdle,  les 
Employés,  Une  fdle  dEve,  Une  lénrbreuse  affaire,  Ursule 
Mirouel,  Modeslc  Mignon,  les  Parrnls  pauvres,  etc.,  parais- 
sent dans  la  Presse,  dans  le  Constitutionnel,  le  Siècle,  le 
Commerce,  les  Débats,  le  Messager.  Dès  lors,  IJalzac  est  la 
proi(^  (lu  journal,  et  seul  son  liudgel  s'en  trouve  bien. 

Qu"est-il  all(''  Wùvr  dans  celle  galère  du  rcuillcbui,  lui 
qui  avait  un  si  profond  mépris  des  joui'uaux  et  des  jour- 
nalistes? Il  les  M  vilipeiul('>s  à  bien  des  reprises,  dans 
Une  Jllle  d'I-Jvc,  dans  Un  grand  li(Hiin}('  de  proi'ince  à  Paris. 
dans  la  Muse  du  déiiarlcmeid,  dans  hi  Monographie  de  la 
presse  parisienne,  dans  les  Petits  tnmrgcois,  etc.  Il  y  a  une 
dou/aim^  de  journal isl es  dans  hi  Coniétiiv  humaine,  Nathan, 
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Lucien  de  Rubempré,  Lousteau,  Finot,  Blondet,  etc.,  et 
tous  sont  des  drôles,  prompts  à  trahir  leurs  amis  et  à 
vendre  leur  plume  pour  quelques  louis  ou  pour  un  bon 
dîner.  Balzac  ne  manque  pas  une  occasion  de  dénoncer 
et  de  maudire  la  puissance  corru[>tricc  de  la  presse. 
Jules  Janin,  blessé  au  vif,  lui  objectait  non  sans  raison 
qu'il  n'y  avait  pas  grand  accord  entre  ses  paroles  et  ses 
actes,  puisque  deux  fois  il  avait  essayé  de  fonder  des 
journaux,  la  Chronique  de  Paris  et  la  Revue  parisienne,  et 
qu'il  était  le  fournisseur  attitré,  le  feuilletonniste  en 
charge,  du  Siècle,  du  Constitutionnel,  et  de  cinq  ou  six 
autres  journaux.  Au  fond,  Balzac  n'en  voulait  aux  jour- 
naux qu'à  cause  des  attaques  dont  il  y  était  l'objet;  il 
leur  en  voulait  des  railleries  avec  lesquelles  ils  avaient 
accueilli  la  plupart  de  ses  oeuvres,  et  des  sottes  histo- 
riettes qu'ils  faisaient  courir  sur  sa  vie  privée.  11  aurait 
pu  leur  en  vouloir  d'autre  chose. 

Ce  n'est  point  par  leurs  épigrammes,  vite  oubliées,  ce 
n'est  point  par  leurs  petites  calomnies,  par  leurs  petits 
enlrelilets  venimeux,  qu'ils  lui  ont  été  funestes  :  c'est 
par  l'hospitalité  qu'ils  lui  ont  offerte,  par  les  centaines 
de  mille  francs  qu'ils  lui  ont  fait  gagner,  par  l'instinct 
commercial  qu'ils  ont  développé  chez  lui,  par  l'obliga- 
tion où  ils  l'ont  mis  d'écrire  pour  leurs  lecteurs,  pour 
les  badauds,  pour  la  foule,  et  d'adapter  ses  écrits  au 
goût  d'un  public  (jui  lit  vite,  en  ne  se  souciant  que  d'être 
diverti.  Par  eux,  il  est  entré  en  conlactavec  les  habituels 
lecteurs  de  Dumas  père,  d'Eugène  Sue  et  de  Fré- 
déric Soulié,  de  tous  ces  romanciers  populaires  ((u'il 
jugeait  si  indigues  de  lui  être  comparés,  et  (piil  eût,  en 
effet,  laissés  l)i(Mi  loin  derrière  lui,  s'il  avait  consenti  à 
travailler  phis  Iciilcinenl,  phis  poséinciil.  «  Su(^  est  un 
esprit  boriK-    et   bourgeois,   écrit  il  dans   une    lellre  (i(î 
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1838;  son  Latréantnonl  est  un  ouvrage  lâché,  comme  on 
(lit  en  peinture,  ce  n'est  ni  fait  ni  à  faire.  »  Il  ne  parle 
pas  de  Dumas  père  avec  moins  de  dédain,  en  184'), 
après  une  lecture  des  Trois  Mousquetaires  :  «  On  est  vrai- 
ment fâché  d'avoir  lu  cela,  écrit-il  à  M'"<^  Hanska,  rien 
n'en  reste  que  le  dégoût  pour  soi-même  d'avoir  ainsi 
gaspillé  son  temps,  cette  précieuse  étoffe  dont  notre  vie 
est  faite.  Ce  n'est  pas  ainsi  qu'on  arrive  à  la  dernière 
[tage  d'un  roman  de  Walter  Scott,  et  ce  n'est  pas  avec 
ce  sentiment  qu'on  le  quille;  on  relit  Walter  Scott,  et 
je  ne  crois  pas  qu'on  puisse  relire  Dumas.  »  Tout  cela  est 
bel  et  bon;  mais  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que  ses 
romans  alternent  dans  les  journaux  avec  ceux  des  écri- 
vains dont  il  parle  si  dédaigneusement,  que  Modeste 
Mignon,  par  exemple,  succède  dans  les  Débats  à  Au  jour  le 
jour  de  Frédéric  Souli('\  et  que  Une  fille  d'Eve,  Béatrice, 
Un  homme  d'affaires,  Albert  Savarus,  ont  précédé  ou  suivi, 
dans  le  SiècAe,  les  Mystères  de  Paris  d'Eugène  Sue.  Il  n'en 
est  pas  moins  vrai  (pi'à  i)arlir  de  183G  les  romans  de 
lîalzac  paraissent  en  feuilletons,  et  souvent  ne  ressem- 
lilcnl  (pic  li-op  à  des  feuilletons. 

.renl(!n(ls  i)ar  là  qu'ils  ont  été  écrits  pour  le  gros  publii^ 
et  ({ue  cela  se  voit.  I/observation  y  est  de  qualité  fort 
inégale;  elle  y  est  [)arfois  tout  à  fait  superficielle  et  de 
seconde  on  do  troisième  main,  (lertains  romans  de 
r>al/ac  ne  sont  que  des  o'uvres  de  vulgarisation  où  un 
.lidcs  Verne  de  la  v'ir  sociale,  un  Lar()nss(>  romancier, 
uKit  toid(!S  soi'tcs  de  ([ucstions  à  la  p()rl,(''(\  des  abonnés 
<l(;  la  l'resse  ou  du  Constitutionnel  :  (jncstions  administra- 
lives  dans  les  Employés,  agricoles  dans  le.  Curé  de  villaije, 
politifpuîs  dans  Albert  Savarus.  (iiiaiici('Tcs  dans  les  l'etits 
l'Duraeois,  vU;.  Les  li'ois  (piarls  du  Irmps.  la  pciisc'c  n'y 
(|i''|»assc    pas   le   niveau    ordinaire    de    la    chr(iiii(pie.    De 
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plus,  elle  se  noie  au  milieu  des  plus  extravaj^antes 
fictions,  au  milieu  de  ces  fables  et  de  ces  péripéties 
sans  vérité  ni  vraisemblance  qui  sont  depuis  un  siècle, 
depuis  les  temps  de  Pigault-Lebrun  et  de  Ducray- 
Duminil,  la  matière  du  roman  populaire  ou  du  roman- 
feuilleton.  Vouloir  plaire  au  gros  public,  c'est  pour  un 
romancier  s'astreindre  à  une  continuelle  recherche  des 
gros  effets,  de  ce  qui  émeut,  de  ce  qui  étonne,  et  de  ce 
qui  est  bas;  et  il  n'est  que  trop  certain  que  d'année  en 
année  Balzac  penche  davantage  de  ce  côté.  Le  journal 
n'en  est  pas  entièrement  responsable.  D'instinct,  par 
vulgarité  de  nature  et  par  désir  de  bien  vendre  ses 
romans,  il  avait  toujours  été  porté  à  y  prodiguer  les 
scènes  de  réalité  basse  et  les  situations  outrées  :  les 
Marana  datent  de  1832,  et  l'Histoire  des  Treize  de  1833. 
Mais  sa  collaboration  aux  journaux  a  eu  pour  résultat 
d'encourager  et  de  développer  chez  lui  une  tendance 
qu'il  aurait  eu  tout  intérêt  à  combattre. 

Son  art  s'est  encanaillé. 

Qu'on  lise,  si  on  en  a  le  courage,  ses  romans  policiers. 
Une  ténébreuse  affaire  ou  bien  les  quatre  parties  de  Splen- 
deurs et  misères  des  courtisanes  jusqu'à  et  y  compris  la 
Dernière  incarnation  de  ]'autrin.  On  ira  jus(prau  bout,  je 
l'ai  dit,  si  on  en  commence  la  lecture  :  Balzac  a  au  plus 
haut  degré  l'art  du  feuilletonniste,  l'art  de  tenir  son  lec- 
teur en  haleine  et  de  le  mener  de  péripétie  en  péripétie 
jusfju'au  dénouement.  Mais,  arrivé  au  dénouement,  on 
dira  ce  qu'il  disait  lui-même  des  Trois  Mousquetaires  : 
«  On  est  vraiment  fâché  d'avoir  lu  cela,  et  rien  n'en  reste 
que  le  dégoût  d'avoir  ainsi  gaspillé  son  temps.  *  Scènes 
d'orgie  ou  d'ivrognerie  chez  des  filles,  scènes  d'assas- 
sinat, viols,  emi)oisonnements,  iiendaisons,  dialogues 
dans  une  cour  de  prison  entn;  des  chenapans  de  toute 
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espèce,  —  tel  est  le  régal  que  Balzac  nous  a  préparé 
dans  Splendeurs  et  misères:  et  en  vérité,  il  se  flattait 
beaucoup  en  déclarant  son  livre  très  supérieur  à  celui 
d'Eugène  Sue,  à  ces  fameux  et  ignobles  Mystères  de  Paris 
dont  il  enviait  le  succès  et  qu'il  avait  eu  ici  la  prétention 
de  refaire. 

Enfin,  outre  ce  que  l'observation  a  d'incomplet  et  de 
banal  dans  de  pareilles  œuvres,  outre  Textravagance  et 
la  grossièreté  de  la  fiction  qui  s'y  déroule,  elles  offrent 
toutes  les  traces  de  négligence,  toutes  les  redites,  tout 
le  délayage  et  toutes  les  «  coquilles  »  qui  caractérisent 
le  roman-feuilleton. 

Comparez  les  soupers,  les  orgies,  dans  les  Illusions  per- 
dues, dans  Splendeurs  et  misères,  dans  la  Cousine  Belle; 
comparez  la  mort  du  cousin  Pons  dans  les  Parents  pau- 
vres avec  celle  de  Toupillier  dans  les  Petits  bourgeois  : 
vous  verrez  combien  Balzac  se  répète  et  se  recommence, 
et  vous  vous  demanderez  si  certaines  parties  de  la 
Comédie  humaine  n'ont  pas  été  écrites  avec  la  plume  à 
trois  l)ecs  (pii  lui  servait  au  collège  de  Vendôme  à  faire 
ses  pensums. 

Il  a  de  fréquentes  élourdcrics.  Dans  ses  articles  du 
Voleur,  il  s'indigne  que  Jean-Jacques  Bousseau  ne  fût 
pas  célèbre  dès  1730,  et  il  part  de  là  pour  déblatérer 
contre  la  sottise  humaine,  au  lieu  d'ouvrir  une  Biogra- 
phie et  d(;  s'assurer  qu'en  1730  Jean-Jacques  avait  tout 
juste  dix-huit  ans.  Il  parle  dans  la  Femme  de  trente  ans 
d'un  portrait  de  Philippe  II  «  attribué  à  \'élasquez  »; 
fâcheuse  attribution.  Dans  César  Birotteau  (il  y  a  malheu- 
reusement de  CCS  «  coquilles  k  juscpic  dans  ses  plus  beaux 
livres),  il  est  (pn'slioii  de  «  l'assaut  des  'l'uileries  le 
10  ()ctol)r('.  B.  I!  (I(''|t|(>rc,  dans  la  Recherche  de  t'<(bsolu,  que 
la    l''latidi'('  m";iiI    jaiiKus  eu  «  le   g(''iiir  luusical  »,  et    il  y 
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insiste,  sans  paraître  se  douter  qu'au  xv^  siècle  et  aux 
premières  années  du  xvF,  avec  Orlando  de  Lassus  et  ses 
disciples,  la  Flandre  a  été  la  grande  école  de  musique 
moderne.  Dans  Splendeurs  el  misères,  il  fait  de  Marion  de 
Lorme  une  femme  «  du  xvi®  siècle  »,  ce  c|ui  la  vieillit 
beaucoup.  Il  écrit  si  vite,  et  de  façon  si  décousue,  à  tra- 
vers tant  d'interruptions,  qu'il  oublie  dans  le  second 
volume  la  couleur  des  cheveux  de  son  héroïne  :  il  vante, 
au  commencement  de  Splendeurs  et  misères,  les  «  beaux 
cheveux  blonds  »  d'Esther  Gobseck;  cent  pages  plus 
loin  la  servante  d'Esther,  qui  compte  sur  elle  pour  faire 
fortune,  l'appelle  «  mon  hypothèque  aux  cheveux  noirs  ». 
Et  il  a  des  phrases  ou  des  métaphores  comme  celles- 
ci  :  «  Déployer  la  longue-vue  de  la  perspicacité  »  ;  — 
«  La  croix  de  Jérusalem  et  le  sabre  de  la  Mecque  sont 
fils  du  désert  »  ;  —  «  Une  petite  fille  dont  le  teint  annon- 
çait une  grande  fatigue,  mais  dont  le  visage,  d'une  jolie 
coupe,  était  frais...  »,  etc. 


De  toutes  les  œuvres  que  Balzac  a  gâtées  par  sa 
méthode  de  travail,  VEnvers  de  Ihistoire  contemporaine  est 
peut-être  celle  qui  nous  laisse  le  plus  de  regrets.  Par 
ses  premiers  chapitres,  elle  promettait  de  combler  une 
des  lacunes  de  la  Comédie  humaine. 

Il  semble  bien  que  Balzac  n'ait  jamais  été  ce  que 
nous  nommons  une  àme  inquiète,  et  que  le  réel  ait  suffi 
à  contenter,  à  rassasier  son  cœur.  11  semble  que  rien  ne 
(h^t  lui  être  plus  impossible  que  de  concevoir  et  de  tra- 
duire les  angoisses,  —  si  bien  traduites  depuis  par 
Tolstoï  dans  la  Guerre  et  la  Paix,  dans  Anna  Karénine,  — 
des  viveurs,  des  blasés,  (|ui  un  beau  jour  sentent  le  néant 
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de  leurs  plaisirs,  se  troublent,  cherchent  où  est  la  vérité, 
où  est  le  salut,  et  ne  s'apaisent  qu'en  apprenant  à  servir 
les  pauvres  gens.  Tolstoï  n'a  rien  écrit  peut-être  qui  ait 
touché  plus  de  cœurs  que  l'histoire  de  Bezoukhow  et 
celle  de  Levine.  11  y  a  parmi  nous,  apparemment,  bien 
des  hommes  qui  ont  connu  les  mêmes  incertitudes  et  les 
mêmes  troubles,  bien  des  hommes  qui,  aux  environs  de 
la  (juarantaine,  las,  découragés,  n'ayant  plus  confiance 
dans  la  vie,  n'attendant  plus  rien  d'elle,  cherchent  déses- 
pérément un  but,  une  raison  de  vivre,  une  de  ces 
croyances  qui  font  vivre.  Et  peut-être  se  disent-ils  cju'en 
effet  le  remède  consisterait  à  se  dévouer  à  autrui,  à  faire 
le  bien;  mais  les  occasions  de  se  dévouer  s'offrent  rare- 
ment d'elles-mêmes,  faire  le  bien  n'est  pas  chose  aisée; 
cL  si  Tolstoï  leur  est  cher,  c'est  qu'en  son  Levine  et  en 
son  Bezoukhow  ils  ont  reconnu  des  Ames  toutes  sem- 
blables à  leur  àme.  —  Combien  ils  seraient  surpris,  s'ils 
lisaient  les  premières  pages  de  VEnvers  de  l'histoire  con- 
temporaine ',  un  des  romans  de  Balzac  qu'on  ne  lit  plus 
guère  aujourd'hui!  lùi  son  héros,  en  Godefroid,  ils 
reconnaîtraient  un  frère  aîné  de  Bezoukhow  et  de 
Levine;  ils  s'iipcrccvraiciit  (pie  le  grossier  et  pesant 
lîal/ac  a  m  |(nd  au  moins  le  i)ressentlment  d'un  étal 
d'esprit  dont  ils  le  croyaient  bien  éloigné. 

OEuvrc  étrange,  isolée  et  perdue  au  milieu  de  rciil'ei- 
balzacien,  œuvre  apaisante,  qui  nous  dit  qu'il  y  a  des 
braves  gens,  et  qu'il  faut  ((ue  l'homme  croie  en 
l'homme...  L'action  s'engage  à  la  date  de  183G.  Un  cer- 
tain God(;froid,  après  avoir  gaspillé  sa  vie  et  sa  fortune, 
après  avoir  échoué  dans  l'essai  de  |)lusieiirs  carrières. 


1.  La  |)r('inici(!  parlif  a  pani  do  1842  à  1844  dans  le  Muser  r/e.s' 
familles,  la  scccindt!  «-ii  1848  dans  le  ^pccluirur  républicain. 
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blasé,  déçu,  assombri,  songe  à  se  retirer  du  monde.  Il 
voudrait  Toubli,  le  silence,  le  calme  la  cellule  du  moine. 
Une  annonce  lui  fait  découvrir  près  de  Notre-Dame  un 
appartement  à  louer.  Il  va  le  visiter,  et  se  trouve  en  une 
sorte  de  Thébaïde  ou  de  petit  Port-Royal,  dans  une 
«  pension  Vauquer  »  évangélique  tenue  par  la  vieille 
M"'"  de  la  Chanterie.  Auprès  d'elle  vivent  un  prêtre  et 
trois  vieillards,  simples,  silencieux  comme  elle,  et  qui 
comme  elle  semblent  des  blessés  de  la  vie,  des  nau- 
fragés. Godefroid  entrevoit  qu'ils  forment  une  associa- 
tion charitable,  à  l'affût  de  toute  misère,  au  service  de 
toute  souffrance.  Il  est  louché,  il  sent  que  là  est  le 
bonheur  vrai,  la  paix.  M"""  de  la  Chanterie  exerce  vite 
sur  lui  une  grande  influence  ;  elle  essaie  de  réveiller 
dans  son  cœur  la  foi  religieuse,  elle  lui  fait  lire  l'Imita- 
tion de  Jésus-Christ,  dont  il  est  ici  parlé  dignement.  Gode- 
froid  veut  savoir  le  secret  de  ces  existences  muettes;  il 
interroge  un  des  vieillards,  M.  Alain.  Celui-ci,  en  un 
récit  parfaitement  beau  qui  rappelle  certaines  pages  de 
Diderot,  surtout  les  Deux  amis  de  Bourbonne,  lui  conte 
comment  il  en  est  venu  à  ne  vivre  que  pour  autrui,  que 
pour  le  bien  ;  et  Godefroid  se  sent  gagné  à  cette  ivresse 
du  dévouement,  de  l'abnégation,  du  sacrifice... 

Pourquoi  faut-il  (juc  la  suite  du  récit  ressemble  si  peu 
aux  premiers  chapitres,  tout  pénétrés  de  souffle  chré- 
tien? On  passe  de  là  brusquement,  avec  l'histoire  de 
M°"=  de  la  Chanterie,  à  un  gros  mélodrame  dans  le  goût 
du  Courrier  de  Lyon,  attaque  de  diligence,  erreur  judi- 
ciaire, etc.;  et  la  seconde  partie  du  roman  est  plus 
mélodramatique  encore  ou  plus  aljsurde.  Godefroid, 
qui  a  obtenu  de  M""=  de  la  Chanterie  la  permission  de 
participer  à  son  œuvre  de  charité  et  de  visiter  les  pau- 
vres en  son   nom,  va  visiter  un  vieux   monsieur  qui 
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habite  avec  sa  fille  et  son  petit-fils  dans  une  masure  de 
la  rue  de  l'Ouest.  La  fille  a  une  maladie  nerveuse  des 
plus  étonnantes;  son  corps  est  réduit  à  rien;  de  temps 
en  temps,  elle  aboie.  Le  vieux  monsieur  et  le  jeune 
homme  la  font  vivre  dans  le  luxe,  en  se  privant  eux- 
mêmes  de  tout  et  sans  qu'elle  se  doute  de  leurs  priva- 
lions.  Et  le  vieux  monsieur  a  écrit  un  Esprit  des  lois  nou- 
velles qui  aura  dix  ou  douze  volumes  et  qu'un  libraire 
cherche  à  lui  voler;  et  les  gardes  du  commerce  le  pour- 
chassent; et  un  médecin  polonais  guérit  sa  fille  en  lui 
inoculant  la  «  plique  polonaise  »,  qui  est  elle-même  une 
très  étonnante  maladie;  et  le  jeune  homme  vole  quatre 
mille  francs  au  médecin  polonais  pour  arracher  son 
grand-père  aux  gardes  du  commerce;  et  M'"°  de  la 
Chanterie  sauve  finalement  tout  le  monde,  —  quoique  le 
vieux  monsieur  se  trouve  être  le  procureur  général  qui 
jadis  l'avait  condamnée  à  vingt-deux  ans  de  détention 
par  suite  d'une  erreur  judiciaire! 

N'est-ce  pas  assez  prouver  que  le  fcuilletonnisle  fait 
grand  tort  chez  Balzac  au  réaliste?  Et  qu'on  ne  pré- 
tende pas  le  justifier  en  r(\jetantla  faute  sur  son  époque; 
qu'on  ne  dise  pas  :  l'art  du  .\i\''  sièc^le  devait  être  un 
art  démo(^rali(pie.  Ceci  est  une  bonne  niaiserie.  Il  n'y  a 
pas  d'art  démocrali(pu',  on,  pour  mieux  dire,  l'art  n'a 
qn'ime  manière  d'être  démocratique  :  c'est  de  s'ouvrir 
à  l'esprit  de  fraternité,  (!t  pai-  là  de  nous  inviter  à  nous 
rapprocher  les  uns  des  antres,  à  nous  penclier  vers 
ceux  qui  soullVenl,  vers  eeux  (jiii  sont  les  ignorants, 
vers  ceux({ui  sont  la  grande  fouie  obscure.  Mais  le  jour 
où  il  voudrait  se  metti'e  au  niveau  des  intelligences 
rudinientaires,  à  la  portée  du  gros  |mblic,  ce  jour-là  il 
cesserait  d'êtr(!  l'art,  (^esl  grand  dommage  que  lial/.ac 
nous  eu  ait  si  souvent  fourni  la  preuve. 


CHAPITRE   IX 


L'INFLUENCE 


En  dépit  d'évidentes  imperfections,  l'œuvre  de  Balzac 
demeure  considérable.  Elle  l'est  par  elle-même,  par  son 
étendue,  par  la  masse  de  documents  qu'elle  renferme, 
par  sa  portée  sociale.  Elle  ne  l'est  pas  moins  par  l'in- 
fluence qu'elle  a  exercée. 

Cette  influence  s'est  fait  sentir  après  1850,  après  la 
mort  de  Balzac,  beaucoup  plus  qv;e  de  son  vivant.  Il 
nous  semble  aujourd'hui  un  peu  trop  romantique;  il  ne 
l'était  pas  assez  pour  être  pleinement  compris  et  goûté 
de  ses  contemporains.  De  son  vivant,  il  n'a  pas  été  un 
chef  d'école.  On  a  dit  qu'il  avait  contribué  à  ramener 
M'"«  Sand  dans  la  bonne  voie,  entre  1835  et  1837;  la 
chose  n'est  pas  bien  siire.  Il  est  vrai  qu'ils  étaient  amis, 
et  depuis  1830,  depuis  l'arrivée  de  M'""  Sand  à  Paris;  il 
est  vrai  qu'il  faisait  cas  de  son  talent,  et  que  M"""  Sand, 
de  son  côté,  l'a  loué  sans  réserve  à  plusieurs  reprises, 
dans  Autour  de  la  table  et  dans  Histoire  de  ma  vie.  Mais 
si,  après  Indiana,  ]'nlenline  cl  Lrlia,  M'"cSand  s'est  un  peu 
assagie  et  rapprocliée  du  l'éol  dans  André  ou  dans  son 
charmant  Mauprat,   il   est  fort  douteux  qu'il   en   faille 
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chercher  la  cause  ailleurs  que  dans  les  leçons  de  l'expé- 
rience et  le  développement  naturel  de  son  génie  '. 

Du  romancier  Charles  de  Bernard  on  a  aussi  voulu 
faire  un  disciple  de  Balzac.  Il  était  un  de  ses  plus  fer- 
vents admirateurs,  et  peut-être  a-t-il  cru,  en  effet, 
marcher  sur  ses  traces  en  écrivant  Gerfaut  en  1838,  ou 
un  peu  plus  tard  la  Femme  de  quarante  ans;  mais  s'il  y  a 
de  l'intérêt  dramatique  et  quelques  traits  délicats  dans 
Gerfaut,  s'il  y  a  un  peu  d'esprit  dans  la  Femme  de  qua- 
rante ans,  n'y  cherchons  pas  de  l'observation,  de  la  forte 
et  durable  vérité,  n'y  cherchons  pas,  en  un  mot,  du 
Balzac. 

Du  Balzac,  en  revanche,  n'en  trouverait-on  pas  chez 
un  autre  écrivain  delà  même  génération,  et  chez  le  plus 
illustre  de  tous?  Entre  Victor  Hugo  et  l'auteur  de  la 
Comédie  humaine,  il  y  avait  des  aflinités  et  il  y  a  eu  des 
échanges.  Balzac  a  commencé  par  être  le  débiteur  de 
llngo,  Hugo  est  devenu  ensuite  celui  de  Balzac.  Ils  se 
ressemblaient  par  ce  que  leur  génie  a  de  démesuré,  par 
l'excessive  puissance  de  leur  imagination,  créatrice 
d'fi'uvres  monumentales  et  de  figures  géantes,  par  leur 
goût  des  intrigues  coniplicpiées  et  des  coups  de  théâtre, 
par  leurs  prétentions  i)hilosophiques  et  leurs  disserta- 
tions verbeuses,  et,  s'il  faut  tout  dire,  par  le  déplorable 
abus  qu'ils  ont  tous  deux  fait  du  caleml)our.  Ouoi(iue 
Balzac  ait  parlé  assez  irrévérencieusement  des  drames 
de  Hugo  aux  environs  de  1830,  il  ne  serait  pas  impos- 
sii)le  de  montrer  qu'il  s'en  est  souvenu  loute  sa  vie,  et 


1.  On  i)ninTait  incwiic,  on  coiriimrnnt  Une  léncbveuse  a/faire 
(1S41)  à  Mauprat  (IS:n),  cniirc  (|iio  celni  des  doux  qui  iniilc 
l'aiitro,  n'est  pas  M""  Sand,  mais  Balzac.  La  vorité  ost  (|uo  dans 
CCS  doux  livros  tous  deux  itnilaionl  lo  l{nb-Ro)j  do  leur  commun 
maltri-  Wallon  Scott. 
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que  Goriot,  par  exemple,  tient  de  Triboulet  autant  ou 
plus  que  du  roi  Lear.  Mais  Hugo  n'avait  pas  un  moins 
net  souvenir  de  la  Comédie  humaine  quand,  de  1846  à  1802, 
il  a  écrit  les  Misérables,  et  c'est  ])ien  là  celle  de  ses 
œuvres  qu'il  faut  lire  pour  savoir  ce  qu'il  doit  à  Balzac. 
Si  Balzac  est  un  réaliste  romantique,  n'est-ce  pas  le 
nom  qui  convient  également  à  l'auteur  des  Misérables'? 
les  Misérables  sont,  ainsi  que  la  Comédie  humaine,  une 
histoire  de  la  vie  française  pendant  la  première  moitié 
du  xix''  siècle,  une  histoire  des  idées  et  des  mœurs  où 
revivent  l'Empire,  la  Restauration  et  la  monarchie  de 
Juillet,  où  nous  voyons  finir  la  société  de  l'ancien  régime 
et  naître  notre  démocratie,  où  divers  coins  de  province 
et  bien  des  quartiers  de  Paris  sont  amoureusement 
décrits,  où  toutes  les  classes  sociales  sont  représentées. 
L'œuvre  n'est  pas  faite  à  la  façon  d'un  roman  de  Balzac, 
avec  les  mômes  scrupules  d'exactitude  ;  mais  la  substance 
en  est  si  bien  la  même  que  les  Misérables  sont  comme 
un  résumé  de  la  Comédie  humaine.  Tout  y  est,  jusqu'à  la 
a  bataille  »,  la  fameuse  a  bataille  »  tant  de  fois  annoncée, 
promise,  par  Balzac,  et  que  finalement  il  n'a  pas  écrite. 
Le  budget  de  Marius,  ce  budget  si  savamment  équi- 
libré qui  lui  permet  de  vivre  avec  quatre  ou  cinq  cents 
francs  par  an,  était  celui  de  Raphaël  de  Valentin  dans 
la  Peau  de  chagrin;  les  i  pensées  »  de  Marius,  rédigées 
pour  Cosette,  ne  sont  que  trop  analogues  à  celles  que 
rédigeait  Louis  Lambert.  Gillenormand,  le  grand-père 
de  Marius,  le  vieux  gentilhomme  poudré  et  mus(iué,  type 
accompli  du  ci-devant,  est  une  nouvelle  effigie  du  che- 
valier de  Valois  que  Balzac  avait  mis  en  scène  dans  la 
Vieille  fille.  Le  salon  nllra,  où  nous  introduit  Hugo  à  la 
date  de  1817,  s'appelait  chez  Balzac  «  le  Cabinet  des 
antiques   «.    M""'  Tliénardier,  la    mégère  qui    exploite 
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Valjean  et  torture  Cosette,  est  une  autre  M™e  Cibot. 
L'enfant  de  la  rue,  le  petit  Gavroche  de  Hugo,  Balzac 
l'avait  dessiné  dans  l'Envers  de  l'hisloire  contemporaine 
sous  les  traits  de  Népomucène,  le  gamin  famélique  et 
rieur  qui  dit  à  Godefroid  en  parlant  d'un  vieux  voisin  : 
«  Il  est  toqué,  pour  sûr,  le  vieux  bonhomme.  —  Sais-tu, 
répond  Godefroid,  comme  tu  seras  à  son  âge?  —  Oh  !  que 
oui!  je  le  sais.  Je  serai  dans  un  sucrier.  —  Dans  un 
sucrier?  —  Oui,  l'on  aura  sans  doute  fait  du  noir  avec  mes 
os.  J'ai  vu  les  charretiers  des  raflîneurs  assez  souvent 
à  Montsouris  venir  chercher  du  noir  pour  leurs  fabri- 
ques, et  ils  m"ont  dit  qu'ils  remployaient  à  faire  du 
sucre.  » 

Les  tableaux  du  bagne,  les  mœurs  et  l'argot  des  pri- 
sons, les  repris  de  justice  et  les  policiers,  qui  tiennent 
tant  de  place  dans  les  Misérables,  n'en  occupaient  pas 
moins  dans  la  Dernière  incarnation  de  ]autrin.  Et  combien 
d'analogies  de  situations  entre  le  roman  de  Hugo  et 
ceux  de  Balzac!  Les  forçats  de  Balzac,  Vautrin  et  Fer- 
ragus,  ont  appris  à  Valjean  l'art  de  se  métamorphoser 
tour  à  tour  en  M.  Madeleine  et  en  M.  Leblanc.  Javert 
n'est  pas  plus  acharné  après  lui  que  Bibi-Lupin,  le  chef 
de  la  police,  ne  l'était  après  Vautrin.  La  chambre  où 
un  réchaud  llainboie  et  où  vont  et  viennent  des  hommes 
masqués,  est-ce  celle  de  la  masure  Gorbeau  où  Valjean 
tombe  entre  les  mains  de  Thénardier,  est-ce  celle  où  les 
Treize  avaient  conduit  la  duchesse  de  Langeais?  Evo- 
quez le  vieux  docteur  .Minoret  qui  élevait  une  orpheline, 
Ursule  Mirouet,  avec  des  soins  si  tendres,  à  l'abri  de 
tous  les  regards,  ou  Ferragus,  le  galérien  échappé,  père 
incomparable  qui  dotait  magniMquement  sa  lille  et 
mourait  de  chagrin  lorsqu'elle  lui  était  ravie,  ou  encore 
Goriot,  abandonné   par   ses  lllles  et  moui-ant  ^\r   h>ur 
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abandon;  et  puis  regardez  l'ex-galérien  Valjean  auprès 
de  la  petite  Cosette  qu'il  élève  maternellement,  qu'il 
dote,  qu'il  marie  à  celui  qu'elle  aime  ;  regardez-le 
mourir,  le  jour  où  il  se  croit  renié,  oublié  d'elle. 

Il  faudrait  beaucoup  de  bonne  volonté  pour  ne  voir 
dans  tout  cela  que  de  simples  et  fortuites  rencontres. 
En  réalité,  Hugo  a  largement  puisé  dans  la  Comédie 
humaine,  et  la  chose  ne  doit  pas  étonner.  Il  ne  s'est 
jamais  fait  faute  de  prendre  son  bien  là  où  il  le  trou- 
vait, et  le  génie  n'a  jamais  à  s'en  faire  faute.  N'est-il 
pas  allé  chercher  le  sujet  d'un  de  ses  plus  beaux  poèmes, 
celui  des  Pauvres  gens,  jusque  dans  une  pièce  de  vers 
couronnée  en  18bl  aux  Jeux  floraux  de  Toulouse,  dans 
les  Enfants  de  la  morle,  du  très  obscur  Charles  Lafont^? 
Il  lui  a  pris  le  sujet,  l'action  de  son  récit,  et  même 
quelques  traits,  le  dernier  entre  autres.  Mais  Hugo 
imite  de  telle  façon  que,  même  pour  Balzac,  il  est  dan- 
gereux d'être  imité  par  lui. 

Les  Misérables  en  font  foi.  Il  y  avait  dans  la  Dernière 
incarnation  de  Vautrin  une  page  fort  intelligente  sur  la 
situation  faite  au  condamné  qui  a  purgé  sa  peine,  sur 
l'injustice  de  la  société  qui  le  repousse  encore  après 
qu'il  a  expié,  sur  l'impossibilité  où  il  est  de  se  racheter, 
de  se  relever.  11  y  avait  dans  le  Curé  de  village  l'histoire 
d'un  forçat,  Farrabesche,  qu'un  saint  prêtre,  l'abbé 
Bonnet,  apaise,  console,  et  ramène  au  bien.  II  y  avait 
dans  Ursule  Mirouet  un  autre  prêtre,  l'abbé  Chaperon, 
aussi  charitable,  aussi  bon  que  celui-là.  Et  il  y  avait  dans 
les  Illusions  perdues  un  jeune  républicain,  Michel  Chres- 
tien,  destiné  à  périr  sur  les  barricades  de  1832.  —  Mais 
qu'est-ce    que    Michel    Chrestien   comparé   à    Marius, 

1.  Voir  le  Victor  Hugo  de  M.  Biré. 
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Enjolras  ou  Combeferre,  aux  héroïques  émeutiers  de 
Hugo?  Qu'est-ce  que  Farrabesche  comparé  à  Valjean, 
ou  surtout  que  sont  l'abbé  Bonnet  et  l'abbé  Chaperon 
comparés  à  Myriel"?  Des  esquisses,  des  esquisses  justes, 
qui  ne  touchent  pas.  Toute  sa  vie,  Balzac  a  entrevu,  rêvé 
les  Misérables  :  il  n'a  pu  les  écrire;  Hugo  seul  les  a  écrits. 
Car  ce  qui  fait  la  grandeur  de  ce  livre,  c'est  la  leçon  de 
pitié  sociale  qui  s'en  dégage,  c'est  le  souflle  d'amour 
évangélique  et  d'enthousiasme  qui  les  anime,  c'est  tout 
ce  qui  dans  l'ouivre  est  bienfaisante  et  sublime  poésie, 
c'est,  en  d'autres  termes,  tout  ce  qui  manque  à  Balzac; 
et  plus  on  constate  ce  que  Hugo  doit  à  Balzac,  plus  on 
sent  par  où  et  combien  il  le  dépasse. 


La  part  de  Balzac,  d'ailleurs,  reste  assez  belle.  S'il 
n'est  pas  un  poète,  il  est  un  grand  réaliste,  le  fondateur, 
en  France,  le  père  du  réalisme.  Certes,  le  triomphe  du 
réalisme  après  1850  ne  s'explique  pas  uniquement  par 
son  influence;  il  s'exi)lique  un  peu  par  celle  de  Mérimée, 
sinon  par  celle  de  Stendhal  qui  était  alors  à  peu  près 
oublié,  par  celle  de  M"'"  Sand  qui  avait  mêlé  bien  de  la 
vérité  à  ses  fictions,  par  celle  des  romanciers  anglais, 
Thackeray,  Dickens,  M'"''  Elliot;  plus  encore  par  les 
progrès  de  l'esprit  positiviste  ou  scientifique  et  i)ar 
l'affermissement  de  la  société  bourgeoise.  Mais  la  grande 
inlluence  littéraire  a  été  celle  de  IJalzac,  et  personne 
n'avait  mieux  préparé  que  lui  la  double  victoire  du  réa- 
lisme à  la  scène  et  dans  le  roman. 

Sa  victoire  à  la  scène  date  des  premières  anm-cs  chi 
second  Empire.  C'est  alors  qu'au  mélodrame,  au  drame 
historicpie  et  lyriiiue  (|ir;iv;ii<>Ml   foiidi'-   Iliigo  et  Dumas 
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père,  aux  comédies  de  Scribe  qui  n'étaient  qu'adroites 
combinaisons  d'intrigues,  Dumas  fds  et  Emile  Augier 
ont  substitué  la  comédie  de  mœurs  modernes.  Où  en 
ont-ils  trouvé  les  matériaux,  si  ce  n'est  chez  Balzac? 

Ils  en  ont  même  trouvé  chez  lui  quelques  ébauches. 
Des  pièces  que  Balzac  avait  écrites,  aucune  n'est  tout 
à  fait  bonne,  et  il  y  en  a  deux,  Vautrin  et  les  Ressources 
de  Quinola,  qui  sont  même  tout  à  fait  mauvaises,  Vautrin, 
joué  en  1840,  est  encore  un  mélodrame,  et  compliqué  au 
point  d'être  par  endroits  inextricable;  bizarre  tissu  d'in- 
ventions sans  vraisemblance,  où  il  s'agit  d'un  enfant 
enlevé  à  sa  mère  par  un  mari  jaloux,  tendrement  élevé 
par  un  ancien  forçat,  et.  au  dénouement,  restitué  par 
lui  à  sa  mère.  Les  Ressources  de  Quinola,  comédie  jouée 
en  1842,  ne  valent  pas  mieux  que  Vautrin.  Quoique 
l'action  se  passe  en  Espagne  au  temps  de  Philippe  II, 
le  héros  est  l'inventeur  d'un  bateau  à  vapeur;  on  lui 
vole  son  invention,  on  le  ruine,  on  le  persécute,  et 
ulcéré,  révolté,  il  épouse  la  coquine  qui  a  causé  sa 
ruine,  afin  qu'elle  soit  entre  ses  mains  «  un  instrument 
de  destruction  »,  afin  qu'elle  laide  à  se  venger  des 
hommes. 

Ce  n'est  pas  là,  évidemment,  qu'il  faut  chercher  les 
origines  de  la  Dame  aux  Camélias  ou  du  Gendre  de  M.  Poi- 
rier. Mais  déjà  Paméla  Giraud,  autre  pièce  de  Balzac, 
représentée  en  1843,  était  un  acheminement  à  la  comédie 
bourgeoise  rêvée  jadis  par  Diderot  et  qu'allaient  nous 
donner  Dumas  fils  et  Augier.  Non  que  la  pièce  soit  très 
l)ien  faite.  11  résulte  d'une  lettre  de  Balzac'  qu'il  n'en 
avait  fourni  que  le  sujet,  le  plan,  laissant  le  reste  du 
Iravail  à  des  collaborateurs  quelconques.   La  facture 

1.  Cor,:,  p.  370. 
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est  médiocre;  on  dirait  d'un  de  ces  drames  bourgeois 
où  les  «  philosophes  »  du  xvni''  siècle  attaquaient  la 
civilisation  et  prêchaient  le  retour  à  l'état  de  nature. 
L'histoire  est  celle  de  deux  jeunes  gens,  deux  «  enfants 
de  la  nature  »,  qui  saiment  de  tout  leur  cœur  et  ne 
consultent  que  leur  canir,  tandis  qu'auprès  d'eux,  en 
l'ace  d'eux,  des  bourgeois,  dalfreux  bourgeois,  n'écou- 
tent que  leurs  intérêts;  et  c'est  un  pèle-méle  de  tirades 
vertueuses,  de  tirades  satiriques,  d'effusions  sentimen- 
tales et  de  déclamations  dont  Diderot  et  Sedaine  eus- 
sent été  charmés. 

Nouveaux  pas  en  avant  vers  la  comédie  ou  le  drame 
réaliste,  nouveaux  pas  et  plus  décisifs,  avec  la  Marâtre 
qui  fut  Jouée  en  18i8,  et  avec  le  Faiseur  qui  ne  fut 
publié  qu'après  la  mort  de  Balzac,  en  I80I,  sous  le  titre 
de  Mercadel.  La  Marâtre  porte  en  sous-titre  «  drame 
intime  »,  et  elle  est,  en  effet,  un  drame  domestique,  un 
drame  du  foyer  (jui  peint  la  famille  bourgeoise  et  la 
vie  contemporaine,  quoique  sous  des  couleurs  beau- 
coup trop  sombres.  Le  Faiseur  est  presque  une  bonne 
comédie,  Balzac  n'ayant  guère  eu  qu'à  se  regarder 
dans  la  glace  pour  dessiner  son  Mercadet,  pour  créer 
le  type  de  l'homme  d'affaires  ivre  d(!  ses  projets,  tou- 
jours convaincu  qu'il  va  gagner  des  millions,  et  capables 
de  communiquer  à  autrui  la  conliance  ((u'il  a  en  lui- 
inrnic.  11  y  a  toutefois  cette  notal)le  différence  entre 
Balzac  et  Mercadet,  (pu;  l'un  est  resté  prob(>  dans  ses 
rêves  de  fortune  et  ([ur  l'autre  est  un  fripon.  Mercadet, 
c'est  Srapiii  hauquicr.  lîuiin''.  sans  le  son.  <-ouslaui- 
ment  tra(iué  par  ses  créaiu-iei-s,  il  les  humanise  l't  les 
tient  en  haleine  avec  de  helles  pronu^sses  ;  il  est  iuéjjui- 
salile  rn  s|i('MnlMl ions,  m  cxi^'-dicnls,  cl  m  escroipic- 
ries.    La   scène   capilali'   es!    celle   où,   liciireiix   d'avoir 
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rencontré  un  gendre  qu'il  croit  millionnaire,  il  découvre 
en  lui  un  autre  «  faiseur  »  de  même  espèce  et  de  même 
force  que  lui-même;  les  deux  Scapins  se  reconnaissent 
pour  ce  qu'ils  sont  et  prennent  le  parti  de  rire  de  leur 
réciproque  déconvenue.  L'intention  satirique  de  l'œuvre 
se  précise  dans  le  couplet  de  Mercadet  sur  son  époque  : 


Ah!  vous  connaissez  bien  noire  époque!  Aujourd'hui,  tous 
les  sentiments  s'en  vont,  et  l'argent  les  pousse.  Il  n'j'  a  plus 
que  des  intérêts,  parce  qu'il  n'y  a  plus  de  famille,  mais  des 
individus!  Voyez!  l'avenir  de  chacun  est  dans  une  caisse 
publique!  une  fille,  pour  sa  dot,  ne  s'adresse  plus  à  une 
famille,  mais  à  une  tontine.  La  succession  du  roi  d'Angle- 
terre était  chez  une  assurance.  La  femme  compte,  non  sur 
son  mari,  mais  sur  la  Caisse  d'épargne!  On  paye  sa  dette  à 
la  patrie  au  moyen  d'une  agence  qui  fait  la  traite  des  blancs! 
Enfin,  tous  nos  devoirs  sont  en  coupons!  Les  domestiques, 
dont  on  change  comme  de  chartes,  ne  s'attachent  plus  à 
leurs  maîtres  :  ayez  leur  argent,  ils  vous  sont  dévoués!... 
(//  lire  de  sa  poche  une  pièce  de  cinq  francs.)  Voici  l'honneur 
moderne!...  Ayez  vendu  du  plâtre  pour  du  sucre,  si  vous 
avez  su  faire  fortune  sans  exciter  de  plainte,  vous  devenez 
député,  pair  de  France,  ou  ministre!  de. 


Malgré  les  rapports  qui  existent  entre  cette  comédie 
et  celle  de  Dumas  fils,  d'Augier  ou  de  leurs  émules, 
c'est  moins  par  son  théâtre  que  par  ses  romans  que 
Balzac  a  agi  sur  eux.  Son  théâtre,  tout  compte  fait,  ne 
nous  offre  aucune  œuvre  de  premier  ordre,  et  l'on  peut 
en  être  surpris  en  songeant  aux  qualités  dramatiques, 
au  génie  dramatique  dont  il  a  fait  preuve  dans  ses 
romans.  Mais,  outre  qu'il  a  une  imagination  trop  aven- 
tureuse, il  n'a  pas  l'art  des  raccourcis  puissants  que 
suppose,  qu'exige  la  scène.  Il  lui  faut  les  cinq  ou  six 
cents  pages  de  ses  romans  i)our  développer  ses  concep- 
tions et  faire  vivre  ses  personnages.  Il  n'a  pas  non  plus 
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le  mordant  du  style,  les  formules  compréhensives  et 
brèves  où  tout  un  caractère  se  ramasse;  ou  s'il  s'en 
trouve  çà  et  là  dans  ses  romans*,  du  moins  ne  s'en 
trouve-t-il  pas  dans  ses  pièces.  Peut-être  est-ce  simple- 
ment parce  qu'il  les  a  écrites  trop  vite;  peut-être  la  hâte, 
la  surproduction  qui  lui  a  nui  de  tant  de  manières, 
l'a-t-elle  seule  empêché  de  produire  à  la  scène  des 
œuvres  égales  à  ses  romans.  En  tout  cas,  ses  romans 
étaient  là  pour  compléter  ses  pièces  et  pour  achever 
l'éducation  intellectuelle  de  la  jeune  génération  d'auteurs 
qui  allait  chez  nous  renouveler  le  théâtre. 

En  écrivant  la  Comédie  humaine,  il  avait  ouvert  à  l'art 
un  champ  imuTcnse,  celui  du  réel;  il  avait  appris  à 
l'écrivain  la  valeur  esthétique  et  morale  du  réel.  11  avait 
été  un  grand  moraliste  en  même  temps  qu'un  grand 
peintre  de  mœurs  :  moraliste  trop  décourageant,  mais 
moraliste  à  idées,  moraliste  habile  à  démêler  dans  la 
vie  moderne  tous  les  éléments  de  drame  ou  de  comédie 
qu'elle  contient.  On  peut  lui  pardonner  ses  emphatiques 
et  ridicules  romans  d'amour.  Son  mérite  est  justement 
d'avoir  écrit  d'autres  romans  que  ceux  de  l'amour,  et, 
au  total,  l'amour  qui  jusqu'à  lui  était  l'âme  même  du 
roman  est  ce  qui  la  moins  occupé.  11  a  vu  bien  autre 
chose  dans  la  vie,  il  sait  qu'elle  est  faite  de  beaucoup 
d'autres  choses;  et  par  là,  par  son  observation  péné- 
trante, par  sa  science  profonde  de  la  vie  moderne  et  des 
graves  problèmes  qu'elle  offre  à  l'esprit  du  penseur, 
par  là  plus  encore  que  par  ses  peintures  minutieuses, 
plus  que  par  ses  descriptions  et  son  vocaijulaire,  il  n'y 
a  nidle  exagération  à   dire  qu'il   fondait  cluv.  nous  le 

1.  Diiiis /e  Curé  (Ir  Tours,  |i;ir  cxciiiiih',  lursipic  r.ilihc  Ijirollcnu 
iK-rilc  (le.  IVililx'  (llin|)cloii(J  :  ••  Il  ne  r.uir.iit  iinit-rlri'  pas  ressus- 
cité, mais  il  le  i)leura.  •• 
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réalisme.  Il  a  observé,  noté,  toutes  les  laideurs  de  la  vie 
d'aujourd'hui,  en  sorte  que  les  peintres  de  mœurs  venus 
après  lui  ont  l'air  de  l'imiter,  même  lorsqu'ils  nous 
apportent  le  fruit  de  leur  expérience  personnelle.  Loin 
de  perdre  de  son  prix  en  vieillissant,  son  œuvre  est 
presque  plus  vraie  de  notre  temps  que  du  sien.  11  a  vu 
commencer  la  société  qui  est  encore  la  nôtre,  et  avec 
sa  clairvoyance  géniale  il  a  tiré  les  conséquences  de 
chaque  chose,  pressenti  les  mœurs  et  les  caractères  de 
demain.  Lindividualisme  ne  s'est-il  pas  affirmé  depuis 
et  plus  fortement  d'année  en  année?  La  bataille  des 
intérêts  ne  s'est-ellc  pas  échauffée,  à  mesure  que  la 
société  devenait  plus  foncièrement  démocratique"?  Les 
«  arrivistes  »,  pour  em[)loyer  le  mot  d'à  présent,  si  bien 
peints  par  Balzac  en  Rastignac  ou  en  Victorin  Hulot,  le 
fils  du  baron,  ne  pullulent-ils  pas  autour  de  nous"? 
N'avons-nous  plus  de  politiciens  semblables  à  ce  Thuil- 
lier  des  Petits  bourgeois  qui,  un  moment  menacé  de  pour- 
suites judiciaires  et  renvoyé  faute  de  preuve,  «  eut  le 
non-lieu  insolent  i?  Et  ce  qu'il  a  dit  des  journalistes  ou 
des  barons  de  la  haute  finance,  ne  scmble-t-il  pas  de  jour 
en  jour  plus  juste  et  plus  vrai"?  Le  premier  il  a  fait  dans 
le  roman  de  la  satire  sociale,  ou  plutôt  il  a  fait  de  ses 
romans  une  satire  complète  de  la  vie  sociale  au 
xix'^  siècle;  il  y  a  étudié  tous  les  désordres,  toutes  les 
maladies  de  l'organisme  social  et  de  l'unie  moderne;  et 
dès  lors  il  est  à  [jcine  l)esoin  de  démontrer  qu'au  Ihérdre 
ou  dans  le  roniau  l'école  réaliste  ne  fait,  (lei)uis  cin- 
fpiante  ans,  que  continuer  Balzac. 

A  dire  vrai,  l'art  de  Dumas  fils,  l'art  d'Emile  Augier, 
n'est  pas  le  sien.  Leur  art  est  plus  vif,  plus  alerte,  phis 
spirituel,  s'il  a  moins  de  force  et  moins  d'ampleur;  celui 
d'Augier  a  une  bonhomie  souriante  aussi  éloignée  que 


L'INFLUENCE  283 

possible  du  pessimisme  balzacien.  N'importe;  leur  dette 
envers  lui  n'en  est  pas  moins  grande.  On  date  ordinai- 
icment  de  18i)2,  de  la  Dame  aux  camélias,  la  renaissance 
(le  notre  théâtre  et  de  la  comédie  de  mœurs.  Dumas 
rnt-il  écrit  sa  pièce  et  serait-elle  ce  quelle  est,  vraie  par 
SCS  personnages  comme  par  ses  décors  et  les  moindres 
détails  de  sa  mise  en  scène,  si  entre  le  romantisme  et 
lui,  entre  Marion  de  Lorme  et  la  Dame  aux  camélias,  Balzac 
n'avait  produit  son  œuvre  et  conté  les  «  splendeurs  » 
ou  les  i  misères  »  d'une  vie  de  courtisane  à  Paris  au 
xw"  siècle?  Dans  la  comédie  que  Dumas  fds  a  écrite 
cinq  ans  plus  tard,  la  Question  d'argent,  peut-on  ne  pas 
voir  les  analogies  avec  la  Comédie  humaine  et  la  parenté 
du  banquier  escroc  Jean  Giraud  avec  du  Tillet,  Nucingen 
ou  Mercadet"?  «  L'argent  est  l'argent,  s'écrie-t-il,  quelles 
que  soient  les  mains  où  il  se  trouve;  c'est  la  seule  jouis- 
sance que  Ton  ne  discute  jamais  »,  etc.  La  tirade  n'est 
que  l'écho  de  celle  d(^  Mercadet.  Toutefois,  Dumas  fils 
s'est  assez  vite  séparé  de  Balzac  pour  se  jeter  ou  s'égarer 
dans  la  pièce  à  thèse,  dans  la  prédication  paradoxale, 
et  enfin,  avec  la  Femme  de  Claude  ou  VÉtrangère,  dans  le 
syndjolisnie.  Augier  a  été  plus  fidèle  à  la  comédie  de 
mo'urs.  Feuilletez  ses  œuvres  à  partir  du  Gendre  de 
M.  Poirier  qui  a  jiaru  en  18."t4.  Les  Effrontés,  c'est  Mercadet 
encore  cl  aussi  /(',s-  Illusions  perdues  et  aussi  un  peu,  par 
les  deux  rôles  de  Serginc  et  de  la  marquise  d'Aubé- 
rive,  la  Femme  abandonnée.  Augier  a  voulu  flétrir  les 
liommes  d'argent  et  les  journalistes  en  la  personne  de 
Vcrnouillel,  linancier  lai(''  à  ([ni  nul  m'(»s(>  l'efiiser  la 
main  le  jour  où  il  devient  propriétaire",  et  dii-ecleiir  d'un 
joui'ual  ;  et  ceci  est  du  Balzac  tout  pur,  de  nu'ine  (|ne  \c 
|)ersonnage  de  Giboyer,  IVère  des  liixjun  el  des  Lous- 
teau,  frère  des  aigrefins  et  des  lioul'fons  de  la  Bresse  si 
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souvent  et  si  vertement  fouaillés  dans  la  Comédie  humaine. 
Qu'il  s'agisse  des  Lionnes  pauvres  ou  de  Ceinture  dorée,  du 
Mariage  d'Olympe  ou  de  Maître  Guérin,  on  voit  reparaître 
chez  Augier  des  données  ou  des  figures  déjà  rencon- 
trées chez  Balzac.  La  nionomanie  de  l'inventeur  Desron- 
ceretz,  dans  Maître  Guérin,  rappelle  celle  de  Balthasar 
Claës  ;  et  maître  Guérin  lui-môme,  le  notaire  de  village 
qui  peu  à  peu  ruine  et  dépouille  Desronceretz  à  l'aide 
de  son  prête-nom  Brenu,  rappelle  de  plus  près  encore 
l'avare  et  perfide  Rigou,  des  Paysans,  entouré  de  ses 
hommes  de  paille  et  de  ses  dupes. 

Faut-il  suivre  plus  loin  l'influence  de  Balzac  dans 
l'histoire  de  notre  théâtre?  On  la  suivrait  chez  ce  gai  et 
fin  caricaturiste  de  la  bourgeoisie  qui  se  nomme  Labiche, 
et  chez  les  auteurs  de  saynettes  ou  dialogues  écrits  pour 
la  Vie  parisienne  sous  le  titre  de  Vie  et  opinions  de  Thomas 
Graindorge  ou  sous  celui  de  Monsieur,  madame  et  bébé  :  les 
jolies  pages  de  Taine  et  de  Gustave  Droz  sont  la  mon- 
naie des  Petites  misères  de  la  vie  conjugale  et  quelquefois 
aussi  des  Contes  drolatiques. 

M.  Ludovic  Halévy  a  pris  dans  les  Petits  bourgeois  le 
nom  et  le  personnage  de  son  amusante  M™"  Cardinal; 
chez  Balzac,  M"'f  Cardinal  était  la  mère  d'une  actrice 
du  théâtre  Bobino,  chez  M.  Halévy  elle  est  la  mère  d'une 
danseuse  de  l'Opéra;  mais  chez  l'un  et  chez  l'autre,  elle 
a  même  cabas  et  môme  morale  accommodante. 

Plus  récemment,  la  comédie  de  mœurs  a  subi  une 
transformation  nouvelle;  elle  s"est  faite  plus  ironique 
et  plus  cynique  avec  Henry  Becque  et  ses  disciples  du 
Théâtre  libre.  Où  donc  sont  les  origines  d'Henry  Becque 
si  ce  n'est  chez  Balzac?  Les  Corbeaux  nous  peignent  les 
gens  d'affaires,  notaires,  usuriers,  escompteurs,  tous  les 
funèbres  oiseaux  de  proie  qui  s'abattent  sur  un  foyer 
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où  la  mort  vient  d'entrer.  Vigneron  était  un  Muslriel 
nehe  o"  qni  semblait  riche;  sa  femme  et  ses  tro.s  nlles 
talnt  dans  le  We„-«re  et  dans  >a  p."s  compte  .gn  - 
ranee  de  toute  question  mdustnelle  o u  ^"}^^J'- 
^enrt  subitement,  et  voici  qu'aussitôt  Te.ssiei  son 
Tocé  de  a  veille,  et  Bourdon  son  notaire  viennent 
associe  de  ^^^^^.^  ^^  ^3  f„r. 

de"  c  ta  io-  1"  code,  des  termes  de  jurisprudence 
c,"el  l  ne  comprennent  pas  ;  ils  les  amènent  peu  a  peu 
'  a' re  abandon  de  tous  leurs  droits,  si  bien  que  dans  la 
mai  on  pleine  de  rires  et  de  chansons  au  premier  a  te 
dai  Ta  maison  naguère  opulente  et  luxueuse  .1  n^  a 
pÛ"a  dénouement  que  quelques  meubles  échappes  a 
Iule,  il  n'y  a  plus  que  la  détresse,  l'h"--"»";  , 
Silence  :  les  •  corbeaux  .oiU  passe    .      a.^  -  ^Belle 

=r:ri;:urMatroIien  ae  tois  11'— ^^^^ 

rj-ésrre::rd':g:r;om;::.rdre 

s  r   a  v".ve,  sur  le  vieillard  ou  l'orphelin^sur  1  être 
^b le  su    l'i  ote;  et  qui  ne  reconnaîtrait  en  Teissier  ou 
°  "oiu-don  les  dignes  élèves  des  Bo.^-»'    .-     J^; 
des  Ceriset,  dos  Fraisier,  que  nous  peignait  1  auteur 
cLr  Birotleau,  des  Paysans  ou  du  Cous.,.  Ponsl 


Ca  aui  est  vrai  des  autours  dramaliqucs  venus  après 
Oa'Lrest    >us  vrai  encore  des  .">-->-  a"-    -  ;> 
succédé,  liux  aussi,  ils  sont  ses  c»"»"-"^^.;;.  ,"  "^L- 
leur  art  eu  soil  moins  personnel  cl  moins  oi  ig.u.il.  Oi 
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tave  Flaubert,  Guy  de  Maupassant,  Edmond  et  Jules  de 
Goncourt,  Alphonse  Daudet,  ne  sont  pas  des  écoliers 
qui  récitent  la  leçon  du  maître;  ils  ont  leur  personnalité 
bien  à  eux.  En  un  certain  sens  même,  leur  art  est  une 
réaction  contre  celui  de  Balzac .  Leur  art  est  une 
réaction  contre  le  romantisme  et  par  conséquent 
contre  Balzac  dans  la  mesure  où  celui-ci  appartient  au 
romantisme;  réaction  contre  le  prodigieux  inventeur  de 
fables  dont  ils  s'interdisent  d'imiter  les  péripéties  roma- 
nesques et  trop  compliquées;  réaction  contre  le  pro- 
ducteur qui  se  souciait  plus  d'entasser  roman  sur 
roman  que  de  créer  quelque  œuvre  parfaite;  réaction 
surtout  contre  le  romancier  lyrique,  contre  sa  phraséo- 
logie, sa  sentimentalité,  le  galimatias  et  les  beaux  sen- 
timents de  ses  amoureux  et  de  ses  amoureuses.  VÉduca- 
lion  sentimentale  et  Madame  Bovary  sont  la  forte  parodie  du 
romantisme  et  de  romans  tels  i(ue  le  Lys  dans  la  vallée. 
L'intention  est  claire,  elle  est  même  cruellement  sou- 
lignée dans  certaines  scènes  de  Madame  Bovary,  surtout 
dans  celle  du  Comice  agricole.  Il  faut  bien  avouer  que 
chez  Flaubert  et  Maupassant,  chez  les  Goncourt  et  chez 
Daudet,  il  y  a  plus  d'art,  de  style  et  d'esprit  que  chez 
Balzac;  plus  de  sensibilité  aussi,  ou  du  moins  une 
sensibilité  plus  fine,  quoique  tout  imprégnée  d'ironie. 
Aucun  roman  de  Balzac  ne  nous  émeut  autant  que  les 
derniers  chapitres  de  Madame  Bovary,  ou  que  les  der- 
nières pages  de  Fort  comme  la  mort.  Avec  le  Petit  Chose, 
VÉvancjcliste,  Sapho,  Daudet  a  fait  couler  des  larmes  que 
la  Comédie  humaine  n'a  jamais  arrachées  à  personne.  Les 
Goncourt  eux-mêmes,  ces  Goncourt  si  spirituels  et  si 
railleurs,  qu'on  a  souvent  accusés  d'insensibilité,  ne 
leur  suffisait-il  pas  pour  répondre  à  l'injuste  reproche 
de   prononcer   le   nom  de  Benée  Mauperin,   création 
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exquise  dont  l'équivalent  n'est  pas  chez  Balzac,  Renée, 
la  «  mélancolique  tintamarresque  »,  ainsi  qu'elle  se 
définit  elle-même,  sœur  française  de  la  plus  aimable 
lille  de  Tolstoï,  sœur  de  Natacha  Rostow? 

Non,  il  n'y  avait  chez  Balzac  ni  l'esprit,  ni  les  délica- 
tesses, ni  la  tendre  nervosité  des  réalistes  que  la  seconde 
moitié  du  xi.\c  siècle  a  vu  paraître.  Mais  ce  qui  les 
sépare  de  lui,  ce  sont  des  différences  qui  tiennent  au 
tempérament  de  l'écrivain  ou  à  des  changements  sur- 
venus dans  l'àme  française,  de  plus  en  plus  blessée,  de 
plus  en  plus  maladive  ;  ce  ne  sont  pas  des  différences 
de  principes  et  d'école.  Tous  continuent  Balzac  par  le 
caractère  résolument  moderniste  de  leurs  œuvres,  par 
les  minuties  de  leur  pinceau,  par  la  précision  et  la 
vérité  tout  actuelle  de  leurs  décors,  par  le  choix  de  leurs 
modèles  et  de  leurs  sujets.  Les  modes  ont  pu  changer, 
elles  ont  changé  d('i)uis  le  temiis  où  écrivait  Balzac;  les 
brodequins  de  prunelle  puce,  les  robes  à  guimpe,  les 
cal)riolets  à  pompe,  les  diligences,  sont  oubliés.  Des 
types  ont  disparu,  celui  de  la  grisette,  de  l'officier  en 
demi-solde,  de  l'émigré  ;  d'autres,  celui  du  bohème  ou 
celui  de  la  duchesse  anglaise,  ont  tant  soit  peu  perdu 
de  leur  prestige.  Mais  bien  des  choses  que  Balzac  avait 
décrites  n'ont  guère  changé;  le  bureau  de  journal, 
l'étude  de  l'avoué  ou  du  notaire  sont  encore  tels  qu'il 
les  avait  vus.  Et  que  les  dehors  dc^  la  vie  se  soient  ou 
non  modifiés,  c'est  toujours  la  vie,  sous  son  aspect 
nouveau,  c'est  toujours  la  réalité  contemporaine  que 
nos  grands  romanciers  tcnleul  aujourd'hui  encore 
d'exprimer;  et  forcément  ils  en  reviennent  à  des  sujets 
qu'avait  au  moins  indiqués  Balzac.  Toutes  les  fois  qu'ils 
pénètrent  à  fond  dans  l'étude  de  nos  mœurs  et  qu'ils 
ne  se  contentent  pas  d'écrire   des   histoires  d'amour, 


288  BALZAC 

ils   se   rencontrent   avec  Balzac,  ils  lui  paient  tribut. 

Flaubert  n'aurait  pu  peindre  les  personnages  qu'il  a 
rassemblés  autour  de  j\I'"«  Bovary,  médecins  de  chef- 
lieu  de  canton,  pharmaciens,  curés,  conseillers  de  pré- 
fecture, hobereaux,  etc.,  peut-être  n'aurait-il  pas 
même  eu  l'idée  de  les  peindre,  si  Balzac  n'avait  fait  pen- 
dant vingt  ans,  de  ces  «  petits  bourgeois  »,  de  cette 
terne  et  vulgaire  humanité,  l'objet  de  son  observa- 
tion. 

Bel-ami  ressuscite  Lucien  de  Rubempré. 

En  peignant  la  vie  des  gens  de  lettres  dans  Charles 
Demailly  et  celle  de  l'artiste  dans  Manette  Salomon,  les 
Goncourt  n'ont  fait  que  rajeunir  Pierre  Grassoa,  les  Illu- 
sions perdues  et  la  Muse  du  département. 

Fromont  jeune  et  Rissler  aîné,  cette  peinture  de  la  vie 
dans  les  quartiers  commerçants  de  Paris,  dans  le  Marais 
cher  î'i  Balzac,  est  un  chapitre  ajouté  à  la  Comédie 
humaine. 

Une  scène  de  la  Cousine  Belle  et  une  scène  de  Numa 
Roumestan  fourniraient  même  l'occasion  d'un  rapproche- 
ment plus  précis  entre  Balzac  et  Daudet.  Dans  la  Cousine 
Bette,  Hortense,  trompée  par  son  mari,  se  révolte;  elle 
veut  poignarder  M'"^  Marneffe  qui  lui  a  pris  le  cœur  de 
Wenceslas,  et  lui,  elle  ne  veut  plus  le  revoir,  jamais. 
Mais  sa  mère,  M'»"  Hulot,  intervient,  la  prend  dans  ses 
bras,  la  berce  comme  un  enfant,  et,  faisant  un  grand 
effort,  lui  dit  :  «  J'ai  été  trahie,  aussi  moi,  ma  chère 
Hortense.  Tu  me  trouves  belle,  je  suis  vertueuse,  et  je 
suis  cependant  abandonnée  depuis  vingt-trois  ans  pour 
des  Jenny  Cadine,  des  Josèpha,  des  Marneffe.  »  —  C'est 
la  belle  scène  de  Numa  Roumestan  entre  Rosalie  et  M'"'=  Le 
Qucsnoy,  celle  oîi  la  vieille  mère  essaie  de  consoler  sa 
fille  d'une  semblable  trahison  en  lui  disant  à  son  tour  : 


l'influence  289 

a  Ta  destinée  est  celle  de  toutes  les  femmes,  et  ta  mère 
n'y  a  pas  échappé...  » 

Hélas!  Balzac  a  eu,  il  a  formé  des  élèves  qui  lui  font 
moins  d'honneur.  Il  est  en  partie  responsable  de  la  lit- 
térature brutale  qui  s'est  appelée  le  naturalisme.  Ce 
réalisme  caricatural  et  grossier  a  eu  pour  premier  repré- 
sentant Champfleury;  il  en  a  eu  d'autres,  à  une  date  plus 
rapprochée.  Quand  ceux-là  se  revendiquaient  de  Balzac, 
on  leur  disait  qu'ils  n'étaient  point  ses  fils,  mais  ceux 
de  Restif  de  la  Bretonne.  Non,  c'est  eux  qui  avaient 
raison.  Le  roman  naturaliste  sort  du  roman  balzacien 
en  décomposition,  de  ces  uuivres  dernières  et  profon- 
dément répugnantes  dont  les  plus  typiques  sont  la 
Rabouilleuse ,  les  Paysans,  la  Cousine  Belle,  et  qui  ont  frayé 
la  voie  à  toute  une  école  de  i)ornographes. 


C'est  le  malheur  de  Balzac  que  des  écrivains  d'espèce 
si  différente  puissent  au  même  titre  se  réclamer  de  lui. 
Ainsi  s'attestent  une  dernière  fois,  et  jusque  dans  sa 
postérité  littéraire,  les  désolantes  inégalités  de  son 
génie.  S'il  a  préparé  la  venue  de  nos  plus  distingués 
réalistes,  il  a  également  préparé  l'éclosion  d'une  litté- 
rature sans  dignité  et  sans  beauté  qui  est  la  plus  basse 
de  toutes  les  industries,  et  dont  il  semble  que  le  but 
soit  de  nous  faire  prendre  en  dégofit  la  vie  et  les 
hommes. 

De  là  vient  qu'avec  lui  nous  ne  nous  sentirons  janmis 
tout  à  fait  à  l'aise. 

il  a  laissé  l'd'uvre  la  plus  vaste  qu'aucun  romancier 
ait  édi(ié(>  ;  mais  à  celle  o'uvre  on  hésite  à  donner  le  nom 
(Tceuvre     d'art  ,     p:U'ce    (|u'elle     est     (leuieui'(''e    à    l'état 
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dénorme  ébauche  et  surtout  parce  qu'il  ne  s'en  dégage 
rien  ou  presque  rien  de  grand,  de  noble.  Elle  n'est 
point  de  celles  qui  nous  inspirent,  selon  la  vieille  for- 
mule, «  des  sentiments  bons  et  courageux  »,  et  il  est, 
en  somme,  presque  aussi  difficile  d'aimer  Balzac  que  de 
ne  pas  l'admirer. 
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